X

Mpousnomense

AurmmifcKoe IpoOM3HOWEHHE COBCEM HE TAKOE TPYIHOE:
HAM M3BECTHO GOJLIIMHCTBO 3BYKOB, NPUCYTCTBYIOIMX
B aHrIMACKOM peun. OcBoeHHME aHTIMIHCKON doHeTHue-
CKOif CHCTeMBI CTOMT YOPeIuTh 3HAKOMCTBOM CO
3HaKaMi PoHeTHUeCKol TpaHckpunumu, Ges KOTOpoii
TPYIHO NOABR30BATECA clobapem. TpaHcKpHUnuMs, Kak
HPaBHIO, MomaeTcsl B KBaAPaTHHIX CKOOKax, HO B
MaTepuanrax  ypoxop  Oylem  gaBare  3amuchk
HPOM3HOLIEHUS CIOB M 060POTOE GE3 TAKOBBIX.

BoT nepevens aHIIMHCKHX 3BYKOB, MEpEelaHHbIX JHAKAMM
¢hoHeTHYECKOIT TPAHCKPHUIIUK, B CpaBHEeHMM ¢ Haubonee
GIH3KMMM 3BYKaMH PYCCKOIf peun.

Hau6onee
GaH3KuHi .
Juar pycCKmii
TpaHCKpHnuny IBYK Tlpumepm
[i:] " see [si:]
[i] " sit [sit], city ['siti)
[e] 3 let [let], bread [bred]
[&] a mar [méan], bank [brnk]
[a:] a car [ka:]
[e] o bax fboks], doctar ['dokta]
[>:] o floor [flo:], daughter ['do:ta]
[u] ¥ put [put], butcher [butfa)
[u:] ¥ too [tu:], schoolboy ['sku:lboj]
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(A]
[=]
[2]
[ei]
[ul
[ai]
{auj
[0i]
[ia]
[e2]
[ua]
[pl
[b]
it]
{d]
k]
[e]
{1
v
[s]
[z}
[m]
[n]
{n
[r]
[h]
[w]
[n]
[6]
(8]
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[tf]
[43)
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bus [bas], butter ['bata]

fur [f3:]

apo [d'gau], picture ['piktfa]
name [neim], eight [eit]

£0 [gau], coat [kout)

my [mai], pilot ['pailat]
now {nauf, thousand [‘Gauzand|
boy [boi], toy-shop ['toifop]
here [hia], we're [wia(r)]
where [wea], chair [tfea(r)]
tour [tua]. tourist ['tuarist]
pen [pen], stop [stop]

book [buk], hobby ['hahi]
take [teik]. letter ['leta]
desk [desk], lady ['leidi]
car [ka:], look [luk]

give [giv], egg [eg]

fire [faia], roof [ru:f]

view [vju:], live ['liv]

sea [si], dress [dres]

200 [zu:], easy ['izi]

milk ['milk], room [rum]
now [nau], pen [pen]

look [luk], well [wel]
round [raund], very ['veri]
have ['haev]

win [win]

sing [sin], singer ['sina)
thick [8ik], path [pa:0]

this [Bis], weather ['weda]
shut [{at], washer ['wof2]
measure ['me3?],

pleasure ['pleza]

young [jan]

church [tfa:1f], teacher ['tit{a]
judge [d3ad3], bridge [brid3]




1 *one

First (1st) Lesson

Haunesm ¢ gaederus cokpayernpx gopm. OOpamume aHuManie Ha
CORPXRUERNS, KOMOPHE YAOMPeHASom aH2AMANE & Pazzoaoproil peyit.

1 — You’re @ an excellent doctor. — Thank you,
you’re very polite.

2 — This is my brother John. — Hello, I'm David.

3 — Oh dear, we’re late again.

4 — It @ isn’t my fault. There isn’t @ a clock in

my house.
5 — This isn’t very difficult. — Not at all. ® It’s
easy.

6 — She isn’t very pretty. — No, but she’s kind.
7 — I’m sure this is our house. — No, it isn’t!
8 I®am; ’m - you are; you're.

Pronunciation (pranansi'eifn) — IIponsnomenne

1 jua(r) an 'eksalant 'dokts. — Ozpk ju: jus(r) 'veri pa'lait 2 dis iz
mai 'brada(r) 'dzon. — ha'lau aim 'deivid 3 au 'dis(r) wia(r) leit
J'gein 4 it 'iznt mai f:lt dea(r) 'iznt o klok in mai haus $ dis 'iznt
veri 'difikalt, not a'ta:l. its "i:zi 6 {i: 'iznt veri 'priti — nau bat [iz
kaind 7 aim Jua dis iz aua haus. —nau it 'iznt 8 ai &m aim — ju: afr)
jualr)

ObbacHeRust

(1) MecTounmeHue you MePeBOANTCS Ha PYCCKUIT A3LIK KAK Mist
HIHW 4 B SHAUYEHWHW MHOXECTBEHHOID YHCIA, a TAKXKeE Kak
BEXKIMHUBOS OﬁpaﬂlEHHC K MYXUHHE HINM K XKCHIIMHE.
Takum obpaszom, nepBoe TpeNIokKeHNe MOXHO NepeBecTH
Kak: , Tel oTawunsii Bpau”, uiam: B oramunwii Bpau”.
PycckuHii BCMOMOTaTeNbHbIA TIAr0A ecimb, COOTBETCTBYIOIMIH
aHrniickoMy to be (B HacTOdmeM BPEMEHHW am, is, are), B
pPeYM W HA NUCBME, KAK H3BECTHO, BBICTYHACT B HYJCBOH p
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Ypok nepsbiii

1 — Bur oranussii Bpau. — Cnacu6o, BBl QUCHb

BEKITHBEL.

2 — "ro moit 6pat, JxonH. — llpuser. Mens

zoByT Jdoeud. [A Jesuxl.

3 — Qii, Mbl ONSTH ONA3BIBACM [6ykBaNBHO: MBI

omo3aaBlluue OnsTh]

4 — Pro He MO BMHA. — B MOeM 10Me HET YaCOB.
5 _ Dro He OYeHb CIOXHO, — Boobue He

(CNOXKHO). ITO JIETKO.

6 — Oua He oueHb Kpacupas. — HeT (He OucHD),

©)

@
®

HO oHa nwbesHad.

— 4 ysepeu[a], uTo 5TO HAII JIOM. — Her, sT0
He (Hail JOM).
I ecth; 9 ecTh (coxpauienHas gopma), OH
eCTh; OH eCTh (COKpalleHHas ¢opma), MBI
eCTDL: MBI €CTh (cOKpaueHHas ¢opma).

dopme, T. €. OIyCKaeTCs. Huxe — B MarepHalax MepsBLIX
nSTH YPOKOB — TAKME HEedBHDIC, MPEANoNnaracMble dopmm
pycckoro ecms OymyT obo3mauaTbess B Tekere Kak [-].
Cnosa M OOOpOTH, JAaHHBE B KPYrAbiX ckOOKax, He
HAXOA4T COOTBETCTBHMI B aHIIWACKOM TEKCTE. Ux
Jcmonb3opapme RO (ppase AMKTYETCS COOGPAaKESHUSAMM
PYCCKOH CTHAMCTHEM.

MecTorMenN e it - OHO, 3Mo - 3aMEHSCT CYLIECTBUTENBHBIC,
of0o3HauaiomKe HEOJyIIeBIeHHBIE NPEAMETEL, he - on she -
ond - 3aMEHSKOT CYIECTBHTENbHbE, 0B03HAUaKMILC
KHMBHIE CYWIECTBY, 4 We 03HAUAET M.

CoueTanue cnos there is nepepoauTCd, Kak ecHs,
naxodumea, a B oTpuuaTerkHON (hopme there isn’t KaK Hem
yes0-AUB0, YMO-AHG0 OMCYMCMEyemn.

Boipaxenue not'at all o35avaet: goobe Hem, HUCKObKO,
omHIe0b.

MecToumenue I mumeM Bcerga ¢ NpomucHOi OYKBLL
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9 itis; it’s —he is; he’s — we are; we’re.
10  isn’t; he isn’t late.
11 aren’t; we aren’t polite.

Pr_-ouunciation (pranansi‘eifn) — Ilponamomenne
9 it iz its — hi: iz hi:z — wi: ax(r) wia(r) 10 'iznt hi: iznt leit
11 a:nt wi: a:nt pa'lait

Exercises (‘eksosaiziz): Translate — Ilepeaedume

@ He isn’t very kind. @ [t’s my fault. @ He’s an.excellent
doc_tor. @ I'm sure he’s your brother. @ Oh dear, we’re late
again.

Fill in the missing words (fil in 3o 'misin 'wa:dz)
Bemaasme nponywennne caoea® Henoasayiime CORPAUERHNE Hopmbi.

@ Ona ouens kpacusas. Ona ne ouens kpacugas.

She . . very pretty. She .. ... very pretty,

* She . . very pretty. *8he..... very pretty.
8 Mu GEHCAUGH. Mut He gedcaus,

We . . . polite. We... ...polite,

* We . .. polite. oL polite,

© Boobwe nem. Imo aezxo. 3mo soobuie He aezko.
...atall. It. . easy. It . . not at all easy.
*Notat..., ....easy. * . ...not..all easy.

four » 4

9  Dro [oxo] aT0 [0HO] (cOKpawmenHas Gopma)
— OH €CTb, OH ecTh (coxpamennas ¢opma) —
MBI €CTh, MBI €CTh (COKpanieHHasi popma).

10  (Owm, ona, OHO) He €CTh, OH HE ONA3AHBACT
[6ykBaibHO: OH He OHO3IABIIMIA].

11  (Mpl, BEI, OHH) HE, MbL HE BEXIUBHIL.

Ynpaxaenns

@ Ou ue [ouens] caMIIKoM BeXTMBHIL. @ DTO MOS BMHA.
© Ou ornnunnti Bpau. @ £ yeepeun[a], [uTo] aT0 TBOI Gpar.
© Oii. MBI ONATE OTA3IHIBACM.

@ Ilpusem. Mena 308ym fpusem. Mens ne

Hocon. 308ym ARHG.
Hello, . .. John. Hello,1.. ...Anne.
* Hello, . . . John. L , ...not Anne.

(5 ] IO HECAONCHO. Smo Moa GUHA.
This.. ...difficult. It.. .. fault
W cwimn GeEn difficult. * . ..my fault.

OTBeTbl :
@ —is — is not / "s — isn’t. @ are — are not/’re — We aren’t.
© Not is —is / all it's — It's —at. @ I am — am nov/I'm ~ Hello, I'm.
© is not — is my/This isn’t — It’s.
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Second (2nd) Lesson

1 — Where are you?

2 — We're here, in the @ house.

3 — But where’s @ John?

4 — He’s there @, near the trees.

5 — They’re @ in the house, but John isn’t. He’s
near the trees.

6 — Where are my cigarettes? Are they on the

table?
7 — Yes they are. — And my paper &, where is
it?

8 — It’s there, on the chair.
9 — Where’s my paper? — Your paper is there.
10 — It’s near the television. — Thank ® you.
You’re very kind.
11  Where's John? Where are my mgarettes”
12 Herg; there; in; on.

Pronunciation

1 wea(r) a:(r) ju: 2 wia(r) 'hia(r) in 82 haus 3 bot weorz dzon 4 hi:z
dea(r) 'mia(r) 0a 'tri:z 5§ dea(r) in da haus bat djon 'iznt. hi:z 'nia(r)
da trizz 6 wea(r) a:(r) mai siga'rets. a:r Jei an 02 'teibl 7 jes Oei
a:(r) — and mai: 'peipa(r) wea(r) iz it 8 its dea(r) an da tfea(r)
9 weorz mai 'peipa(r) — jo:(r) 'peipa(r) iz Oea(r) 10 itz 'nia(r) da
teli'vizn — 'Baepk ju: — ju:a(r) 'veri kaind 11 wearz dzon wea(r) a:(r)
mai siga'rets 12 ‘hiar dea(r) in on

O0LacHenus

(1) Cnogo the [80], [01] He neperoauTCa Ha pycoKuit aaux. B
AHCNHHCKOM OHO CTONT Mepel CYMEeCTBUTENRHBIMM.

4

six* 6

Ypok sBropoii

1 - Tne Bu?
2 — Mu 31ech, noMa.
3 - A rne Ixon?
4 — OH Tam, BO3JC IEePEBbhEB.
5 — Oun goma, a Hxoua (ram) pger. On Boane
JiepeBbEB.
6 — ne mon curaperst? Onn Ha crone?
7 — Ha, onn {Tam). — A Mo# razera, rje [ects] ona?
8 — Owna Tam, Ha cTyne.
9 — Te mos razera? — Teog rasera Tam. -
10 — Omua oxoiao tereBu3opa. Cnacubo, Bl OUYEHb
noBe3HsI.
11  Tae Jdxon? I'ne Mou curatepsr?
12  3peck: TaM; B; Ha.

¥ (23 Where’s apisieTcs COKpalwe ROl GOpMOif CIoBOCOUeTAHMS
where is. CokpameHHble ¢OpPMB HMCHOAB3YIOTCA B
*pasroBOpHON pedu.

(3) There xak OTJEILHOE CAOBO HEPEBOAUTCH MaM; CM. YPOK 1,
ofeacHeHMe (3).

(4) MecToumenne they snaunt onit.

(5) Paper — rasera — spaAercd COKPAlIeHHEM OT newspaper i
B aHraMHCKOM si3slke ynoTpefnderca B cpefHEM
rpaMMATHUECKOM  poje, TOoUeMy u  3aMeHdeTcd
MeCTOMMEHMEM it.

(6) O6GpaTM BHMHMAaHME HA NPOM3HONIEHWE CAOBOCOYUETAHMS
thank you [Benk ju:]. Ilpu aprukynsuun [6] KOHUMK A3LIKa
KacaeTcs BepxHuX 3y6os.
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Exercises

€@ He's near the house. @ Where are your papers?
© They're on the chair. @ Are they my cigarettes?
@ Peter is in the house but John isn’t.

Fill in the missing words
*McnonesyiiTe cokpamedHsie PopMbl.

@ Owu [-] (cudam, Hx nem fonu ne
Haxpdamca) reped Haxpdames] reped
niEACaUIOPOM. MEALBUSOPOM,

.. ... near the They ... ... nearthe

television. television.

. near the tv. *They...... near . . .
television.

& [oe {-] apau? e [-} mou zazemu?
Where . . the doctor? Where . . . my papers?
L the...... 7?7  Whereare.. _...,, ?

& Ou [-] zdecs, goiae Mu ne onosdasu [Mn ne
depeanes. HGARCMCH OROZOARMUMU].
.. ..here, nearthe trees. We ... ... late.
*He..here,....the..... *We...... late.

@ Cnacubo, en [-] ouens  ma zazema He {-] ouens

AIFCEFHN, Xopomas,
Thank you, ... ... This paper, it . . ... very
very kind. good.
* Thank you,...... * .. .paperit,. ... very
VETY ... .. good.

© Mos ecazema {-] na cmoae. Moeti eazemp Hem ua cmoae.
..paper..onthetable. ..paper.. ... ..thetable
My paper is . . the table. * .. paper..... on...table.

eight « 8

YnpamueHus
@ Os sosne noma. € [ie Teow razeT? € Onu Ha cryne. @ 3o
pom omiapeTH? @ TTarep qoma, a JxoHa Her.

OTBeTH

€ They are — are not/They re — aren’t — the. & is — are/Where’s —
doctor — my papers. @ He is — are not/”s — near — trees — aren’t.
@ vou are — is not/you’re — kind — This — isn’t. € My —is — My —
is not on / My — isn’t — the.

N

|

Caedvem obpawams GHUMAHUE HQ HYMEPARMN) CMpaniay. Fma
HOMONCEM Bas nOIRAROMUMBCA © QHRAWIECKUMH HUCAUINE ADH M.
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J Third (3rd) Lesson Ypox TpeTuii
' Here's,f.lx the l?ook_ @ — Iyt mtaresting: 1 — Bor [3gech ects] Kuura. Ona [-] nurepecnas?
A= VB8, ICS ve_r\y w—— . 2 — [a, ona {-] oueHb MHTEPECHAS.

3 — There are @ the papers. :\Where are they? 3 — 3yeck ecTh raseTH. — ['1e [-] onu?
4 — There, on the bookcase. @ — Thank you, 4 — Tam, na cremiaxe. — Cnacu6o.
S — Here’s your tea, James. Sugar? — No, thank 5 — Bot [3nech ectb] TOI Yail, dxeitme.
you. Caxapy? — Her. cnacubo.
6 — Milk? — Yes please. - 6 — Momoka? — da, noxanyicra.
7  Ow! It’s very hot. — I'm sorry. 7 Oii! On [-] ouens ropauiii. M3suun, [Mue
8 — Where’s the ashtray? — Here, with my OYCHb Kalb.]
cigaretics (8, 8 — I'me [-] neneapumnna? 31ech, ¢ MOMMH

CHTapeTaMu.
9 — Tue [-] cnimukn? Tam, Bozne [HeHanexko oT]
TBOEH pyku. — Cnacuto Goakuioe.
10 — Bor [31eck ecti] TBOM Hai. Bor [31eck ecTb)
MOW CHTApeTHI.
11 — Ecrs pagno. Ecrb cnimuku.

9 — Where are the matches? ® — There, near
your hand. — Thanks @ very much.
10 — Here’s your tea. Here are my cigarettes.
11 — There’s the radio. There are the matches.

Pronunciation
1 'hiarz 82 buk — iz it 'intrastin 2 jes itz 'veri 'intrastin 3 dea(r) a:r
B2 'peiparz — wea(r) a:r dei 4 dea(r) an &o 'bukkeis — 'Bepk ju:

5 "hiarz jou(r) ti: d3eimz 'fuga(r) — nau 'Begk ju: 6 milk — jes pli:z » (3) Coueranme cuop there are mepesonutcsl Kak 32decs
7 ou itz 'veri hot — aim 'sori 8 wearz 8o '&ftrei — 'hiafr) wid mai Haxedames Bo MuoxecTmennom uncne. CMorpH vpor 1,
siga'rets 9 wea(r) a:r da 'matfiz — dealr) 'nia(r) jo:(r) hend — obbacuenne (3). Camo ke cnopo there o3nauaer mam.
Oenks 'veri mat] 10 'hiarz jou(r) ti: 'hia(r) a:r mai siga'rets 11 dearz (4) B CHOXHBIX CHOBAX, TO €CTH TAKMX, KOTOphie gBIAIOTCS
2 Tt ds . ~F, B % =

0a 'reidiau dea(r) a:r 8a 'metfiz coueTaHNEM IBYX CIOB, Hanpumep, bookease (haok+case),

YoapeHue, Kak OpaBnilo, NajaeT Ha nepeoe CNOB0.

(8) MHOXeCTBEHHOE  4WMCIO  MMel  CYMECTBHTENBHLIX

a3 4 & . KOHYaHMA =5, KOTOpOe
O bscHeHNR ofpasyercss ¢ [NOMOIIbLID  OKOHYA p
npucoeinHieTes K opae  CYmecTBHIeARHATO B
(1) Buipaxenue here’s (here is) 0GbIUHO IepeBOLNTCH KAK #0IM CNMHCTBEHHOM YHC/e, HANPHMEP, Ppaper - papers.
IMO..., 30€Ch ec'f}u [naxodumes], camo xe cnoso here (® Benu CymecTBUTeNbHOE 3aKAHUMBACTCS Ha DYKBBI -, -85,
SHAYA ! aBdec . = -
GERCRIRT BTNt eek: -ch, TOTTa MHOKECTBEHHOE HNCIO 00pasyeM ¢ NOMONIBLIO
(2) Book - guuea, HeOAYILEBICHHOC CYWECTBUTEIbHOE, B cydduxca -es, KOTOpbIi nponsHocum kak [iz], nanpumep,
AHrIMifcKoM SI3LIKe BCC HEOOYIUERICHHBIC CYLUECTBHTEILHbBIE " match - matches.

HYKHO 3aMeHITL MECTOMMEHMEM it. {r?) thanks metee (‘q?“[ll"la.l'lhﬂ(\. vyem thank you.

T RTL T S,
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12 Jt’s hot. It isn't very interesting.
13  Hand; bookcase; matches.
14 Yes please. No, thank you.

Pronunciation
12 itz hot it iznt veri 'introstin 13 heend 'bukkeis met{iz 14 jes pli:z
nau 'Gaegk ju; '

Exercises

© Milk in your tea? @ Yes please, it's very hot. @ The
sugar is near your hand. @ Where? — Here it is. O The
matches are on the bookcase. @ There’s the ashtray and
here are the cigarettes,

Fill in the missing words
*HcnonkayiiTe cokpainensme dOpMH.

@ Bom [3decy ecms] knuea. 3decs nem caxupa.
. . the book. The sugar .. ... here.
. the book. * The sugar . .. .. here.

® Ona c maousm dpamox.  FEzo 30ecs nem.
She .. with ... brother. He.. ... here.
o with your *He..... ......

& Ioe [-] msodi epau. [de {-] cnuvku.
Where . . your doctor? Where . . . the matches?
.. yOur...... TR L arethe ....... ?

twelve » |2

12 [Dvo-] Topsuo. 310 He [-] 0ueHbL MHTepecHO.
13 Pyxa; cTelax; ClIMYKH.
14  [Ha, noxaayiicta. Her, cmacuto.

¥YnpaxHenua

O Monoxa € vaio? @ a, noxanyicera, OH (-] 04eHe ropsunii.
© Caxap so3ne troeli pyku. @ [pe? — 3nect [-]. €@ Cnuukn
[-] Ha cTenzaxe. @ Tam [-] nencarnnua, a 3ueck [-] curapeTw.

Q Ol -] Ouenr zopauo. Oii! Imo we [-] overs

HHRIEPECHO.

Oh!.. ..very.... Ohdear,.. .. ...very
interesting.

* Oh! . ... very het. *Oh.,...,it..... very

@ Moaoxa? Hem, caacufo.  Caxapy? Ha, noxcaryhicma.
Milk? .. _.... ceees Sugar? ...

OTeeTnl

@ Here is — is notHere’s — isn’t. € is ~ your — is not/She's —
brother — isn't here. @ is — are/Where’s — docior — Where —
matches. £ It is ~— hot — it is not/It's — dear — isn’t - interesting,
& No, thank you - Yes please.
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Fourth (4th) Lesson

1 — This @ is my sister. — How old is she? @

2 — She’s thirteen. '

3 — This is our @ garden. —1s it big? — Not really.

4 — These @ are my parents. — Are they old?
— I’'m not sure!

5 — This is our new car. 1t’s a big red car ®.

6 — That ® is our library. It’s a small library.

7 — Is this Station Street? — No, you're in
Bridge Street.

8 — Station Street is over there. (7) — Where?
— Near those () shops.

Pronunciation

1 dis iz mai sista{r} — hau auld iz Ji: 2 fi:z @3'tin 3 Ois iz awr
'goidn - iz it big — not 'risli 4 Bi:z 0: mai "pearants - a: dei suld -
aim pot fua(r) 3 8is iz aur nju: ka: itz 5 big red ka: 6 D&t iz aur
"aibtari itz 3 smo:l 'laibrari 7 iz Ois 'steifn strit — nau jua(r) in bridz,
stri:t 8 'steifn strit iz suva(r) dea(r) — wea(r) - 'nis(r) dauz [ops

Odsacueans

{3 Cuoso this spagercd yRazaTelIbHBIM, IHAUHT SMom, S,
smo, OHO WCTONBIYETCH 104 YKA32HMA HE KOHKPETHOrO
YEAOREKR, SAUHOUAD MPeIMET URM ABNSHUS, KOTOpPOC
HAXOJMTCA BONMIM HAC.

Brpaxenwe How old is she? znauur Crouasko elt tem.

MecToMMEHHE OUr O3HAUBET AL, HA, HOWG, Hawe |
SBIFETCH NPUTAKATENLNHM. BERIIE MBIl yXXe TIO3HAKOMUIHCE
€ HPYCUMH MPUTSRATETRHEIME MECTOMMEHMAME: MY - Mo,
MO, MOC, MOW U YOUT — meoii, ME0R, Meoe, Maou.

@
@

fourteen » 14

Y poKk ueTBepThHIKA

1 - Do [-] mos cecTpa. — CKoABKO €t ae1?

2 — [E#i] rpuusanuate.

3 - Dro [-] waw can. — Cu Sonswoid? — He oucHs.
4 — Dr1o [-] von poauTean. — |- Oun crapoie?

- 81 [-] ve yeepen (S 66 Tak He cKazan).

5 — D70 [-] nallla HOBas MaiuKHA. IT0 [-]

Honemasn KpacHasd MallltHa.

6 — 2To [-] mama 6ubinoTexa. 31o [-]

ManeHsKad OnbianoTeKa.

7 — [-] Dro Boxz2anbuas yauna? — Het, Bu

[+, naxopmTeck] Ha yauue MocToBoi.

8 — Boxzanenas viHia [-, HaXCOHTCH] Tam.

> @

®

—T'ne? — Bo3ae TeXx MaraswHOB.

These — smu, me — MBOKECTECHHOE UHCAQ YKAIATEALHOIO
mecTommerns this. YnorpeGnsercs pua ykasanns Ha
JCJed, NpeaMeTH MiM SBASHMA, KOTGDBIE HaxORATCH B
HEeNoCpeACTBeHHOI# HAM30CTH 0T HAC.

OGpaTiM BHWMAHME Hi NOCIEL0BATEALHOCTE CAOB IpH
OnpencaeHnH  KAKMX-nmbo  xapakTepucTHK obbekTta/f
cyDbpexTa prckasnpannsd. A big red car - aprukas,
NPHAAPATEABHOE, Onpeledsiollee BelWuuHY, LBeT M,
HaKOHEL, CYILECTEBHTEABHOE.

Mectoumenue that — zmo, mo, mem, me, Kagk u this,
ABAAETCH YKA3ZATCNbHBIM: HA3BIBAET OTACILHOTO YeiloBeKa,
NPeOMET WiK ABACHME, KOTOpPble HAXOAATCd OT Hac B
OTHATEHWM,

Bripaxenue over there B otinumne ot there nmeer Goace
APKOE 3HAUSHME ,,TaM — HMEHHO MM,

ThUSE — MHOZKECTEELHOE UMCI0 YXATITEREHOINO MECTOUMEIHHA
that. McnoassyeTes ATA YKa3alHa Ha N10ael, MpeAMETH
HIH ABNERHs, KOTOPLE HAXOASTCH OT Hac B OTNANCHHH.

1. T rS 7T M



15 « fifieen

9  An old car but a new bike.
10 Our parents are in the car.
11 A small house with a big garden.
12 — Hello, John. Where are your parents?
— I'm not really sure.
13 — Perhaps they are at the shops. Ah, here they
are!

Pronunciation

% on ould ka: bat o nju: baik 1% aur ‘pearants a: in 82 ka: 1 o
smxll haus wid o big 'ga:dn 12 ha'lou dzon wea(r) a: jour)
'pearants — aim nol 'rali [ua(r) 13 po'haps Jei a: in &9 fops w
hia(r) eia:

Exercises

© How old are you? € Where is your new car? — Over
there. @ [s this your library? @ How old are they? @ I'm
not sure. @ This is a big red car. @ Are these your parents?

Fill in the missing words
*MenmorssyilTe cOKpamenAne (papahr.

Q Do [-] mos mataukia Imao [-] nawn cadw.
Sis oLLean. Ll are ... gardens.

@ Umo mam [] 2 To [-] sou cecmpn.
R S . are .. sisters.

(3] Mo:»cem, ony {-] ¢ mazasunax?
* Perhaps .. ... .. atthe ......

A we anoane veeper.
¥ o..not. ... .. sure.,

sisteen = 16

9  Crapas MamvEa, HO HOBLIH BEAOCHNL].
10  Hamu poaurenn {-] B asToMobKAE.
11 ManeHpEMit aoM ¢ GOAbIIMM CAKOM.
12 - Tlpseer, JxoH. Uae [-] TBou pogurenn?
— ¢ Touno He Hao [5 He BHONHE YBEpeH|.
13 - Moxer, oHM [-] B Mara3mnax. Ax, OHH 3/€Ch.

YnpaxKHeHus

@ Cxonpko Tebe ner? @ Fie Thoa Hobas mammma? — Tam.
@ Pro teoa OBuGnworexa? @ CRompko M der? @ J He
yBepen. € S71o Gogplyasn xpacHas wmanmmui. @ DTo TBOU
poArTeIN?

& IFmo [-] mou cuzapern. To [-] meou cnuukit.

..... are . . cigarettes R | (< P
L ] 3m0 [-] Marenskuit dom ¢ fotpiunm cadoms.
R house .... a ... garden.
OTReTHl

@ This — my — These — our. @ What — that? — Those - my.
© they’re — shops — ['m really. € These — my - Those — your
matches. €8 It’s — small — with — big.

= TIMT
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17 = seventeen eighteen = 18

Fifth (5th) Lesson Ypox naTblii

I — There’s a good programme on the I — Tlo teneBuieHN0 NOKA3BIBAKT XOPOUIYI)
television. There are always good nporpammy [Oykpaibno: [-] xopowas
programmes on Saturday @ nporpamma na reaesujennn|. ITo cy66oram

2'3 Nt

2 — There are always friends in the house. ) L ('gﬁﬁmy] PCERIA. -] 0. [OT DRBHE,
B o S 9 _ Probablv. th — [-] Bceroa apy3ea B [pTOM]| H0Me.
3 — Is Michael in his @ room’ FODROLY, Ve 3 - Ecre mu Maitkn B cBoeif KomHarte?

door of his room is open. — IMozkanyii, na [no Bceil BepoaTHOCTH Aa],

4 — Here is Peter and his friend Anne. 1BEPL €ro KOMHATH! [-] OTKPHITA.
5 — This is her ® brother Paul. 4 — Bor [310 ecTb]| Murep u ero noapyra Aus.
6 — Her brother is very clever. He’s an 5 — Dro [-] ee Gpar, ITou.
architect @, 6 — Ee 6par [-] ouens ymupiii. O [-] apXHTEKTOP.
7 — Yes, but his clothes @ are terrible! 7 — Ila, Ho ero ofexna [-] yxkacHa.
8 — Yes, his tailor probably isn’t rich! 8 — Ma, ero nopruoif, nasepuo, He [-] Gorar.
. B! 9
9 — Where are Jim and Steve? 9 — [ne [-] Axnm n Crus!
10 — They aren’t here yet @ 10 — Wx net emie 31eck. [6yKBaibHO: OHU HE €CTh
. 3jeck emel.
Pronunciation
1 deorz 2 gud 'prougraem on o teli'vizn Oea(r) air 'oilwelz gud
‘praugremz an 'sietadi 2 dea(r) air 'alweiz frendz in 82 haus 3 iz b ) . I .
'maikl in hiz ru:m — "prohabli 02 do:(r) av hiz ru:m iz 'supon 4 'hia(r) ® Her - e, s10 Fa] = TR QS
iz 'pizta and hiz frend ®n § Oiz iz hd: 'brada(r) po:l 6 hd: 'brada(r) eMoTpu obwsicHenme (2).
iz 'veri 'kleva(r) hi:z an 'a:kitekt 7 jes bat hiz kloud a: 'terabl 8 jes (@) CroBo an He NEPEBOAMTCS HA PYCCKMH #3HIK. DTO
hiz 'teilo(r) 'probobli 'iznt rit[ 9 wea(r) a:r d3im ond stizv 10 ei a:nt HEONpeledeHHbl  APTHKNbL, KOTOPLIH CTOMT Oepel
hia(r) jet CYWECTBUTEALHBIM, HAUMHAOIIMMES € TIACHOH an
architect, Cmorpu ypok 2, odbsicHenne (1),
(5) Caoro clothes - ojieK1a, He MMECT B AHMIMICKOM S3biKe
ObbsicHeHUsA CAMHCTBEHHOTO YHCIA, 1 TTIOSTOMY Mbl FosopiM: his elothes
(1) C CymEeCTBUTENRHBME, OMPEICAAIONMMY  IHU  HeAenm, are.
BCErNA yHoTpedagercs Mpernor on — Ha; OH [ePeBOHTCeA (6) Cnosa yet, still wmewT suauenue: ewe, nocmosuno. Still
Kak & Win no, on Saturday - ¢ cy6oomy, no cyoooman. [un YIOTPeBAsieTes B YTBEPANTEILHEX [PENIOKEHUAX, a yvet B
HejlelM BCerld MUIIEM ¢ NPOIMCHON BYKBBL, oTpunareabHnx. OOpaTuTe BHUMaHME HAa TO, HTO

npeanoxenne they aren’t here mepepoauTCs Ha PYCCKUi

(2) His - e20, 5T0 crenyioniee npUTIKATETRHOE MECTOMMEHIE. i ’
A3BIK KaK ,MX HET 3/eck”, a He ,,0HN HE €CTh 31ech .

Cmotpu ypok 4, oGnacuenue (3). »

CNIMA L
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11 — Well, there’s still time. They’re very rude,
they’re always late.
12 clever; probably; epen.

Pronunciation
11 wel deavz stil taim dea(r} 'veri ruid dea(r) 'nlweiz leit 12 klewa
‘probabli 'supen

Exercises

© This is Anne. Her brother is a doctor. € This is a terrible
film. @ They’re always late. It's very rude. @9 Michael isn’t
in his room. @) There isn’t a clock in my house.

Fill in the missing words
*HcnompayiiTe cOKpanieHERE GOPMLL.

Ee Opam Beden.

& Owna [-f Bozama.
# ... brother .. poor.

..... rich.

& Mx 30cce cuwie Hem. Ewe ecme epesa.

¥They ...... here .... There’s ..... time.
@ [-] dpysea seezda ¢ e20lee Xomuame.
..... . always ....... in his‘her room.

@ Bom [>mo ecmb] Joxwon u €20 opye.
o Johnand ... friend.

Onu {-] onens gexcaian.
. VEIY v

twenty = 20

11 — Hy, uT0 K. £CTh €li¢ HEMHOTO BpeMeHH,
Ounu [-] oyeHr HEREAKJIUBLI, BCETa
CNA3AbLIBAIOT [ecTh onozgaeinne].

12 yMHRI; 10 Beelt BEpOATHOCTH; OTKPHITO,

; “’fj"’%
]
-d' .

Emm BT ACOCK N My

¥Ynpaxaenun
0 2o |-] Aua. Ee Gpar [-] spay. € D10 [-] yRacasi punem,
€ Ouu [-] meerpa ONAaALIBAKIT. DTO OUEHE HEBEKIHBO.

O Maiixia wet [ov ne ecTn] B ero KoMuaTe. @ Her uacos s
MOEM JOME.

& [lo sceil seposmuocmu oH aGpXHMERHOp,
o an architect.

On oveHs YMuoil.
He'svery ... .. .

OTeeTn ,
@& She’s — Her — is. @ aren’t — yet — still. § There are — friends
& Here's — his — They 're — kind. €6 He’s probably — elever,

CNMWI O



21 = twenty-one

Sixth (6th) Lesson

1 — Hello, how are you? @) — Very well, thanks,
And you?

2 — Oh, I'm alright 2. — What’s the matter? ®

3 — It's Monday, the first day of the week; I'm
never well @ on Monday.

4 — Where’s High Street please? ® — This is High
Street. — Of course: ® thanks very much.

5 — Is that your car? — No, my boss is still
abroad. It’s his car.

6 — What’s that? That is the cassette player
and this is the cigarette lighter.

7 — Very nice. Is your boss often abroad?

8 — Not often enough 7.

Pronunciation

1 ha'lau hau a: ju: - 'veri wel Banks and ju: 2 au aim 2:1'rait — wots

fle)

'maets 3 itz 'mandi 02 [3:st dei ov 0o witk 2im 'neva wel an

'mandi 4 wearz hai stri:t pli:z — dis iz hai stri:t — ou kois O®pks 'veri
mat[ 5 iz dat jo:(r) ka: — nau mai bos iz stil ab'raid itz hiz ka:
6 wots Ot — Ot iz 02 ka'set "pleis(r) ond Ois iz 823 siga'ret 'laita(r)
7 'veri nais iz jo:(r) bos 'ofn ab’ra:d 8 not 'ofh i'naf

O0Lacnenns

€]

Buipasenne How are you? nepesopnres Kax deaa? Kax
noycugaeme/ews? Bonpocurensnoe cnoso how suauur xak,

| OTBeTOM Ha NOCTABACHHBIH BONIPOC MOKET CIYXKHTh thpaza

I'm well — Xopowo. A & nopaoke.

Bhripaxenne What's the matter? neperoautca Kak B wew
deao? () wem peus? CroBo matter 3HAUUT deao, sonpoc,
npeadment.

OTtpunanue B aHrANCKOM g3biKe, KaK BH YKe 3aMeTui,
BEIpAZKABTCA C© NOMOMELI wacTur, no u not. B srom
MPeIn0XKeHUH HCIHOAL3YEeTCs eue oaHO OT]"}I’IIIBT&_']]J[IOC"

twenty-two » 22

Y pok mecToii

8-

Yert]
ot

I Cnoso please — noxcaayviicma

— Ilpuger, kak neaa [kax [-] T1]? — Ouens
xopoto, cnacubo. A y tebsa? [A Tr?]

— W y Menst Bee B nopsigke. — A B uem aeno?

— (Ceronps) mMOHEAEALHHUK, IePBLI JACHb

uegenn. Mou pera nukoriaa He uayT [A

HUKOTa He] XOPolio B MOHEHETIbHIK.

['me (naxomurca) yiuna Bricokaa? — Do (1)

ects ynuia Beicokas. — Ha camom nene,

oapioe crnacndo.

— Dro Bama mamuHa? — Her, moii wed eure

(HaxonuTest) 3a TpaHunueil. 3To ero mMalnHa.

Yro 510? — D10 MarunTodoH, a 3To

3AKUraika.

QOuenp xopomue. (A) Teoit med yacTo

OrlBaeT 3a rpaHuneii’

HenocrarouHo 4acTo.

ClI0BO never — nukozdda, KOTopoe, 6y,?1}"”i T BhIpdaeHund
OTPULIAHUA CAMOIOCTATOUHBIM, ABRTOMATHYECKH HCKIIOUAeT
yHOTpEF)_TICI[HE 00eMX% HAZBAUHBLIX YACTHIL

yIKe HaM BCTPedaloch, CM.,
panp., ypox 3, zamanmue (6. He mcerna, OIHAKO, 0HO
MEPEeBOAMTCH HA PYCCKMI S3LIK MMEHHO Tak. Llensw sToro
clopa seasetcs npuianue dpase BeAKTUBOH dopmel. B
BEIDAKEHNH W3 paccMaTpuBasMoro ypoka please nyumie
nepenecT Kak u3GUHUME, (ede Haxooumes...).

B apraniickoil peun mupaxenue of course ucrnoibiyercs
K¥na pe;&e. yesM IKEMBANEHTHRIE KOHEUMHO, J'}'(]'?}‘.M(’("HN".‘? B
pycckom obmenun. I[losTomy ne cnepyeT ynorpedisTh
anrIMiicKoe CAOBOCOUYSTAHME CAMINKOM YACTO.

Caogo enough snaunt decmamouno, Xeanan. Bo @paze not
often enough — ne cunuron yacmo, Hedormamounoe Yacmo —
NOAYEPKUBACTCS OTTEHOK 3Havenus, ByaTo uro-nubo Mormo
OBl UMETH MECTO uanie.

QNMNAL
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9 — [s his brother in ) yet? — No, not yet.
10 — ’'m well, we’re tired, it’s Monday again.
11 — Sugar? — No thank you, this is enough.
12 — How is your sister? — Not very well.

Pronunciation

9 iz hiz 'brada(r) in jet — nou not jet 10 aim wel wis(r) "taiad itz
‘mandi a'gein 11 'fugalr) — nou'Bank ju: 6is iz I'naf 12 hau iz jo:(r)
'sista(r) — not 'veri wel

Exercises
@ How are your parents? — Not very well. @ My friends
aren’t in. @ Is that your car? @ No, this is my car
@ What’s that? @ That’s my cigarette lighter. @ They re in
the house.

Fill in the missing wards

8 B uen deao? — 8 nuxoeda ie Uyscmeylo cefa xopowo
& NOHEOCABHILK.

What’s ... ......7— ...never well .. Monday
€ Twu yemaaa [mu — vemagwaa]? — Hem, ewe Hem.
... tired? — No, . ..

& [oe mou kaccemm? — Tam, aozae cme1adicd.
..... ... my cassettes? — .... there,.... the
bookease.

& Teolt wedp uacmo (Gusaem) 3a epanuueii. — He
CAUUEOM YACO,
. your boss ..... abroad? — = .. often ... .ua

& Dmo yauua Bokzaasnas, a ma — Mocmoeas.
18 spmemean 5 Strestand .o 38 L oun e Street.

twenty-four « 24

9 — Ero 6par yxe goma? — [Het], eme net.

10 — § B nopsiake; Mbl ycTanu [Mbl ycTasue];
CHOBA TIOHEICIbHUK.

11 — Caxap? — Her, criiacubo, 3TOr0 A0CTATOUHO.

12 — Kak gena y TBoeii cectpsl? — He oueHb
XOPOIIO.

O0bscHenns

(@ B npeanoxennn is he in? mpepnor in, o3mavanouini e
NPEANONAraeT, YTO JaHHAg 0c00a HAXOIUTCH BHYTPU KaKoro-
AMGO noMelenns, MokeT OwTh, IOMA — KaK B NaHHOM
chyuae, HO MOXKeT BRITL TakKe B GI0po. WKOJIE W T. I

Ynpaxuenus

© Kak cebs uyscrsyioT TBoM poanrein? — He ouens xoporro.
© Moux jipyscii ner. @ D1o teos manmHa? @ Her, 210 Mos
mana. @ Yro sro? @ Dro mos saxurarka. @ Ouu
{(HaxogsTes) 1OMAa.

OrBeTsl

@ — the matfer — I'm — on. € Are you — not yet. & Where arc —
Over — near. & s — often — Not enough. € This — Station — that -
Bridge.

N I J1 &
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Seventh (7th) Lesson

lwenty-six » 26

Y poxk ceapmoii

Revisions and Notes
IoBTopenne u o0BACHEHNUS

1 lpocyorpuTe eme pa3 TeKeTel U 0ObscHenng K wium, Ceifuac
MBIl 3aHMeEMCcsl cucTeMaTm3anmuell Toro, uTo Mbl Y3HAUM Ha
JAHHBI MOMEHT.

2 Mbl O3HAKOMUTHCE CO CITpsKenneM riarodaa to be - dume.
[Moauke 1 coxpamerare GOPMEL eTUHCTREHHOTO uncaa: I am
=I"'m; you are = you’'re; he is = he’s; she is = she’s; it is = it’s;
M MHOKECTBEHHOIO YKCia we are = we’'re; you are = you're;
they are = they’re.

3 Mut y3nann, xors el He 0OBSCHILIN, cnocofbl ofpasoranus
BONPOCHTENLHLIX NPSLIOKeHM ¢ riaaronom to be. [praoun
npoctoit. I'naron HaxozuTes BHEPEAN MECTONMEHWS AU
CYMIECTBHTRALHOIO, TO CTh IIOMIeAKALIEero. DTO Ha3kBaeTes
UHBEpPCHEH, TO ecTh HEPEeCTAHOBKOI rmaroma  mepen
nogaesxanun: Am I?; Are you?; Is he?; Is she?; Is it7; Are we?;
Are you?; Are they? BykBaubHO 9T0 MOKHO [EPEBECTH K4K!
Eemp au mu? Fomp an on? u 1.1, B pycckOM #3bIKe, OIHAKOD,
HE CYTIECTBYET TAKOTO THIA KOHCTPYKLUMIH, 1a M B AHINIMACKOM
OHM TakkKe cayxaTt ang (GopMHPOBaHKA OOJee TOUHBIX
BONPOCOB, Hanpumep. Are you a student? - Tuw cmydenm
(emydenmra)? Is he a doctor? - Tu epau? Hrax, B py'ccmm
A3blKE E BOMPOCAX TaKOro THMA MOMHOCTLIO YHYCKAeTCH
HPUCYTCTBYIONIAS B AHTAMICKOM f3biKe raarorbhas ¢gopsa, 7o
€CTh CKazyemoe, Pycckoe BOMPOCHTETbHO® npenokenue (o
OTHMYME 0T AHMIMICKOr0) MMeeT Takylo ke popMy Kak
YTEEPAMTENLHOE, & BONpoc o0pa3yeTcd ¢ NOMONIBIO
MHTOHATLMIL.

4 Mot y3nanm Takae 1pyroif cnocod o0pa3soBaHms BONPOCOR
C MOMOLILIO BONPOCHTENLHBIX MecToumennii: where — 2de,
what - wmo. how - Kak, KOTODBIC CTOST TEpel Iiaromom,
nanpuMep: Where are you?; What is it?; How are yvou?

5 Mbl NO3HAKOMMWIHCL Takxe co cnocobamu obpa3oBaHus
OTpULATENbHBEIX Mpefaokennii ¢ raarosom te be. [locne
rlaroja CToMT BhIpaMenue not, EOTOpOEe BMEcTe C 9THM
FI4roaoM MOKeT 00pasoBHEaThE cokpamennte dopme: 1 am
not; you are not = you aren’t; he is not = he isn’t; she is not =
she isn’t; it is not = it isn’t; we are not = we are’t; you are not
= you aren’t; they are not = they aren’t. B wauane
OTPULATENBHOTO NPEANOKEHIS, KaK NPaBUIo, YnoTpedaseres
BhIpaseHue: no — e, nanpumep: No, it isn’t nice = Hem, smo
nekpacuso (dykpaneno: Her, 31o ne [ — | Kpacugo).

6 Jlpyrum cnocofom  o0pasoBaHusg  OTPHUATENBHOrO
npesoKenus  SBIAETCH  UCHONB30BAHUE OTPULATENALHOIO
BLipaKenus never — Huxoraa. [annoe  spipaxenine
BCTPEHAeTCsl B YTBEPIAHTEIbHbIX [PELIOKCHNAX, TaK KaK B
AHTMHHCKOM H3bIKE HE MOI'YT MCIOJNB30BATECH JIBA OTPULIAHMS
B OZIHOM TIpelloAeHn), HanpumMep: uin You are not well, win
You are never well.

7 Mbi NO3HAKOMMINCH C JIMMHBIME M IPUTAKATENBHBIMH
mecronmenmuamn: I - my; you - your; he - his; she - her; it - its:
we - our; you - your; they - their.

8 Crour obpatnrh BHHMaHWe Ha npouinomenue. Ml
COBETYEM MOBTOPATE BCARM 3a JEKTOpaMu 10 HECKOHEUHOCTH,
Crapajirecs TOAPAXKaTh MX MPOMINONIEHHIO U METOHH
npengoxkenns. Kax Moxuo uame Bo3ppamaitech K 5THM
NPEANOKEHMAM U NOBTOPAlTE MX TaKkKe, HC 3arisiblBas B
knury. CMmoTpuTe B KHHTY TONLKO TOPAa, KOVMA XOTWTE
(POBEPUTE, XOPOIIO TU BB TOHUMAETE JAHHOE NPEAIOKEHIE,

9 He oTkazmBaliTeck 07 3adgrui, TONBKO Haualo dpidercd
tpyaneiv. MoTom Oyjer sHauMTenbHO npowe. Ber ysumnre,
YTO yCnex TMpHACT K BAM COBCCM HCOXKMIAHHO.

Moxcem Owinb, #daM YHCE€ HAOOEAO NOGIMOPAME MEKCT 3
Aexmopoy. OOHAKO MO HEUAYHWIT Memod eeayidugantis @
A3ME, ROINOMY HE OMKAZNGANMECs OM 2M020.

TN T
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Eighth (8th) Lesson

1
2
3
4

o

— Can I help you @?

— Have you got any tea @7

— Of course. Do you want some @?

— Yes please. Give me two pounds . And a
packet of biscuits.

Do you want some beans?

6 — No thanks. We've got some at home (5).

T
e

9

Well, some bread?

Yes please. Two loaves. Oh, and half a
pound of butter. That’s all.

How much is that 7

10 — That’s six pounds.

11

— Oh dear, I’ve only got five pounds.

12 — You can pay the rest next time.

Pronunciation

1 keen ai help ju: 2 hav ju: got eni ti: 3 au kois du: ju: want sam
4 jes plizz giv mi: tu: paundz ond 2 'pakit ou 'biskits 5 du: ju: wont
sam bi:nz 6 nau Banks wi:v got sam at haum 7 wel sam bred 8 jes
plizz tu: louvz au and ha:f 2 paund su 'bata Bats 2:1 9 hau matf iz

Owmt

10 Bewets siks paundz 11 au 'dia(r) aiv 'onli got faiv paundz

12 ju: kéen pei Bi rest nekst taim

OonsacHenns

@

®

Buipazenne Can I help you? — Hewm moey cavocuns? Hem
Mogy Oumy nodezen? Tmo ep xomean? n TIL KCTIONLIYETCH
1O OTHOWEHMI0 K KIMEHTAM NPOMABIAMEN M WHBIMI
pabornrkaMu cepsl 0BCTYRMBAHMA, HO ITOT Ke 0DopoT
MOZKHO YTIOTPeOGNTh, Npeftaras KOMY-Tibo oMok,

Aurigiickue cymecTBUTENbHblE JETATCH HA Te, HUTO

HOAJIAIOTES TIEPECYeTy, If TAK Ha3biRaeMble BeTecTREHHbIE Wil

HeHCUHC/IAeMbIe, KOTOPbIE TIEpectuTaTh Helkis, Harmp., sugar
caxap, tea gait. Ilepen  BelmecTBEHHEIMU P

twenty-cight « 28

Ypoxk BocbMoii ]

1 - Uem MOry cayxurs [Mory s BaM (4emM-1o)

NMoOMOYEL]?

2 — Y Bac ecrh KaKOH-HUOYAB uaii?
3 — Kosxeuno, Bam nogarse? [Bul xoTuTe

HeMHOT0? ]

4 - [Ma, noxanyticra. [lajite MmHe 1ra ¢pyHTa u

Ha4Ky HevueHbLA.

5 — Bw xotute cacons?
6 — Her, cnacubo. ¥ Hac ecTh [Mbl HMeeM]

HEMHOI'O DOMaA.

7 — Xopowo. Moxet OwTh, X71867
8 — Tloxanyiicra. [Ise Oyxanku. [Jda, n (eme)

noidpyHTa Macita. ITo Bee.

9 — CKONBKO ¢ MeHs [CKoapko (cTouT) 2T0]?

10 —
11 -
12 -

lects ynTOR.

Oif, y MeHs TOJILKO II9Th (DYHTOB.
BamnatuTe [Bel MOXKeTe 3aMIaTuTh|
0CTANbHOE B CNEAYIOmuii pas.

(HEMCUMCIHEMBIMH) CYVHIECTEHTENEHRIMH B BOTIDOCHTEIBHBIX
W OTPHUATEILHBIN  PC/LIOKCHUAX CTABHTCS CIOBO any —
KAKOU-MO, REMHO20, HUKAKOU.

Some — HECKOABKD, KAKHE-MMe, HeMHO20 — CTABUTCH TAKKe
nepen BEMeCTREHHEIMHK CYMIECTRUTENLHBIMH B
YTBEPAMTEARHEIX M — BCE wHamie — B BOTIPOCHTEIBHBIX
KOHCTPYKLUAX, HO HUKOTIA HE WCTONB3YETCs B
KOHCTPYKLUMAX OTPUIATEIBHBIX,

Cuaoso pound — 3T0 M3BECTHBIA HaM (PYHT CTEPIMHIOB, HO
KpoMe TOoro u eauHmMua seca, pasuaa (L4533 Kr.
Cogpawenno oboznauaercs lb.

At home — Joaua, Beeraa yuorpednsteTcs ¢ apTHriaey at.
O6opor how much
K fenbram (money).

CHOADKD — B LdHHOM Cllyvae OTHOCHTCH

A omr e T om
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13 — Thanks very much. Good-bye.
14 — Good-bye madam .

Pronunciation
13 Benks 'veri matf gud'bai 14 gud'bai 'madam

O0LsicHenng

(7) Cnosa madame 110 OTHOWIEHHMIO K KeHIMHAM H Sir 10
OTHOLLEHMIO K MY KUMHAM CIYIKAT NOKA3aTETeEM YRaKeHus
K ocobe colecesnnka, 311 0OpAMEHNA YaCTO MCHOALIYIOTCA
TaKKe B KaueCTBEeg q)ﬂph-i)’li B2 XK INTHBOCTH.

Exercises

© Can I help you? @ Have vou got any butter? @ Do you
want some bread? @ He can pay next time. @ Give me
some money. @ She’s only got two pounds.

Fill in the missing words

& Have we got ... sugar?

@ They haven’t got ... money.
& We've got ..
& lwant ....

& Well, do you want . ... cigars?

.. beans at home.

sugar in my coffee.

& ... 1help you, madam?

thirty « 30

13 -~ Boaswoe cmacndo. 1o ¢BUIAHBL.
14 — o cBunaHbd, rocrnoxa.

Yupaxuenus

@ Yem mory caykute [Mory g sam (uem-to) momous|? @ ¥
BaC ecTh [Kakoe-To| Macno? @ Bam nogath xued [Bol XorTure
HemMuoro xnebal? @ On Moxer 3a0iaTuls B CACLY O pa3.
@ [aii mue nemuoro gener. @ Y Hee TOLKO 1Ba GyHTa,

OTBeTHI
€8 any. € any. & some. € some. & some. & Can.

C NNIL
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Ninth (9th) Lesson

1 - I’ve got @ some; | don’t want any.

2 — Have you got any peas, please?

3 — Yes, I've got some big tins.

4 — Is anyone @ at home? I can hear @ someone.
5 — Yes it’s me. I'm in the Kitchen.

6 — Do you want @ a cup of tea? — Yes please.

7 — Come in then.

8 — Have a cigarette 5. — Thank you, |

haven’t got any.

9 — These are good! — Yes, they’re Turkish.
10 — T’ve got a pipe, but I prefer cigarettes.

— A pipe isn’t as dangerous as @) cigarettes.

12 — T know... but it isn’t as good!
13 — Have you got a light? — Thanks.

Pronunciation

1 alv got sam ai daunt wont 'eni 2 haev ju: got "eni pi:z plizz 3 jes
aiv got sam big tinz 4 iz 'eniwan at haum ai kan 'hia(r) 'samwan
5 jes itz mi; aim in 82 'kitfn 6 du: ju: wont o kap ov ti: — jes pli:z
7 kam in Ben 8 hav 2 siga'rer — 'Bank ju: ai 'hevat got 'eni 9 Biz
a: gud — jes Oei a: 't3:kif 10 aiv got o paip bat ai pri'fa:(r) siga'rets
11 2 paip 'iznt oz 'deind3zaras 2z siga'rets 12 ai nou bat it 'iznt az gud
13 hav ju: got o lait — Banks

OoLacHenus

)

h

I've got ospawaer: g4 umewo (y mena ecme). I've — at0
cokpawennas gopma o1 I have — g nmero. Ha npenpiayunei
JAEKUMH MBI Y3IHAIM Takxe we've got — ww umeerm. B
npenioxkenny 2 ynorpebagerca BompocuTennmas opma
have you got? — wweewsns au me? (ecmn au 'y mefia?)

Someone - kpio-HUBYIb (KMO-Mo ), TPUMEHAETCS B YTBEPILN-

TENLHLIX NMPeITOAKCHITIX. B BOTIDOCHTENRHKIX W OTPHIIATE-
14

NBHBIX NPeloACHUAX TIPUMCHACTCA anyone.

thirty-two = 32

Ypok neBatbiii

1— ¥ meHs ecTb HEMHOIO [Kakue-uubyis); He

XOUY HMKAKUX/HUKAKON.

2 — Y Bac ecTb [Kakoii-nubGyan| ropouiex,

noxanyiicra?

3— Ja, y MeHs ecTh HeMHOro GONBIINX OGAHOK.
4 — Ecth au KTO-HHOYABL noMa? 5 Koro-to CIeimmy

[ByKBaJIbHO: 1 MOI'Y KOIO-TO CJIBIIIATS].

5— Ia, oo [-] 2. 5 [-] ma [B] xyxue.

6 — Xouwemb vamky vuas? — Jla, moxanyiicra.

7 — Torpa Bxoju.

8 — Yrowaiica curaperoii. [Boswmu curapery.]

— Cpnacubo. Y MeHst HeT HUKaKuX (curaper).

9 — Dru [-] xoporme! — [la, onn [-] Typeukne.

10 -

11 -
12 —
13-

Y Meus ecTh TpyOKd, HO §I NPEAMOUMTAIO
CHUTapeThL.

Tpybka He [-] Tak onacHa, KaK CUTAPETHI.
51 31a10... HO 1 He [-] Tak xopoura!
Orons y Tebs ects? — Cnacuto.

[Mpeanozxenne I can hear someone nepeBoaMM Kax s Ko2o-imo
CAbY, YNYCKAs THATON can, KOTOPBUI o3Hdvaer: Moy, o
cocmganits 1 ODLITHO B HACTOSIIEM BpeMenn ynotpedisercs
nepes roaroaaMI hear — cnimmaTth ¥ see — BHIETD.

Do you ...7 - makum obpa3oM co31aéM BOLPOCHTEILIOE
[pefI0AKCHIE B HACTOAMEM BpeMeny, Buecro raaroaa to
do MOryr BBICTYIATL MHOIAA riaroust to be mwin ean.
Have a cigarette - 5T0 NpelloXeHHE B NOBCANTEIBHOM
HAKJOHEHUM, KOTOPOE, ONHAKO, HE [MEePeRuinTes Kak
«GOFLMU Cledpemy s, 4 KaK BeaMBas Gopma npurialiems
K YTOIIEHNIO — YaOIaics cueapemoi.

OGOPOT a8 ... 48 W $0 ... 48 HEPEBOINM KaK: mak ... Kax.

6 A0dA
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Exercises

@ | don’t want any, thank you. @ Someone is in the
kitchen. @ Does anyone want a cigarette? @ We can see
someone in the garden. @ Come in.

Fill in the missing words

& Casituy K020-mo @ CMoA0Gol.
I ... hear ....... in the dining room.

& Y xoco-Hubyor ecmp 0eoHb?
Has ...... gota .....7
& He xomum nurakux.
We ... .. want . ...

€ Ona npednowumaem mypeykue Cusapenn.
BHe i i s asiey cigarettes.

& Kmo-nudyvos xouem uaiuxy 4as?
Doks wvemans wanta ... oftea?

Tenth (10th) Lesson

thirty-four = 34

Ynpaxunenns

@ Huxkagux/oro/oii ne xouy, cnacubo. @ Ha xyxme xro-1o0
ecrb. @ Xouer am Kro-unbyae curapery? €@ Mbl Koro-to
BHIUM B cany. @ Bxonu [BxonnTel.

OTBeTsi
€8 — can — someone — € — anyone — light? & — don’t — any. & —
prefers Turkish — €& — anyone — cup -7

On the telephone

1 — Hello. Who @ is this? Oh, good morning sir.
2 No, he’s not here. Have you got his office
number?
3 — Wait a minute @. Ah, it’s four-two-six-eight ).
Pronunciation

1 halou hu: iz dis au gud ma:nin s3:(r) 2 nau hi:z nat hia(r) haev ju:
oot hiz 'ofis mamba(r) 3 weit 2 minit 2 itz t2:(r) tu: siks eit

ObLACHEHNA

(1) Who — xmo — 9BISETCH OUEpPEIHBIM  BONPOCHTENBHBIM
CIOBOM, Kak ¥ pacCMOTpeHHble Hamu Beilie where, what,
how — ¢M. ypok 7, oObsicHeH e (4,

YpoK aecsatblii

Y Tenedona

1- Aumno. Kro 3to? A-a, no6poe yrpo [capl.

2 — Her, ero 3geck HeT. EcTb an y Bac ero
pabounii momep (Tenedona)?

3 — Tlopoxaure Mmunytouky. (Ero nomep) sro
UETHIPE — [IBA — IIECTh — BOCEMDb.

(2) Boipaxenue wait a minute OyKBAILHO 3UaYMT noduscou
MUKYMY, B PA3srOBOPHONH peuM NEpeBOiMTCH KaK MUHYIY,
MUHYIIOMKY.

(3) Homepa teinedoHoB, TaKKE KaK HOMEPA IOCTHHHUHBIX
KOMHAT, JAIOTCH OTHEIbHLIMI Linpamm.

01 MOd&A
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4  Ask for extension thirty-five. It’s a
pleasure @. Good-bye.

5 — Hello. Who? No, I’'m sorry.

6  You’ve got the wrong number @. That’s
alright. Good-bye.

7 — Have you got a minute? This sentence is
very strange:
8 “I'm fed up”.
9 — It’s an idiom (), it means “I am bored”.
10 — Thank you, that’s very kind of you ).
11 — Don’t mention it.

Pronunciation

4 ask fa(r) iks'tenfn 83:ti faiv itz 2 "ple3a gud'bai 5 halau hu: nau aim
sori 6 juv got Baron 'namba Bats 0:1 'rait gudbai 7 hav ju: got 2 'minit
Ois 'sentans iz veri streindz 8 aim fed ap 9 itz 20 'idiem it mi:nz aim
ba:(r)d 10 Gank ju: Swts veri 'kaind ov ju: 11 dount 'menfn 'it

Oonacnenns

(@ It’s a pleasure — 5T0 BeXKIMBRIH 0BOPOT, KOTOPBIT MOKHO
UEPEBECT KaK OUeHb NPUIMHG, pad Jocmagumb gam
YOosoALCMRUE, NOJCAIVTICmA.

5 Cavsocoucranino wrong number — wenpasicivkiuii Hoxep
nporKBocTonT right number — npasuasupic vomep, Caoso
right yxe n3gectHo wam no Beipaxenmo alright — ece ¢
Hopadke.

* % %k

Exercises
@ s anyone in the office? @ Who is on the phone?
© These sentences are not very complicated. @ This is the
wrong address, @ This word means “unhappy”. @ What do
you mean?

thirty-six * 36

4  Tlomnpocute BHYTpeHHHWii (HOMeEp): TPUILATEH
mate.  [loxanyiicra [(ana  MeHd)  3TO
ynosoaseTiie]. o ceunannd.

5— Ajnmo. Kto? HeT, H3BHHHTE,

6 Bam manu HenpaBwibHBIA HOoMep [y Bac
HENpaBUILHEN HoMep). DTO He CTpallHo
[Bce B mopsiake]. Jo cruaanks.

7 — Ectb 1u v Bac (csoboanas) MuHyTa. ITO
NpeloKeHHe DUeHb CTPAHHOE!
8 ,,Mue nagoeno™ (s mepexopmieH].
9 — Dro unuoma, 3HAUUT, .5 TPECHIIEN” (UeM-To).
10 — Cpacubo, »10 0ueHbL 10DE3HO ¢ Bawei
CTOPOHEL.
11 — He cTrout GnarogapHocTH.

» &) Mumoma — 910 CoueTanue CNOB, BOCHPONIBOIMMOE B BU/E

roToBoi peuesoil eannnnn. HerocTioe anadenne HIMOMBI
He BLITEKAST M3 3HAUSHus COCTABNSAIOMINY €& ClOB,

(7) That’s very kind of you — 2mo awbesno ¢ mpoell (sawei)
CHIOPOID ouepenHoH o0OpPOT M3 peUeBOro ITHKETA.
OrpetroM na nero mMoxer GuIThH TakkKe pesxiunan Gopiyia
don’t mention it — ne 2a wmo. we crmoum Gaazodaprocnu M
.1, Bexaupnie o6opoTn HCHONL3YIOTCS B aHTIHMICKOM
A3LIKe OUeHb UACTO, N1AXKe B PA3rOBOPHON peui.

E

YupaHenus

©® Ecre i kro-to B Gopo? @ Kro vy renedona? @ 2rn
MPENIOKEHUsT HE OucHb cloXKHLL. @ DT0 HenpaBuibubii
agpec. @ Dro chnoso 3mauur HecwactHeil”. @ Yto Th
uMeellb B Buay? (UTo Bul OTHM XOTHTE CKa3aTh?).

0T MOdA
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Fill in the missing words

@

2

Imo ouens awobesno ¢ eaweti cmopons. He cmoum
Ga200apHOCIL.

That's very .... of you.—Don’t ....... it.
Moocno nonpocums smucmepa Cuuma. M3zeunume.

Ou pazeosapusaen no meaegony.
Ask ... Mr. Smith. — I'm sorry. He’s . . the phone.

Bam daaun wenpasuabumii Homep meaegpona. Bu
Xomume guympenniil 38.

YOuve eotthe wun v ewisa s YOUWARE s e
thirty-eight.

Y sac ecme coobodnas munvma? He nonusaio »moz0
SMPANCEHIA,

P o BEHAIRY T cnnn o wmnons sems this
expression.

Eleventh (11th) Lesson

1 Iplay; we play; you play; he (or she) plays .
2 [ speak; we speak; you speak; she (or he)
speaks.
3 We play tennis in the morning, and our
neighbours play in the evening.
4  They have a tennis court in their garden.
Pronunciation

L ai plei wi: plei hi: o:(r) fi: pleiz 2 ai: spik wi: spizk ju: spizk fi:
a:(r) hi: spizks 3 wi: plei 'tenis in 82 'manin and a:ua(r) neiba(r)z
plei: in Ba "i:vnin 4 Bei haev 2 'tenis ko:t in dea(r) 'ga:dn

thirty-eight = 38

@ Jla, no wmo 3mo 3nauunm’?
Yes, but what .... it ....7?

OTBeTH ‘ .
€ — kind — mention —. € — for — on —. & — wrong number, —
extension — @& Have you got — don’t understand —. € — does —

mean?

Ypox oAuHHAALATHI

1 4 wrpaio; Mbl Mrpaem; Tl MI'Pactiib; OH (M1
OHa) Urpaer.

2 51 rOBOPIO; MBI TOBOPUM; Thi FOBOPHLIb/BEI
rOBOPHTE; OHA (MM OH) rOBOPUT.

3 Mpl urpaeM B TEHHMC yTPOM, @ Halin
cocenu UIPaioT BEUepOM.
4 Y HUX ecTh TEHHUCHBLIH KOPT B CBOEM caly.

Obbacuennd

(1) CnpsisKenue Tarola B HACTOANIEM BpeMeny OUCHb

oy i
npocroe. TonkKo B TpeTbeM IHIC eIMHCTBEHHOrO THCL
(he, she, it) K riaroly npHCcOeIHHACTCH DKOHYAHNE -8, —eS.

IT MOdA
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5 - Do you want to play @? — Yes, but |
haven’t got much (3 time.
6 — Here’s a racket for you; there are @ some
balls in the garden. .
7 — Are you ready? Service! Out!
8 — That’s enough for today. I’'m tired
already.
9 — T know someone who plays as well as you.
10 — My girlfriend speaks Russian. Do you
speak Russian?
11 — Unfortunately no. Does she speak Greek,
too )7
12 — No, she doesn’t @. Do you speak Greek?
13 — No, I don’t, but I play tennis well.
14 — Yes, you do. Too well for me.

Pronunciation

r‘.‘\ du: ju: wont ta plei — jes bat ai 'havnt got matf taim 6 hiarz a
'rzcklg fa(r) ju: Bea(r) @ sam bailz in B2 'gaxdn 7 ax(r) ju: 'redi
rs:s:ws. aut 8 dxts i'naf fa(r) ta'dei aim 'taiad »l'redi 9 ai nou
'sAmwAn hu: pleiz az 'wel oz ju: 10 mai 'ga:lfrend spizks 'rafn du:
ju: spitk ':'_:\j'n 11 an'fo:tunatlj nau daz fi spitk grizk tu: 12 nou fi:
'daznt du: ju: spizk grizk 13 nou ai dount bat ai plei 'tenis wel l4je§
jus dus e wel fo(r) mi:

O6BsacHeHNs

(2) Bompockr ofpazyiyres ¢ NOMOWEBIO cilosd do; a B TpeThem
aune eMHCTBCHHOTO 4MCHA C NOMOLLIO CTOBA does.
Orpiianie odpasyercs ¢ novoubo do not, KoTopoe UMeeT
cokpameHny o ¢popmy don’t u does not - doesn’t, nanpunep,
Do vou play tennis? No, [ don’t play tennis. Does she play
tennis? No, she doesn’t play tennis. OGparute BHIMANC,
UTO B BOLPOCHTENLHBLIX H OTPHUATENLHBIX TPELIOKEHHAX
OKOHUAHHE -€8 M3 TPEeThero M@ eIMHCTRCHHOO uicia
npucoeaungercs k caopy do, 4 He K OCHOBHOMY [UIATOLY. b

forty + 40

5_ Th XxOUellb NOUTpaTsh? — Na, no y mens [-]

HeMHOI'0 BpEMEHH.

6 — Bot [-] pakerEa [1s Teba; B camy ecTh

Kakue-ToO Ms4u.

7 — [-] T roros? IMonaua! Ayr!
8 — XpaTuT Ha cerofHs. 5 yxe ycral.
9 — § 3Hal0 KOE-KOTo, KTO HTPaeT TaKk XKe

10 -

11 -

12 -

13-

14 -

®

) Cnoeo

XOpOIo Kak Thl.

Mosi JeBylKa FTOBOPUT MO-PYCCKIL. Twl
FOBOPUIIL NO-PYCCKH?

K coxanennio, HeT. [OBOPUT JIH OHA TAKXKE
no-rpeueckn?

Her, ona ne [rosoput]. Tel TOBOPHIID
no-rpeueckn’?

HeT, % He (FOBOPIO), HO Sl XOPOIO MDA B
TEHHHC.

Mla. CaMmkoM Xopomo [kax] mag mMeHs.

SamomMHKTe, YTO Tiarois to be u to have (a Takske can, HO
of aroM  Oyiler  rOBOPUTLCH mosKe)  0bDPABYIOT
oTpHUATETRIEE  (POPMEBL  HEMHIOKKO Apyrum  ofpasoM
(emorpn ypok 7). Toapko Traron to have mMoseT o0pasoBaTh
BOIPOC MAK OTPULEAHIE € TIOMOLLIO cnosa do. does.

much o3HauaeT MuocO W ynorpebaseTcd €
HEeMCUHCASEMEBIMH CYIIECTRUTCALHBIMIL.

CmoTpy ypok 3, (3).

£ Cuopo t00, ecai CTOMT B KOHIE [PSLIoKEHU, nMeeT

SHAUENME mMakyce, CCNM JKe CTONT B HAUAAC ILIM B
cepeuHE HMEeT 3HAUCHHME CauiukoM (namp. too bad -
CAMTIKOM ILIOXO).

B pasrosopHOM A3bIKE OTBEHASM Hi BONPOCH KOPOTKO,
nosropsia ¢oso do wmn does, HATPUMED, Yes, | do. No, she
doesn’t. Ha pycckmii 3pIK 310 NEPEBOUITCH KaR: Ja # Kak
Hem.

IT AOdA
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Exercises YnpaxneHust _ _
@ Where are your neighbours? — They aren't here. @ Do © I'ne teou cocen? — Mx wer siuece. @ TI,I.HI"paE!Lle TaK .)Ke
vou play as well as me? — No, | don’t. @ She speaks three xopomo kak a7 Her, [s ne urpaw]. @ OHa X0POMmo FOROPHT Ha

tpex assikax, @ On urpaer B pyt6on? — Her, [on ue urpaet].

languages well. @ Does he play football? — No, he doesn’t. :
fuage (4] play @ Mt ects B cany? — Jla, ects. @ Ou ycran? — [la, on ycran.

@ Arc the balls in the garden? — Yes, they are. @ Is he
tired? — Yes he is.

Fill in the missing words .

& Do they play tennis? —No, .... ......

# Does he know your brother? — No, unfortunately . .

& Is he a businessman? — ..., heis.
# Do we pay now? — Yes, .. |
pecrl o : Ot1eers ;
& Is it their racket? No, it ... .. . © — they don't. @ — he doesn’t, @ — Yes—. @ — we do. @ — isn’t
& Do you speak English well? — ..., . ... | £ Yes, 1 do.
Twelfth (12th) Lesson Y pok HBeHaﬂuaT"‘“T
|
|
1 Dol play? do we play? do you play? do i 1 Wrpaio au s? Wrpaem mu mbi? Wrpaenis au
they play? does he (or does she) play? Thi / wrpaeTe nu Bui? VrpaoT au oxu?
2 [ don’t (do not) play; we don’t play; you Wrpaer au on/ona? _
don’t play; they don’t play; 2 Sl He MrpAiO: Mbl HE UIPAEM; ThI HE MTPAcilh
3 he (or she) doesn’t (does not) play (. / BBl HE HI'PAETE; —“" ”1? HEPEIOT:
4 1 like cars but I don’t like motor-bikes. 3 'On [t ohd) He UTPAET,
4 S n06110 aBTOMOBILIN, HO HE M0dII0
MOTOITHMK/IbL.
P iati Qb bsicHeH s <
ronunciation ; N U s
1 du: ai plei du: wi: plei du: ju: plei: du: 8ei plei daz hi: 2:(r) daz ! (1 Hpounraem ewe paz 061’“"?5“ B@un@us ipgiiﬂhg ]
fiz plei 2 ai dount du: not plei wi: dount plei ju: daunt plei dei daunt | CreyeT NoHATL W 3ATOMHUTE OPALLHITE ‘i’UPMI ,p,_ N e
plei 3 hi: o:(r) [i: 'daznt daz not plei 4 ai laik ka:z bat ai dount laik YTEEPAMTEIBHEIX, BOTPOCUTCILHBIX U OTPHIATEARHLIE
'mauta(r) baiks NPeIA0AKCHII B HACTOAIIEM BPEMEHI. o
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5 — Do you like sugar in your coffee? — Yes
please, and a little milk G
6 — She plays the piano but not very well.
7 — Fortunately @), she doesn’t play the violin!
8 — Do you play rugby? — Oh no, I’'m too old.
9 — Can @ I help you? — Do you sell socks?
10 — Do you want anything & from the shop?
1T — I have something important to tell you.
12 — Do you play bridge? — No, T don’t.
13 — Well, something else perhaps? Poker?
14 — Yes, but I don’t play & for money.

15 We play bridge. She doesn’t play the violin.

Pronunciation

5 d‘u: jue laik 'fuga(r) in jox(r) 'kofi — jes plizz and 2 'litl milk 6 Ji:
pleiz .63 pi'enou bot not 'veri wel 7 'fa:tunatli fi: 'daznt plei 8a
vaia'lin 8 du: ju: plei 'ragbi — au naw aim tu: 'suld 9 keen aj help ju:
- du: ju: sel soks 10 du: ju: wont ‘enifin fram &2 fop 11 ai haev
'samBin |m'p?:tm ta tel ju: 12 du: ju: plei bridz — nou ai dount
I13 w_c[ E..m)Bﬂ] els !:r:;'hwps 'pouka(r) 14 jes bat ai dount plei fa(r)
mani 15 wi: plei brid3 [i: 'daznt plei 32 vaia'lin

Ob0bsacHenus

(2) Boipamenne a little suauur wemuoeo u MCNOJIB3YETCA B
CBA3KC ¢ HEUCHHCAEAMDIMH CYIECTRHTEALHBIMH,
ey r - .
3) Fortunately suaunt k cvachisio. DroMy ciosy no anadenio
poTBononoxHo unfortunately — x coxcareninn, wipectruoe
HAM 10 MATEPHALAM NPE/ILITYIIEro Ypoka.

(&)

) Hpunomuum, uro can ue o6pasyer BOIIPOCOB € HOMOLLEID
do/does.

©)

) Te ke npaeuia, uro TeCTBYIOT NpH yroTpeGaeHnn cion
SOme M any, sBif0TCS 003 TeABHBIMM TIPH MCTIOTB30BAHH
something — roe-wmo, umo-nutydp u anything — wno-mo,
tigeeo. CMm. ypok 8, obnacuenns (2) u (3),
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5 - Tu ni06unis Kode ¢ caxapom [caxap B
cpoeM Kode|? — [la, noxanyiicta, u
HEMHOI'O MOJIOKA.

6 — OnHa urpaeTt Ha [IMAHMHO, HO HE OYEHb XOPOLIO.

7 — K cuacTbio, oHa He UrpaeT Ha CKpUIIKe.

8 — Twi urpacuis B perbu? — O Het, 9 CANIIKOM
(1151 5TOrO) CTap.

9 — Yrto Bl XoTenu [MoOry 1M 4 BaM noMousn|?

— ¥ BaC BCTh B NMPOJAKe HOCKM [BBI
nponaere Hocku]?

10 — Tw xouemnb uTo-TO M3 Marazuna’

11— 5 xouy uro-To BaxHoe Tehe cKa3arh.

12 — Tut urpaews 8 opuux? — HeT, s He (Urpato).

13 — Xopouo, MOXKeT, (Mrpaeiis) BO YTO-TO
apyroe? B noxep?

14 — [la, HO 9 He UIPalo Ha JCHBIU.

15 Mpmu urpaem B Gpujx. OHa HE Urpaet Ha
CKpHIIKE.

b (6} OBparum BrmManie Ha riaron te play — wepame. Tlo-pycexn
TOROPHTCA  UEpPams & MeHnne, & ghvmboa, wa ckpunke. B
AHTAHHCKOM §3LIKE TAaron YTIPARTACT CYIECTBHTENLHEIM &¢]
FuauenueM _Haisanue urpn’” Gecnperioxkuo, Hanp., play
tennis, play football Ho ecmm mocne rmaroma cremyer
Ha3BaHWe  MY3HKaNLHOTO — MHCTPYMEHTA.  MocienHee
npenBapgaeT apTHEIhL e, Hanp., play the violin, play the piano.
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Exercises

@ Do vou play bridge? — Yes, | do but not very well. @ She
doesn’t like milk in coffee. @ We haven't got enough time
to play with you. € They don’t like shopping on Saturdays.
© Here is something for you. @ Have you got anything to
sell?

Put into the negative [put into 8o 'negativ]
BamennTe Ha OTpHUATeABHBIe KOHCTPRYVEIIMNI
& They play tennis very well.

& We like him very much.

# He has something to tell you.

@ T've got something to sell.

& He is very happy.

€ She plays the violin,

Thirteenth (13th) Lesson

1 — Where do you live @? — I live in London.
2 — Do you like it? — Yes, | like big cities (2).
Do you?

Pronunciation
1 wea(r) du: ju: liv —ai: liv in 'landn 2 du: ju: laik it — jes ai laik
big sitiz du: ju:

O0bscHens

(1) BemomuuTe, moanayiicrta, Kak ofpazyeTcs HACTOAIEE
BpeMd, a MOTOM npounTaiiTe eme paz ofnacuenua (1); (2) n

@ B 11 ypoke. Tenepes Mu A00aBUM K HHM BOHIPOCHI,
HANMHAIOMIMECH BONDOCHTEALHEIMM  MECTOMMEHUSIMI: P
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Yunpamnenus

© Tur urpaews B Opuox? — Jla, Urpaio, HO He OUEHE XOPAMIO.
@ Oua ne 106uT Kode ¢ MONOKOM [monoko B Kodel. @ Y nac
He XBATUT BpeMelH, UTofH Chllpath ¢ ToGoiH. @ Onu He HodaT
meraTh MOKYNKyM B cybbory. @ BoT 31¢Ck eCTh HWTO-TO A4 Tebd.
© Y 1e6a ecth [mveeitib ] wro-anbyan mis npoaxn?

OTeeTh _

& They don’t play tennis very well. & We don’t like him very
much. & He doesn’t have anything to tell vou. €% I haven't got
anything to sell. @ He isn't very happy. € She doesn’t play the
violin.

Ypox TpuHa UATHIN

1— Tue ror kupems? — 5 xuBy B JIOHAOHE.
2 — Tpt 106umb 510? — Ja, g nobio 6oIbine
ropoma. A Thi?

b where - 20¢ u how — kax. OHu crogr mepen crnoBamu do 1
does, nanpivep, Where do you live? Where does she live?
How do you like it? How does she like it?

Cities 510 MHOXKECTBEHHOE UMCIO clnopa cily - ropou,
merponoansa. Ecu CymecTBuTelbHoe 3aKkaiunBIeTCs Ha
GyKBy -¥ TOCHe COMACHOrO, TOLKA MEepel OKOHUALHEM -§
-y MeH#AeTCH Ha -ie.

®
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3 — Not really @. I prefer the country.
4 — How do you spend @ your evenings in the

country?

S — Iread, I work in the garden. My wife

paints.

6 — Does she paint portraits?
7 — No, she paints the bathroom and the hall.

8 — Does your wife like the country too?
9 — No, she prefers hotels in London.
10 To read is the infinitive &) of the verb.
11 She likes to read novels.
12 I prefer to live in the country.
13 She doesn’t like to live in the country.
14  There is a lot of work ).
Pronunciation

3 not 'riali ai pri'f3:(r) 8a 'kantri 4 hau du: ju: spend jo:(r) 'i:vnins
in 82 'kantri 5 ai ri:d ai wa:k in 82 'ga:dn mai waif peints 6 daz [i:

peir
wal
rixd

1t 'paitrits 7 nau fi: peints 82 'ba:Brum and 8a ho:l 8 daz joz(r)
[ laik 82 'kantri tuz 9 nau fi: pri'fa:(r) hau'telz in 'landn 10 tu:
iz @2 in'finitiv av 8o va:b 11 [i: laiks ta ri:d novilz 12 ai

pri'fa(r) ta liv in 82 'kantri 13 [i; 'daznt laik ta liv in 82 'kantri
14 dea(r) iz 2 lot av wak

OonacHenns

o
(3

Really — unvieet 3nauenne dedicmeumenio, Ha camom deae:
not really neperonurest kak: #e coscem, ne oueHs.

Pnaron to spend - nposodumes, uacto ynorpedisercs B
CReayIomux seipazkedusx: to spend the time - aposodume
apera, to spend holidays - npogodunty kanury.as, to spend
money — FRpPAmHnL denvett.

Onnnm 13 crocobOB BLIPAKEHUS HHUBEUTIBL ABAACTCH
ocuosnas opma raarona — play, live; mepen kortopoii
ynorpebasercs yactuua to, nanpumep, to play, to live.

»

4—

o
o

8 —
[

10
1
12
13
14
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He ouent [He coscem]|. A npeanounraio
JepeBHIo.

Kak Thi IPOBONIIL CBOM Beuepa B AepeHe?
Yuralo, paGorato B cany. Mos KeHa pucyer:.
Ona nuumeT noprpersi’

HeT, oHa KpacHT BAHHYIO KOMHATY M
nepenHiolo.

Tros KeHa ToXKe JOOUT JepeBHIo?

Her, oHa NpenoYuTaeT FOCTUHUIBI B
Jlonnone.

UyraTh — 2T0 HH(pUHUTUE IIAro.a.

Ona moOuT YUTATE POMAHbL.

51 TIpenouNTalo KHUTh B IepeBHE.

QOna He JTI0DUT XUTh B IEPCBHE.

3jeck €CTH MHOTO padoThl.

¥ (&) Mut yxe 3HaeM cioBo: much — eMoTpy ypoK 11; (3], a little
- eMOTpH YPOK 12; (2) — ceiiuac mMul y3HaeM elie caoso: a lot
of — MHOTO, KOTOpOE YHOTPeOIaeTes KaK ¢ BCICCTBCHHLIMI,
TAK M C APYTHMH CYHIECTBUTEABTBIMH.

£l J0dA
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Exercises

@ How do you say “portrait” in French? @ Where does
your brether live? @ Do you like modern novels? — Not
really. @ How are you and how is your wife? @ Where is
your girlfriend? — In a hotel in London.

Fill in the missing words

& Tw npednouumacuis Jcums ¢ eopode wal ¢ depesie?
Doyouprefer .. .... .. thetownor .. the country?

& Hzsunume, ckoavko 2mo cmoum?
How :.: 1sthat, «.ou. 7

& On wobum wumamp edazemy i HUOA0OAMb, KAk
padomaem e20 JHeewd.
He likes .. .... his paper and watch ... wife work.

Fourteenth (14th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOpenne n oG LICHEHNS

1 Cnopa cucTeMaTHIMPYEM TO, YTO MBI Y3HAIN K HACTOALIEMY
Bpemen. BoippaTHmed Ha HeCKOAbKO MHHYT K MaTepuaiam
ypoka 7. llpouwraiite nx eme pas. Ecau uro-to Gyner pam
HESICHD, 0DpaTHTECh K TeM NPeABIIYIIMM YPOKaM, B KOTOPbIX
BICPELIC BROIMIMCE MaHHAd CTPYKTYpa uau croso. IMepeuens
CHOB JAETCH B KOHIE KHUTH,

2 Hawn 3Haums 0 raaroabHeix popMax paciimpuince: Mul
NO3HAKOMMIMCL ¢ MHMDUHWTMBOM, Y3HanM o chocobe ero
BBIPKEHNS: 10 TUI0C OCHOBHAsA (hopMa riarona: to paint, to
prefer.

3 IlosHakOMMAMCL M ¢ HACTUSIIMM BPEMEHEM riarona,
KOTOPOE B aulINicKoM a3bike HasbisaeTes The Present Simple

fifty * 50

Ynpaxuenns

© Kak ckaxeip oprper” no-cpannysckn? @ e xuser
TBoii Gpat? @ TH mobuimb cospemenipe pomankr? — He
copceM [He ouenn]. @ Kak Th cehd UyBCTBYCIlb, M KaK
ayncTRYeT cebs TBog xena? @ [ne TRos esywkal? — B
roctumine, o Jlonnone.

@ Teon dicena moosce Awoum depeghio?

. ... your wife like the country ...?

& Ona ne aobum sdcums & Jondone.
SR8 «xmim v liketo .... in London.

OrBeThHI |
€ — to live in — in —?7 € — much — please? € — to read - his —.
£ Does — too? @ — doesn’t — live —

Ypok ueThIpHANATHII

Tense. [potraen enie pas obbacHenus: ypox 11 @, @, @ 13
(1). Crefyer MOMHMTb, UTO eCiy B Bonpoce nub0 OTPHIIAHIH
pricTynaer dees, doesn’t, B riaroie, ofo3MAUAIONICM [IABHOE
IeHCTRUE, OKOHYAHUS -8, -B§ yiKe He CTAaBUTCH.

4  Tlo3HAKOMMWAMCb MBI Takxe ¢ [HOBCAWTEALHBIM
HAKTOHSHMEM: give me, wait, don’t mention, come in. Ipocum
HaitTH  cooTBereTBylouii  marepwan B ypokax §-13.
[puemoTpuses K nemy eme pas. [lopeanrelbHoe HAKIOHENTE
B0 2 JuUe eOMHCTBEHHOTe M MHOXKECTBEHHOIO YMCen
BLIPAKAETCH ¢ NOMOLIEIO OCHOBHOI (pOpMEL riaroma: to wait

wdamp  nHpUHITHE;  wait — (nodo)acou, (rodeo)xcdume
nopeauTenpHoe Hakgonenue. JIag BhIpaiKeHM#a BeKINBOCTH
nobagiasem cinopo please: wait, please — noscaayucma,

(nodo)xcou(me). Koraa XoTuM BHPA3NTL 3anpeT, npubasidem
don’t — don’t wait (please) — we xcdufme).

1 A0OdA
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5 Bo MHOIMX OPEIAOKEHHSX TEPef CYyIIeCTBHTENLHbIMMN
BLICTYIIAIM Takue closd Kax a, an, the. Dro aprukam the
articles, B amraniickom S3bIKE  OHM  BBRIPLKAWT
OnpelelleHHOCTE WM HeollpedeieHnoeTb. MokeM ckazarh,
o aprukan the ynorpediasem TorId, Korja wanr cobecegumnk
3HALT, 0 RAKOM IPeAMETE, JHE, HBISHUN C 3THM HAZBAHNEM
WAeT pedb. ApTUKIL a/an (BAPHAHT an MCHOAL3YEM, ecaH
CYWECTBUTEILHOS HayMHaerTes ¢ raacHoil) ynorpebisem
TOTHA, Korgd Kakod-anbo npeaMer, AHIO WIM SRIeHHE
Ha3LIBAEM MepBEit pas.

6 llozHakoMMANCHL MBI TAKKE €O CIOBAMM Some W any —
HECKAABKO,  KaKHe-mo,  HeMHO20 WM CHOBOCHOACHITMIT,
OBpazrOBAHNBIMI € HX  yRacTHeMm something, anything;
someone, anyone, Some BLICTYHAST B YTIBEPIUTCIALHEIX W
HHOT/AA  BOTIPOCHTENBLHEIX  MpeAloKeHMaX, Any — B
HPCIOACHUAX  BONPOCHTERRHBIX 1 OTPULATEdbHLX. B
HOCICIINK any UMEeT 3Haduenue unkarkoif, nuxakne”. Tlo Tomy
AKe  NPMHIANY  PA3NMYAIOTCd B MCUOAL3OBAHUKM M
CJIOBOCIIOKEHUS C Some 1 any.

7 Mbl NOCTOSHHO PACHIMPSEM HAIIH JHAHKS O YHCAHTEILHEIX,
[pounraiite ewe pas Homepa Beex ypokop., Ceelenus 0
UHCAMTEILUBIX HONLITOXMM B ypoke 21.

8 ¥ pac mMoryr ObTh TPYAHOCTH € OPaBHILHEIM
MCTIOTL3IOBALMEM  OTACALHBIX  ¢TpYKTYDP.  [lepepenuTe
CASAYIONINE TPETTOKCHMA

CpaBHuUTE Bamm OTBETHl C NPUBEACHHBIMM HiKe, Ecau BH
gonyetwan omubKu, ofpaTureck K MaTepHalaM YPoKoB, B
KOTOPHIX BCTPEUATNCH NOCTABKBIIME BAC B 3aTPYIHEHHE CIOBA
u eTpyKTyphl. Haneemes, uro BE caMu cMoXKeTe pasobpaThes
¢ npasmiamy ux vonorpebnemua. Ecam BCce-Takyu 4ro-TO HE
MoAy4uICH, He  Becnokoittecs.  Byaem  noctodaHHO
BOZBPALLATRCH K CAMBIM Pa3HEIM A3LIKOBEIM BONPOCAM, 110-
HOBOMY MX PaCCMOTPHMBATE M PACIIMPATE Hamm 3HaHus. B
Kopue KoHHoB Bee shtAcHuTeR, Tonnko ebumceisadive avn
HesCHLIE [UI8 BAC KOHCTPYKIMH. AHanu3upyiTe X, ecan
noABATCs B CASAYOUIMX YPoKax. DTo noMoXeT Bam BuicTpee
pasBedTh (HA36KOBRIC COMHEHWA .
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(1) BOT HEMHOIO uas, HO HET MOJIOKA.

() Y nee ectn kakme-HUOYIb AcHbrM? — Kakue-10 eCTb,
HO HEMHOO.

(3) Ona He roBOpUT TAaK XOPOIIO, K4aK ¢e Opat.

@) Mx eme TyT Het. Ele ecTh Bpems.

(5) Oroupka He Haiitercs |y Tebsg/mac ecTh orone]? Y

- MeHs HeT [He MMelo HMKAKMX] CIMYeK.

5 Kax ceds wgysersyems? — He odenn xopowo. B
MOHEAeIbHUK HUKOT A He YYBCTBYIO cebd XOpouo,

(7) AHHe IBAALATH JET, 4 CKONLKO MeT ee cecTpe? 5 He

S
yBepet/yBpepend.

(8 Tw wrpacmr B Teduuc? Her, HO (1) Mrpaio Ha
MUAHWHO.

OTBern

(1) Here’s some tea, but there’s no milk.

(2) Has she got any money? — She has got some but not much (a
lot).

(3) She doesn’t speak as (so) well as hcr_ brother.

(4) They aren’t here yet. — There’s still time.

5] Have you got a light? I haven’t got any malches.

How are vou? — Not very well. On Monday I'm never well.

{’?j Anne is twenty, but how old is her sister? I'm not sure.

& Do you play tennis? — No, bul I play the piano.

1 JA0d &
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Fifteenth (15th) Lesson

Let’s meet David

1 Hello @, I'm David Wilson. I live in a
suburb of London @.

2 It’s called ® Harrow. There’s a famous
school here.

3 I work in London. I’'m a journalist on the
“Daily Wail” @.

4 I travel ® to work by tube.

5 1go from the station to the office on foot ®.

6 — What is his name? — He’s David Wilson.
7 — Where does he live? — He lives in Harrow.
8 — Does he travel to work by car?

Pronunciation

1 ha'lau aim 'deivid 'wilsn ai liv in 2 'saba:h av "landn 2 its ko:ld
'ha:ou Bearz o 'feimos sku:l ‘hia(r) 3 ai wa:k in 'landn aim 2
'd3amilist on 82 'deili weil 4 ai 'trevl to wak bai tju:b 5 ai £au
{from Ba 'steifn ta & 'ofis an fut 6 wot iz hiiz neim — hi:z 'deivid
‘wilsn 7 wea(r} daz hi: liv — hi: livz in 'ha:au 8 daz hi: traeval to
wark bai ka:r

ObbsacHenns
(1) Hello - oa7o pasrosopHas  ¢dopMa  NpUBETCTEME.

Yrnorpebaserca Takxke good morning - dodpoe ympo, good
afternoon - doGpmi dens (nocae oGena), good evening -
dobpuii geuep n good night - croxoiinoi nouu.

() Asuburb of London - okpaunn koe0? wezo? - Hondona. o
(bOpMA POANTENEHOrO MAfe:kKa, KOTOPLIA BhipakacTes ¢
nomowe npeanora of B mpeaniymmx  ypokax yxe
HOABIAIMCE TAKOTO THIIA KOHCTPYKUMM, Hafnnre nx,
noXxaIyiicTa.

fifty-four » 54

Ypok naTHaANATHIHA

NapaijiTe serperumes ¢ [IbBujgom

1  IHpuser, mens 30ByT JdoBuj Buibcon. 5
XKupy Ha okpanne Jlongona.

2 B Xappoy |okpanna Haseisaercsi Xappoyl.
Tam [-] snamennuTada MKOJA.

3 4 paborawo B Jlonnoxe. 5 KypHaaucT B
Seitan Boua™ [ExeliHeBHBIE KanoOs].

4 S e3xy na paboTy Ha METpO.

5  Co cTanuuu B 6opo [oduc] g XoXKy neukom.

6 — Kak ero 3oyt [Kak ero ums]? — Ero 30ByT
Haeug Buibcow.

7 — T'ue on xuset? — [On] xuser B Xappoy.

8 — On e3aur Ha paGoTy Ha MaluHe?

P (3) It’s called - mepesONUTCH — OHO HAZNEACMCH
@) Daily — exceduesno, excednesnmil/-as, OHO NPOUCROIUT OT
cioBa day — denb, KOTOPOE MBI YKe BCTPEHAlW B CIOBAX
Monday., Saturday, today. B s3arzaBugx MHOIMX
anrauicknx KypHalos ynorpebasercsa cnopo daily: Daily
Telegraph, Daily Express, Daily Mirror u T.n.

) To travel - nymewecmeosanms, MOKIO 3aMCHATh [IEATOA0M
to go - wdmu; exams

G

(8) On foot 03HAYACT NEIKOM, HO B BRIPARSHUIX by car - Ha
sawane, by tube - na smempo, by bus - na aamodyce, by
bike - #a geaocunede seerpa ynorpebnsiem mpennor by,
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9 — No, he takes @ the tube, he doesn’t take
his car.

10  Hello, I'm David Wilson. I'm a journalist.
11 My wife’s a secretary.
12 We both work in London.

Pronunciation

9 nou hi: teiks s tju:b hi: 'daznt teik hiz ka:(r) 10 ho'lou aim
'deivid wilsn aim 2 'dza:nilist 11 mai wailiz o 'sekratri 12 wi: bauB
w3a:k in 'landn

ObnsacHenus

(7) Tnaroa to take osnauaer Gpams, cofupams. B anrauiickom
A3bIKE TOBOpHM ,Opars MamuAy”™ take the car, uTo B pycckom
S3LIKE 03HAYAeT .exaThk Ha Maimie”. AHanoruuno take the
bus, take a taxi, take the tube.

E

Exercises

@ This is Mr Smith. He’s a doctor. @ There are five people
on the tube this morning. @ Where do you live? @ 1 always
travel by car, @ His wife’s a secretary and she lives in
Harrow. @ We both work very hard.

Fill in the missing words

&6 Mu 06a pabomaem & caxcHoll 2azeme [& pedakutii
BANCHOI eazempt].
We .... work .. animportant ..........

€ Ymo-mo oueny cmpanroe [ecms] na Kyxne.
THOIB I8 vancpmsmss PP mesun o in the kitchen.

& Moa xcena geeada e3dum Ha Mempo.
. wife always travels .. tube.

fifty-six * 36

9 — Her, oH e34UT HA METPO, HE E3UT HA
MallHe.

10  TIpuser. Mens 30ByT 3811 Buascon. A [-]
K YPHATUCT.

11 Mog KeHa - ceKpeTapuia.

12 Mu 06a padoraem B Jlonnone.

Yupaxnenus

@ 2vo rocnonud Cynr. On pau. @ B MeTpo Ceroans yTpom
[ecth] msiTh yenosek. @ ae Thi wupews? € 4 Bocerna e3xky na
mammune, @ Ero weHa - cekperapiia i 0Hd KURST B Xappoy-
© Mu 06a oucHb THKEIO padoTaem.

& Kmo mu [ecmp]? A Ho61d u 8 HYPHAAUCH.
. areyou? — ... Davidand ... . journalist.

& Onu Heueym Ha OKpaunax 20poda, Komopse

Hazneaiomes Xappoy.
They liveina ...... of London ...... Harrow.

OTeeTh _
€k — both — on — (news) paper. @ — something — strange — & My
by — @ Who—I'm-I'ma— & - suburb — called —

CT JMOdA




57 = fifty-seven

[ Sixteenth (16th) Lesson

1 — Where do you live? — I live in a suburb
called Harrow.

2 — How do you go to work? — I take the tube
every morning.

3 — Why @ do you take the train? You’ve @
got a car.

4 — There is too much traffic and there are too

many 2 people @,
5 And petrol is too expensive.
When do you use your car? — At weekends.
7 We go to the country. We go to Windsor
quite often.

8 — I don’t know Windsor.
9 — I’'m going there on Saturday. Do you want
to come?
10 — Yes, please.
Pronunciation

Twea(r) du: ju: liv — ai liv in 82 'saba:b ka:1d 'ha:rau 2 hau du: ju:
gou ta w3tk — ai teik 8o tju:b 'evri 'moming 3 wai du: juz teik ©a
trein juv got a ka:(r) 4 Bea(r) iz tu: matf 'trefik ond Bea(r) a:(r) tu:
'meni 'pizpl. § ond 'petral iz tu: iks'pensiv 6 wen du: ju: juiz ja:(r)
ka:(r) — ot witk'endz 7 wi: gou ta 82 'kaniri wi: £ou ta 'winsa kwait
'ofh 8 ai dount now 'winsa 9 aim gouin Bea(r) an 'satadi du: ju:
wont ta kam 10 jes pli:z

Obnacuenns
) Why — noveny — OUEPeIHOC BONPOCHTENRHOE C10B0O. TaKiM
00pazoM, Ham yxe 3uakomur where, who, what, how u why.

(2) You've — sr0 CoKpamennas opma o1 you have — y
mebialaac ecms [mnt/am imeewbleme].

b
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YpoK mecTHaAUATHIH

1

®

8 —
| -
0 —

['ne o xupems? — 51 KuBy B npuropone
Moj, Ha3BaHuMeM |HaswiBaeMoM] Xappoy.
Kaxk (rel) e3guuis Ha paboTy? — E3XKy Ha
METPO KaKIOe YTPO.

Mouemy esumb Ha MeTpo? Y Tedd (xe)
eCcTh MalluHa.

Caunixom 00IbII0e IBUAKEHHUE W CIAUITKOM
MHOTO e, .
(JTa) u BeH3nH CIAUIKOM TOPOroii.
Korga  esmuwb  Ha  cBoEi
[mcnoas3syeins cBoio Mamuuy|? — B BrIxoaHbIE.
MeL e31uM B jJepeBHi0. OUeHb YacTo e341M
B Bunnzop.

He 3nawo Bunpsop. )

SI eny Tyna B cy66oTy. Xouellb MOeXaTh!
Ja, [moxanyicral.

ManimHe

s . B =
3) Mul yxe 3uaem crosa much — ypok 11, (3), a little — ypox
12, (2) 1 a lot of

ypok 13, (6). B 5Ty XKe TeMaTHUECKYO

CPYONY BEAOUHUM 1 many — MHeeo, ynorpebigemoe
raaBHLIM 00PA30M B BONPOCHTEIbLHBIX M OTPHLATETRHEIX
npeokenngax, Xors He Oyiaer ouOkoii Mcnoab3oBanne
many ¥ B YTREDMUTENLHBIX KOHCTPYKILMAX,

Cnoro people — tiodu, Hapod — ynorpebaseTcs ualle BCEro
ans

ofo3HaueHKHs  MHOXKecTpBenmoro uxcaa.  Jlas

of03HaAUEHNA ¢/IMHCTECHHOIO YHCId MCTOMLIYETCd person
— YeAnger.
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11 Too much traffic; too many cars ®.
12 Too much noise; too many people.

Pronunciation
11 tu: matf 'treefik tu: meni ka:(r)z 12 tu: maltf na:iz tu: meni 'pi:pl

O06nacuenns

(3 Too many, too much — cautukom Muo20, cM. ypok 12, (@),

* k&

Exercises
© There are many cars in London and they make much
noise. @ This bike is too expensive. Take something else.
@ I'm going to Paris next week. @ How many cigarettes
are in the packet? @ How much is this car? No, it’s too
expensive.

Fill in the missing words

€ Too .... cigarettes are bad for vou.
€ She drinks too . . ..
& . ... peoplelike London very ..... -

coffee.

@ There are too .. .. people in my car.
@ That’s kind of you. Thanks very ..... .

sixty = 60

11 CaumgoM GONBIIOE IBMAKEHUE; CIUIIKOM
MHOTO MAaIIMH.

12  Cmmmkom GOJBITON TYM, CAMIIKOM MHOIO
Imoaei.

)

Yupaxnenus

© B JlonioHe MHOrO MallMp ¥ OT HMX MHOTO MyMa [oHM
TeralT MHOrO mymal. @ 3TOT BeloCHues CIHIKOM AOPOroi.
Bospmu uto-unbyne apyroe. @ Eny B llapux Ha cliexyioulei
uenene. @ Cxoubko curaper B mauke? @ CkonbKo CTOMT 3TOT
apToMo01Is7 HeT, OH CIHIIKOM IOPOTOI.

OTBeTnl
© many. & much. @ Many — much. @ many. @ much.
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Seventeenth (17th) Lesson

1 - What time @ is your train? — At eight
thirty @.

2 — Well hurry up @! It’s eight fifteen already.

3 — Alright! Keep calm @),

4 — But David, you’re late.

5 — Don’t shout. I can hear you ®.

6  Where are my shoes? — Here, with your
briefcase.

7 — Okay. I'm ready. — At last ®!

8 — What time is it now? — It’s twenty past eight.

9 — Right. I'm off @. Bye-bye ® love.
— Good-bye!

Pronunciation

1 wot taim iz jo:(r) trein — at eit 'B2:ti 2 wel hari up its eit fif'ti:n
o:l'redi 3 o:l'rait ki:p 'ka:m. 4 bat 'deivid jua(r) leit 5 dount faut ai
kan 'hia(r) ju: 6 wea(r) a:(r) mai fu:z — hia(r) wid jo: 'bri:fkeis
7 au'kei aim 'redi — =t la:st 8 wot taim iz it nau — its "twenti pa:st
eit 9 rait aim 24 bai 'bai lav — gud "bai

Qo bacHeHUN

(1) What time - nepeBouTCsS KAK KOMOPH uac?, & xomopom
yacy?

(2) Eight-thirty - socems mpudyamp. TouHble OOBACHECHMA
cnocoboB onpeneleHus BpeMeHn nawored B 21 ypoke.

(3) Bce Bupaxenne hurry up - NepeBOIMTCH: MOPOHUCH,
moponumecs, (hopMa NOBEJINTENIBHOIO HAKJIOHEHKH).

@) Keep calm osnauaer: me soanyiica. Tmaron to keep -
()epaav:amb, NOAYEPKHBACT B 3TOM oﬁopOTe. UTO [OaHHOE
COCTOSIHIE NOMKHO NPONOIKATLCH KOKOH-TO MPOMEXYTOK
BpEeMEHI.

SIXty-two « 62

Ypok ceMHaauAThLIA

B koropom uacy [-] TBoIi noeszn? — B
BOCEMb TPUALATD.

Tax Toponuce! ¥Yke BoceMb NATHAAUATE.
Xopomo! He roanyiics.

Oii, JI3BUI, TH ONAa3ALIBACIIb,

He xkpuun. 5 Tebda cabimy.

[ne mon Tydau? — 3aeck, ¢ TBoMM noprdenem.
O’kedl. A roros. — Haxkoneu-to.

Kotopuiii ceiivac vac? — JIpaguate MUHYT

JASBATOrO.
B nopsnke. A yxoxy. Mo cBumanus, noporas.
— o ceMaanms.

P& Cmorpu ypok 9 obnacHenue (2).

(8) At last o3mauger:

naxoney-mo. The last train - s5T10

nocaednuli noezgd. To last uMeeT 3pavuenne npodoadcarmpcs,

daumeca, wanpimep, The lesson lasts ten minutes. -

Ypor

daumen decmb mMurym.

() Mut yxe 3uaem oGopor fo be in - Haxodumscs enympu,
ypox 6 oGvsacuenue (8): To be out - naxodumecs cuapyscu
yeeo-auGo 3TO npoTHBONONOKHOe Bhipaxenue. To be off
MMeeT 3HAUeHMe Gh i,

(8 Bye-bye - 310 nonyJapHOE COKpAllEHuE,

FdMEHAIICE

Bripaxenne good bye - do ceudanus.

LT AOdA
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10 It’s now twenty-five past eight. David is at
the station.

11  He has ® his paper under his arm.

12 His briefcase is on the platform and he is
waiting @9 for the eight-thirty train.

13 “It’s never on time” @), he says impatiently.

14  What time is it? Hurry up. — T’m off.

Pronunciation

10 its nau "twenti faiv pa:st eit 'deivid iz at 39 steifn 11 hi: hez his
‘peipa anda his 'a:(r)m 12 his 'bri:fkeis iz an 8a 'pletf>:m sed hi: iz
‘weitin) fa(r) eit '02:ti trein 13 itz 'neve on taim hi: sez im'peifntli
14 wot taim iz it 'hari ap — aim av

QobsacHenns

(8) He has - y uezo ecms. VITaR, MBI yXKe 3HaeM HOJHOE
cripsiKeHue riarona to have - uwmems B nonnoi u
cokpamenHoii dpopme: | have =1"ve, you have = you've, she
has = she's (Tak Ke kak u: she is =she’s), he has-he’s, it has
= it’s, we have = we’ve, you have = you’ve, they have =
they’ve.

® % %

Exercises

@ David, please hurry up. You're late. @ That man Wilson
is never on time. @ 1’m ready to go. Right, I'm off. @ We
are on a platform in a station in London. @ He arrives at
the station at twenty past nine. @ Your paper is under the
chair.

»
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10  Ceiiuac gpagaTh NATH MHHYT AEBATOIO.
J3BuUM HA CTAHLIMU.

11 Y Hero ecTh CBOs Ia3era 1oj [cBoeii] MBIIIKOI.

12 Ero moprdens HaXOOUTCA Ha NEPPOHE, U OH
XKJIET Moe3] B BOCEMb TPHINATD.

13  O=H [noezn] sukorga He [ects] BOBpems, OH
TOBOPHT C HETEepHEeHHUEM.

14  Koropriii uac? Toponuck/TopormnTecs. — A
BEIXOXKY.

» 46 He is waiting - ou acdem, Teneps, B NaHHBIA MoMeHT. Ecan
Kakoe-nuGo AeiCTBIE TIMTCH WMEHHO B aHHBIE MOMEHT,
MEl ynoTpebngeM HACTOfALlEE NPONOIKEHHOE BpeMd,
KoTopoe ofpazyercss ¢ MOMOIBI riarona to be u
oKoHuanud -ing, Hanpumep, I am waiting,
) OBoport to be on time uMeeT 3HAUSHUE FHOUHO, NYHKMYAABHO,
GoEpeMA.

Ynpaxuenus

@ [d2puz, noropomice, noxanyiicta. Te onazakBaciis. @ 3T0T
YeioBeK — BHIBCOH — HMKOrZ@ He [eCTh] MPMXOAMT BOBPEM,
© A rotor x Bmixoay. B nopsaoke. S Beixoxy. @ Muo Ha
neppoHe, Ha cTanunn B JToHnoHe. @ OH NPHE3XKAET HA CTAHIHIO
B aBaguats MunyT gecsroro. @ Trosa razera mom cTymoM.

LI A0dK&
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Translate whit the help of the diagram in lesson 21:
Iepepenu, noib3ysck quarpammoif, nannoit B 21 ypoke.

& Tenepy dsaduame name MuHym 0ecamozo.

& Komopuii uac? - Bes decamu dea.

& A onazduesaw. Yowe noroeuna 60ceMoz0.

€ On gce2da npuxodum nyHKMYAALHO, 8 60CEMb HACOE,
& Tenepp He3 uemaepmu 0OUHHADUAMD.

Eighteenth (18th) Lesson

Husband and wife

On the train, David reads his paper.

He stands because the train is full.

People that travel to work every day are
called “commuters” (.

The journey takes twenty minutes and he
has ten minutes to walk to the office.

He hasn’t much time, so he walks quickly.
He crosses the City and arrives at his office.
He takes the lift to the fourth floor.

He goes to his desk and sits down. He is
on time.

£y W b

S~ & th

Pronunciation

1 an Ba trein 'deivid ri:dz his 'peips 2 hi: steendz bi'koz 82 trein iz
ful 3 'pizpl 8ot 'traevl ta watk 'evri dei a:(r) ko:ld ka'mju:taz 4 82
'd3a:ni teiks "twenti 'minits ond hi: h&z ten 'minits to wazk to 8o
‘ofis § hi: "h@&znt matf taim sau hi: wo:ks kwikli 6 hi: 'krosiz 02 'siti
and a'raivz ot his ofis 7 hi: teiks a lift ta 8a £3:0 flo:(r) 8 hi: gouz ta
his desk and sits daun hi: iz on taim
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OTBeThI

@ 1t is twenty-five past nine. €@ What time is it? — It is ten to two.
© I'm late. It is already half past seven. € It/he always arrives on
time, at eight o’clock. @ It is now a quarter to eleven.

Y pok BoceMHALATHIN

My n Kena

1 B noesne, doBua 4uTaeT CBOIO raseTy.

2  Ou cTOMT, NOTOMY YTO MOE3] HepermoaHeH
[mouoH].

3  Jliogeii, KOTOpbie €304T Ha paboTy
eXKelHeBHO, HA3LIBAIOT ,,commuters™.

4 E3p1a zaHMMaeT ABajiaTh MUHYT U (e1e)
NecqaTh MIHYT OH MIET NEmKOM 0 oduca.

5 ¥ Hero He CHMIIKOM MHOIO BpeMEHH,
[I03TOMY OH MIET OBICTPO.

6  Ilpoxomut uepe3 Curu (pation Jlonaona) u
PUXOIUT B CBOM oduc.

7  Ou ener Ha andpTe Ha YSTBEPTHIA 3TAXK.
8 Ou noaXoJuT K CBOEMY CTONY M CaTHTCH.
Ou (IpMXOINT) BOBPEMS.
O6bacHeHus

(1) B pyccKOM #3blKe OTCYTCTBYET TOUYHOE [eKCHUECKOS
cooTBeTcTBUME CiaoBY ,commuter”. OHO o0f603Hauaer
YeJOBEKa, efyLIero K MecTy paGoThL.

8l AO0dK
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9 His wife Joan washes the dishes @ and
leaves the house at ten to nine.

10 Her office is quite near, so she always walks.

11 It takes her eight minutes to arrive at her
office @. '

12 She is a secretary in an accountants firm.
13 At nine o’clock, both the Wilsons are
working @,

Pronunciation
9 his waif d3aun 'wofiz 82 'difiz and [i:vz &2 haus at ten to nain
10 hz:(r) 'ofis iz kwait 'nia(r) sau [i: "a:lweiz wa:ks 11 it teiks h3:(r)
eit 'minits ta 2'raiv ot ha:(r) 'ofis 12 [i: iz o 'sekrotri in an
o'kauntants fa:m 13 at nain 2'klok bauB 8a 'wilsnz a:(r) 'wa:kin

* * &

Exercises

@ There are too many people on the train, so she stands.
@ They cross the hall and take the lift to the first floor.
© This exercise is quite interesting. @ The journey to my
office takes ten minutes. @ | always travel by plane.
@ Please wash the dishes and hurry up. We're late.

Fill in the missing words

& On npuesxcaem g ogpuc u edem na Augme na
Yemeepmuii NANC

He arrives .. the officeand ..... the lift .. the
fourth .. ... 5

@ Ou cmoum ¢ noesde, Ho e20 nopmdheas (aesicunt) nod
CHOEHBEM
He ..... in the train but ... brief-caseis ..... a seat.

© Moii odpuc coscem bauzko om moezo doma.
My officeis ..... NEAr my ...
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9  Ero xeHa J[K03H MOET NOCYAY U BEIXOMHUT

M3 goMa Be3 JecsaTH JeBATH.

10 Ee oduc HaxoouTcsd coBceM BIM3KO,
TIOPTOMY OHA BCEerja MIAeT MEUIKOM.

11  Jlopora mo oduca 3aHUMAET Y Hée BOCEMb
MMHYT.

12 Omna cexkperapb B OyXxraiarepckoit dpupme.

13 B nerars yacos [06a] Buaconsl paboTarnor.

O0nscHeHNs

(2) To wash the dishes — mpms nocydy; dish — mapeaxa, mucka,
kywanse, sando; dishwasher — nocydomoeunas mauwuna.

(3) O6paTiTe BHMMAHUE HA OT/MYAIMIACA MOPANOK CIOB B
OPMIMHANBHONW ANTAMIACKON BEPCHM M PYCCKOM NEPEBOJC.
Bo wu3Gexanue OMMOKM Jydlle BHYYUTh aHIMICKOE
NpeAIOKEHHE Ha IAMATE.

@) Cum. ypok 17, ofesicuenue (0.

# % ok

Ynpaxuenus

© B noesge coMmMEOM MHOTO NIONEH, MOATOMY OHA CTOHT.
© Ouu npoxonsT depe3 XoNT M elyT Ha nudTe Ha NMEpBHIN
sTaxk. € DTo yopaxkHeHMe ToBonbHO wHTepecHoe. @ [lopora
0 Moero odica 3aHHMAET y MeHS aecaTh MuHYT. @ A Bcerma
nytemecteyo camonreroM, @ Iloxanyiicra, nomoli nocyiy n
mocrenii. Mur onazfipBaeM,

O . Commuters” — 3mo aio0u, KOMOPHE eNCEOHEGHO
ez0am (na pabomy) noe3soM.

Commuters ... people .... take thetrain ..... day.
@ Hdopoza zanumaem moapko 0eaduams MuHyn.

The ss o only ..... twenty minutes.
OTtBeTnl

© — at — takes — to — floor. € — stands — his — under —. @ — quite
— house. &9 — are — that — every — @ — journey — takes —.
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Nineteenth (19th) Lesson

1 Answer these questions about @ lesson
eighteen.

What does David do on the train @?
Does he sit down?

What are commuters?

How long does the journey take?

Does he walk quickly? Why?

On what floor @ is his office?

Does he arrive on time?

What does his wife do with the dishes?
10 What time does she leave the house?
11  Is her office near or far?

12 Her office is near the house; it is close.
13 The shop closes @ at six o’clock.

14  Please sit down. — No, I prefer to stand.

L= -REN IR~ R - SV 8

Pronunciation

1 'amsa(r) Bi:z 'kwestfanz o'baut 'lesn ei'ti:n 2 wot daz 'deivid du:
an 8o trein 3 daz hi: sit daun 4 wot a: ka'mju:toz 5 hau lon daz 89
'd3a:mni teik 6 daz hi: woik 'kwikli wai 7 an wot fla:(r) iz hiz 'ofis
8 daz hi: o'raiv an taim 9 wot daz hiz waif du: wid 82 'difiz 10 wot
taim daz Ji: li:v 82 haus 11 iz ha:(r) 'ofis 'nia(r) a:(r) fa:(r) 12 ha:(r)
ofis iz nia(r) B2 haus it iz klauz 13 &2 Jop 'klouziz ot siks aklok
14 pli:z sit daun — nau ai pri'fa(r) ta stend

OonacHenus

(1) About nepepoauTcs Kak o umum oxoao: This book is about
Sheakespeare. - 9mo rkuuza o Hlexcnupe, What is it about?
- O wenm mmo? It was about seven thirty. - mo 6wa0 oxoao
HOADBUHE 8OCEMOZO [ceml wdrcoa mpuddamy munyn]. 4 I
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YPpoK JeBsaTHAAUATLI

1  OTBeTh Ha 5TH BONPOCH O BOCEeMHAANATOM
ypoKe.
2 Uto nemaer [osua B noesne?
3  Ou cugur?
4  KTo Takue ,, comrruters”?
5 CxoabsKo BpemeHM [Kak foiro] 3aHumaer
popora [nmyTewecteue]?
6  Ou nger 6sicTpo? [ouemy?
7 Ha kakom nTaxe [naxomurcs) ero oguc?
8  Ou npuXOAUT NYHKTYANbHO?
9 Uro ero XeHa AenaeT ¢ MOCcyHoi?
10 B KOTOpOM uacy OHa BHIXOAMT M3 joma?
11 Ee oguc 6anzko niu ganexo?
12 Ee odwic [HaxoauTcs]| 61M3K0 OT A0Ma; OH
[maxomuTcst] BGaM3KO.
13  Mara3un 3aKpHBaeTCA B MIECTL YACOB,
14  Canucn, noxanyiicra, — Her, 1
[PEANOYHUTAID CTOSTh.

» (2} Mui sHaem yXe gpa cnocoBa 0Opa3oBaHMS BOIPOCOB.
[lepBulif, HAauMHAWIIMICA ¢ WHBEPCHM [aroja miu
BenoMOoTaTeIbHLX ¢aok do, does u BTOPOIl, HaunHaWMICH
C BOTIPOCHTEIBHELX Me_(:'rmmeﬂnﬁ who, what, where 1 T.1.
Cuotpir ypox 7 (3); @), ypox 11 (2), ypox 13 (1),

(3) On what floor - uMeeT 3HAUEHME Ha Kakom smadxce. Floor -
MMeeT NBONHHOS 3HAUSHUE: MO MILK JMANC.

@) Caoso close - o3HaUAeT Gansko, GAUZOK/GAU3KA, OAUIKU, &
KaK [JIaroj] UMeeT 3HaueHHe 3aKpueams, FaKphinib.

6l 04K
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Exercises

@ Please answer the telephone. @ The church is close to
the shops. You can walk there. @ Hurry up, the shops close
very early. @ It is too far to walk. Take a taxi. @ How far
from here is your office?

Fill in the missing words

& Mazasuun caukom dareko om uepreu.

The ... are too ... from the church.
& 3Imo nedaiexo. Moowcno [Moxcewn] myda nofimu newtkom.
It'snmot .... You ... gothere .. .....

© Ho nomoponucs. Maza2unn 3akpusaiomes ¢ namp 4acos.
BUE v ... Theshops ..... atfive ........

D Moxcews myoda noexams na maxcu, na asmobyce
WA ROUMU REWKoM,

Youcango ..... .. taxi, ., busor .. foot.
© Ona suxodum uz doma fe3 decamu deaans.
She vwn iy the houseat ... .. .....

Twentieth (20th) Lesson

1 — Have you got any cigarettes?

2 — Yes, what kind @ do you want?

3 — Oh, Turkish ones @ please. — Here you
are, sir.

Pronunciation
1 heev ju: got oni siga'rets 2 jes wot kaind du: ju: wont 3 au 'takif
wanz pli:z — "hia(r) ju: a:(r) s3:(r)
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Yupaxuenus

© [oxanyiicta, Boasmu TpyGky [oTeers Ha Tenedoun].
@ Ilepkosh Henaleko or Marazusos, Mokemn [MOXHO] TyZa
TojiTu nenkom. @ [loToponucs, Mara3uibl 3aKpEBAIOTCH OUEHb
pano. @ DTo cAMIIKOM JATEKO, 4To0bl HATH nemkxoM, Bosnmu
takeu. @ Kak nanexo orciona [Haxomures] Troii oduc?

o oW (086 boEG T Tourney e 7|

OTperhl
@ — shops - far —. @ — far. — can — on foot. @ — hurry up. — close
- o’clack. @ — there by —, by — on —. @ — leaves — ten to nine.

¥Ypok asaguaTelii

[ — ¥ Bac ecTh [Kakue-TO] curapersi?

2 — Jla, kakue [KaKyio pa3sHOBMIHOCTh] BbL
xoture?

3 - A-a, Typeukue [curapersi], noxanyiicra.
— Bor [onu], cap.

QobscHeHns

(1) Kind zmaunt muast, Ao0e3nnd, 4 Tagxe PAHOGUOHOCME,
pod, nuin, aud, copm. He’s a kind man — On nofeanpil
ueogex. What Kind of — Kaxywo pasnoeudnocmy. Kaxoli mun.

(Z) Bo uslexaHye NOBTOPR CYWECTBHTENLHOE B €IMHCTBEHHOM
YHCTIE 3AMEHSETCS] CIIOBOM One, @ BO MHOKECTBEHHOM — 0Nes.

0T M0dA
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4 — Thank you. How much is that? — Fifty
pence @), please.

=¥ |

Neighbour. — Oh good. What kind of
illness is “philesophy”?

A bargain

7 — Do you want a carpet, sir? Here are some
beautiful carpets.
8 — How much is that little one?
9 — Itis a real Oriental carpet sir. It is
magnificent. It costs fifty pounds.
10 — Ridiculous! That’s much too dear @.
11 — Well, make me an offer.
12 — Fifty pence; and not one penny more.
13 — What? Fifty pence for this real Turkish
carpet? Well, take it sir, it’s yours.

Pronunciation

4 '0ank ju: hau matf iz at — 'fifti pens pli:z 5 'mada — mai sonz
3 'dokta(r) av fi'losafi 6 'neiba(r) — au gud wot kaind ov 'ilnis iz
filosafi 2 'bazgin 7 du: ju: wont o 'ka:pit sa:(r) hia(r) a:(r) so:m
'bju:tifl 'ka:pits 8 hau matf iz Bzt 'litl wan 9 it iz » 'rial -ri'ent]
'ka:pit s3(r) it iz maghifisnt it kosts 'fifti paundz 10 ri'dikjulas
Btz 'matf tu: 'dia(r) 11 wel meik mi an ‘ofa(r) 12 'fifti pens and
not wan peni moi(r) 13 wot 'fifti pens fa(r) dis 'riol 'ta:kij ka:pit
wel teik it s3:(r) its jo:z

OobpscHenus
(3) ©yaT COCTOMT M3 CTa NEHCOB — pence, dopma

CAMHCTBEHHOrO YHCAA 3TOTO CYWECTBHTENBHOTO — penny,
Cwm. ypok 8, oGbsicHenNe (4).

() Much too dear NEpeBOINM KAK cAamitkoM dopozo.

Mother. — My son’s a doctor of philesophy.
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4 — Cnacudo, CKOIBLKO 3T0 (cTOHT)?
— IIareaecar neHcor, [moxanyiicral.

5  Mamp: — Moii cHil — foxTop duirocodun.

6 Cocedlka: — (I10) xopowo. Kakoit
Bone3Hp0 [pa3sHOBUAHOCTRIO Oone3nu|
apasiercs ,,punocodus™?

Bb[POﬂHaﬂ NMOKYNKQA

7 — Bwni (He) XoTuTe (KynnTh) KoBep? 3Iech
HECKOJBKO MPEKPACHBIX KOBPOB.

8 - CKOILKO CTOHMT 2TOT MaieHbKMiH?

9 — 10 HacTOAMMI BOCTOUYHBIN KoBep, cap. OH
saMmeuaTeneH. Crour nsTeaecaT GyHTOB.

10 — (2710) cmemuo! D10 CIMIIKOM [JOCIOBRHO:
OYeHBb CIMIIKOM] JOporo.

11 - Xopomo, (a) cKOIbKO BBl TIpenaraeTe?
[caenaliTe MHe (CBoe) IpenIoXKeHME].

12 — Ilaremoecar nencos. V1 Hu meHca Doabiue.

13 — UYro? IIarhaecaT NEHCOB 3a 3TOT HACTOAIIMIA
Typeukuii kosep? Xopouo, GepuTe €ro, c3p,

OH BalIl.

0C J0d A
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Exercises

@ | want a new car — and a good one. @ What kind of car
do you want? @ One of these, perhaps? @ Oh no, they are
much too dear. @ I like this one and it’s not too expensive.

Fill in the missing words

@ Mue upasumcs smo. Xouy 00ny u3 smux.

I ....i0t:1.... oneofthose .. ...

@ Kaxodl kosep [xakymw paznosudnocms kospal em
xomume:?
What . ... ofcarpet .. you .... sir?

€& K sam nocmynaau [umeau au eu] kakue-mo Hoese
AGMOMOBUAU Hd 3Mol Hedeae?

.... Yyougot ... new cars .... week?

@ Ja, kakue-mo Gwau [umeem xaxue-mo], no oy
ORPENENEHHO CAULUKOM DOpozH DA% 8aC.
Yes, we've got ...., butthey ... muchtoo ....
for you.

Twenty-first (21st) Lesson

Revisions and Notes
ITosTOpenue u 00 bACHeHMS

1 Hausem ¢ uMeH uHMCAMTEAbHHIX. Bl yxe ux 3uaere mo
HOMEpaM cTpaHuil. [TOPAIKOBbIE YMCANUTESABHBIE MEL Y3HASM MO
nomepam ypokos first (Ist) - nepewti,/-ag, -oe; second (2Znd) -
emapoil-as, -oe; third (3rd) - mpemuii/-s4, -ve; fourth (4th) -
uemeepmuit/-aa, -0¢; K 0CTalbHbIM IPHCOEIHHSIeM OKoHUaHne th,
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Yupaxuenus

@ Xouy Hosblif apromobuis — w xopomnfit [arToOMOGHIE].
® Kaxoro tiuna xouemws apTomobuns? @ MoxeT, onuH U3
srux? @ O per, oHM caMmKoM Hoporue. @ Mue HpaBuTCA
3TOT — H OH He 04eHBb TOpOTOii.

©@ Croapko cmoum, (ckaxcume) noxcaayicma’? mo
cmoum mpuduams 0sd hynma u dsaduams mpi Renca.
- . is that, please? It ..... ...... =L
pounds and ...... S pence.

OTeeThI

@ - like — want — ones. @ — kind — do — want -7 € Have —any —
this — ? @ — some — are — dear (expensive) —. @ How much — costs,
thirty-two — twenty-three —,

Ypok asaauath nepBbli

2 BpeMms

TO 6 PAST
twenty to eight twenty five past three
7.40 3.25

five to nine a quarter past eleven
9 3

8.55 11.15

a quarter to six ten past four

545 4.10
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HpH onpenedsHHl MOIHOTO BpPEeMEHN yno‘rpeﬁnge'rcﬁ CHIOBO
o'clock - 12 o’clock - dsenaduams vacoe. Cioso past nmeeT
3naveHue nocae. OBpaTHTe BHMMAHME, YTO B PYCCKOM fI3LIKE
TpH ompeleneHMM BPEMEHW CNOBO noc.ie He ymoTpebngercs:
2:05 — five past two - ngms MuHym mpemse20 [GYK8daAbHO: HAMb
MUY nocae 0syx uwacoe]. Takoe BpPEMA MOXKHO TaKKe
onpencnuth two five - dea [uaca] namp [munym]. Jnd
onpedeleHua Noayuacos ynorpebnseTca peipaxernue half past
- noaosuna nocae. Mrak, 2:30 - hall past two - nososuna
mpempezo  [noaosuna nocae oevx] uam two thirty - dea
mpuduamp. Cnoso to npm onpefeieHMH BpeMeHM HMeeT
3Havenne Oes: five to two - Ge3 namu dea. B TexcTe MBI
ynorpeGasieM JaTHHCKME COKpalleHus a. m, (qrfe meridiem) -
do obeda w p. m. (post meridiem) - nocae o06edd, 4TOOH
YTOUHWTE O KAKOM TIepuofe JHS MIeT pedb.

3 Hacrosamee npoctoe BpeMs (The Present Simple Tense) u
nactosamee npononxkenHoe Bpema (The Present Continuous
Tense). [lagaiite npounTaem eme pa3 oOkIcHeHHs K ypokam 11
(), 12 (1), 13 (@), 14 (3), 17 as. Hacrosuiee npocToe Bpemsl
ynorpeGagerca Al HA3BAHUS NOCTOSHHOrO, OOBIYHOTO WIH
nopropawerocs nedcTensd, Hanpumep: I work in an office — 2
paomaiw & 6rpo.

Hacroguige npoaoixeHHoe Bpemsa ynorpebiasgercd s
BBIPAKEHHUE JISHCTBIA, KOTOPO@ MMEET MECTO B TOT MOMEHT,
KOI'Ia Mbl O HeM roBophM, HanpiMep: I am working very hard
now. - Teneps [B pannpiit MOMEHT] & oUeHb HARPANCEHHO
padomaio,

Cpasuum:

What does she do? - Ymo ona deraem?, To ecTb yem oHa
3aHNMAETCH, KaKad y Hee npodeccus;

What is she doing? - Ymo ona deagem?, To ecth uTO OHA
JlenaeT B 9TOT MOMEHT, UM OHA Tenepk 3aHIMAeTcs.
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4 Tlepepenure Ha aHTIMACKU A3BIK:

(1) Ou e3nut B Jlongon Ha METPO, HO B CBOI odwuc oH umer
MeMKOM.

(2 CIMmIKOM MHOTO MAIIME M CHAMIIKOM GOJNBLIGE ABHACHNE.,

{3y KoTopuit wac? Teneps ApaguaTh MUHYT IEBATOrO (BOCEMB
neagnatk). ¥Yxe! Buxoxy!

(@) ¥ wero B pyke croif noprdens,

(&) Yro onu menawot? QM EKIyT noe3fa.

(&) Marazunet Gnuszxo? [a, mo TH noropomucs. Own
34KPBIBAIOTCA B NONOBUHE MECTOTO.

(@ Kaxkyio T Xouems mMamuHy [puf Mauninsl]? Bricrpyo,

5 [leperon

(1) He travels to London by tube but he goes to his office on foot.

(2) There are too many cars and too much traffic.

(38) What time is it? It's twenty past eight! (eight twenty). Already?
I'm aff. i

@) He has (he's got) his brief-case in his hand.

(8) What are they doing? They 're waiting for the train.

(8) Are the shops near (close)? Yes, but hurry up. They clase at
half past five.

(@) What kind of car do you want? A fast one.

12 OdA
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eighty * 80

Twenty-second (22nd) Lesson

At the weekend

]

At the weekend, people usually do not work.

2 On Sundays, everything is closed except
the einemas and a few @ shops.

3 Few @ people leave London, but many go
to the parks.

4  There are many parks in London and there

is much grass @.

In the parks, you can walk anywhere @

(except on the lakes).

6 At the weekend, there is always too little
time and too much to do.

7  Football is very popular and many people

go and watch ® matches on Saturdays.

th

Pronunciation

1 ot Ba witk'end 'pizpl ju:zali du not wa:k 2 an 'sandi 'evriBin iz
'klauzd ik'sept Ba 'sinamaz and a fju: fopz 3 fju: 'pi:pl li:v landn
bot meni gou ta 82 pa:ks 4 Be2 a:(r) meni pa:ks in 'landn and Bea
iz matf gra:s 5 in 83 pa:ks ju: kaen work 'eniwea(r) ik'sept an da
leiks 6 at 8> wi:k'end Oea(r) 1z 2:lweiz tu: 'lit] taim and tu: 'matf ta
'du; 7 'futbol iz veri 'popjula(r) and meni 'pipl gou 2nd wotf
'metfiz on 'satadi

O6bacHenna

(1) A few 3pauuT Hecko.abko.

s

(2) Few — nesuozo, Maio NPOTHROMOCTARICHO 110 3HAYEHWI
caoBy many. Few ucnodesyercd ¢ CYLWECTBHTENbHAIMMH,
KOTOpble B OT/AMYHE OT BelIECTBEHHLIX MOALAKTCH
HEpPecUeTy.

Ypox ABajnaTh BTOPON

Ha BRIXoAHBIX

1 Ha sBuixonusix (Bo Bpema yuk3H7a) noman
06bIYHO He paboTaloT.

2 B BOCKpeceHbe BCE 3aKphITO KpoMe
KMHOTEATPOB M HECKOJBKUX Mara3mHos.

3  Hemporue [HeMHOro JMioneii] BLIe3XKaloT M3
JloHooHa, HO MHOTHE MIYT B TTAPKH.

4 B JlongoHe MHOI'O MNapKOB ¥ MHOI'O 3¢JIeHM
[TpaBbi].

5 B napkax MDXHO ryasth Be3fe (3a
UCKIIOUEHHEM 03ep).

6 Ha BRIXOHHBIX BCerga CIMIIKOM MAajlo
BPEMEHHU M CIHMIIKOM MHOro Aen [(Toro, uto
HYZKHO) ¢lenats].

7  ®yrdos oveHb NONYAsAPeH, ¥ MuOTKHE [MHOTD
monei| XxoasaT CMOTPeTh [XOMAT u CMOTPAT]
Maruu B cyooorTy.

}3) Cnenyer BCHOMHMTE O NpPaBMilax MCMoab3oBanud much u
many — ¢M. Ypok 16, obbsicrenne (3). Tipotnponocrasiennem
much apngerca little — waao, Takxke ynorpebasemoe ¢
BEUIECTBEHHBIMM CyLLeCTBUTEabHBIMI. A little. kax Mbl
YK 3HACM, 3HAYUHT HeMHO20, MAI0.

(#) Anywhere — e2de-nufyds, B JaHHOM CTyHae TOHHO He
OlpegeleHO rae, MOITOMY — HECMOTPS Ha TO, UTO 3TO
npennoKeHHe YTBEPIMTENLHOS — 3AEChH HCTONBIyETCA
anywhere, a pe somewhere. Any — 3T0 HEHTpanbHbIH
aMeMeHT.

(5) To watch 3mauuT caompems, nadawdams. Taxum o6pazom,
to wateh TV, to watch a film, to watch a mateh — cauompens
meaeaudenue, Puarm, smamy. To look at — cumompems,
ROCMOMPENnD.
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8  You can also go to the cinema or the theatre;
9  or simply walk through the streets;
10  but on Mondays, you go back to work.
11  Sunday; Monday; Tuesday; Wednesday;
Thursday; Friday; Saturday ®.
12 On Saturdays; at the weekend; in October.

Pronunciation

8 ju: kaen 'a:lsau gou to B2 'sinama o:(r) 8o 'Bista(r) 9 o:(r) 'simpli
wark Bru; &2 striztz 10 bat an 'mandi ju: gau bk ta w3k 11 'sandi
'mandi 'tju:zdi 'wenzdi '83:zdi 'fraidi 'sietadi 12 on swmtadi ot 8
wizk'end in ok'tauba(r)

EE

Exercises

@ There are very few people at the match. @ That is why
there is little noise. @ 1 can see him through the window.
O Everyone here is a doctor, except Peter : he’s a journalist.
@ [n England, many shops close on Wednesday afternoon.

Fill in the missing words

& B nonedeabrUk 6 Maeazunb Xo0um HeMHO20 AiG0el,
nomomy umo (¢ce) fonu] pabomarom.
.. Monday ... people go .. theshops .......
they're: . .i cevss

& Y nac [mu umeem] oueHs MaA0 GPEMEHU KOHUEPM
HauuHaemes Moo & §S.

We've ... VBIY cuesus time: the concert begins . .
g 4

@ L?()&f.‘bj CAUMKOM MAI0 RUPOHCHEX, HAC GO0CLMEDO Fd
CIROACM.
There are . .. . cakes, we ... eight .. table.

eighty-two « 82

8  MoXKHO TakXe noiTH B KMHO UM B TEaTp
9 MM NpocTo NOryIATh MO VIMIAM,
10 HO B [IOHENENBHUK (HYXHO) BO3BpANIATHCH
Ha pabory.
11  BockpeceHbe, NOHeleNLHNK, BTOPHIUK,
cpeja, yeTBepr, msTHuNa, cybboTa.
12 B cy660Ty; Ha BRIXOAHBIX; B OKTAOpE.

ObnsicHenus

(6) Cm. ypoxk 5, obsacueHune (7).

® ko

Ynpaxxuenus

@ [Ectb] ouens maio momeii na matue. @ Moaromy Tak -maio
myma. @ # Ky ero uepes okHo, € 3uech BCe Bpaul Kpome
IlnTepa, xoTopwii (paGortaer) KypHamucToM. @ B Anrnun
MHOTHE MarasiHbl 38KPbITH B CPElY BO BTOPOH NONOBHMHE IHS.

@ Mol dens poscdensa deadyamp goCsMO0 OKMABPA, &
yemeepe.
My birthday is the ...... el of October, .. a

€@ Maao deumcenus u maio newexodos.
(PHETE 18 s wos 5 traffic and ... pedestrians.

OTBeTH

@ On — few — to — because — working. & — got — little — ar —
exactly, @ — too few — are — at — @ — twenty-eighth —, on —
Thursday. &% — little — few —.
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Twenty-third (23rd) Lesson

Can I help you?

1 — Mummy, can [ have some sweets @©?

2 — You can @, but you may not.

3 — Oh, Mummy, may I have some sweets?
4 — Of course, dear, help yourself @.

5— Can I help you?
6 — Yes please. T want a map of London.
7 — Do you like this one? It’s very detailed.
8 — Yes, it’s fine @. How much is it?
9 — Well, it costs twenty pence, but you can
have it for fifteen pence.
10 = Where can I find a telephone?

Pronunciation

1 'mami k&n ai haev sam switts 2 ju: ken bat ju: mei not 3 au
‘mami mei ai hev sam swi:ts 4 av ka:s 'dia(r) help jo:'self 5 keen ai
help ju: 6 jes pli:z ai wont 3 map ov 'landn 7 du: ju: laik Biz wan
its "veri 'diteild 8 jes &mts fain hau mat] iz it 9 wel it kosts 'twenti
pens bat ju: keen heaev it fa: fif'tin pens 10 wea(r) ken ai faind 2
‘telifoun

OdbAcHEeHUs

(1) Sweets - uMeeT 3HAUCHIE Cradochit WK KoHpHemKu. Sweet '
— 3TO TAKXKE TPWIAraTe/NbHOe caqdxuii, A sweet wine -
CAAOKOE GUHO,

(2) Can - mous, cuoup, Obmb & COCRIOAHHY HMO-MO COEAQMb, .
may - Mous (pazpetuaemca). ITO riarojibl, KOTopsie, Tak
Ae, Kak u rrarod te be, oDpasyoT BONPOCHL ¢ NOMOUIEK

MHBEpCHN (CMOTPM YPOK & oObACHEHME (3), (4)) M MMEWT!

CaMOCTOATEABHBIE OTPHUATEALHDLIE qJOprl, TO €cTh Oesh

eighty-four » 84

YPpoK ABaANATH TPeTHi

Bam momous?

1 - Mamouka, MOTY 4 B3Tb HEMHOIO KOH(eT

[cranmocTeii]?

2 — Moxeub, Ho Tebe Helb3s.
3 — Oii. mama, MOry 5 B3TE HEMHOIO KOH(heT?
4 — Komneuno, noporoii/-ag, yromasics.

5— Bawm nomoup?

6 — [Ha, noxanyiicra. 4 xouy xapty JloHaoHa.
7 - Bawm Hpaeutcs sta? OHa odeHb HOApPOGHasI.
8 — la, zameuaTenpno. CKoabKO OHA cTOUT?

9 — Bo6uee-To, oHa CTOMT ABAAUATH MEHCOB, HO

BBl MOXeETe KYIUTh [MonyunTs) ee 3a
NATHAANATD TMEHCOB,

10 — I'me a mory HatiTn Tenedon?

@

Benomoratensuoro  raarona  do.  May  Bmipaxaer
paspenieHie Ha YTO-THOO. BO3MOXKHOCTE uTO-1HOO
ClenaTh, ¢am crnocofHOCTh, YMeHHe U pa3spelenue. B
PA3roBOPHOM g3LIKe Halle ynorpebidercd riarol can.

Yourself - sumonnser ase GyHKOMKMI BO3BPATHOIO
mecToumenns — ¢4, nanpusmep, help yourself - yeowanics
MM SMGATHUECKOTO MeCcTOMMEHNA, TO ecTh Takoro,
KOTOpOe TOfYepKHMBaeT 3HaueHue — vourself — mu cam
{camocmogmeasne). He-does it himself - Oun smo dergem
cam (camocmosmearno). C ApYruMH AMIAMH MECTOMMeHMHE
obpasyer cienywomue dopmer: I - myself, she - herself, he -
himself, we - ourselves, you - yourself, they - themselves.

That’s fine - uMeeT IHAUSHME OMALYHO, IAMEHAMNEABHO.

€T A0d A
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11 — You can find one ® at the end of the street.

12 — May I ask you something ®? — Of course.

13 — Can you tell me the time? My watch
doesn’t work @.

14 — Certainly, it’s exactly two o’clock.

Pronunciation

11 ju: ken faind wan ot 82 'end av 8a stri:t 12 mei ai a:sk ju:
'samBin — av ka:s 13 keen ju: tel mi: @2 taim mai wotf 'daznt wa:k
14 'sa:tnli its ig'zeektli tu: 2'klok

O0bacHenns

(5) You can find one - MecToMMeHHe you He 0OOA3ATETRHO
YKa3bIBAET KOHKpeTHoe muuo. MTak, 310 npeanoxeHuc
MOKHO [EPEBECTH TOXKE: MOJCHO Haimu WM meacdon ¢
KOHHE VAU,

(8) HecmoTps HA TO, uTO 3T0 BONpoc, ynorpebasercs
something, a wue anything, vtak Kaxk rosopainit
CTpalMBaeT 0 YeM-TO KOHKPETHOM, 4 eC/M NMOMHUTE, any
HMeeT HelTpaikHOe 3HAUESHME.

(7) My watch doesn’t work - B mpeanoxkeHuIX TaKoTo THMA
raaron to work - padomams WMeeT TAKXKe 3HAUEHWE
“XOMNMB” | PYHKUUOHUPORARTD.

® & %

Exercises

@ May I take a cake? — Of course. Help yourself. @ I'm
sorry, | can’t help you. @ He goes home at the end of the
day. @ This radio doesn’t work. @ May we leave at seven
o'clock? @ No, you may not. You can leave at nine o’clock
like evervone.

eighty-six « 86

11 — Ber MoxeTe HaiiTh TenedoH B KOHIIE YJIUIBL.

12 — Mory au st 0 uem-To crnpocuts? KoHneuHo.

13 — Bel MOXKeTE MHE CKazaThk, KOTOPLLH uac?
Mown vachel He paboTaloT.

14 — Koneuno, ceftuac poBHO 1Ba.

Yupaxneaus

© Mory mm g B3sTe nupoxnoe? — KoHeuso, yrowmaiicd, €@ Mue
OQUEHb Kallb, HO & HE MOrY Tebe nomMovn. € OH UIeT 1oMDif B
KoHie nns. @ Dro pagno He paGoraeT. @ MoKeM 11 Mbl yiiTi
B cemb yacor? @ Het, pam Helb3st. Bel MOXKeTe YHTH B A€BATH
4ACOB, KAK BCE.

¢ A0dA
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Translate these expressions
IMepeaedume dmu eppaxcenu!

& Yeowaiica.

€ Mou uack He paGomarom.
My watch .......

€ Mozy au 3 capocums?
... you?

Twenty-fourth (24th) Lesson

An unwelcome (& conversation

1 - Excuse me @, may I sit down?

2 — Please do. — Thanks very much.

3 Ah that’s better! My name’s Brian Sellers.
— Oh, very interesting.

4 — Yes, I work in London. Do you work in
London too?

5 — Yes, I do. — Have a cigarette.

Pronunciation

1 iks'kju:z mi: mei ai sit daun 2 pli:z 'du: — Bznks 'veri matf 3 ou
Bzts 'beta mai neimz 'braian ‘selorz — au veri 'intsrastin 4 jes ai
w3:k in 'landn du: ju: w3tk in 'landn tu: 5 jes ai du: — haev 2 siga'ret

Q0BACHEHUSN

(1) Welcome nepepomutcst KaK dcetaesuti, yceianmbii (Kax
HIMoOMa  dofipo  noxcatosdms);  unwelcome  umeeT b

cighty-eight » §8

© Kowueuno. Posno socemp uacos.

1)) L —— | Eight o’clock ........
8 Yxoxucy.

i g.oes

OrBeTnl
@ Help vourself. € Yes, that's fine. & doesn’t work. € May | ask.
@ course — exactly. §§ off.

Ypoxk aBaanaTh yeTBepPTHIi

Hexenanuslii pasrosop

1 - WzBunute, Mory im s cecrs?

2 — TloxanyiicTa, (caguTecn). — Boawmoe cmacubo.

3 Ox, Tak nyume. Mens 308yt Bpaiian
Cemnepe. — Quenb JIOOOIMBITHO.

4 — Ha, s paboTtawo B JloHmone. Brl Toxke
paboTtaete B Jlouaone?

5— [a, paboraw. — Xorure curapery?

¥ nporuBononokHoe 3HaucHue. BripakeHue you're welcome
apnseTcd 00OPOTOM BCAKIUBOCTH B OTReTe, HAND., Ha
faarogapHocTs. B sTom ciayuae you're welcome MoxHO
NEPEBECTH KAK HE 3d UMD, HE CHOUmM aa2odaprocmy W T..

(z) Excuse me — u3zsunime — 3T0 Takke GopMyna BEXIHROTO
JTHKETA, MCNIONL3YETCH, HANP., KOTIA XOTHM KOT0-THGO o
4eM-TO CIIPOCUTD.,

e M0d A
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6 — No, thank you. This is a non-smoking
compartment.
7 — Oh, do you mind @ if | smoke? — Yes, I do!
8 — I’'m cold @. Are you cold too? — No, I'm not.
-9~ Oh, you have a paper. | don’t like reading.
[ prefer talking ®.
10 — Yes, | see. — No, you hear. Ha! ha! ha!
11 — Good-bye sir. — Oh! good-bye.
12 — Do you mind if I smoke? — Mind your head.
13  He’s cold; he’s hot; he’s unlucky.

Pronunciation

6 nou 'Bank ju: Bis iz 2 nang'maukin kam'pa:tmant 7 au du: ju:
'maind if ai smouk — jes ai du: 8 aim 'koauld a:(r) ju: kould tu: nou
aim not 9 au ju: haev 2 'peipa(r) ai dount laik 'ri:diny ai prifa(r)
'tarkin 10 jes ai si: — noau ju: 'hia(r) ha: ha: ha: 11 gud 'bai 83: — du
gud bai 12 du: ju: maind if ai smauk maind jo:(r) hed 13 hi:z kould
hi:z hot hi:z an'laki

OoBgacHeHns

(3) Cnoso mind umeeT HecKoNbKO 3HaueHuit. OnHO M3 HUX
NpOABNgETCd B BEKITHBOM oODOpPOTE — MPHM  BONPOCE O
Mo3gONEHUM  uTO-nubo caenars: do you mind...? —
paszpewime...! mp He RPOMUE, ecau..! em He Hmeenic
Hute2o npomue...” Jpyroe sHadeHue mind NposBaseTcs B
KOHCTPYKIMSX ¢  CeMaHTHUKOH  npemocrepexenns, ¥

Exercises

@ Excuse me, I'm cold. May 1 close the window? @ Have
a beer. — No thanks. | don’t drink. @ Do you mind if [ take
your wife to the concert? @ No, please do. [ don’t want to
go. @ Come in. You are most welcome,
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6 — Hert, cmacubo. DTo Kyne O HEKYPAUINX.
7— O, Bel HE NPOTUR, eclii 51 3aKypro? [Bhl
BO3pazkaeTe ecau g 3akypio?] — I[IpoTus.
[ Bozpaxaio.]
8 — Mue xonoano. Bam Toxe xonogHo? — Her.
(MHE HE XOJIOIHO).
9 — 0O, v Bac ecTh razera. A He N0OI0O YHUTATH,
NpeiiouYuTar Pa3roBapMBaTk.
10 — JMa, g uzKy. — HeT, BBl caplmuTe. Xa-xa-xa!
11 — Jlo cBuman®ws, cap. — Jlo cBunanbs.
12 — Bhl nozpoanTe/pazpeninte, 9 3aKypio?
— OctopoxHo, ronosa [Beperure ronosy].
13 Emy X0NoaHO; eMy KapKo; eMY He Be3ErT.

» xesanmmem o00paTHTbL BHMMAaHME Ha YTO-IMGO, TaK, B
npenaoxennn 12 Mind your head - ocmoposicho, 20avsa;
Gepeetime 20.408Y.

@ To be cold/hot — 3T0 OUCPCIHEIC HIUOMEI, ¢ KOTOPHIMH MBI
noszHakomuMes., Oun mepesoaatTces Kak MHe Xododuo!
acapxko. Csm. ypok 10, oObdcHeHne (6).

5) Iocne ranarona to like wame wcenoawayetcs rmaron ¢
oKOHYaHMeM — ing, uem ununutis rnarona. Ha pycckwuii
f3LIK 3TOT BTOPOI TIAronl NepeROAMTCS MHGHHHTHEOM.
I like reading — 4 awdam wumams. Tlocne rnarona to prefer
Takxe ynorpebadgeTcs TIarol ¢ OKOHUYaHmMeM — ing,
KOTODhIH TOXKE NMEPEBOANTCH MHPUHUTHBOM.

* ko

Vnpaxnenus

@ Vzpunute, Mue xomomno. Mory nm s 3akpoirn oxno?
® Yromajica nuoM. Her, cuacubo, s He nb. @ Thl He
NpOTHE, ECAK 8 NpUriawy [Bo3eMy| TROW KeHY Ha KOHUepT?
® Her, ve nporus, npuraacu [Bosemul. S He xouy waTH.
© Boiign. Ouens Tebe pansl (100po NOAKAI0BATE).
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Fill in the missing words

& DBu ne Oydeme go3pacamy, ecau & 3aKypH,
. You .... if [ smoke?

& Mozy a zakpums okHo? Moett dcene xoa00Ho,
... I close the window? .. wife .. cold.

£ Boiiou. Bozsmu umo-nubyds nonums. Pao metis
gudems (QoBPO ROICANOEAMD ).

Come ... . something .. drink. You are

€ Ona He awbum wumams, OHd npeonouumaem
paz2oeapueams.

She s is: s lideer oo sis she prefers .........
& Tele eezém. S ne mozy udmu smum eeuepon.
You're ...... [ % smams EOhIS s comsns

Twenty-fifth (25th) Lesson

A polite conversation

L David and his wife are at a party. David is
talking to a tall ©, good-looking @ woman.

2 — Hello, my name’s David Wilson. — I'm
Susan Price.

Pronunciation

2 pe'lait konva'seifn 1 'deivid and hiz waif a:(r) at 2 'pa:rti 'deivid
is 'tazkin ta a t2:1 gud 'lukin "wumoan 2 ha'lou mai neimz 'deivid
'wilsn aim 'swzn prais

ninety-two + 92

OTBeTnbl
€ Do — mind. € May — My — is. & in. — Have — to — welcome.
& doesn’t — reading — talking. € lucky — can’t — evening.

Ypokr aBaanaThb MATHINA

Bexxnusblii pa3rosop

1 [sBun w ero kena [HaxomsaTes] Ha
BeuepuHke. J|3Bua pasroBapuBacT ¢
BLICOKOJ, KpacMBOI KEHUIMHOIL.

2 — 3apascTryfiTe. Mens 30ByT I3BH]
Buawcon. — I Cwozan lpaiic.

OobscHeHUsA

(1) Tall - gmcorui, apcokas, emcoxoeo pocma. MoXkHo cKazaTh!
He's five feet tall - o pocmox & 5 ghymoe (byt = 0.30 n.).
He is very tall - On ouens sucokuii.

(2) Good-looking - B OYKBAABHOM [IEPEBONE ITO: Mont, KMo
awaaadum xopouwto. TIPABUALHBIA NEPEBOL — 9TO KPACURHI,
XOPOMO CAONCEHHMI,
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3 Whatdo youdo @, David? — 'm a journalist.

4 — Oh, how interesting. Do you write for the
“Times™?
5 — No. I work on the “Daily Wail”, but I hope

to change soon.
6  And what about you? — Oh, I’'m an author.
7 I'm writing a book about British painters.
8 — Have we got any? — Don’t be silly @. Of
course we have.
9  People like Constable, Turner and so on ®.
10 But it’s taking a long time because the
information ® is difficult to find.

11 — May I read it when it’s finished? — With
pleasure.

12 — Oh dear @, my wife’s looking at me. I had
better go.

Pronunciation

3 wot du: ju: du: 'deivid — aim o 'd32:nlist 4 au hau 'introstin du:
Ju: rait fafr) 82 taimz 5 nau al w3:k an 82 'deili weil bat ai haup to
tfeind3 su:n 6 and wot a'baut ju: — 2u aim an '0:82(r} 7 aim ‘raitr) a
buk a'baut 'britif "peinta(r)s 8 haev wi: got eni — daunt bi 'sili av ka:s
wii haev 9 pitpl laik 'kanstabl 't3:ns ond 'sau on 10 bat its 'teikin =
lon taim bi'koz 2 info'meifn iz 'difikalt ta faind 11 mei ai ri:d it
wen its 'finifd — wid 'pleza(r) 12 ou 'dia(r) mai waifs 'lukin at mi:
ai hod 'beto gou

ObbsicHeHust

(3) Dti asa npennoxenns: What do you do? What are you
doing? M mepeBoaMM OUMHAKOBO: wWmo ms  desaewis?
Pazauuus B ynotpeGienin BpeMEHH YKA3LIBAIOT Ha TO. YTO
NEPROE MPelToKente — B HACTOSALIEM NIPOCTOM BpeMeHH —
3TO BOTIPOC O TOM, YTO OH BOODLIE [E/4CT, TO 8CTh YeM Ol
3AHMMACTCA, BTOpPOE XKe NPeMIOKCHWE — B HACTOSIIEM
HPOAOJIAECHHOM BPEMEHH — 3T0 BOIPOC O TOM, YTO OH JelaeT
renepk, B faHHbi MomeHT. (CvoTpr 3agadne 13 u 14)

»
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3 UYro Te aenaeub, Jd3eua. [Hem ToI
saHuMaenibes?] — A KypHalucr.

4 — Oii, xak [310] uaTepecHo. THl nuiieb a1s
Slaiived™? _
5— Her, a paboramwo B ,,Joitau Bsua”, HO A

HAJECh CKOPO IOMENATh [padoty].
6 A 7ol uTo [menaewmn]? — A g nucaTelLHMIA,
7 S nmimy KHUTY 0 GPUTAHCKMX XYIOKHUKAX.
Y Hac ecTh Takue [Kakme-uudyuas]? — He
Oynb raynpiM. KoHeuHo, ecTh.
9 Jlwoau nwbat Konctadiaa, Tepuepa u Tak

janee.
10  Ho »To 3aHKMMaeT MHOTO BpEMEHH, TAK KakK

MHEQOPMALIIO CIOXKHO HANWTU.

11 — Mory Iu 9 npounTaTthk €€, Koraa ona OyieT
zakonueHa? — C yA0BOILCTBHEM.
12 — Oii, MOst KeHa CMOTPUT Ha MeHd. f ayume

YILY.

» (@) Silly - caynwii, Heymupil - B AHLIMHCKOM S3BIKE HEe UMECT

TAaKOro OTPULATENRHOIO 3HAYEHNS KAK B PYCCKOM.

(5) John Constable (1776 - 1837), Joseph Turner (1775 - 1851)
- 3T0 BHAIONINECH AHTMMicKne xymoxuuki. Bripaxenne
and 50 on WMEeT 3HAUCHME U MaK Ddiee.

(&) Information - undopmManud, Tak XKe Kak M B DYCCKOM
f3blKe ynorpedasercd TOMbKO B ¢IMHCTBEHHOM UHCIC.

{7) Oh dear - oOpaTuTe BHEMMaHUE, KaK 4acTo ynorpebagioTes
HMYEro He 3HAYAlMe BOCKIMTIAHMS TAKOro tuna kax: oh,
ah u ..
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13 — What do you do? — I'm an author.
14 — What are you doing? — I'm learning English.

Pronunciation
13 wot du: ju; 'du: — aim an '2:02(r) 14 wot a:(r) ju: 'duig — aim
la:nin 'inglif

ko

Exercises _
@ Are you writing a book? — Yes I am. @ You had better
ask my wife, @ He is driving his car and singing. €@ What
are you deing? — I'm doing an exercise. @ When he comes,
tell him | want to see him.

Fill in the missing words

& T xypuws? - fa...
Do you smoke? — Yes, . ...

& Tu [menepsf xypuws? - Hem..,
Are you smoking? — No, .
& Ona kpacusas [xopowo cioxcennas|? Hem...
Is she good-looking? Yes, ... ...
& Tw uwobuwer Koncmadaa? Hem...
Do you like Constable? —No, . .. ....
& Owna [meneps] yumaem 2azemy? Ja...
Is she reading the paper? — Yes, ...

ninety-six * 96

13— Uro Th aenaens [BoobGme]? [Yem ThI
napumaempest’?] — 5 nucarensHHIA,

14 — Uro Tol genaems [Tenepe]? — 5 yuy
anranicxui.

* &k

Yupa:xxueHns

@ [Mumemr 14 Tl xnury? — a, [momy]. @ Jlyuwe copock
Moo Keny. @ OH ezer ua cBOSil MauHe W NOCT. & Yro tH
neazems? — A nenaw ynpaxpenus. @ Korga OH TNpHIET,
CKAXM €My, YTO 51 XOUY ero YBHASTE. s

OTBeThH _
€ 1 do. @1 am not. § she is. € ] do not. © she is,
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Twenty-sixth (26th) Lesson

ninety-eight = 98

Ypok aBajuaTth mecToi J

1 - Can you lend me five pounds?
2 — But I don’t know you!
3 — That’s exactly why @ I’m asking you.

4 Teacher. — Jane, why do you always come
to school with dirty hands?
5 Jane. — Well, miss, T haven’t got any others.

At the concert

6 — This piece is a symphony by Mozart. 1
suppose it is something new.

7— What! Don’t you know that Mozart is dead?

8 — Excuse me, | never read the papers @.

9 — He never talks to me. — Don’t ever say that!
10 Say: he always talks to other people.

Pronunciation

1 k.a{\:r!‘lui Ienq m‘i: faiv_pzwndz 2 bat ai daunt nau ju: 3 Bets ig'zaektli
wai aim a:skin ju 4 'II:‘tIQ — dzein wai du: ju: '2:lweiz kam ta sku:l
WIESr da:ti hag:ndg aldsen'_u — wel mis ai "haevnt got eni 'adarz /ot 8a
kan saftj 6 dis Pi:s iz 8 'simfoni bai 'motza:t ai sa'pauz it iz sam'Bin
nJLé:g wol da(u)ntéu[; nou Beet 'motza:t iz ded 8 iks'kju:z mi: ai neva
ri:d 09 'peipa(r)z 9 hi: ‘neva ta:ks ta mi: — dount 'eva i
hi: 'q:lweiz taks ta 'adar 'pizpl PRt

ObbsacHenus

P =
(1) O6opor that’s why nepesomnm NOMOMY, HOFWOMY.

(2) Npucemorpurecs K MEPEBOAY 3TOro npeftoxenus I never
read the papers. B pycckom sisbike 3meck crTosT uBa
OTPUIAHNSA. B aHIIMACKOM — OgHQ. '

1 - MoKellb MHE OJ0JXKHTh MATH PYHTOB?
2 - Ho g TebGsa He 3HAI0!
3 — HMmensHo nosToMy Tebd mpouly.

4  Yuyprenpnuna: — I xKeliH, nouemy Bceraa
NPUXOJMI B KOy ¢ TPSI3HBIMU pyKamu’?

5 JIxeiig; — IToToMy 4TO, MUCC, ¥ MEHA HET
HUKAKWX IPYTHX.

Ha xoHuepre

6 — Dror oTpeIBOK — cuMdonna Mouapra.
[Tonarawo, 4To 3TO YTO-TO HOBEHLKOE.

7 — UYro! Tl pazse He 3Haewb, 4To MouapT ymep?

8 — M3BuHK, 9 HUKOTAA HE UMTAK raser.

9 — OH HMKOIJIa HE Pa3roBapHBaeT CO MHOM.
— Huxorga »Toro dosblie He roBopu!

10 Tosopu: oH BCcerjga pa3roBapuBaeT ¢
IPYrUMU JTIOABMU.

Mpu  wcnoavz0eanuu  Hale2o Mmemoda OOYHEHNR, MHOZUE
KOHCmpYEUUE Mp ocmagasem 0e3 obvacuenul. Mo He xomics,
wmofise ¥y eac OWAO CAMMKOM MHO20 2paMMamiteckot
unhopmauti, KOMOPAS MONCEM HOABKO OCAONCHURE NPOYECT
CaMOCIHOAMeARHO20 OOYHEHUA. FANUCHGALTE CEOU COMHERUA,
CCAM @R 3MO COUMEME HVICHHM, d & (‘,Tt’()_i-‘.‘{mm.\' YPOREAX GH
ofazametsHo HAUdene NG HUX Omaent.
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A nervous passenger

11 — I’m scared of the water. — Don’t be silly,
12 people never drown in these waters.

13 — Are you sure, young man? — Of course | am,
14 the sharks never let anybody @ drown.

Pronunciation

fa'naivas 'pasindza/ 11 aim skea(r)d av 32 'waita(r) — daunt bi: 'sili
12 "pizpl 'neva(r) drown in 8i:z 'woits(t)z 13 a:r) ju: fua(r) jan
man — av kas ai @m 14 B2 Jaks 'neva let 'enibodi dro:n

OoBsacHenus

(3) Cnosa somebody, someone sHavat kmo-1ubo, kmo-mo, Body
B pa3sroBOPHOM A3bIKE 310 yeaogex. ['opops somebody,
HMMEEM B BUTY JHII0, XaPAKTEPH3yeMoe BONbIeif CTeneHLI0
onpegeneHHoCTH. BemoMHMTE mpaBuia  yroTpeGmeHms
some M ANy i CIOBOCTOKEHMH ¢ THMH KOMIOHEHTAMM —
oM. ypok 8 ofindcuenne (3, 9 (2), 12 &), 14 &), 17 (8, 22 @),

* % #

Exercises

€@ My son never says thank you. @ I'm not scared of
sharks, but I never want to meet one. @ My father lets me
use his car at the weekend. @ Let me help you, madam.
© Lend me your handkerchief, this film is very sad.

one hundred » 100

HepBHublii naccaxup

11— 3 Gorock Boawl, — He Gynb rayneiM,
12 AIOIM HUKOTAA HE TOHYT B 3TUX BONAX.
13— Twol yBepeH (B 2TOM), MOJIOAOH YeloBek?
— Koneuno,
14  axy/iel HUKOra He MO3BOAST HUKOMY YTOHYTh.

* ok %

Ynpa:xxHeuus

© Moii cbil HKKOTIA He TOBOPMT ,cracubo”. @ A ve Gowen
4Ky, HO HUKOr1a He XOTel Obl BCTPETUTE [Kaky-1o]. @ Moii
orell paspewaeT MHE [OAL30BATHCS CROel MamMuoi B
BeIXOAHBIe IHH [BO Bpema yukounal. @ Ilossonpre MHe
noMOUubL BaM, rocnoxa. @ Ononxu MHe TBOK candeTky, 3T0T
thuaEM OYEHE TPYCTHBII.

9T MOdA
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Fill in the missing words

& OHU HuKkoeOa He NPUEHCAIOM GOEPEeMA.
They ..... arrive . .
& Huroeda ne 2oeopu >moz0 iplt (& APUCYMCMEUY)
caoeli mamepu!
Don’t .... say ....
& [Tpowy npowenss, HO 2 HUKO20a HE YUMAN) 2A3¢.
55 —— butl ..... . the papers.

in front of . ... mother!

Twenty-seventh (27th) Lesson

Some idioms

1  Here are some idioms. We already know
some of them.

Please close the window, my wife is cold.
You are very lucky @ to have a charming
wife.

4 Tdon’t want to swim. I’'m scared of fish @),

especially sharks.

W

Pronunciation )
sam idiamz 1 hia(r) a: sam idiamz wi: ol'redi nou sam av Gem 2 pli:z
klauz B2 'windou mai waif iz kauld 3 ju: a: veri 'laki ta haev a 'tfa:min
waif 4 ai daunt wont ta swim aim skea(r)d av fif i'spefli fatks

one hundred and two = 102

& Moocews mue dams e3atium nams Hyumos? Y mens
Hem [4 He umern] nukakux dexez.
. you ..., mefive ..., .. ? T haven’t got . ..

§& He moey mefie paspewums e0cnoab3oeamecs
agmomoduienm ¢ cyGoomy.

Ican’t ... you use the car ..

OTBeTn
@ never — on time. € ever — that — your. € sorry — never read,
€ Can — lend — pounds ~ any money. € let — on Saturday.

Ypok asaauarb ceanMoii

Heckonsko uanom

1 Bor seckonsko munom. Mul yxe 3uaem
HEKOTOPLIC M3 HIX.

2 Bakpoil 0kKHO, noXKanyiicTa, Moeii xene
XOJN0OHO,

3 Tebe nosesno [Tl oueHs cuactTins], 4To y
Tebsl TaKasA 0vapoBaATENbHAS JKEHA.

4 S He xouy mnaeath, s 6010CHL b, 0COBEHHO
aAKYyIL.

ObbacHennna

(1) Lucky - umeer 3Hauemue gesyuuii, happy - 310 npocto
cuacmauenti. To be lucky - nepesognres: Gwms sezyuim
WIH KOMY-AUb0 gezem..

(@) Cywecreurensuoe fish — puda  ynotpebasieTes  Bo
MHOKECTBEHHOM YHCIE TONLKO TOrAd, KOT/A MBI HAILIBAEM
KOHKPETHbIE BUIE poif,

LC AOdK
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5  You are right, it’s very hot outside but I'm
not hot.
6 1’'m going to bed @. I'm very sleepy and
it’s late.
7  You’re wrong, today is the twenty-fifth
and not the twenty-sixth.
Come close to the fire, you're very cold.
You’re right, I’'m freezing @. I haven’t got
a coat and it’s snowing.
10  She’s scared of ghosts and I’am afraid of ®
the dark.
11 I’m afraid I can’t come, [ have an
important appointment.
12 Never mind ®. You can come on Friday
instead.
13 The months of the year are: January;
February; March; April; May; June;
14  July; August; September; October;
November; December @.

= oo

Pronunciation

5 ju: a:(r) rait its veri hot aut'said bat aim not hot 6 aim 'gauin ta
bed aim veri 'slizpi and its leit 7 jua(r) 'ror) ta'dei iz 82 'twenti fifB
not 2 "twenti siks@ 8 kam klouz to 9 'faio(r) jus(r) 'veri kould
9 jua(r) rait aim '"fri:zin ai 'hevnt got 2 keut and its 'snauin 10 fi:z
skea(r)d av 'gousts and aim o'freid av 82 dak 11 aim o'freid ai
ka:nt kam ai hav an im'pa:int o'pointmant 12 'neva(r) maind ju:
kan kam an 'fraidi in'sted 13 82 manBs av 82 'ja:r a:(r) 'd3&njuori
‘februari ma:t] 'epril mei Fu:n 14 d3u'lai 'o:gast sap'temba(r)
ok'tauba(r) nau'vemba(r) di'semba(r)

ObnacHeHU

(@) I'm going to bed - MOXHQ TEPEBECTH KaK A0MCYCh CRAMD
1M Kak udy @ kpogams. Ofa BapMaHTA NPABUIbHEL

»

10
11

12
13

14

b.@

®
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TrHl npas, oueHs XKapko Ha yaIuue, HO MHE
He Kapko.

Jlloxycp cnate [May B KpoBaTh]. MHe oueHb
Xoueres cnath U (yxe) [9T0 ecTh] nosmmo.
Thil He npaB, ceroius ABaaUAaThL ATOE, a HE
nBanguaTh UIeCToe.

[Monoitnn GamKe K Oruio, Tede oueHb XOTOIHO.
Ter npag; MHe X0104HO. Y MeHs HeT
najibTo, & MIET CHEr,

Ona 6ouTest NPUBMISHHHA, @ 51 HOIOCH TeMHOTL.
Boiwocs, uTo s He cMOTY npuiiTH, ¥ MeHs
OUEeHb BAXHAs BCTpeua.

Huuero. Moxews BMeCTO 5TOTo TIPHATH B
HATHULLY.

Mecauel rofa — 9T0: AHBapL, GeBpaib, Mapr,
anpeiib, Mai, UIOHD,

MI0JIb, ABI'YCT, CEHTI0pPh, OKTAOPH, HOS6pS,
JAeKalpe.

To freeze umeer 3nauenue wmepszuyms. Bupaxenne I’'m
freezing noxoxe Ha I'm cold - mue xoadduo. Freezer - 1o
MOPOSUALHUK.

Buipaxenue to be afraid (ofy - osmauaer Goamica (B
3HAYEHMN [ONYCKATh BOAMOXKHOCTL, YTO 4YTO-TO HeE
CMOKET OCYLECTBUTHCH WM KTO-TO HE CMOXKET 4ero-to
cnenars); to be scared, B CBOIO oUepenk, 03HAUACT 609mbCa
(B 3MAUEHMM ONACATHCHA, TPEBOKUTHLCS dero-muio).

OugepenHoe 3Hauenue cnosa mind: never mind — xuuezo
cmpanozo. CMOTPH Ypox 24, ofnacuenus (3).

Haspauns mecanes, tak xKe, Kak n mectoumenue I Bcerna
IHLIEM ¢ TPOTIUCHON GYKBLL .
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Exercises

@ I'm not too hot, thank you. @ Go to bed, you're very
sleepy. — No, I'm not. @ In December, the weather is often
freezing. @ | can’t hear you. — Never mind, it’s not
important. @ The shop is close to the farm, but it closes at
five o’clock exactly.

Fill in the missing words

€ Tw nukoeda ne npas.

You ... always ......
& PeGenky ne XOMemcA Claimb.
Thechild .. ... ......
& bowcs, wmo 4 re cMo2y npuitm fre npuoyf.
P cunes won s L ocon v e s
& Mup Goumca meMHonbt.
WE o aiens ofthe .....

& Huueeo cmpaunozo. [puxodu 3aempa.
.......... Come tomorrow.

€3 Tw 3naewn, on Npas.
You know, ..

L Twenty-eighth (28th) Lesson

Revisions and Notes
IMosropenne U 00LACHEHHUS

1 BepHuTech eule pa3 K 0OLACHEHUSM 3 YPOKOB 22-27. Bcim
qT0-TO 3a0bLLM, NepednTaiiTe 3TOT MATEPHAN ele pas.

2 B ypoke 23 (2) MBI MO3HAKOMWIUCH C TIATOAAMIT CAN — MOUD,
Bwnib & COCHOAHUN T HIAY — MOUb, WMEMb G03MONCHOCMA, DTH
CAAFOABL MCHONBIYIOTCT UM CO3JaHus BOTMPOCUTENBHBIX K

one hundred and six » 106

Ynpamxuenusn

© Mue ne canmgoM kapko, cuacubo. @ ToxKceh cnars [B
KpoBars], Tebe oueHb xouercd cnath. — HeT, MHE He Xouercs
[cnate]. €@ B mexafpe wuacto GrBaeT Mopo3 [MoposHas
noronal. @ A reba ne capiny, — Hudero crpamiioro, 310 He
paxHo, @ Marazun BOAu3N depMbl, HO 3aKPHBAETCST POBHO B
NSTh YACOB.

OTtBeTnI
&8 are — wrong. €3 is not sleepy. € afraid but — I can't come. £ are
scared (or afraid) — dark. & Never mind. € he is right.

Ypok aBaanath BOCEMOI ‘

OTpHIIATENbHBIX  KoHCTpyKnuii. Can wumeer ape dopmu
oTpHuanus - can't w  cannot. [Draronm  can, may
ynorpebnsoTes B olHoli  dopme — Tperkero  auia
EIMHCTBEHHOTO YUCAd MPOCTOrO HACTOAMIEro BpeMedn Ges
OKOoHuaHud -8, -es. lloche HuxX cTaruTcs WHOUHUTHB Oed
sactuupt to, Hanp.: He can go, Can she go? She can’t (cannot)
go. You may talk. May I talk? You may not.

3 IMocmoTpyUM, CKOJIBKO MBI 3HaeM 000DPOTOB ¢ raaroaoMm to be:
to be... years old, to be well / not well / all right, to be in / off,
to be right / wrong, to be cold/hot, to be afraid, to be scared,
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to be sleepy, to bhe hungry — dump 20100HmM, to be thirsty —
HCRMIMBGAME #axcdy, WeAGHUE GHAUMb Ymo-1100.

4 TlosropuM MCUOIBL3IOBAHMe npelnoros: at — wa, apu, 6, y —
yoorpeOisieM npu OOpeneneHuit Bpemenn — at nine wumu
HonoxkeHNns B npocTpancTee — at the post-office, at school, at
home; from zuauut uz — from London, a Takxe om — from
Meonday v o, do B cosasxe ¢ to — from pine to eight; to -
00, Ha, 8 HANPpagAeHHy — NMPeANoTaTaeT Kakoe-T0O [ABIKEHHE —
to the post-office — na noumy (udy na nowmy): on — xa — on the
bed, no U ¢ B KOHCTPYKUMSX C CYIIECTBUTENLHBIMH,
oboanavaroimyumu aHM Hedein — on Monday; in — g — in the
office, in Jully, come in.

5 Eme paz nosTopuM ucnonszoBanue much n many — umuozo.
Much ¥ UpPOTHROTIONOKHOE eMy N0 3HaueHuw caoso little
yooTpedIATes ¢ BELECTREHHBIMI  CYIHIECTBUTEIRLHBIMU.
Many u ero cemaHTHdecKoe npoTruronocrasicHie few
HCHOAB3YIOTCA C  CYWECTBUTENBHBIMN, HOJJAKWHMHCS
nepecuery. Many u much uame Ekcero BCTpeyanoTcHs B
BOMPOCUTENBHBIX M OTPHUATEIbHBIX NpealoXkeHHdaXx. B
YTBEPAMTENBHBIX KOHCTPYKUMAX ynorpebiasercs obGopor a lot
of - HezaBUCHMMO OT TOro, KaKMMEH — BEIIECTBEHHBIMM HIH
HEeBEIIECTBEHHHMM — CYIIECTBUTEIBHEIMM OH YOpasaaer. A
little snaunT remnozo, a few — peckorsko.
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6 Aprukin the (cm. ypox 14, obbsacHenue (5)) HCIONb3YEM
TOT/IA, KOrAa Hal cobeceHNK 3HAST, O KAKOM [penMeTe, Jule
win apaennn et peus, vaup.: I like wine but not the wine he
gives me — J w060 euno, Ho He (Mo) GUHG, KOROPOE UH MHE
daen.

7 Chepyer 3amoMHHTE CHEAYIOIIME [peAlIOXKeHns U
Buipaxenns: Never mind — Huuweoo cmpawnoeo, ne
Gecnoxoiimecs. I’'m freezing — Mue xoao0no; I'm afraid I'm
late — devoce, umo a onozdas; You're right — Tw npaa; Do you
mind if I smoke? — T nozsoauws, 1 3axypro; 1 haven't got a
coat — Y wens nem naipmo.

| WHEN A MAN HAG MONEY
HE HAG MANY 6.

82 MOdA
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Twenty-ninth (29th) Lesson

1 Let’s @ meet our friends the Wilsons @

again.

At the office, David has a lot of work.

He receives calls @ from people who

phone to offer him information.

4  If he can, he goes out to see them,

5  butifhe is too busy @, he sends a colleague.

6 Because his ® is a daily paper, the
amount @ of work is huge.

7  Ather office, Joan types her boss’s letters (@
and answers the phone.

[ N

Pronunciation

1 lets mi:t aur frends &5 'wilsnz a'gein 2 ot 82 'ofis 'deivid hez 2
lot av watk 3 hi: ri'sizvz ko:lz from 'pi:pl hu: foun to 'ofa(r) him
infa'meifn 4 if hi: keen hi gouz 'aut ta si: dem 5 bat if hi: iz tu: 'bizi
hi: sendz 2 'koli:g 6 bi'koz his iz 5 'deili 'peipa B2 a'maunt av w3k
iz hju:d3 7 at ha: 'ofis d3oun taipz h3: 'bosiz 'letarz and 'a:nsarz 82
foun

ObbacHeHns

(1) Moseanrenbhoe  HAKIOHEHME JUIH  MepBOro  AulAa
MHOXKECTBEHHOTO  umMcira  o0pasyem ¢ TIOMOINBID
soipaxcennd let us, B cokpawennoi gopwve let’s, KoTopoe
OyKBAJILHO O3HauaeT Ho3BoMM cebe [wmam], M nocie
KoToporo ynorpebasercs riaron 6es to, nanpumep let’s go
— idem,

()

) The Wilsons, Kak Mbl NOMHMM, 910 cynpyai Buascois.
Iepen damunneii crapum the, a X damumun nobapngem
OKOHYAHKE — §.

one hundred and ten » 110

YPpoK ABaquaTh AeBATHIH

1  BcerpeTumcd €llE pa3 ¢ HAlWMMU APY3bsIMH

Bunsconammu.

B oduce y I3Buaa MmHoro paborsl.

3 OH npuHMMaeT TeledOHHbIe 3BOHKN OT
TOJIEN, KOTOPBIE 3BOHAIT, 4TOObLI
NpeIoXUTE eMy MHDOPMAIINIO.

4  Ecnu MOXKET, BEIXOIUT, YTOOEL BCTPETUTHLCH
C HUMM,

5 HO eClIM CHMUIKOM 3dHH'T, BBICHLIACT
COTPYIHHEA.

6 Tax KakK e€ro raszera ABISETCA eXKeJHEBHOIA,
00BeM paboTel OrpOMEH.

7 B cBoem oduce IKO3H reyaTaeT NuchMa
ceoero meda u OTBEYaET Ha TeledoHHbIe
3BOHKM.

(]

» (3) Call — 10 coxpamenue ot telephone call — meaepornnii
2gonok (PA3ITOBOP), HO He MEHEE uacTo ynorpebisercd B
IHaueHHi euznma, nocewenud. To pay a visit — nocewaris.

@ Busy — zawamuiiloit/aa/we, business — Buzuec, deao,
businessman — Guziecsen, JCa0GAR 4CAORCK.

(5) His B sroM npennoxennn ynorpedusercs smecTo his paper.
(8) Amount — KoAHMECIGO, HHCAD, UYMMA.

(7) Mol y¥ke TMOIHAKOMMINCE €O cnocoBoM BHIPAXKEHHA
POONTETRHOTO NaleKa HeOMYISRIEHHEIX CYINECTBHTENLHBIX ¢
nosmomuso of — cvMoTpr ypok |5 ofwacuenne (2). dpyroi
cnocof, MPMMEHSCMBI K UMEHAM WM HAMMEHOBAHWAM
MUUHOCTEW W IPYCHX OJYIIEBIEHHBX TMPEIMETOB — 3TO
NPHTAKATENBHBIH NafeXk — 100aBIeHHe TAK HA3BIBAEMOLO
anoctpoda * i OYKBHL 8 - 'S K [IAroly B €IMHCTBCHHOM
uncre: her boss’s letters — nucesa ee wepa, David’s dinner
— vawcur Joeuda.
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8  She only works part-time ®, so she goes
home at half past twelve.

9  Then she does the housework, because
they cannot afford ® a “help”.

10 When she finishes, she makes a cup of tea
and reads a magazine.

11 Then she starts preparing David’s dinner.

12 David usually arrives home about half-past
SiX,

13 but sometimes he works late and does not
arrive home until nine o’clock.

Pronunciation

8 fi: onli watks 'pa:t taim sau fi: gouz haum at ha:f pa:st twely
9 Ben [i: daz 82 hauz'wa:k bi'koz dei 'keenot o'fo:d 2 help 10 wen
fi: 'finifiz {i: meiks a kap av ti; and ri:dz 2 mega'zi:n 11 den [i:
sta:tz pri‘pea(r)in 'deividz 'dina(r) 12 deivid ‘fu:zali a'raivz haum
a'baut ha:f past siks 13 bot 'samtaimz hi: wa:ks leit and daz not
2'raiv haum an'til nain a'klok

OobsacHenns

(8) Part — 310 ugcms, kycouek, time — epemn. Tlpennoxenne
she works part-time ozmauaer, uro ona paboemaem Ha
HaCmb CIMAekU, TO €CTh HA HEHOAHYI) CIAGBKY.

(@ To afford — KTo-T0 B COCTOSHUN cobe ROZGOAUNE HEWmo.
We can’t afford a new car — wu ne moscen cede RO3G0AUMY
(Eynums) HOG Yo Maunny.

® %k ok

Exercises

@ Our neighbours have a huge dog. @ If you are too busy,
I can come back tomorrow. @ David's wife, Joan, is a
secretary. @ We can’t afford a new car this year. @ She
finishes her work and starts reading a magazine.
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8 Owna pabotaeT TOIBKO HA HEMOMHYIO CTABKY
[uacTe cTaBKM], TAK UTO yKe B MONOBUHE
[epBOro MAET IOMOIi.

9 Ilorom oHa BeIMOJAHAET paboTy IO AOMY,
]'I()CK(JJ'Ibe OHM HE MOTYT cebe No3BONUTE
3aBECTHM HOMPabOTHUIY [MOMOIIL TI0 AOMY].

10  Korpma 3akoHuMT, AeiaeT cebe yaliky vag u
UNTAET XKypHal.

11 IToToM OHA HAYMHAET FOTOBUTL YAKMH 75
H3euna [oben asunal. i

12 [I3Bug obb4HO OpHERKAEST IOMOH OKOIO
MONOBMHEL CEILEMOTO.

13 Ho unorza o padoTaeT IOMO3IHA M HE
NPUXOANT AOMOI A0 IEBSTH YacoB.

Yuopaxuenns

@ Y namux coceneif ecth orpoMuas cobaxa. € Ecmu Th [-]
CIHIIKOM 3aHST, MOTY BepHYTLCsl [BepHyCh] 3aBrpa yTpPOM.
© XKena Toeuma, Mxoon — cekperapiua. € Mol He MoXeM
cebe NO3BOIUTE (KYNMTh) HOBYIO MAIIMHY B 3TOM Toay. @ Ona
3aKaHuHBaeT paloTy M HAUMHAET UMTATE KypHam,

6C A0Od A
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Fill in the missing words

& Mams [2euda 306ym maxoce MUccuc Buabcon.

....... mother is ...... Mrs Wilson .. ..

€ bepy ceco0na mawny dpyea; moa ne ezdum [re
pabGomaemn].
I'm takinga ........ car today: mine . . ..

& On pabomaem adxc o Oegamu Haco8 G HEMHULLY.
He works . . ... nine o’clock .. ....... .

Tirtieth (30th) Lesson

1 — Hello, Joan, is David in?

2 — No, I'm afraid not. He isn’t home yet.

3 — Is he still working ?

4 — Yes; Sometimes he works until nine.

5 - Oh well, I can’t wait.

6  Tell him there’s a darts match @ at the pub
tonight.

7 — What time? — Abeut half-past eight.

8 — [fhe’s back in time @, T’ll tell him @,

9 — Thanks. Bye Joan. — Good-bye Pete.

Pronunciation

1 ha'lou d3oun iz 'deivid in 2 nou aim 2'freid not hi: iznt haum jet
3 iz hi: stil 'wa:kin 4 jes 'samtaimz hi: wa:kz an'til nain § au wel
ai keent weit 6 tel him ea(r)z o da:ts meet| at pab ta'nait 7 wot taim
— a'baut ha:f pa:st eit 8 if hi:z bek in 'taim ai tel him 9 Banks bai
dzoun — gud 'bai peta
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@& Pacoma [Jocosn ne o4eHb unmepecud.
...... joab: es s

domy].

OTBeTnl _
€ David’s — called — too. € friend’s — does not work. & until —on
Friday. @ Joan’s — is not very interesting. € cannot afford.

Ypox TpuauaToii

1 - 3apascteyid, Jxo038, J38uj joma [B (rome)]?

2 — Her, 600ch, uTo HeT. Ero eie HeT JoMa.

3 - OH rce eme paboraer?

4 — Ja. Mnoraa paboraeT g0 AeBATH.

5— Hy, uro X [xopowmo]. 5 He Mory XaaThb.

6 Cxkaxu (nepenaii) eMmy, 4TO Beuepom B nabe
cocTonTcq Mrpa [Martu] B “npoTukn’.

7 - Bo ckonpko? — QKO0 NOJOBUHLL JEBATOTO,

8 — FEcin oH BepHETCH BOBpPEMS, s MepeaaM emy.

9 - Cnacubo. IToka, JAxosH. — Hoka, [ur.

ObbsacHenus

(1) Adarts match — uepa [mamu] ¢ dposxy —ManononyispHasn
B Poccun vrpa: Opocanye ApOTHKOB B IHT.

(2) In time - gogpems; on time — nYHKIMYAABHO.

(3) Tl tell him — npesnoxkenue B Oyaymiem speMeny — 5 ckayy
esty, I'Il - coxpamenuan dopma will, nocie Kotopoil raaron

craputca Ge3 uvactunsl to. Will ynorpebasercs BO Reex
AMIAX U pRCTYNAcT 623 OKOHYaHMI.

0g JMO0d A&
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10  Hurry up! I'm not ready yet.
11 Are you still waiting to marry a millionaire?
12 He always asks for money and I never

have any.
13 [ can still remember @ a few words of
German.

14  Tell him about the match when & he comes in.

Pronunciation

10 'hari ap aim not 'redi jet 11 a:(r) ju: stil 'weitin to 'meeri 2
milia'nea(r) 12 hi: 'a:lweiz asks fa(r) 'mani and ai 'neva hav eni
13 ai keen stil ri'memba 2 fju: wo:dz av 'd3emsn 14 tel him o'baut
02 met] wen hi: kAmz in

o ok ok

Exercises

@ Is your husband in, Mrs Wilson? @ She is still waiting
for you at the station. @ He is always back at nine o’clock.
@ When he comes in he is often tired. @ Walk to the end of
the road and turn left.

Fill in the missing words

€ On ece2da ouenb 3aHam u ¥ HESO HUKD20A HEM
C8O000HO20 BPEMEHIL,

Heis ...... very ....and ..... has ... free time.
€ Bu ne moxceme golimu, oH ewie pazeoeapuedaen no

meaedony.

Youcan’t .. .. sit,hels ..... . the phone.

€ Ona ewe He gepHYAGCS,
Sheisn't ....
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10 Tloroponucs! 5 eue He roTosa.

11  Tol Bce eie XKiellb 3AMYKECTBA C
MILLTHOHEPOM !

12 Owu Bcerja npocuT JIeHBIM, a Y MEHS HIUKOrIa
MX HeT [g HUKOIZA HE MMEK HMKAKuX].

13 4 Bce emie NOMHIO HECKOJABKO CIOB
MNO-HEMELIKH.

14  Cgaxu emy O MaTye, KOI/a OH IPHUIET.

OdbacHenus

@ To remember 3HauuT Romaumy, to remind — wanosuums,

HAWOMUHARD.
(5) Xora mocne when riaroiasHag gopma Oyaylmero BpeMeHn

3MeCh He UTYPHPYET, Hil pyCCKUIi A3bIK 3TO NpeinoKeHne

nepesonum: when he comes — kpeda on npudem.

* F ok

Ynpaxuenust

© Bam myx goma. muccue Buascon? @ Ona see eme KaeT
Tefst na poksaite, €@ OW Rcerjga BO3BpamaeTcs B NCBAThH
(yacos). @ Korua on posspawaercs, oH uacTo (OuiBaer)
yerasumii. @ Man 10 KoHUa yIuObl 1 1I0BEPHM HAICBO,

& Kozda oH gozapamumed, CRPOULY €20,
Whenhe .. ... . I will ask him.

& [ovcnooca ewe ne 2omosa. Moxceme nodoxcoams ee
30€eCh.
Madam is not .. ...
here.

...« Youcan .... ... her

Oreers
@ always — busy — never — any. € go in
& comes back (in). & ready yet — wait for.

still on. & back vet.

0€ MOdA
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| Thirty-first (31) Lesson

Eating

—

Sometimes, David and Joan go out to eat.

2 There are very few 0 English restaurants
where they live. '

3 Most @ of them are either Indian or @
Chinese, with a few Italian ones.

4 They like Indian @ food, though Joan ®
finds it very hot ®.

5  The meals are quite @ cheap and there is a
lot to eat.

6  They eat curry and rice and fruit ® — and
Joan drinks a lot of water.

7 You can find English food in pubs, as well

as beer, but they shut quite early.

Pronunciation

13&0 1'samtaimz 'deivid end d3oun gau aut ta i:t 2 Sea(r) a:(r) 'veri
fju: "inglif ‘restronts wea(r) Bei liv 3 moust av Bem a: 'aida 'indion
qr_t]'ai'ni:z wid a fju i'tzelian wanz 4 ei laik 'indion fu:d dau dzaun
faindz it veri hot § 8a 'mi:lz a:(r) kwait tfizp and Bea(r) iz » lot ta
i:t 6 Dei i:t 'kari and rais and frut — and d3oun drinks a lot av 'wota
Ejue ka:r]1 faind "inglif fu:d in pabz @z 'wel @z 'bia(r) bat Bei fat
wait '3:1i

Ob6bacHenns

4 £ .
(1) Few cMOTpH ypok 22 ofbacHenne (3)

@

(2) Most — Go.asuuncmso, most of them — So.sswuuncmeo us Hr.
(3) Either ... or nepeBoinm Kax waw ... wa,

(4) English, German, Indian, Chinese Haspamus HALNOHa-

ALHOCTEeH, TaK XKe, KAK W HPOM3BOJAHBIE OT HHUX npuiia-
TaTeNbHbIe, MHUIEM ¢ GONBIIOH BYKBHI,

one hundred and eighteen = 118

Ypox TpuanaTh nepsblii

' ®

C‘ )

®

W

Ena

Whorpa dseun u JK05H ensaT He joma
(BEIXOOAT, UTOOE! UTO-HUOVYIL ITOECTH).
Tam. rae oHM KuBYT., OUSHB MAJO
AHIIMHCKUX PecTOPAHOB.

BONbMMHECTBO M3 HUX — 2TO WIH MHIWICKNE,
UAK KMTalickue (pecTopaHsl), a TaKXKe
HECKOIbKO MTAIbLIHCKMUX.

Ouu modaT MHAMKCKYIO ey, XOTd OHA J1ag
JXKo3H canuikom octpas. _

Biawna BrnonHe genieBbl M 00MIbHEL [B HUX
€CTh MHOTr0 CLeCTHOrO].

OHu ensiT puc ¢ Kappu u QpyKTamMu, — u
JIKO03H LT MHOI'O BOJHI.

AHrnuiickue 0a101a MOXKHO HaliTu B nabdax,
TAaK ke, KaK M NMBO, HO nadbl paHo
3aKphIBAIOTCY,

To find o3HauaeT naiimu, navodums. B atom npeanoxenun
MBI, OJTHAKO, NEPEBOTMM €r0 ONMMCATENLHO, @ B NPeLI0KeHIH
7 you can find — epeBOIUM, KAK MONCHO/MONCCUL KYHID,
APUOBPECHI.

Hot — copauee/vuiiiuaa — 3T0 TAKKE acmpoe, NUKAHIMHOE, ©
BOABLUUM KOANHECHBOM RPURPAG.

Bripaxkenue quite — cogeesm, HOAHOCMLIO, & HEAOM, GHOAHE,
ynoTpeBaseTcs nepel UPHIATATENBHBIMM € LEIBIO
noTuépRMBanis nocieauero: quite cheap — enoane deweenii.
Fruit tax xe, xak information, yoorpeGngerca B
€IMHCTBEHHOM 4Mcile, XOTd Bece dawle Berpeuaercs fruits
BO MHOXKECTBEHHOM 4lcie.

Ie J0dA
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8 — Hello, darling. — Hello love @,
9 Do you want to go out to a restaurant tonight?
10 — No, I've cooked a roast. We’re going to eat 19
in.
11 — Okay, I'll go and buy some wine at the
off-licence 7.
12 — Yes, but don’t stop to play darts.
13 — No. The darts match was last night.

Pronunciation

8 ha'lau 'da:lin = ha'lau lav 9 du: ju: wont t2 gau aut t2 2 'restront
ta'nait 10 nou aiv kukt o roust wia "gauin ta i:t in 11 su'kei 'ail goau
and bai sam 'wain at 82 'ovlaisans 12 jes bat daunt stop t2 plei da:ts
13 nou 0o da:ts met] woz lazst nait

O0nacHenns

(¢) Auramvame oueHh A0AT  (0AB30BATHCH  TAKKMU
poipaseHnaMu, kak: darling, love, baby, honey, koTopeie

MOJKHO TIEPEBECTH, KdK Jopooiifad, A0umuit/as.

(10 Buipaxenue to be going to ozHauacT Hamepenue wmo-mo
cdeaams, TO eCTh Bolpaxaer Oyayume fdelcTeus: We're
going to eat in — noeduMm [HaMepesdeMmes noecnin] doMa.

@) Licence — paspemiente, tuuen3ug. Driving licence — »ro
wodumedschie  npasa, a  off-licence o3HavaeT wacTk
marasuyHa  wau  naGa, roe  paspelieHo  TPoraBaTh
ANKOTONBHBIE HAIIMTKU.

Exercises

@ You can take either the steak or the tish. @ There are
many tourists in London. Most of them are German.
@ [ like him, though he makes a lot of noise. @ Yesterday
was Wednesday. @ I'll go and buy some chocolate.

one hundred and twenty « 120

8 — 3BapascTryii, goporoit. — 30paBCTBYI,
nodumas.

9  Xouemp moitTu [BoifiTH] B pecTopaH
CeTO/IHA BeuepoMm?

10 — Her. S npuroroBuia xapkoe. lloenum noma.

11— O’keii. Iloiioy Kynao HEMHOIo BUHA B
Marasune [mabe].

12— Xopouio, TONEKO He 3alepXKuBalics, 4TOOb!
HOMTPATL B “IPOTHEN".

13—~ Her. Mary urps B 1pOTHKHM OL11 BUepa

BeHCPOM.

Yupaxuennsa

@ Moxews r3aTe uny Gudnreke, nan puiby. @ B Jlonpoue
MHOTO TypucToB. BoanmmueTso ¥ HUX - Hemubl. @ On MHe
HPABUTCS, XOTH OH Hpou3BoanT MHOTo myma. @ Bucpa Geina
cpena. @ Iofay KYNUThE HEMHOIQ WOKOIAIA.

It JO0dA
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Fill in the missing words

& Xoma celivac nozono, 9 xouy enlinu.
...... itislate, .... to go out.

€ B soem 20pode ouens maao Kumaiickux pecmopanos.
There ... very ... Chinese restaurants in my . ...,

& Mooicno kynump [Hatimu] kak edy, mak u HARWINKY.
. can find food .. .. drinks.

€@ Moli myxc noem MHO20 RUBL, MONCEM, CAUUKOM
MHO20.
.. beer, perhaps ... .....

Thirty-second (32nd) Lesson

Here are some sentences with the verbs of
the last few lessons:

Joan types @ letters all morning.

David receives a call from a friend.

Joan cooks @ at home if she is not too tired.
Is your husband still working?

— Yes, he is not home yet.

Wait for him, he’s extremely @ busy.

The phone @ is ringing. Answer it, please.

[

- I S SN O ]
I

Pronunciation
1. 'sentansiz ... last... 2 ... taips ... 3 ... ri'sitvz ... frend 4 ... kuks
.. 'taiad 7 . iks'trizmli L. 8 ... rinin ...

ObbacHeHns
(1) To type — newamame, Habupams Ha REYAMHON MaluHKe; a
typewriter — nevamuas mawunka; a typist — mauinnucnka.

(2) To cook — zomosume; a cook — nogap, nosapuxa; a cooker —
KYXOHHAS RAUMCL,
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& Ecmp MH020 pecmopaHos, Ho DOABUHHCMED U3 HUX
kumaiickue.

There are . ... restaurantsand .... .. .... are

OTBeTHI
€ Though — want. € are — few — town. € You — as well as,
@ hushand — lot of — too much. £ many —most of them — Chinese.

Ypok TpuanaTh BTOPOIi

1  BoT HeCKOILKO MpeiIoXKeHU ¢ riaronaMm
W3 MOCHeIHUX HECKONLKUX YPOKOB!

2 JIKO03H neuaTaeT nMchMa BCe YTPO.

3 Josun [mpuaumaer TenedOHHHBI 3BOHOK] OT
apyra.

4  JIXO03H roTOBUT I0Ma, €C/IM OHAa HE OUEHDb
ycTana.

5— Taoit myx eme paboTtaer?!

6 — Jla, ero enie HeT goMa.

7 llogoXau e€ro, OH CTPAallHO 3aHAT.

8 Tenedon 3BonuT. [OTBETH] (MOTHUMH
TpyOKY), HoXanyucra.

’\g.) Extremely 3HAUUT HeOOWYHO, HEUIMEPUMO, O2POMHO,

!fpe.?r;w:aﬁim_ DT0 CTOBO CHIIBHEE YeM Very — Quets.

R =3 aaz 4
@) Phone — coxpamennas dopma ot telephone — meaedon.

Amnanoruvso to phone — 3gonums oT to telephone.

¢ MOdA
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9  His wife works full-time ®),
10 but he only works part-time.
11 I can’t afford a new car. They’re too
expensive.
12 — Let’s go out to a restaurant tonight.
13 — No thanks, I’m not hungry,
14 but I am thirsty: let’s go to the pub.

Pronunciation
9 .. 'ful taim 11 ... iks'pensiv 12 ... 'restront ... 14 ... 'Ba:sti ...

% % %

Exercises

@ They never eat in a restaurant. @ His wife’s cooking is
excellent. @ He is still waiting for a call from his boss.
O We had better buy a new car, the old one doesn’t work.
© Learning English is only a part-time job.

Fill in the missing words

& Ee myxc sceada coaoden u 01 seezda ecm ¢ pecmaoparie.
... husband .. always ...... andhe ...... eats
in a restaurant,

& Toocaayit annsio RUGA, XOMA u He Xouy nump [He
AGATIOCE HCANCOVHLUM].

Pt o to drink a beer ... ... I'm ...

@ Hottdem u gcmpemumcs [ysudumcal ¢ Jssudon,
ecau on doma.

. see David, if he’s . ..
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9  Ero xeHa paboraeT Ha NONHYIO CTaBKY,

10  a on — TONBLKO HA YACTh CTABKU.

11 4 [He B cocTogHMK] (HEe MOr'Y LIO3BOAUTE
cebe) (MMeTh, KYITMTh) HOBbIJ aBTOMOOM b,
Onn (apToMOBUIM)} CAMIIKOM JOPOTH.

12— Tlolinem B pecTOpaH CEroiusi BeUepom.

13— Her, cnacubo. 5 He ronoaeH,

14 HO MHe X04YeTcs NUTh: noigem B 1nad.

Ob6bacHennsa

() Full time —pafoma Ha ROAHYIO CaeKy — IPOTHBOTIOCTARAAETCS
part time. Cm. ypok 29, oBnscuenue (2.

® % ¥

Ynpamunenus

@ Oun uukorna He easaT B pecropane. @ Kyxis ero xenm
[to, uro roToBMUT €ro xena] upesocxoana (ero Kexa
npekpacto rorosuT). @ OH BCE eme XKeT TeaedoHHOrO
380HKa OT c¢Boero weda. €@ Jdyume Ol ML KYOUIH HOBYI)
Mammey, crapas He paboraer. @ Mayuenme aurmmiickoro
A3pIKa - paBoTa, 3AHNMAI0IIAs TOJNRKO YacTh BpeMeHH (“He Ha
NOXHYIO CTaBKy ).

@ Y ueeo fon umeem] sceeda mnoeo den ¢ gespare.

He:p i s has:a 5 s v @iy svvsmames
@ B 1997 c0dy; ¢ anpeae; achipeda dsaluanis GOCLMO20.
. nineteen ... ... . ;.. April; a meeting . .
the' ouwws -eighth.
OTeeThI

€ Her — is — hungry — always. €8 going — though — not thirsty.
@ Let’s —and — in. €8 always — lot to — in February. @ In — ninety-
seven — in — on — twenty-.

Ct MOdA
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Thirty-third (33rd) Lesson

1 Mr Marsden is David’s boss. He is the
editor @ of the newspaper for which
David works.

2 There are many responsibilities @ in his
job, but he enjoys @ it very much.

3 In his wite’s opinion, there are too many
responsibilities; she never sees him!

4  She prefers her son’s job. He is a bank
clerk and is home every day at six.

5 His job is not as well paid as @ his
father’s &, but he works less,

6 and the holidays are better.

Pronunciation
1..'mazzdn ... 2 .. rispons2'bilitiz ... in'd3oiz ... 4 ... 'benk kla:k
.. 5 ... 'peid ... les ... 6 ... 'holedeiz ...

Q0nacHenns

(1) Editor — pedaxmop; editor-in-chief — zaaenmii pedaxmop;
publisher — uzdame.as.
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TpakTyiiTe 3T0T YPOK Kak HaloMuHanue O BCTpevaBLIMXCA
Beie  caopax. Ecnn MHOrmMe u3 HUX Bbl yxKe 3a0biimM,
BepHMTECh K MaTepualaM NPeibLIYIINX 3aHATHIL.

OGparuTe Takke BHMMAaHMe HAa TO, YTO MBI He XasM
TPAHCKPMMALMM LEABIX INPeIIOXeHnnii, a Nuillb HOBLIX CNOB
6o HAMOMMHAEM MPOM3ZHOUIEHHE CTOR It 00OPOTOR, KOTOPHE
MOIYT NOKA3aTBECH TPYAHBIMM,

¥pok TpuanaTh TpeTHIi

1 Mucrep Mapcaen — med [Jzeuga. Own
pelaKTop ra3eThl, B KOTOPO# padbortaer 381,

2 Ero paBGora oueHbs OTBEeTCTBEHHA, HO OH €0
3aHUMACTCS C YAOBOJIbCTEMEM.

3 Ilo MHeHMIO er¢ XKeHEl, OH CIHULIKOM
OTBETCTBEHEH; OHA €ro HMKOrja He BHHHT!

4  Ona ppegnouutaeT padoTy cBoero chkiHa. On
OAHKOBCKUI chyXKammil ¥ Kax bl JeHb
JOMd B IIECTh YaCoOB.

5 Ero pabora He TaK XOPOLIO OILTAYMBAETCS,
Kak paboTa ero oTua, Ho OH padOTAET MeHbIIE,

6 uero ornyck [-] nyune.

» @ Responsibility — omasememaennocns. BYKBalbHBIA Mepeson
NAHHOTO [PEMIOKEHNS - €CMb MHO20 OMGERCIMGERROCHIU 6
e2o  pafome. OQIHAKO B PYCCKOM  A3BIKE TaKoe
OpelloKeHne ABNSETCA HEPABUIBHBIM,

@) To enjoy — padosamscsa, naxodums YOOGOACMEUe & HeM-
Hudyds. He enjoys his work — on awfum ceow padomy,
3AHUMAETCH eif ¢ YIOBOTRCTBHEM.

(@) Ipunomoust: as well .... as — max e Xopouo ..., Kak.

(5) His father’s apasercs coxpawenyem ot his father’s job.
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7  In England, twice ® a year, there is a
day’s @ holiday called a “Bank Holiday”.
ook
8 — I'll be home late tonight, dear. — Why?
9 — I've got a new article about taxation to
prepare.
10 — But you always go to the office early and
come home late!
11 — I can’t help it. An editor’s life, you know...
12 — And his wife’s life...!
13 — I'll see you tonight, love, good-bye.

Pronunciation
9 ... twk'seifn ... pri'pea(r) 10 ... '3:1i

OobacHeHnn

(&) Once — oonaxcon, twice — deaowow, three times — mpuoscdn.

(7) A day's holiday — oonoduesunti omnyek, a year’s work —
2odoaas padoma, a five hour’s walk — namuuacosas
npozyaka. TIpuraxkareasHasa ¢opma CYLIECTBUTENRHOID
[cooTBETCTBYET PYCCKOMY POAMTENBHOMY [IANEXKY; CMOTPU
ypok 29 oObsicHeHue (7)] ynorpedasieTcs B Pa3HBIX
06OpoTaX B OTHOILEHHMHM [IOHITHH BPeMeHH M MEPHL.

& w &

Exercises

@ He works less than his father but is paid more. @ Her job
is better than mine. @ Read the exercise twice and say it
aloud. @ The paper for which he works is called “The
Star”. @ His wife’s opinion of him is not very good.
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7 B Axramm gaBa paza B roay Owipaer
ONHONHEBHLIH OTNYCK (BBIXODHOW HeHE),
Ha3biBaemblii ,,Bank Holiday”.

8 — S Byay cerojiHg 1o3/HO (BEYEpOM),
goporas. — Ilouemy?

9 - 4 nonxeH NPUTOTOBUTHL HOBYIO CTATHIO O
Hasorax [SI MMe HOBYIO CTATHK) O HAJOrax
K MOATrOTOBKeE|.

10 - Ho to Becerna yxoamusb [upémn] B oguc
paHo, 4 BO3Bpallaellibcs N03HO!

11 - Hwudero He Mory nogenats [ He MOTY 2TOMY
noMous|. ZKH3Hb peakTopa, 3H4€lb. ..

12 — M Xu3HL €ro KeHH ....!

13 - ¥BunuMmcd [vBuxKYy Tebsi| BeuepoM, qoporas,
A0 CBUJIdHBA.

1L BE HOME (ATE e
TONIGHT DREAR

YnpaxkueHus

@ On padoraer wmennme, ueM ero oret, HO Bonwue
sapabareisaet, @ Ee pabora nyuwe wmoeii. @ Ilpountaii
YOpakKHEHHME NBaX/bl M NPOM3HECH ero Beayx. @ lasera, B
KoTopoif oH paGoTaeT, Ha3kpaeTcs «3Be3na». @ MHuenue ero
KeHBl 0 HeM He DYEHb XOpollee,

£t A0dA
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Fill in the missing words

& AKusus omoeo veaogeka ouens yaaerameashd. On -
uceedosames.

That. .. .. life is fascinating. He's .. explorer.

& Jeaoicdu ¢ 200 e3dum ¢ JoHdon nosudameca ¢ Moei
Mamepaio.
..... . year, we go .. London .. . mother.

& Qupma, ¢ Komopoli oH padomdem, HAXOOUMCS @
Hoegepe.
The company . ..

Thirty-fourth (34th) Lesson

1 We’ll see you tomorrow night at half-past

severn.
2 I’ve got nething to do — and it makes @
me tired.

3  Her husband drinks too much — or that is

her opinion.

His wife’s spending worries him.

You’ll meet his son next week. He’s

coming (2 to visit us.

6  His son’s record-player is much too noisy.

7 My daughter always complains that 1
work too much.

h

Pronunciation
3 ... 2'pinian 4 ... 'spendin 'wariz ... 6 ... reko:d 'pleia ... 'noizi 7 ..
kam'pleinz ...

OonacHeHUs

1) Tnaron to make 3HAUUT dedaniv, gunoinams. B oToM
OpenIoACUNM [EePEBOAMM €r0 KaK! ApUsgodum MeHI K
HIOMY, WO (8 YCHIAH) ), YROMAREM.

he works is based .. Dover.

»
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& Leo paboma ne max xopowo onaauueéaemea, Kax Moq.
Hig o0 08 cue paidas ... ..

@ Ceec00ns ceueporm 6epHych HO30HO.
... beback .... this evening.

OrBernl
€ man's — an. € Twice a — to — to see my. & for which — in,
@ job — not as well — mine. € I'll - late.

Ypok Tpuauarte YeTBepThIi

1 ¥suaumces ¢ ToGoii 3aBTpa BEYEPOM B
MNeJOBHHE BOCEMOIO,

2 MHe Heuero 1eaaTh — M 3TO MEHH YTOMIISIET
[ienaeT MeHsd ycTaBmimm .

3  Ee MyX OBET CIMIIKOM MHOIO — MM 3TO
OHa TAK CUMTAET [3TO ee MHeHMe].

4 Pacxonawl [ero] KeHbl BOJHYIOT €I0.

5 BerpeTHilibesl ¢ €00 CHIHOM Ha cliefy e
Hene/e. OH NpuaeT IpoBeLATh HAC.

6  [IpourpriBaTenh ero chiHa CIMINKOM TPOMKMI
[y MHBIH].

7 Mog 104b Beerga xanyercs, 4To si
CIMIIKOM MHOro paboTar.

}(2) He’s coming — nepeBOAKTCH B 3TOM NPEeLIOKEHUH KAk on
npudem, T.€. Kak JAeicTBUe B OyiyILEM, HECMOTPS Ha TO,
YTO [/1arod B NPEAIOAKEHIN CTOMT B HACTOSILIEM BPEMEHM,
3Ty BpeMeHHYI0 KOHCTPYKUMIO yMOTpebiseM TakiKe s
epHpaxenus AelcTeui B OyayuieMm, KOTOpHE OTPAKAIT
HAMepeHUs TOBOPSIIEro MM er0 [1TaHEL.

re A0dA
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8  The man for whom @ I work is very mean.
He doesn’t pay me enough.
9  Please excuse me, it is not my fault.
10 I don’t want to go home. May I come with
you?
11 Is it far to the tube station? — No, about
five minutes’ walk.
12 What is the maximum penalty for bigamy?
13 Two mothers-in-law.

Pronunciation
8 ... min..9 . ikskjuz ..

5 12 ... 'ma&ksimam 'penlti ... 'bigami
13 .. 'mada(r)z in I2:

E R

Exercises

@ When he phones, I'll tell him you are here. @ The man
to whom she gives the money is her brother. @ T live in
Harrow, is it far? — No, ten minutes’ walk. @ Don’t worry,
I'm sure he’ll come. @ My mother-in-law is coming next
Tuesday.

Fill in the missing words

& Imo e deyx vacax e30u Ha asmomodiae.
Itisa ... ...... drive .. car.

& Kernuna, ¢ komopoii ona z080pum, ee He cayuaen.
The womanto .... she .. talkingisnot .........
1O 5 wowce

@ A camukom 3anama, WMo ¢ HUM YEUDCMbCA.
L e mosiman o5 wnas DOUSER: suns
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8  UesoBek, Ha KOTOpOro # paboraio, O4YeHb
ckyn. OH niaTHT MHE HEJOCTATOUHO [He
mnmaTuT MHE ,ELOC']"{]']'O‘lHO].

9  JIpomy MeHsl DPOCTUTh, 3TO HE MOsI BUHA.
10 A we xouy unty qoMoii. Mory st nofitu ¢ T000i?
Il  aneko am [Haxogurcs] Mo cTaHUWH MeTpo?

— HeT, OKOIO NSITH MUHYT NYTH
MPOTYAOUHBIM IIATOM [MPOryJIKu].

12 KakoRo MakcUMaJkHOE HaKa3aHue 3a
aBoexkEHCTBO [Buramuio]?

13  [Ise Temmu.

ObLacHennst

(3) For whom — dag xomopoco, komopoii, for which — das
. komopozo, xomapoi (ypok 33, ynpaxuenue 1). Whom
OTHOCUTCA K Mi0oaaM, which — K HeooyIIEBISHHBIM HOHSTHAM.

* % %

Yupaxuenus

©@ Koriga oH NO3BOHMT, CKaXy eMmy, UTO Thl 3Iech.
® MyxuitHa, KOTOPOMY OH4 NaeT JeHbru - ee 6pat. @ 5 xuny
B Xappoy. nanexo 1 sro? — HeT, gecaTs MuHyT 015061 @ He
Becrokoiica, a4 ysepen(a), uro ou mpuzer. @ Mosg Tema
npuesxaeT (MPUXOINT) B CledyIumi BTOPHIK.

& Yeaosek, 043 komopoze oHa pabomaenm, 9849emca
pedarmopo.
The person . ..

. she works ..

& [Tpowy npowenvs. A yocacno yemaafa).
............ me.m ......... ... ....

OrBeTsl

€ two hours’ — by,  whom — is — listening — her. € am much too
busy — him. € for whom - is the editor. € Please excuse —
extremely tired,

e MOdA
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Thirty-fifth (35th) Lesson

Revisions and Notes
IlosTOopeHue n o6bACHEHHS

TIpocmoTpuTe eme pa3 ofbacHenus K Nekumsam 29-34. Ecmu
€cTh UTO-TO, 4TO BR HE [OMHUTE, BEPHUTeCH emie pa3 K
MAHHEIM (hparMenTaM TeKIH.

1 Mbl yKe BCTpeualid MHOTO TpelloXKeHWH, BRIpaxalonmnx
IeiicTeMe B OyAymeMm, TO €CTh MAAHBL WMAM HAMEpeHMsd.
[lpunomuum, d9to Oyaymee aelicTBue MOXKHO BHPAa3HTh ¢
noMolbK Bhipaxenns will u naguunTuea roarona [ypox 30,
obbacHedne (3)]. 1 will see you tomorrow — 2 yeuscy mels
zaempa. Will moxer OblThb cokpamedo zno ‘Il co Bcemn
nuuHeIMU MecTonMeHusaymu L, you’ll, she’ll, it’ll, we’ll, they’ll.

2 Inanupyemoe u TpegnamepeHnoe OyIyluee neHcTBME
nepelaeM ¢ NOMOUIBID BHpaxXenus to be going to [ypox 31,
obpacHenne (G@)] u ppemenn Present Continuous [ypok 34,
oGescuenne (2)]: he is coming; He is going to come. — On
npudem (MOTOMY, YTO HaMmepepaeTcd uim  Tak cebe
3anIaHUpOBan).

3 Byaymiee geiicTeue, PeANOIaragMoe aBTOPOM BRICKAILIBAHUS
MOKHO BHPA3NTE TaKkKE ¢ MOMOIIBK) KOHCTPYKIMM to be
going to unn ¢ moMoulbio will  wHpUHNTHBEA raaroaa: It will
be a nice day tomorrow. It is going to be a nice day tomorrow.
— Faempa Oydem npudmuuil [Kpacusnii] dens (IOTOMY, 4TO MBI
npeinojaragM, 4To tak dymer).

4 K npepnoraM, Koropeie Mbl y3uaum, [ypok 28, obpsicHenne
@] npucoeamnsem untill, till go, axX po onpeaeseHHOro
ppeMenn. He works until (till) nine o’clock. — On pafiomaem do
(axe do) dessmu wacos.

5 BamoMHEUM ITH TpelIOKeHUd M BRIpaKeHus:
This restaurant is quite cheap: amom pecmopan anosne
dewieanil,
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YPpoK TpuanaTh NATLIA

Go and buy some wine, please: noxaavicma, noidu u Kynu
HEMHO2O GHHA.

His job is better paid than his sow’s: ezo pafioma ayuume
ORAAYHGAERICH, YEM przﬁoma ecf CHHA.

The phone is ringing, answer it please: meacghon z60HUM,
ao2pMu MPYOKY, noxcaiayicma.

The postman comes twice a day: noumatson npuxodum
daaxcos & Oeis.

Have some fruit: yeowaiics dpyuman.

Tpuduams  wmams ypokos ywce no3zadu. Bu  dogotsuwm?
Cnpasagemecy? Ecan y sac fwan MOMEHMN  cOMHenMl &
COBCMRERHNX cutax, He fecnokoiimecs. Mo HOpMAARHO,
NOMOMY Um0, Ve, Huwmo He daémcsa aezro. Honpodyime
npocsompems Kakolt-ruivos puanm 6e3 nepesoda, He utmas
cybmumpos. Modcem, ¢dmM yOacmes NOHAMY Kakie-mo @pasu?
A CKOABKO CA08 GaM FHUKOMO KA OOHOT CHIPAHULE AH2AURCKOL
easempt? Bom sudume, - s deaaeme yonexy. XKeaaem sam
nefoapitie  eudepdcRl W Repexodum K YPOKY mpuduamo
HECHOMY,

- AOd A
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Thirty-sixth (36th) Lesson

David and Joan are going to the Marsden’s
for dinner ).

They arrive at seven thirty and Mr Marsden
opens the door and invites them in.

Come into the sitting-room and sit down.
What will @ you have to drink?

A whisky ® for me. — Joan, what will you
have?

A sherry, if | may. Dry @, please.

He serves the drinks and they all sit down.
Mrs Marsden comes downstairs & and
joins them.

The cook comes in and says: “Dinner is
ready.” They go into the dining-room.
The meal is excellent. They eat soup, lamb,
fruit salad and cheese ©.

10 — You’re very lucky to have a cook, Mrs
Marsden, says Joan.

Pronunciation

2 in'vaits 4 'wiski 5 '[eri ... drai 6 s3:vz 7 daun'steaz 9 ‘eksalont ...

lem ... tfi:z

OosacHenus

(1) Dinner — mpueM Temmo#f MHINM, cocTOSME M3 JBYX WM

Tpex G111, OBLIUHO TPHHIMaeTca seuepoM. CTOBO supper
— obBo3HAYEHME BEUCPHETO NpUeMa XONOIHOH nuimH —
MCIONR3YETCH PEfKo. Y aHCIHUYaH B TedyeHME 1HS, Kak
npasuio, uvernipe npuema numun: breakfast, lunch, tea —
noadnuk, dinner.
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Ypox TpuanaTs wecToii

Haeug u Txosn gyt k Mapenenam Ha yKuH.
Ouu npuxonat [mpubLIRaIOT] B CeMb TPUALATE
(B mosoByHEe BOCbMOTO) M MucTep Mapcaen

OTKPBIBAET JIBEPU U MPUIIAINACT UX BHYTPb.

3- HpOXOI{MTC B C4lIOH H I'IpI’IC&}KMBaﬁTECL.

Uro Bl GyneTe MUTH?

4 — MeHe Buckn. JIxo3H, 4T X0Uuellb Thl?
5 Xepec, ecan moxno. Cyxoit, moxkanyiicra.

&

P Will, kak Buamm,

OH nojaeT HaAMUTKW WM OHKM BCE CAOATCH.
Muccnc Mapenen cnyckaerces [cxomaur] no
NeCTHMUE W NPUCOSAMHELTCA K HUM.
BxonuT nosap M TOBOPUT: .,,¥ KMH IOTOB”.
OHM MAYT B CTOJNOBYIO KOMHATY.

Ema npesocxogna. Ouu enat cyn, GapaHuHy,
(hpyKTOBBIJ canaT u CBIp.

Bam Beszér, muccuc MapcjeH, noroMy urto y
Bac €CThb MOBAP, — TOBOPUT [ZKO3H.

¥4HacTBys B
CTABMTCA NEPE NOLIeKAMM.

NOCTaHOBKES  BOMNPOCOER,

A whisky sBnseTcs cokpamennem or a glass of whisky —
CHIGKAHYNHE  SUHCHN. ].TOBTOM)" 3TO C)’UIGCTBH']'eJ'][‘HUS
npenpapaeT apTUKIbL @, KOTOpH B WHBIX CIydJagx He
ynorpebageTcs ¢ BellleCTBEHHEIMI HMeHaMi (CM. Ypok 14,
obbsacucHue (5)).

Dry —cyxoe (suno), sweet — caadroe, straight — uicmee (fes
G00H).

Downstairs — e#nz. AHrimuyade oOBYHO KHMBYT B
MHAMBHOYAIbHBEIX A0Max. Ha nepBoM 3Take pacHo/lozxKeHbl
KYXH#, CAlOoH M CTO/OBasl, HA BTOPOM — CHAlbHS.

B xowile npueMa numm — no dpainysckomy obbiuanw —
MOXKHO MOJATH PA3HBIE COPTA ChIpA.

9t YM0OdA
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11 — Yes. You see, | have so little time to cook.

12 - So do I @. But David doesn’t earn enough
money, so...

13 (There is an embarrassed silence.)

14 — Have a brandy, says Mr Marsden.

Pronunciation
13 im'baerazd sailans 14 'braendi

& % ok
Fxercises
@ Come in and sit down. What will you have to drink?
© There is so much to do and so little time. @ How much

money do you eam? @ Come and join us, @ She serves
dinner at eight exactly.

Fill in the missing words

€8 Bxodume g caqron. Hpucadsicusaiimecs.

Come ... the ....... % e & Bit ens i

@ OHG (‘?I}‘(‘Kﬂ{'?ﬂ('.‘? o AecmHNEe W ydc’m “ CHL()JI()(?)’F(J
KOMHAMY.
SR comean v s s and comes . ... the
...... -room

& Ilpoxodume auymphb, noxcaiylicma. g noiidy 3a sami.
. please. . . follow you.

€ On omkpnsaem 0sepu u Npuzaaidaen ux coimi.
HE = oex . and invites . ... to ...,

& Ymo 6yvoeus nump? Cyxoe Geaoe GHHO,
RONCAAYVIRCL.
What .... you ..
please.

.. todrink? A ...
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11 — Jia, Bbl 3HacTe, ¥ MEHS TAK M0 BPEMSHMH
HA KYXHIO.

12 - Y mens Toxe. Ho [I»Bua ne 3apabarniBaer
NOCTATOUHO [geHer], nosromy...

13  Bomapuiach HellOBKad THLUHHA.

14 - Yrowaiitecs GpeHIN, — TOBOPHT MUCTED
MapceH.

Q0BACcHeHHS
@ So do I — 5 maxace, so does he/she — onloia makice.

# &k

Ynpamuaenus

@ Bxomure u npucazkusaittece. Uto el 6ynere mure? @ Tax
MHOTO gea M Tak Mano Bpemedn. @ CKOaeko JeHer Bhl
wpabarnipacte? @ Jlasaid, opucoepuuaiica x nam. @ Om
NONAET YKHMH POBHO B BOCEMb.

[ WHAT Wik ou HAVE. 6 EAT? |

OTtBeTb

@ into — sitting-room — down. €8 comes downstairs — into — dining.
© Go in — I will. €8 opens the door — them — come in. € will —
have — dry white wine.

9¢ MOdX
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Thirty-seventh (37th) Lesson

Directions
1 — Can you tell @ me the way to the British
Museum?
2 — Mmm... Let me see @. Yes. Are you on foot?
3 - Yes, [ am. — Well, go up Charing Cross
Road and take Shaftesbury Avenue @,
4  You come to New Oxford Street. Er, then
it’s, er, just opposite I think.
5 Yes, that's it, just opposite is Bloomsbury
Street. — Sorry, say that again?
6 — Just opposite, you've got Bloomsbury
Street. Go down there and it’s on your right.
7  You can’t miss it.
8 — Thanks very much. — That’s okay.
9 — Have another beer. — I don’t want one, but
have one yourself.
10 — I will. I'm very thirsty. — You’re always
thirsty.
11 — Perhaps it’s because I don’t drink enough.
Pronunciation

di'rekfnz 1 'britif mju:'ziom 3 tferin kros roud ... 'fa:ftsbari '&vanju:
4 nju: 'oksfad strizt 5 'bluzmzbri strit

O0BsicHeHus

\’i] To tell o3nauaeT zogopums, ckazamp, a TAKXKE ROKAIAMD,
VKa3amp, 0FBACHURTD.

»

Ypox TpuauaTth ceapMoi

Hanpasnenus

1—- Moxete 1u Bu nopckasaTth [pacckasaTh]|
mHe jgopory Kk Bpuranckomy mysewn?

2— T'm... Haitte nogymats. Ta. Bel ioete nemxom?

3- Ha.—Toraa uaute no yaune Yapunr Kpoce
u ceepuuTe Ha aBeHio llladredeiopn.

4  Bu poitpeTte no yinust Helo Oxedopa Crpur,
a 3aTeM, TO €CTh, 4 ... HANPOTHUB, 1 [IOJNATAI0.

5 Ja. "MEHHO, Ka4K pa3 HanpoTHB -
Baymcbsiopu Ctput. — M3BuHMTE,
HOBTOPUTE ellie paz, noxanyiicra?

6 — Kaxk pa3z nanporus Gyaet [y Bac ecTh]
Baymcoropu Ctput. Moure no Heit, u 1o
[My3eit] OyaeT HaxoouUTLeA chpasa oT Bac.

7 Ero Henb3s He 3aMETHTh.

8 — Bouabuioe cnacubo. — Bee B nopsiike.

9— ¥Yrowmaiica eme onaum nusom. S He xouy,
HO TEI BO3EMM [BbINei].

10— Bo3bmy [BeMbIO]. MHe OUeHb XOUETCs MUTh.
— Tebe Becerjga xouercs MATH.

11 - Moxert, IOTOMY, UTO $1 HE LK CTOJBLKO,
CKOJLKO HAIO [HOCTAaTOUuHO].

P(2) Let me see DYKBANILHO 0O3HAUAET Jalime ROCMOMPEMS, B
CMBICHE datime nodyMams.

'(3) HazpaHusa ynuI, TPUBEIEHHBIE B 3TOM JAHANOTES -
HACTOANINE HazBaHug yaun [loHIoHa.

LE AOd A
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A glutton
12 (A mother to her son, after the sixth piece
of cake):
13 — Tom, you are a glutton. How can you eat
so much?

14 — [ don’t know. It’s just good luck.

Pronunciation
13 glatn

Exercises

@ Take the first street on the right. @ Turn lefi at the end of
the road. @ It’s only a twenty minutes’ walk to Oxford
Street. @ Sorry, say that again. [ can’t hear. @ Hurry up.
Don’t miss the train. @ Opposite the church you can see the
school.

Fill in the missing words
€8 Tax MHOZO wiyMa, 4Mo O ROHOem cnans,
25T N ——— thathe ..

€ Moxceme au Bu nodckazames 0opozy k my3ei0?
Canyou .... me ... : RE e ?

€ Houme acepx no amoil yauue, u smo Oydem cnpasd
i Bac.

. streetand it’s .. your .....,

& Bul lideme REWKOM, UAll edeme HA mauiune?
Areyou .. ..,.or .. acar?

& Mue sezem: 9 HUK020G He MEPIKICD.

..... I ..... getlost
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O6:xo0pa

12 (Mamp — ceoemy CoHY, ROCAE HIECHIO20
Kycouka nupoea:)

13- Towm, Tl 00xopa. Kak Tel MOXKeNb Tak
MHOTO ecThb?

14 — He 3nan. Taxoso Moé Besenbe [yaaual.

* ok

Yopaxuenus

© UosephuTe Ha nepsyio yaiuuy cnpasa. @ Crephn naneso B
kKoane stoil poporu. @ TOabKO JBAN0aTL MMHYT XOABOE
[mporynountiM  warom| mo  [yanns] Okcdopan  Crpur,
O Masnunre, nopropure emé pas. He caenmy. @ [NoToporice.
He onoznalt Ha moe3n. @ HanpoTue uepkpM yBUAMIIDL IKOTY.

OrBeTsi

& so much noise — is going to. & tell — the way to — museum.

© Go up this — on — right. € on foot — in. € I'm lucky — never.

LE A0dA



143 « one hundred and forty-three

one hundred and forty-four « 144

Thirty-eighth (38th) Lesson

Ypox TpuAnATH BOCLMOIi

At the Pub
1 (David and Pete are playing daris.)
2 — I'm good, Pete, but | think you're better (.
3 — No, that’s not true. Oh, sixty! Perhaps
you're right.
4 — Hey, look, you’re closer @ than 3 me.
— Yes, but I’m short-sighted @,
5 - That’s no excuse. You can see from here.
6 — Yes, but not very well. Anyway ®, | don’t
always win ®.
7 — But you can buy the drinks. You're richer
than me.
8 — Alright. What do you want? — I want to win.
Pronunciation

2 'beta 3 tru: 4 'klouza Dan ... Jo:t'saitid 5 iks'kju:z 6 'eniwei 7 'ritfa

O6bnacHeHnA

@®

(9]

Better — .vuwuii ~ CpaBHMTEAbHAs CTeneHbs oT good -
vopowun, llpunarareisHsle M Hapeuus (good Takke
ABIACTCA HAPEUMEM — XOPOD) MMEIOT peryisipHeie M
HeperygapHbIE CPABHMTEIBHbLIE M NPEBOCXOIHEE CTEleHN.
Heperyaapesie caegyer =alOMHUTS, Kak, H€anp., good,
better, best — .1yuiue sceco.

Closer — fauwe — SABIdeTCd TOPHUMepoM  CIOBd  C
pervisipusiM  cnocofoM ofpazoBaHMA CPABHUTEILHOE W
nperocxogHoll  crenenn. B cpapHuTETRHOM CTEMeHH K
OCHOBE CHOBA MPHCOSNMHACTCH OKOHUYAHWE -€r, 4 B

il

nperocxoaHol -est, Taxue xe mpasuna pacnpoctpansoTes b

R w
®

®

@ @

B nabe

Hsun u IInT urpamoT B gpoTHKH.
— 4 xopom (B urpe), {luT, wo, gymano, Th
(eme) nyume [nyuanmmii).
Hert, s10o Henpasga. Ox, mecreaecar!
MoxeT, TH U npas.
Dii, cMOTpM, THI (CTOMIIL) DIMXKE, YeM s,
— Ila, HO s OAM3OPYK.
DTo He ompagnanue. (Beab) TRl BUAMIIE
OTCHIA.
Ha, Ho He oueHbL Xopowo, Kak ObI TO HI
OBLTO, §1 HE BCETJa BbIMTPHIBAIO.
Ho Thi Moxems KynuTe HanuTkH. Thr
Boraue, uem d.
Xopowo. UTo TH Xouelib? — X0uy BLIMTPATh.

Ha CAOBA, COCTOAIINE M3 OTHOIO wan AByx croros, Close,
closer, closest — iywce geeao,

) B NpeiioAcHM nocne Cp&.lBHLﬂ'CJ]bHOFI CTRHEHH MCHOLIYCM

cioB0 than — wes. You're closer than me — T fauoce, uen 9.

Short-sighted — Gauzopyrusg, long-sighted — daavnozopsiti,
colour-blind — da.smonnr.

Anyway — xak v mo #i OuA0.

) To win — suuepusaniy ¢ Kakoit-auoo uepe IN00 suiepueams

Kakoli-aubo npu3. nazpady. To earn — z2apatamusams denpelt,

8¢ MOdA&
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9  Pete is richer than David, but David is

happier @.

10 I'm bigger ® than you. — Yes, but I'm
more intelligent @,

11  How is your poor father? — He’s worse 9,
I’'m afraid.

12 This is the best way to go to the museum.

13 Close, closer, closest; rich, richer, richest;

14  good, better, best; more intelligent, most
intelligent.

Pronunciation
9 'hapia 10 'biga ... mox(r) in'telidznt 11 'pua(r) ... wa:s

Q6 acHenns
(7) Happy, happier, happiest — ecnu npunarareibHoe
sakaHumMBaeTcs OyKBOW y, nepel  KOTOpoH cTOMT

COTIACHAA, B 1PUCOEIMHEHHBIX OKOHYAHMAX cTeneHei
CPABHEHMA ¥ 3aMEHAEM Ha I

(8) Big, bigger, biggest — ecny NpuAaraTeILHOE NPCICTARIACT
coboli OIHOCNOXKHOE CAOBO, JdKAHYMBAIOIIEECH Ha
COracHyIo, Iepe KOTOpOoit CTOMT riaacHasd, mpn o0pasosaHui
cTeneHelf cpaBHEHMS YNOMAHYTAsS COTIACHAd YABAMBACTCH,

(g) MHOrocI0KHHe NpuIaraTentusie 00pa3IyIOT CPABHHTETLHYD
W PEBOCXOMHYIO CTEMNEHE ¢ NOMOIILK CIOB mMore — Ho.1e¢
w most — caunii. Intelligent, more intelligent, most intelligent.
ITO TAKXKe pPeryIApHb cnocod ¢1oBooOPA3OBaAHIA.

Exercises

@ 'm afraid I can’t see. I'm short-sighted. @ How is your
poor daughter? — Much better. @ We’ve got no money at
all. @ He always wins when we play poker. @ She earns
more money than her father.
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9  Ilur Goraue /lzBuna, no J2Bua cyacTInBee.

10 S Goabwne tebsa. — [la, HO 5 yMHee.

11 Kax cebs uyscTByer TBOI OenHbiil oTew?

- Borwcs, uto eMy xyxKe.

12 Dto caMbii nyumnii nyTs K Myselo.

13 Bnwskni, 6mke, caMblil Gumskuii /
Oamxkaiiimii; 6oraTeiii, Gorave, caMpli
Oorarlii / Horareiiunii;

14 xopowmii, agyummi, cameiii  ayuwmi |/
Haunyulmii; 6Gosee yMmHBIE (yMmMHee), camblit
YMHBIi [ yMHeiimmii.

] y 5 ;
TM/E\A\&\) BuT T THINK Yol RE

O~

fr—&"

THE WoRsT |

PG Bad, worse, worst — nioxo, xyowe, Xyowe scezo. A 5To
OueperHoit NpuMep HeperyIsipHOTO CIOBOOGPAIOBAHMA.

# ¥ %

Ynpaxuenusn

@ Boiock, yro He Buxy. 5 Gauzopyk. @ Kak mera v tooeii
Gennoli mouepn? — Inauntensro ayvme. €@ Y Hac coBceM Her
never. €@ On Beerza BRIMTPRIBAET, KOTIA MIPaeM B MOKep.
© Oua 3apabaTriBaeT GoNBIIe (IEHET), UeM ee OTell.

8¢ A0d XL
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Fill in the missing words
& JIyvwiuii u2pox ebuepaem mamu.
. player will ... the match.
& On Oozaue, HO OHa CHACMAUGEC.
Heis .o but sheis ........

€& Toeou 2aaza doaptue, vem Maoll HCEAYOOK.
YOur .. .. @88 &, . your stomach.

Thirty-ninth (39th) Lesson

London

1  London is larger than Paris but smaller
than New York.

2 There are more than eight million @
inhabitants @ in Greater London ),

3 more than the populations of Scotland and
Wales together.

4 Inner London is smaller. Here you find
the “West End” with its theatres

Pronunciation
2 in'habitants ... 'greita 3
west'end ... 'Biota(r)z

Jpapiuleifnz .. 'weilz 4 inaly) ..

ObLacHennn

(1) More than eight million - cemuwie (Goantie wem) cochmu
muaruonos. B Beipaxenuax: eight hondred - socesscom,
eight thousand - soceus mucau, eight million - socens
wmitranonos, caosa: hundred, thousand, million sceraa
UMeloT opMy eIHHCTBEHHOIO UHCAa,
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8 Y mena nem nuxakux oenes u HUKAKUX HpoB.aeM.
’ve got .. money and .. problems.

@ Ou caunii naoxolt cmydenm g zpynie [Kiacce].
He .. the ..... student . . the class.

OrBeTsl
& The best —win. g richer — happier. € eyes — bigger than. € no
- no. € is — worst — in.

Ypok TpuanaTh AeBsThINH

JTonaon

I Jlongon Goave, yem Ilapik, HO MeHbIe,
uem Hpio-Mopk.

2 B 6onemom Tonnone (Greater London)
CBBIIIE BOCEMM MUJLTHOHOB KMTeJIEN,

3 ©donwire uem macenenue HloTnamnumn n
Yaneca BMecTe [B3aThix].

4  Buyrpennuii JIoHgoH MeHBIIe. 31eCh
HaxoauTcd ,,BacT 3un” [3ananaenii KoHer |
CO CBOMMH TeaTpaMHu

(2) Inhabitants - scumeay, inhabited - sacetennnii/-aq, -oe,
uninhabited - rezacerennmii.

(3) Greater London - Jondou u e2o npueopodu.

6t AOdA
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u Cytu [ropoa], - ¢MHAHCOBEI LEHTPp AHTIIM,
D10 Takxe npepHelimas dacTe JlonnoHa n
elle MMeeT [coxpaHnia] crapble TpaauniL.
7  Haopumep Moap Jlonaona apasiercs Mapowm
Tonsko Curu.

5  and the City @, which ® is the financial
centre of England.

6 It is also the oldest part of London and
still has some ancient traditions.

7  For example, the Lord Mayor of London

=2

3 : _ 8 Camag paxkHas yactsk Cutu — 310 OMpXKa,
23 Lyl (?f the City only. : - 9  KoTopas TaK Xe BaXHa, Kak u Oupxa B
8  The most important part of the City is the Tapuxe.
Stock Exchange 10 ITouTH HA KaXKIOH YIHUE HAXOAUTCS
9 which is as important as the Bourse in Paris, HperﬂCHbIﬁ KOCTeN, KAK IpaBuilo, [qac'ro]
10 In almost every street, there is a beautiful CHPOEKTUPOBaHHBIH Bpenom.
church, often designed by Wren @, 11 Cpeomn TOCTONPUMEUATEIBLHOCTEH
11 Among the places of interest to see are [MHTEepecHBIX A OCMOTPA MeCT] -
Trafalgar Square, Tpacdanrapckas momanb )
12 with its colony of pigeons and four bronze 12 co cBoumMu crasiMu ronydeil m YeThpbMs

BPOH30BLIMY TbBAMM;
13 u znanus napiaamenTa n bur bBem.
14  Ha camoMm jele, KONOKOJ, 4 HE 4achl
Ha3wiBaeTcss bur ben.

lions;
13 and the Houses of Parliament and Big Ben.
14  In fact, it is the bell and not the clock
which is called Big Ben.

[WE l—iAVEA

Pronunciation

5 Ba .. fai'nonfl 'senta(r) 6 'einfont tro'difnz 7 1o:d ‘meiar 8 stok
iks'tfeind3 10 tf3:tf ... di'zaind ... ren 11 skwea(r) 12 'kolsni ...
'pid3nz ... bronz 'laienz 13 'hauzes av 'pa:limant

OobacHennsn

i whom xomopniil-aal-oe. rxomopozol-ofi OTHOCHTCH K
J1049M, 4

4 ir is er Wren - OIMH u3 CaMBIX 3HaAMEHMTBIX
(4) Uentp [lonnona merutca na Bocm 306 u Cumu ® Si Clumstoph ’ ; <
5 B N aurimiicknx apxurekropoe XVII rexa. Cpenn npoyeroe on -
(5) Which ... nmu that..., xomopui/-as/-oe; komopoeol/-oi poceTanoBna nocite noxapa Jlommona B 1966 roay O
OTHOCUTCHA K HEOAYIIEBTEHHLIM CYIECTBHTENsHEM, Who... xadenpanbheii cobop Saint Paul’s (Cearoro Ilarna). -
w
e
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Exercises

© Your brother-in-law and his friend are arriving together.
© lt is this sentence which is the most difficult. @ We have
coffee or tea. Which do you want? € Which is the most
beautiful church in London? @ She is a librarian, not a
secretary.

Fill in the missing words

€ Myscuna, ¢ Komophm mu Pazeosapusdeity - Gxeuini

MUHHCHD.
The man .. Lyouare ....... is an ex-minister.
€ Y nac ecmpy dpye, KOMOpul GEAUKOANCTHO H2Paen! Ha
HNHAHWHO.
We havea ...... voon DIAFE am o o o marvelously.

& Kmo xouem noexams ¢ Hami ¢ Jlonoon.
. wants . . . to London with ..?

Fortieth (40th) Lesson

Useful expressions

1 - Can I help you? — Yes, I'm looking for...

2 — Please sit down. You looked @ tired.

3 Have a drink. What will you have?

4 — Can you tell me the way to the town centre?

Pronunciation
4 'sentra
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Ynpaxuenus

@ Tsoli mypun (347Tk) M €ro APYT IPMERKAIOT BMecTe, @ D10
caMoe croXKHoe nNpefnokende [ITo To npejaroXKenne, KoTopoe
camoe caoxmnoel. @ ¥ wac eorp kode nan waik. Uro T
xovewn? @ Kakoi kocren B JIOHIOHE camblii KpacuBBLH?
@ Ona 6udInoTeKapn, a He ceKpeTaplia.

@ Ymo unmepecuee Jondon wau oundype?

..... . interesting, London .. .........?
& Haw ayuwe yiimu menepp. Yxce no30uo.

We ... ... ... now. It’'s ....... sl
OTBeTHI -

€ to whom - talking. € friend who — the piano. & Who —to come
- us. €@ Which is more — or Edinburgh. € had better leave ~
already late.

The more the merrier - uem Fodbide HAC, HEM @ECEAee (METY -
Geceabtli ).

Ypox copokosoii J

Mone3nnie BbIpaAEeHUA

1 — Mory 11 s Bam-uem-To nomous? — a, 4 uiy...

2 - Iloxkanyiicra, mpucaxupaiica. Tl
BHITJISLAMIIL YCTaBiie/mm.

3  (Xoueus nure/eemmTe?) Uro Th Oynels TuThH?

4 - MoxeTe JM yKa3aTk MHE TOPOry B IEHTP
ropoma?

O6wAcHeHus

() To look — no/caompents, to look at — cuompems Ha umo-
autio, 1o Yook for — uckans.

0F A0d K
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5 London is larger than Paris but smaller
than New York.
6 — Please come in. Make yourself at home.
7 — Sorry, say that again.
8 — [ don’t like beetroot. — No, neither do T @.
9 — Can’t you do better than that?
10 This lesson is more interesting than the
first one.
11 [ can’t speak English fluently yet, but 1
can understand quite well.
12 — Please speak a little slower. Thanks.
13 — How far is it from London to Edinburgh?
14 — He won’t ® speak to you, he’s in a bad mood.

Pronunciation
8 'biztruzt ... 'meida(r) 11 '"fluantli ..
13 'edinbora 14 waunt ... mu:d

anda'steend 12 'sloua(r)

O0Lacnenns

(2) Neither... nor — #u... nu. Neither John nor Peter speaks
ish - A won, Hi Hmep "He 2o 5 NO-AH2AMNCKL.
English — H 3 Humep IBOPAM NO-AHE UK
either do T — uu (maxowce) s; neither does she/he — nu
Neither do T ) ther d he/h
{maxxce) onalon. Cpasun  either.. or ypok 31,
obacneie (3).

(3) Won’t asnsieTcst cokpamennoi dopmoit will not. Tlpw
OTpHLIAHMM B TIpeanoxcHuax Oyayuero BpeMeHn not
cragutes nocae will. He won't come — on ne npudem.

ok
Exercises
@ No, sir, I'm afraid he’s not in. @ Can you come back
tomorrow? @ [ like Turkish coffee. — So do 1.

@ Unfortunately, there are no tickets for Saturday. @ We're
going to see Pete. How far from here does he live?
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5  Jloupon oawme IMapuxa, Ho mMeHbue Helo-
Mopka.

6 — Boitnure, noxanyitcta. UyscTsyiite cebs
KaxKk aomMa.

7~ I3puuuTe, DOBTOPUTE [CKaXHTe] 3TO ewie pas.

8 — A ne nmwobao ceekawnl. — [Her,] s Toxe (He

n0BII0).
9 — Moxews i ¢IeaTh (3To) ayuuie, yem 107
10 DToT ypok bGonee WHTEPECHBIH, UeM MEepPBhIit.
11 He mory eue 6erio rorOpUTh M0-aHIMACKH,
HO NOHMMAIO BIOJNHE XOPOLIO.

12 - lloxanyifcTa, roBOpM HEMHOIO MEJIEHHEE.
Cnacubo.

13 - Kak nanreko ot JloHgona mo Daunbypra?

14 — On ne 6ymer pasrosapuBars ¢ T060#, OH B
ILTOXOM HACTPOCHIH,

HE WONT 6PEAK ® You, HEG
N A BAp MOOD

Ynpaxuenus

© Her, cop, Dowcek, uro ero Her, @ Brl MoOXeTe BepHYTLCH
sapTpa’ @ H we mwbno kode no-typeuru. — H Toxe. @ K
coxaneHuio, HeT Ouretor Ha cydbory. @ Me cobupaemcs
serpeTnThes ¢ [lnrom. Kak naneko oTciga oH XKHBeT?

0r A0dA
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Fill in the missing words

& A ne xouy exams ¢ Ipenuro 6 cenmadpe. — A mooice.
I s ans .... togo .. Greece .. September.
e do I.

@ Oua zogopum 6e2a0 NO-AH2AUTCKU, HO HE HO-HEMEUKH.

. speaks English ........ but ..

€ O0wnuo oH e30um Ha pabomy Ha MAuuie,
....... , he ...... towork,

& K coxcarenuro, mb u0eM K Moeil mamepu Ha 06e0.
............. , weare .....tomy ........ for

r Forty-first (41st) Lesson

Success

1  Peter and Dave are fishing:
Pete. — I've got a bite @!

2 Dave.—Is it a trout?

3  Pete.—Ow, no! It’s a wasp!

Innocence

4  Little girl. - Please drink your tea, Mr
Williams, I want to watch @ you.,

Pronunciation
1 'fifin ... bait 2 traut 3 wosp
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& A ue exm ovenny [docmamouno] (Muozo). — Hanpomue,
b Ctb CAUULKOM MHO20.

Frwsws g el waay s —It'sthe ...... .. , You eat

OrBeTnl

@ don’t want — to — in — Neither. @ She — fluently — no German.
© Usually — drives. € Unfortunately — going — mother’s. € don’t
—enough — opposite — too much.

Ypok copok nepssiit

Ycnex

1 Iwrep w JIoBun yasar peidy: Humep —Y mens
KnweT (DYKBaIBHO ¥ MEHS eCTh YKyc)!
Ho6ud —It0 dopenp?

ITumep — Het! D10 OcCa.

[P )

Hesuuuocts

4  Maaenvkas desoura. — Ileiite vaii,
noxanyiicra, rocnogusd Buassmc. 8 xouy
Ha Bac MOCMOTPET.

ObnacHenus

(1) Bite — ykyc, xBaTKa.

(2) To watch - cuompems, nadawoams 3a xem. To watch
television - caompemp meacsusop. A watch - uapyunse
uacet. A clock - cmennpe vacn.

Iy JOdA
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3 Mr Williams. — Of course my dear. But why?

6  Lirle girl. — Because Mummy says you
drink like a fish @

A Scottish prayer

7  Heavenly Father, bless us and keep @ us
all alive. ’

8  There are eight of us for dinner
9 and there’s only enough for five.
Heokok
10 — What is the longest word in English? — 1

don’t know.
11 - “Smiles”, because there is a mile between
the first and the last letter.
3 &
12 Keep quiet in the library. People are reading.
13 1 don’t want this old pullover. You can
keep it.

Pronunciation
7 'heynli ... bles ...
13 'pulava(r)

a'laiv 11 smailz ... bi'twi:n 12 'laibrari

¥ % ok

Exercises

@ Please keep quiet, there is too much noise. @ Stubbs, the
famous painter, is still alive. @ There isn’t enough food for
all of us. @ How many kilometers are there in a mile?
© She works in a library outside London.
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5  Tocnodun Buasame. — KoHEUHO, MO
aoporas. Ho nouemy?

6 Marenvkas decouka — IloToMy, uTo MaMa
]"OBOPMT, UTO Bhl IbETE Kdk CATIOKHHWK,

MMornangeckas MOIUTRA

7 Orten HebecHBIH, GJArocJOBY HAC M COXPAHU
HAaC BCEX B KHMBRIX.

8 Hac BoceMs (uenoBek) 3a obenom,

9 a XBaTUT TOJBKO Ha ISITEPBIX.

]

10 - Kakoe camoe JIMHHOE CIOBO B AHIMHIACKOM
s3pike? — He 3Hal0.

11 - ,¥Yiueibku”, Tak kak [paccTosnue] Mexmy
nepeoii 1 nocnenHeit 6ykKBoil 0Ha MU,

12 Benu cedqa [0yab] THX0 B DUbIMOTEKE.
Joman unraioT.

13 51 ne xouy 3TOrQ CTAPOroO CBUTEpA.
Mozxems ero octaBuTh [cebel.

Odnacuenus

(3 To drink like a fish - myioMA — RIS KAK CARONCHIX,
HARUGAMBCR @ CINENBKY.

(@) To keep - cMoTpu ypox 17, obbsicHenne (4).

* ok ok

Yapaxuenns

@ [powy Tebs, penn cebs THXO, & TO CAUIIKOM MHOIO IIYMA,
@ Crade, zmaMenuThil xynoxHuk, ewe xus. @ Her
JOCTATOUHOTO KOMMUYECTRAa ennl And Hac BcexX. @ CKonbKO
kunoMerpos B Muue? @ Oua paBoraetr B OubamoTeke 3a
JonnoHom.

I J0d A
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Fill in the missing words OTeeThl
_ ) } - 5 & bookshop — me — novel. & What — longest — in — know, the
& Cxoou 6 KHUXCHHI MA2AZUN U KYNU MHE HOGHI shortest. @ Give — keep. @ When — drive — Keep left. € sell it —
poman I'puna. mind.
Gotothe ........ and buy .. thenew ..... by
Greene.

& Kaxoe camoe daunnoe ca060 ¢ aneautickom azwxe? A
FHAD CAMOE KOPOMEOE.
isthe ....... word .. English? 1

& Haii mHe nams, Moxcewr ocmasgums [cefe]
OCHaAbHOE.

. me five. You can . ... the rest.

€ Kozda eedeus mawuny ¢ AH2AulU, ROMHIU. €0b 1O
AEGYH) CRIOPOHY.
5 HON s b in England, you must remember:

Mocmapaiimecy HerKoALKO DAz APOCAVIMARD JNMU dHEKIOM, d

@ On ne moxcem 3mozo npodams. Huue2o [ne 6axHo]. HOmMOM ROGHOpHME WX Ne nassami, Cmapaimecs ROOpawams

He can’t .. ... . ow Never. cu.s AeRMOpan.
Forty-second (42nd) Lesson Ypok copok BTOpOii
Revisions and Notes CTeNeHAMM NpUJATAaTENLHBIX M Hapeunii [ypok 38 (1), (2), (3,
Ilosropenne n oObACHEHNS @, @. @®. (@. 491

3 BuficHuaM pasuyily MeXQy raaroiaMu te come n to go. O6a
3HAUAT MOmu, x0O0umb, MNOUMN, Apuifg,  pazindne  xKe
FJAKNIOYASTCd B CJ]e,I[yTO].LlﬂMI eCcnaM MEI HCHO.HI—;B}’E;\-‘] raaroa to
come, TO HAXOOUMCS B TOM XKe MecTe, I/[e IOMKeH MOARNThCA
CyDBEKT BRICKazuiBaHMA. Ecou mcnonr3yeM riaron to go, nac
HeT B TOM MecCTe, Kyaa JOOMXKeH npuiitu cyfsekTt
BRICKA3RIBAHMS, Harp.: She comes downstairs — Ona woem anuz
(@ mp yoce mam Haxodumcs). She goes downstairs — Ona udem
GHUS (HO HAC maM Hem).

Ipounraiite eme pa3 obBAcHeHMA K ypokam 36-41. Kak
BCETIE. €CM UTO-TO MoA3abeliH, MPOCMOTPHTE MaTepHalbl
EOHEPETHEIX YPOKOR.

1 Mur yxe w3yuMmu Sydywee Bpemsda. 3HaeM, KaK CO31aTh
BONpoCHTERLHY IO [ypok 36 (2)] u oTpruareasuyo [ypok 40 (3)]
KOHCTPYKITHH.

2 TIO3HAKOMMINCh €O CPABHHTENBbHOH M IPEeBOCXONHON

F A0d K
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4 OmnpencieHHbE 3aTPYJHEHUS MOIYT BO3HHUKHYTH TIpH
HCMONB30BAHMK rhoaroinos to tell, to say, to speak, to talk,
O3HAUAIOILINX 20680PUMD.

To tell 3HauuT 206opums, pacckazueams W 00RYHO noche tell
ynorpediasiercs mecronmenne, vanp.: Tell me about your job -
Pacckamcn vue o caoed padome win Tell us the truth — Craxen
HaM Apagoy.

Tnaron to say 3HAYNT 2080pPUMb, CKAFAME W, ECITH CTOUT TIOCIE
HEro MecTOMMeHKe, To NpeBapeHnoe HacTuleh to, a nocie
MECTOMMEHNS YACTO MCMonaL3yeTcd cnopo that — wmo, Hanp.
He says (to her) that he is tired — On 2080pum (¢it), umo yemaa
[yemasuuiif.

Ta speak 3HaunT 20wopums, wanp.. He speaks English — On
2080PUM NO-AH2AWTCKY.

To talk 3raunt pazeosapusams, Hanp.: Peter is talking to John
— [Tumep pazeosapusaem ¢ JwonoM.

5 Mpl MO3HAKOMMIMCE ¢ HECKOIBKHMMH CHOKHOCOCTABHLIMK.

[A4roaaMy, T.e. TAKMMH, KOTOpBE COCTOST M3 rmarona o
npefora, OpMueM [OCAeIHMi BHAOWM3IMEHAET TIArONbHOS
3HAYeHMEe, HAanp.: come in — goidy, come down — coiidu, come
out — guitdu. DTH NIArOas ClelyeT BHYUUTL.

6 Cronr szanomunTs: — 1 mile = 1,609 &M, 1 foot = 30 oM,
1 pound = 450 r, 1 pint = 0,56 n, 1 acre = 4046,36 M,
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7 Hanuwnre 3TH OpeIOKeHHA N0-AHrINIACKN, He YHTag
o0bscHeHns 8, B KOTOPOM MPHBOMHTCH WX nepeBol:

(1) On Gorauye MeHsi, HO 8 CUACTIMEBEE.

(2) Ona npuesxaeT Bo sTopHiuk. Bo ckoibko? Bes naTHaanaTy
IEBSITh,

(3) Moskews MHe NOICKa3aTh IOPOTY K UepKeu Bpena?

(4) Monnon ssasiercst campiM  GOABUIMM  TOPOAOM  AHIIHM,
CKOILKO B HeM JxuTeeii?

(8) A xouy uro-to ppumte. Yto Tt Gytews mTh?

(® Cpenu wanBonee uurepecunx Bur Ben apndercs cambiM
TYUIMM TaMITHHEOM,

8 [lepenoa

(1) He's richer than me, but I'm happier

(2) She's coming on Tuesday. What time? At a quarier to nine.

3 Canyou tell me the way to Wren's Church?

@) London is the largest citv ftown) in England How many
inhabitants are there?

(51 IT'want something to drink. What will you have?

(6) Among the most interesting, Big Ben is the best monument.

(=
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Forty-third (43th) Lesson

The future

YPpoK copok Tpernii

Byaywee spemst

1 We will now look at the future tense. Hasalite nocMOTpUM Tenepk Ha Oynyuiee

2 You form the future tense by putting BpeMsl.

“will” in front of nearly all our verbs (@, 2 Bynymee Bpemst o6pasyem, nomemas , will”

3 For instance @, the verb “to dress”, in the nepes nouTu Bcemu [Hammmun| rnaronamm.
future, becomes “I will dress; you will dress”. 3 Hanpuwmep, raaron odesamsca B Oynymem

4  We continue with the contraction : “We’ll BpEMENH MmeeT popmy [cranosnted]
dress, you’ll dress, they’ll dress.” ’ O0ERYCb, M OOEHEULLCS. ) . _

5 You see, it’s easy! Hpononxaem. COKpPalUCHHS [-T coxpau.[cﬂuﬂmu]‘.‘

X 1 WMB odeHemcd, 66 odeHemech, OHU 0deHyYmCa

6 Let's look at some sentences in the future: s B , eznd]

. z : i i MINTE, 3TO IerKo!

7 Tllgo to the cinema tonight if you'll 6 [laBaiite MPUCMOTPUMCS TEMeph K HECKOILKUM
come with me. ) MpeITOKeHHIM B OyIyIIeM BPEMEHM.

8  You will learn English quickly if you read 7 S noiiny B KMHO CETOJHSI BEUEPOM, €CIH Thi
a lesson every day. nofisens co MHoO#.

9  The word “shall” & is mainly used for 8  Tul GBHICTPO BHIYUMIIL AHTITUACKHI, ecam
suggestions: It’s raining, shall we take a Oyseub YUTaTh OJIMH YPOK KaK/IbIH JeHb.
taxi? 9  CnoBo shall ynotpebngercs I'TaBHEIM

obpa3oM ¢ menplo IpearoXKeHns yero-mdo:
Pronunciation Hoem doxcon, noedeym Ha maxcu?
2 form . 'frant .. 'niali 3 f3(r) 'instans ... bi'kamz 4 kag'tinju: ..
kon'trickfn 9 [l ... 'meinli ju:zd ... s3'd3est(nz ... 'reinin
O6bsacHenns
(1) Cnocob ofpazopanus Gyaymero BpeMeHn HaM yiKe 3HAKOM P(3) Shall samenser will B nepeoM IHIE €IMHCTBEHHOTO M

—ypox 30 3; 36 2: 40 3; 42 1. [locTapaemca Tenept TOHATE MHOXKECTBEHHOrD YHced

ITH MpaBUITa HA AHTTUIICKOM S3BIKE.

B BONpOcax © TOM, Kakoe
pelleHe MBI JOJCKHBL IIPMHSATL WM, €CAM Mbl KOMY-
Hubyap uTO-HMOyAb OpelaaraeM, MIHM  eCHH MBI
CrpaliMBaeM Hallero cobecefHMKA O €ro XeaaHugx uim
NpelloXKeHHAX,

(2 For instance o3Hauaer To Xe camoe uyto for example -
Hanpumep.

ey MA0OdA
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10 — How much meney will you need @? Shall
[ give you some more?

11 - Will you give me some more coffee, please?

12 — How will you go to work? The tube’s on
strike ®. — I'll take my car.

13 — Shall I phone the office and tell them
you’ll be late?

14 I’ll drive; you'll be late; you will have
problems.

Pronunciation
10 ni:d 12 ... straik

OobAcHeHNs

{(4) Traron to need xkomy-mo wmo-mo HYFCHO NI KmMe-HUGYOb §
wes-HUGydr nyxcoaemcd, OPUHALIEANT K TOH ke camoil
rpymne, 4To TIATOABL ¢an, may, HOo B TperbeMm JjJuue
eAUHCTBEHHOTO YMCAA HAcTOAMEro BPEeMeHM OH MMeeT
oKoHuanue -8, nanpumep: He needs me. - 5 emy nyacna,

() To be on strike - Sacmoaants.

& ok ok

Exercises

@ You’ll need some more money. @ Shall we go to see that
new film tonight? @ If they don’t hurry up they’ll be late.
@ Will | need my passport to go to England? @ Who will
come with me?
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10 — Ckonbko meHer Tebe OymeT nyxHo?! Tebe
naTe HeMHOro Gonsie [nener]?

11 — Jawb Mue uyTk [HemHoro] Goabuie kode,
noxanyicra?

12 - Kak 1wl noeaeis Ha paboty? Metpo
Sactyer. — IToepy Ha croeil Mamune [Bo3bMY
CBOK MalluHY].

13 — Tlozsouuts B oduc 1 cKa3aTh UM, YTO Tl
onosaaes?

14  $I noeny HA MAIIMHE; TLl OMO3AAEIIL; Y TeOd
OyayT [pOBIEMBL.

"GJEE“CDWE” Wk ME T I

T i

# o W

YnpaxHeHus

@ Tebe Gyner nyxHO uyTh Goublie jeHer. @ Mol noiizem
nocMOTpeTh 9T0T HOBEI duasm ceroann? @ Ecanm onn ne
notoponsres, onosnaot. @ Mue nyxel OymeT moli macnopr,
uTobL noexats B Adrniio? @ Kro noiner co Muoi?

e M0dA
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Fill in the missing words

& Tu MHe nomoocelus, ROJCAAYVHCNG, % 6Ce €le He

AORUMAKY.
. vouhelpme ...... o I ssnr don’t understand.
& Mempo 6vdem Gacmosams, ayuiue e3xcali Ha caoell
MAMLHE
Thetube .... .. onstrike,you ... ...... take
. car,

& Mne Hado esmy 360HUMb, YMOEOH CKAZANTL, YHIO b
onozdaetin?
.... I phone him to

.v.. himyou .... .. late?
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@ Ymo mu coeraews, ecau e20 e oydem?
What .... you .. ifhe .. ... ..?

8 A uwy ko2o-mo, KMo Kynum Mot 0oM.
Logees s v for wanwses . will buy ..

OTReTH

@ Will — please — still. € will be — had better — your. € Shall —
tell — will be. € will — do —is not in. & am looking — someone who
- my house.

Forty-fourth (44th) Lesson

1 — Give me that wallet, it’s mine (.

2 — How do you know? — Well, it’s not yours @,
and there are ten pounds inside @ it.

3 — He borrows my things, but he isn’t pleased @
when 1 borrow his .

4 — These people are all friends of hers ®.
They want to come to the party.

5 — What, all of them? — Well, perhaps only a
few of them. '

Pronunciation
1 'wolit ... main 2 jo:z ... in'said 3 'boreuz ... 8inz ... pli:zd 4 frendz
ov ha:z ... 'pacti

O0bacHenus

(1) Ham yxe 3HAKOMO CHOBO WY — Moe, moa, moi. Mine
SHAMMT TO Ke CaMOg, HUTO my, TOARKO NMoche my TOTEHO
CTOATEL CYWMECTBHTCABHOE, KOTOpOS nmocne mine He
ynorpeGigercss, HO Mbl TOUHO 3HAEM, UTO B KAKIOM )

YpoK copok ueTBepThlIil \

1- Jlaii MHe aTOoT OYMaXHMK, OH MOH.

2- Orkyna Tel 3T0 3Hagwb? — (3T0) NPOCTO
[xopomro], oH He TBOMH, 4 BHYTPU €CTh
necqaTs (PYHTOB.

3- Ou opamxupaeT (y MEHS) MOW Bewu, HO
HEIOBOJIEH, KOTIA 4 ONAMXKMBAIO ero (Beuiu).

4- Dru moan BCe ABAFIOTCH ee Apy3bsaMu. OHu
XOTLT NPUITU HA BEUYEDPUHKY.

5- Yro, Bce? — Hy, MOXKET, TONLKO HECKONBKO
U3 HIMX.

P KOHKPETHOM Cllyyae nod mine Noapasymeraetcs. B aTom
[pelloKeHnH mine 3aMeHseT clopocoueTanue my wallet.

2) Yours — meeii, 3aMensaeT B npennoxenun your wallet,
(3 Inside — grympu.

@) To be pleased — Gums dogostsrmi.

(8) His — eco, 3aMendeT B 3TOM npeanoxeHuu his things,

(&) Friends of hers = her friends.

v AOd A
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6 — Where is my pen? — Here, you can use
mine. — That’s very kind of you.

7 — Whose is this sports car? — It’s theirs @.

8 — I suppose they are very rich. — No, their
house is smaller than yours.

9 In fact, they live in a tent!

A cynic

10 — So you're going to marry Harold. What is
he like ®?

11 — He’s honest, kind, gentle, sweet and noble.

12 — And what are you going to eat?

13 A cynic is a person who knows the price
of everything
14  and the value of nothing (Oscar Wilde).

Pronunciation

7 'spacts . Bea(r)z 8 sa'pauz 9 tent 10 'meeri ha:ald 11 'onist kaind
‘dzentl swist 'naubil 13 'sinik ... prais 14 'valju ... n@Bin 'oska(r)
‘waild

O0LsacHenust

(7) Theirs — ux, 3aMenseT B 370M npepnoxkenuy their car.

(8) What... like? — kaxodl, xaxaz, kaxue? What's he like? -
Karoi or (ecme)?

Exercises

@ Whose are these pens? — They are mine. @ 1 want to
borrow one of your books. @ I'm pleased to know that
you're going on heliday, @ She still wants to marry a
millionaire. @ He’s poorer than me. In fact, he has no
money! @ Thank you, that’s very Kind of you.
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6 — T'ne mod pyuka? — TyT, Thl MOXKeIlIb
BOCMONB30BATECA MOel. — DTO oueHb
nw0be3HC ¢ TBOEH CTOPOHEL.

7— Ueii 3T0T CrIOPTUBHELA aBToMoOHAL? — [OH
€CTh] UX.

8- A nymaw [npennonaraw], UTo OHM OYEHD
Ooratel, — Her. 11X 10M MeHbIIe Ballero.

9  Ha camom gene / B AeHCTBUTENLHOCTH, OHM
JKUBYT B NANATKE.

Huuuk

10 — Ter cobupaemnbca BLIATH 3aMYX 32
Taponsna. Kakoit on?

11— Ou uecTHEI, M106e3HbL, JOOPEIA, MUIBIIT K
61aropoIHETi.

12— A uto TH Gynens ecTh?

13 IIMHMK — 3TO ueloBeK, KOTOphIit 3HAET eHy
BCEMY

14  u (He 3HAET Mepbl) HEHHOCTH HUYETO
(Ockap Yaiinnn).

* k¥

Ynpaxuenus

@ Yvu 310 pyuxn? — Mon. @ Xouy OIOMKUTE OJHY H3 TROUX
kuiKek. €@ f noBoILHA, NOCKOALKY 3HATO, UTO Thl COOMpACHIBCs
NoeXaTh Ha Kaaukyael. €9 OHa Bee emme XOUeT BRIHTH 3aMyX 34
mitnmmonepa. @ Ou Gennee Mena. Ha caMom nene, y HEro Her
Jener! @ Cnacufo, 510 odenn mobe3Ho ¢ TRoeH CTOPOHHI.

¥ J0d A
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Fill in the missing words

& Fmo He maoe, 3mo Mmoe.
| {5 S — s FE o b :

& Yps ama naaamea? — Fmo ux.
..... isthis w0y 9 =TS8 o oon s

& Onu Gepém a3aiimp He Koweaek [He odqaxcucaem
KOWeAbKi], HO OeHb2H BHYMPU He20.
| 57 T S S the ...... but the money

Forty-fifth (45th) Lesson
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B lena u yeHnocms — 3mMo HE MO HCE CAMOE,
..... and ..... . not the same ......

@ Y mefia Hosull chopmueHuli asmomobiuan. Kaxoii o
[ecmp]?
You've gota ...

OrBeThl

@ not yours — mine, €3 Whose — tent — theirs. € doesn’t borraw —
wallet — inside it. € Price — value — are — thing. & new sports car
— it like?

Holiday plans

1 David and Joan are discussing their plans.

2 — 1 think we’ll go to Brighton next week-end.

3 — But why? There’s nothing to do at this
time of the year @,

4 — I know, but look — if the weather is fine,
we can drive along the coast

5 and visit all those little villages.

6 — Yes, but David, er... My mother’s coming
next weekend.

7 — Damn! — But she only comes once a year!

8 — Yes, and it’s always when we want to go away.

Pronunciation
1 dig'kasin 2 'braitm 3 'naBin 4 'weda(r) ... 3'lon ... kaust 5 'vilidziz
7 dem ... wans 8 o'wel

Ypok copok nsiThi

IInanel HA KAHUKYJIBI

I epup u JIKO3H pasroBapHMBAIOT O CBOMX
MIaHax.

2— 5 gymaio, 4yTo MBI noeaeM B BpaiiToH Ha
CHELYIOLIMA YUKIHIL.

3- A nouemy? TaMm Heuero genarb B TAKOE
BpeMs roja.

4— $ 3naw, HO cMOTpH, — eciM ByneT xopomas
Nnoroaa, MLl MOZKEM HOeXaTh BAOJb Depera.

5 M nocMOTpeTh BCE 3TH MaleHbKHE [JepeBYLIKH.

6~ MHa, #o JoBun, a... Mos MaTh Npue3KaeT B
CHeaYIOWMHA YUK3HI.

7— llpoxasTtue! — Ho Beas ona mpuesxaer
TONLKO pas B rox!

8- [a, v Bcerma TOraa, Korga Mbl XOTUM YEXATh.

OdnacaeHns

(1) At this time of the year - uMeer 3uavenue ¢ makoe [mo]
gpens 200d

¥ MOdA&



173 « one hundred and seventy-three okl abdasiang lons [

9 — Tor uMeelns B BULY: KOIIA Thl XQUEIIb YEXaTh.
10 - M3zsuun. — Ona npueszxkaeT B IITHULY.

11 — Torna nasail BozsMeM ee ¢ coDoIf M
MOCMOTPUM [[OCETHM] BCE MAra3uHbI
AHTHKBapuvaTa.

9 — You mean @: when you want to go away.
10 — I'm sorry. — She’s arriving on Friday.
11 — Then we’ll take her with us and visit the
antique shops @.

12 bhe'!l feel at._home an‘wlllg all those old things. 12 Oua Gyzer uyscTBOBaTH CeGst KAk 10Ma
15— Dawnd! Don’t be nasty! Cpemy STHX CTAPHIX HPEJMETOR.
14 — T’ll meet her at the station, then we’ll be 13— JIssua! He Gyab TAKUM BpeIHbIM!
able to @ make our plans together. 14— S BcTpeuy €e Ha CTAHUWM, TOTIA Mbl CMOXKEM
BMECTe UTO-HUOYIL 3allIaHUPOBATH,
Pronunciation

9 mi:n 11 n'ti:k 12 fi:l ... smorn) 13 'na:sti 14 eibl

Qonacuenns

(2) To mean - p3rayamp. You mean - uneeis g guoy.

(3) Antique shops - 5T0 OIHOBPEMEHHO Ma2AFIH AHIMUKGAPUAMA
W OYKUHUCTUHCCKUT MARA3UH,

(2) B GyaylueM BpeMeHH BMECTO [aroda can ynorpebisiercs
suipaxenue to be able to - dmms ¢ cocmoanuu, moup. 1 can
help you - smoey mede nomous. I'll be able to help you - 4
cmoazy mede RoMoub.

* ok Ok

* &

Exercises Ynpamuenus _
@ If you come tomorrow, you will be able to help us. @ Ecay Th npnjiewik 3aRTPa, CMOKEL HaM NoMoUb. € [IKoH
@ John feels at home in London. @ Will you be able to 8 Jlonjione dyscreyer cedst wax goma. @ Tul cmokents

lend me five pounds? @ All those people are friends of ONOMKUT, MHE 5 QYHTOB? @ Bee 9TH JI0AM — MOM APY3bA.
mine. @ 1 will ask him the next time I see him. @ A y vero cupouty B CIeIYOIHIT pas, KOTAa ero YBHXKY.

S AO0d A
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Fill in the missing words

@ [ocosn, He Gyde gpednoii! Ona Ha camom deae ouens
CUMRAMUYHAA.

Joan,don't .. ..... L BHE IS snns VIS o

€ lporaanue! Ona npuesycaenm ¢ cemb, d MAWUHA GCE
euie 8 dGMOPEeMOHMHOU MACHePCKoll.
Damn! She . . . seven and the car ..
..... g TS wan i

& Ona Bydem uyscmeosamn cefis kak Joma CO GCeM
FMUM AHMUKBAPIHANIOAM,
HE oo ns s ww G rwsmmns

with ... those ........ i
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€@ B smo epems eoda Mb 6Ce20a HA KaHUKYAAQX.
B iy we % & Swan mwries DERALE e S on
holiday.

© Owna npuezycaem moavke paz ¢ 20d. Mue edeoiirie ycats.
She .... comes .... . year.'m ,.... ;

OrreTh

€@ Dbe nasty — realy — nice. € is arriving at — is still at — garage.
© will Teel — home — all — antiques. & this time of the year —
always. € only — once a — sorry twice.

L Forty-sixth (46th) Lesson

1 Read this lesson as usual, then answer the
questions about the preceding one.

What are David and Joan doing?

Where does David want to go next week-end?
Does he want to go to Birmingham?
Does he want to drive @ to Brighton?
Who is arriving next week-end?

How often @ does she come?

What will they do?

Do you think they will go by train?

Will the weather be fine?

(B0 =~ -RE - N SR 5]

e

Pronunciation
1 pri'si:diny 4 'ba:minam 7 'ofn 9 'trein

Ypok copok mecToii J

1 TIpouwralite 3TOT YPOK Kak 0OBIYHO M
OTBETLTE HA BOIPOCH], KACAIOLIMECH
TpeaLiTyTero ypoKa.

Uroe genaot Hasuan u [xosna?

Kyna Jloeul xoueT NoexaTk Ha CHelyoLme
BHIXOJHEIE / YUK2HT?

On xouer noexatk B bupmunrem?

Ou xouer oexaTh Ha MamuHe B bpaitron?
KTo npuesxaeT Ha CIeAYIOMMX BHIXOUHEIX?
Kak yacro ona npuesxaer?

YUro ouu OYLYT Aenars?

HdyMmaenib, OHM MOEAYT 10e310M7

(A) noroga Hyfer xoporaas?

e b

= S0 -3 SN

O6nacHeHnA

(1) To drive GyKBaIbHO 3HAUMT gecmu menuuny. Kak nparpmno,
OAHZKO, 2TOT [I4rol TEpesoiMM  Kak  e3dums,
noapasyMenas €31y Ha apromMobuie,

(2) How often — kax wacmo,

OF JOd A
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11 Where will David meet his mother-in-law?

12 When do people take their holidays ®?

13 The four seasons are: spring, summer,
autumn, winter.

Pronunciation
13 sizznz ... sprin 'sama(r) 'o:tom 'winta

- O0BACHeHUS

(3) To take a holiday — nocaosno: Opame kanuxyau. B pycekom
A3bIKe, FOBOPH O KAHMKYIAX, OOHUHO HMeeM B BHIY
KAHUKYJIBl IIKOAbHBIE WIM CTyIenuecKie. B anrauiickoM
e npuBeleHHBU Bolle 000pOT MOKHO MepeBecTH M Kak
examp HG KaUKYAs 1 KAK NOAYams ORRycK.

L

Exercises

@ As usual, we're taking our holidays in winter this year.
@ If your radio doesn’t work, you can borrow mine.
© What are you doing? — I’'m writing a letter @ How often
do you read this book? — Once a day. @ No, I’'m afraid he
isn’t back from Brighton vet.

Fill in the missing words

& bydem pueHb XOA0OHO MO FUMOIL,
W coes o N =en o S o e

& OoOvnuno onit Gepym omMNyCKa AemoM.
L j— e oo v s vws wawa g holidays in

& Mu Oepem nawu (omnycra) eecnoti, 2 Hadeiocn, 3mo
OYOem omAnYNO.
We ... taking .... in ...... o L egas Mg aes
fine.
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11 Tue d3BUI BCTPETUT CBOIO Temny?

12 Korma sy HIYT Ha KaHUKYIH [GepyT
OTTyCK]?

13 Yerkipe BpeMeHU roja — 3T0 BECHA, NeTO,

OCEHL, 3MMa.

Ynpamxuaenus

© Kax oBuiuno Gepem oTmyck 3MMOii (1) B 3T0M rojy. €@ Ecaon
TBOE panno He paboTaAeT, MOXKELL OA0TKNUTE Moe. @ UTo Th
penaems? — IMumy nuesmo. @ Kak wacto umraemb 91y
KnnkKy? — Pasz B Ogenn. @ Her, Gowcbh, uTo OH elle He
sepuy.cs U3 Bpaiitona?

& Ymo on umeem ¢ sgudy?

What .... he ....?
@ Kax dymaews, sxzamen 6ydent mpyouniii?

TN a5 HSORANT wjors o3 95 pewes 13 ?
OTeeTsl

& will be — cold — winter. € usual — are taking their — summer.
& are — ours — spring — hope — will be. § does — mean. & you
think — will be difficult.

9% M0Od K
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Forty-seventh (47th) Lesson

Ypox copok ceabmoii

1 An Englishman and a Frenchman are
discussing their respective @ countries.
2 — Of course, says the Englishman, you
Frenchmen are not gentlemen.
3 — And why not? replies his friend, slightly
annoyed (2,
4 — Well, for example, if you enter a bathroom
by mistake @,
S and you see a young lady washing, what
do you say?
6 — We say “Excuse me, madam”.
7 — Exactly, says the Englishman, but a
gentleman says: “Excuse me, sir.”
8 A gentleman is a person capable of @ two
things:
9  He can describe a pretty girl without using
gestures,
10 and he always hears a funny story for the
first time.
Pronunciation
1 'inlifman ... frentfmen .., ris'pektiv 2 'd3entlmon 3 ri'plaiz ...

'slaitli o'noid 4 enta(r) 2 ba:Bruum bai mis'teik 5 'leidi "wofin
7 i'gzaektli 8 'keipabl 9 dis'kraib ... 'd3estfarz 10 hia(r)z ... 'fani 'stari

OonacHenna

(1) Respective - undueudyaisuiii, omoeisumit; 30ech: cooii

(2) Light - aezrum, ceem; slight - meaxuii, marensruii; slightly -

Aeeko, Heznawumeapno; slightly annoyed -

HEMHOMCED

PAZOPAICEHHWE, PACCEPHEHHBIL,

)

5

6 —

AHIIMYAHWUH U PpaHUy3 Pa3roBapuBawT O
CBOMX CTpaHax.

KOoHEUYHO, TOBOPUT AHMIMYAHKUH, B,
(OpaHLy3bl, HE JIKEHTIbMEHBEL.

A noueMy HET? OTBeUaeT ero Apyr,
HEMHOKKO paccepsKeHHBbI.

WTak, ecim, HAPUMED, BBl TTO OMHMOKe
BoiimeTe B BAHHYI0 KOMHATY,

M YBUIMTE MOJOIYIO MOIOIIYIOCS JaMy, UTo
BBl cKaxere? '

Mut ropopum: ,,JI3BMHUTE, rocnoxa’.

BoT MMeHHO, TOBOPUT AHTJIMYaHMH,
IKeHTIbMeH ckaxer: ,,M3BuaMTe, rocionun’,

JIZKeHTALMEH — 2TO YeloBeK CrnocoOHEBIN Ha
IBE BEln:

OH MOKET OIIMCaTh KPACUBYIO AeByLIKY Be3
KECTOB

M BCEeria CAbIINT CMEIIHYI HCTOPHIO BIIEPBBLIC.

(3 By mistake - no owiwdke, e Hapowno, On purpose - napouno.

(@) To be capable of - Gump cnOCOGHMM HA HMO-ANG0,

Ly JA0dA
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11  Two English gentlemen are eating a meal
in their club.

12 They taste ® the soup with great interest,
and one says to the other:

13 It’s an interesting soup, but not a great soup.

Pronunciation
12 'teist ... su:p

L

Exercises

@ You Englishmen eat badly. @ e doesn’t want to come.
Why not? @ This machine is capable of many things. € He
speaks English without making mistakes. @ I always take
his bag by mistake. @ His friend is criticising him and he
is slightly annoved.

Fill in the missing words

& OHu pazeoeapueaiom 0 CéOUX CIPARax ¢ GoabUIM
UHMEPECOM.

.. ... discussing ..... respective countries with
..... interest.
€ Kozda mmw no owndre exoduth Ha KYXHIO, 4RO Wbt
2060pUIHET
Ifyou ..... the: ... e ) e , what ..
S Ty S

€ On moxcem ontcame kKpacueyio decyiuky Oes
VROMPETACHUA HCECTMUKY ASUMIL.
Ha rie st ne L e girl without ... ..
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11 Ipa aHrimiicKux JoKeHTIbMEHa eAsT
[6atogo] B croeM Kayde.

12 Onn npobyior cyn ¢ GonbIIMM HHTEPECOM, U
OJIMH TOBOPHUT APYIOMY:

13 DTO wuTepecHbI# Cyn, HO He
3amMedaTeabLHbi [cym].

Ob6BacHeHns
(51 To taste - npodogams. Taste - exyc.

% & ok

Ynpamuenus

@ B, anrmuuade, nnoxo nuTaeTeck. @ OH He XoueT OpUATH.
Mouemy? @ DTa Mawwmna cuocobHa Ha MHOrOe [Ha MHOTHE
seun]. @ Ou ropoput no-anranicku Ges ownbox. @ A rcerna
bepy ero cymky no omubxe. @ Ero apyr kpuTuKyeT €ro u oH
HEMHOKKO cepauTes [ofecnmokocH].

& A euoicy deyx doicenmasMeH0g, Komopee eosm ceoll Cyn.
. two gentlemen ...... ..... soup.

© Moxcaayiicma, nonposyii 5mMo 8UHO U CKANCH MHE,
umo mbi 06 Imom dymaeus?

...... taste . ... wineand .... .. what you

OTrBeTni

@ They are — their - great. € enter — kitchen — mistake — do you
say. @ can describe — pretty — using gestures. € can see — eating
their. @ Please — this — tell me — think.

Ly 10dA
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Forty-eighth (48th) Lesson

YPpoK copok BOCHLMOIi

2 'plenti 4 sausi'olad3ist ... stadin '®varid3 hait 8 'biznismen ..,

1 — How far is it to the station? — Oh, not too
far.

2 It takes @ about ten minutes on foot and
only two by car.

3 Shall I call you a taxi? — No thanks, I'll
walk. | have plenty of @ time.

s

4 A sociologist is studying the average
height of the English @.

5 Do you know, he says to his girlfriend,
only one Englishman in nine hundred
twenty (920) @ is six feet tall (&8?

6  Yes, says the girl, but it’s always him

7  that sits in front of me in the cinema.

8 A businessman is writing to a competitor
who is very dishonest ®:

9  “As my secretary is a lady, she cannot tell
you what I think of you,

Pronunciation

kam'petita ... di'zonist

Ob6bacHenus

(1) Benomunm ynorpedaenue raarona to take — cM. ypok 18,
oObacHeHne 3. [IORTOPMM NPELIOKEHHE M3 YTOr0 YPOKA 10

(2) Plenty of — .uHo20 — UCIOIB3YETCsl B PA3TOBOPHON pedn
IHAUMTENBHO Yalle, YeM CHHOHMMMUHbE cloBa much u

MaMATH.

many.

1 - Kak naneko (orcrwoaa) go sokzana? — He
QUeHbL JaleKo.

2 Okono gecsttu MUHYT TICIIKOM M TOJLKO JBE
HAa MallHHe.

3 Brmsarb Te®e Taxkcu? — Het, cnacudo, g
MpOryasgarOch. ¥ MeHst MHOTO (cBo6OIHOTO)
BPEMEHH.

4  Counonor uccnenyer cpejHuit
(CpeaHecTaTUCTHYECKMI) POCT aHrInuaH.

5  3uHaellb 1N TLl, — TOBOPHT OH CBOEH NEBYILKE,

— TONBKO OonuH adrmumuyadgun 13 920 mmeer

wecThk GyToR pocrta [BucoTh]?

Ja, — TOBOPHMT HeBYWIKA, — HO OTO BCErd TOT,

KOTOPBIH CHAMT nMepeno MHOH B KMHOTeaTpe.

~1

8 DbusHecMeH TMHMIIET KOHKYPEHTY, KOTOPBLI
DYECHb HEYECTEH:

9  JIOCKOJBKY MOl CeKpeTaphk — JeIu, OHA He
MoxkeT Bam ckazath, uto 4 0 Bac aymao;

{3 The English, the Russian — arcanuane, pycexie, HO an
Englishman — areauuanun, a Russianman — pycekad,

4) One in nine hundred twenly — odun u3 Jdeaamucom
deaduami.

(5) Tall - ewcokuti. How tall are you? — Kakeoeo mu pocma?
[Hackoasko mu eucokui?] It is six feet tall and three feet
wide — Imo wecms Hymos cucomon w mpu hyma wWupuol.
Cu. ypok 23, 1.

(© Honest — wecmumii, dishonest — weuecninmii.
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10  and as I am a gentleman, | cannot even 10 4 NOCKOIBKY 5 JKEHTIBMEH, § He MOTY
think it; Jaxe AyMaTh O TAKOM;

11 but as you are neither one or the other, 11 1o mockoabKy BBl He gBIsieTeCh HU TeM, HU

12 1 hope you understand!” MHBIM,

|

12 paaewocs, By (MeHd) noHuMaeTe

Pronunciation
10 ivn 12 anda(r)'stend

W ok % % 4
Exercises Y¥npaxaeHus
@ How long does it take 1o go to the station? @ No thanks, © Kak MHOrO BpeMenu 3anumaer qopora no soxzana’? @ Her,
we’ll go on foot. @ Who is sitting in front of them? — I think cnacuGo, Mbl noitaem nemkom. @ Krto cnant nepen sumu? — 5
it's George. @ What do you think of this lesson? @ Only ayMmaio, oto [xoprxk. @ YUTto T aymaems 0b 3ToM ypoke?
one man in twenty wears a hat. @ How much is the average © Toibko OmMH MYKUYHHA N3 ABANNATH HOCHT LLIANY.
salary in England ? — Not enough! © Cxonbko cocrapaseT cpeanss sapuiata B Aurmuu? — He

JocTaTouHo!

Fill in the missing word .
g B I DONT LIKE_ALL

Z.| THESE GUESTIONG

& Hu Iloay, Hu 9 e Moxcem nputimu 3aempa. Hagunume.
....... Paul ... T ... come tomorrow.I'm ......

€& Dmu ynpadcHenus 3aimym (OmHUMYI) MOABKO ROAYACd,
..... exercises .... .... halfanhour .. ...

& Kawxozo mu pocma? He mozy ckazamp mefe (¢KOABKO
fyodem) 6 Mempax.
How .... areyou?—1 ...... tell you .. meters.

& [lpocump au ezo, umoln NO36oRILA mebe 3dempa 6

wecnms?
.... lask ... tophone ... tomorrow .. six
9 OtBeTnt
"""" . @ Neither — nor — can — sorry. € These — only take — to do. € tall
£ Moocen noiimu newkom. ¥ nac Muozo spemeni. - cannot (can’t) — in. € Shall — him — you — at — o’clock? € can

We ¢ s 800 o st Pye AV L L s s .. time. - —on foot — plenty of.

8 MOd A
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Forty-ninth (49th) Lesson

Y POK COpPOK JAeBATbI

Revisions and Notes
IToBTopenne n odbACHEHN

Mapaiite npounraen eme pas obbscHenna ¢ 43 no 48 YPOKH.
Bepuesmcs K Tem BonpOCAM; KOTOPBIE MLI HE OUEHE XOPOMO
mositum. CTONT TakxKe MPOCHYIIATL 3TH YPOKW HA KACCETe He
@radaeBas B KHMry. Ecan  Bel MOXKETE OOBTOPUTH
NPEINoKEHHe 34 TIeKTOPOM M MOHUMAETE €ro, Bel yKe ONH3KHK
K ycrnexy, ocobenuo MOTOMY 4TO MLl €I1E HE SAHNMAIMCE
PErYISIPHO MOBTOPEHMEM TIPENTOXKeH T 3a IeKTOPOM,

I Mpl oBoratmin HawM 3HAHME YMEHUEM 0OPa3OBHIBATH
peryasapHeie i Heperyaaphoie GOpMbI CTEHCHCH NpUIAraTeNhHBIX
1t Hapeunit [ypoxk 42 2].

2 Ham yike 3HaKOMBI I1aronsl can [ypox 12 4] may [ypok 23 2,
28 2], need [43 4], koropsie OTHOCHTCS K TOli ke rpymme, 9to i
MOJILHBIE TIATONb! 1t BBIPakeHue to be able to [45 4], koTopoe
yUOTpebAseTes BMECTO Ilaroia can B BYIyIeM BpeMenn.

3 OGpaTuTe Buumanie, uTo croBo a thing - eews, npeduem,
ynorpebnsercs B cnoBax: something, anything - wmo-mo,
nothing - nuumo, wuveeo; cMorpu: ypok 14 6; 23 6.

4  Kampomy AMUHOMY MECTOMMEHUWID OTBEeYALT
COOTBETCTRYIOMAS HpuTsixatenbhas (opma: 1 - my, mine -
MOU, MO, MOC, MO YOU - YOUr, YOUXS - Me&oil, meod, meoe,
maou, he - his, his - ¢20; she - her, hers - ee; It - its, its - eco;
We - our, Ours - ugu, pawd, nawe, rawy; they - their, theirs -
ux., Hamomuwwm, uTo NepBas Ha3BaHHAS NPHTAKATENIbHAA
Gopma ymoTpeSiseTcs C UMEHEM CYMECTBUTENLHBIM, BTOPAY
0e3 cyuwecTRuTENbHOrO, Hampimep, It's my car - amo aos
asmosatunna,; 16°s mine - 3mo woa |asmovdinuna - Mbl 3HACM,
HAIIPUMED, M3 NPenBAYIIEro BHCKA3BIBAHMA, UTO peub HieT
HMeHHO 00 aroManmue. (CvoTpu: ypok 44)].

5§ B ypoxe 7 3, 4 MH TOBOpMIM O BOIPOCAX, KOTOPHIE
00pazyoTes ¢ MOMOMLI0 BOIPOCHTENBHBIX MECTOMMEHHMIl:

where, what, how, Mgl BBenn Takxke Mecronmenns: who, why,
whose, how much/how many & ypokax 8 6; 10 1; 11 2; 13 1; 16
1. Temepn iobGaeuM K HUM caosa: how far - kax daaexo?: How
fare is it to the station?; how often? - xax vacmo?: How oftfen
do yon go to England?; How long? - xax doaco?: How long is
the journey from Warsaw to London?

6 Bompockl co conosom shall uwacro ynorpediswres B
anrauiicKOM g3HIKE, KOCQa Mbl CHPAlIMBACM O TOM KaKoe
pemenne HaM HAmo NpuHAThH. MTaK, 0 4bMX-1100 Kelanuax
Wik npelaoKeHuax, Mut cripamueaem: What shall we do now?
- Ymo uw 6ydem deaamp meneps? WIK, €CIH KOMY-TO 4TO-TO
npeanaraem: Shall 1 help you? - Mozy au mebe nomous? [Ypox
43 3].

7 3atoMHHTE

When will you be able to leave? - Kozda mu Oydews s
cocmoantt [exmoxcewin| vexamn?

She’ll feel at home. - Ora Gydem uvecmeosans ce0a Kak doMd.
Don't he nasty. - He 6vde apednmm [OVKSAADHO: VICACHNM,
omapamunteEHnM |,

8 Hanuiumre mo-aHrIMHCEM:

<

Sl cKaKy eMy, KOrja ero yBUxy.

OR caM ne DYAET B COCTOSHNM [He cMoxeT] oTBeTHIL,
S He noOnK BeeX ITHUX BONpocoB, A Taxxke.

Yeit aroT Kowenek? On Moii,

Mul ee apy3es. — Bee, uro au?

Kak maneko orcioga [naxogures] noura?

@EEEEIC

i

9 Ileperon

I'll tell him when I see him.

He will not (wont) be able to answer himself.
I don't like all these questions. — Neither do 1.
Whose is this wallet? — It’s mine.

We 're friends of hers. — What, all of you?
How far is the post-office from here?

DS

L4

@E®E
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C namudecamoeo YPokd HAUUHACM FAHUMAMBCS BONEE GKIMUGHO.
My nepexcdus K caedyouemy smany obyuenns. Aneauicxui
ATHE V EAC YHCC HA CAYXY, G MHO20 NOHUMAEme U, ROXCayil,
HYRCHMGYEMe yuce nompefHocmy Hawams 20sopums. Hmax,
Hayunaem! B kawedosm caedyIOuesM YPOKE MH 8OIEPAILACMCA K
nepeomy, amopoxny u mn. Mu caywmaens ezo ewe paz, noemaopaen
BCAVX 30 ACKMOpamu, CMAPAACh HE 3A2AR0MEaANs 6 KHUZY.
Ofazameasne npouznocume ecayy, Bu doadchu npusskuyms k
CEOEMY 2040CY U K CROCMY RPOUFHOMEHUI. Y RPAHCHERUA MO Xce
deaatime acayx, gceeda wumaiime GCayx i ceepaiimech ¢
omeemamy. Ecau e umo-mo cderaau ve mak, RpOCMompume
BAHORO MAMePUAL JaHHO20 YPoKd,

Fiftieth (50th) Lesson

The past tense

1 We worked hard @ yesterday, and today
we must @ look at something new.

2 You looked at the lesson and listened to the
records (or tapes), so now you are ready to
learn the past tense.

3 Itis very simple. You add “ed” to the
infinitive if it ends in a consonant;

4  and simply ® *-d” to the infinitive ending
n “e”.

Pronunciation
1 watkt ha:d 'jestadi ... mast 2 lukt ... 'lisnd ... 'reko:dz ... teips ...
pa:st tens 3 &d ... in'finitiv ... endz ... 'konsanant 4 'simpli

Qo nsacHeHns

(1) Hard — maepduii, kpenkuii, cuasumii, mpyouwi, maxcesii.
[Mpeanoxkenne He worked hard moxHo neperectn Ox
MANCEAD paliomai.

4
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How BAR 16 B 10 PARIS T }

x

Y pok nsiruaecaThii ‘

[Tpomenmee Bpems

1  Mul Buepa xopouio [Taxeno] mopadoTanu, a
CEero(Hd MOJKHBI IOZHAKOMMUTLLCH C 4eM-TO
HOBBIM [MOCMOTpPETh Ha YTO-TO HOBOE].

2  Bpl BUZeIu MaTepuan ypoka W ClbILaIN
KOMIAKT-THCKOBbIe 1100 MAarHUTO(OHHbIE
januci, M ceiiuac (yXe) TOTOBEL (K TOMY,
yTOGB!) HAYUMTBCS NpOIIeIeMy BPEMeHIL.

3 Drto oueHsb mpocTo. Bel npubapasgere ,ed” K
MH(PUHUTHUBY, ECIN OH 3aKaHIMBACTCH HA
corqacHyio OyKBY;

4  uanpocto ,d” K MHOUHUTHBY,
3aKAHUYMBAOLIEMYCH Ha TTacHylo OYKBY.

P2y We must — wi doaxcun. T1aron must OTHOCHTCA K YHCTY
MOMATBHLIX, TAKUX K4K ¢an, may, need.

@) Simply — npocmo, aezko.

0§ J0d A
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S For example: to look, I looked; to work, he
worked;

6 To like, they liked; to smile, we smiled @,

7 There are, of course, some irregular verbs,
but they are not too complicated.

8  Let’s look at our old friends “to be” and
“to have”.

9  “To have” is extremely simple. It becomes
“had”: you had, he had.

10 “To be” has two forms: | was, he was; and;
you were, they were.

11 You see how simple it is!

12 We had dinner ® at eight o’clock, John
and Peter were there.

13 1 had a cold last week and | was quite ill.

14 We hoped to see her but she was busy.

Pronunciation
§ laikt ... smail ... smaild 7 ir'regjula va:bz ... 'komplikeitid
9 bi'kamz haed 10 formz ... waez... wea(r) 14 haupt

O0nsacHenvs

@) Okonuaunst -ed. -d npoumsmocsites Kak (1], ecin
upubapifgeM MX K THAarony, 3aKaHuMBaloWleMycs Ha
FIYXYI COTJACHYK 3a MCKIOueHHem & xak [df, eciu
upubapiseM K IIarofy, 3aKaHuMBa0MEMyCsl HA [IacHYI0
ML 3BOHKYIO COTJIACHYI0 34 HCKAwuenueM d, M, HAKOHeL,
Kax fid], ecin npubapnsgc™ K rrarory, 3aKaHunBaiOmeMycd
Ha d nan ¢

@

Benomuaum, uro to have dinner suaunt ecms yocun, a to
have a cold (npennoxenne 13) — Swmes npocmyscennsst.
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5  Hanpumep: cMompems, 4 CMOMper;
pabomamp, 1 patomda. '

6  _uobums, oH ATOOU, YAHOANBCE, Mbl YABOAAUCD.

7  KoHeuHo xe, CymecTByeT HeDonbIIoe
KOJIMUECTBO HElPaBUIbHBIX TIACON0B, HO U
OHM HE CIMIIKOM CIOKHBL

8§ IlocMOTPHMM HA HAIIMX CTAPBIX 3HAKOMBIX
Guimib W UMEntb.

9  Tunaron umems — upe3Bbiuaiino npoct. (B
MPOIIEAIIEM BPEMEHI) OH MCIONL3YeTCH B
dbopme had — umeala, mp umealen UMeAU, OH
UMeN.

10  Gumps umeer jBe POPMLL: 4 Omala, OH Oba W
mui ObiA/ab ObiAll, OHU OplAlL,

11 Bl BuaMTE, KAK 9TO POCTO!

12 Mbl enynt yXUH B ceMb 4acos, [IXOH u
ITuTep Tam Oblan. -

13 4 npocTyaniacsd Ha NPOLLIOH Henere 1 CUILHO
3a6oJen [6bu1 coBeplIeHHO OOIbHBIM].

14 Myl HagesMch ee yBUIEeTh, HO OHA Oblia

ZAHHATA.

0¢ M0dA
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Exercises

© He must learn to be more polite. €@ We were both ready
at seven o’clock, @ but nobody was at home when we
called. @ They finished their meal and went to bed. © You
see how simple it is!

Fill in the missing words

& Kozda on sakonuus, on 3AKPHA KHUZY U 3GKYpPUA
mpyoKy. '

When he had finished, he ... ... the book and
...... a pipe.

€ brio wemupe vaca, xo20a on npuexas. On onosdaan.
It e four . ..., whenhe ........ He 5 wups

& Owna npocmeiaa u Guaa ouens 6oasna.
She ... acoldand ... ... . ill,

[ Fifty-first (51st) Lesson

More past tenses

1 — Was he at home yesterday ? — T think S0,
but I didn’t phone.

2 — He called @ yesterday, but he didn’t see me.
— Did he phone? — I don’t think so.

Pronunciation
1 'didnt
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Ynpamuenus
© On posken HayunThest ObITE Oolee BeXIMBHIM. @ Mur oba

Gpl1M TOTOBLL B CeMb 4acoB, € HO HMKOro He Bpino goma,
Korga Mel nossoduan. € OHK 3aK0HUNIM ¢ el [NpHHATHE
matu] u monutn cnath. @ Buanms, Kak sro npocto!

@ Kaoicomii pasz kozda 8 xomei pabomanmy, On MHE MEWan,

Every time I ...... to ..... hedisturbed ...

@ Koeda mul Opan mMoa00umuU, y HAC ObA0 GoAbBIE SPEMENIL,
Whenwe . ... young, we ... .... time.

OrBeTn

@ closed — smoked. € was — o’clock — arrived — was late. € had
—was quite. € wanted — work — me. €§ were — had more.

Second wave: 1st Lesson

YPpok naThAecAT nepBbii

Boabime o nmpomeamem BpeMeHH

1— OH Or11 Buepa goma? — Jlymaw, uto aa, HO
d He 3BOHMI.

2 - Omn zamen Buepa, Ho MeHd He BUAed. — OH
3ronmi? — He aymasno.

ObnacHenny

(1) Dro Bpema uaseiBactTest the Past Simple Tense u
ynorpebiusieTca NN BHIPAXKEHUS IeHCTBHSI B MPOLIIOM,
KOTOpoe W3BECTHO KOTAa TPOMCXOMMIO, HANMPHMED

yesterday — suepa.
(2) To call - 3To He TOALKO IBONMTE, HO TAKKE 3ANTH, TIpUiTH
K KOMY-HUOY .

IS J0dA
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3 These are the interrogative and negative
forms in the past.
4 You do not change the verb, you simply
put the auxiliary “do” into the past “did”:
S 1did not (didn’t) like the food. He did not
(didn’t) phone. We did not (didn’t) like him.
6  Questions are easy, too: Did he like it? Did
she phone?
7 — Did you like the play @ last night? — I didn’t
see it.
8 — But did you go to the theatre? — Yes, but |
was so tired I closed my eyes.
9 — Tell me, was the play interesting? — [ didn’t
understand very much, it was in Greek.
10 — Then why did you go? — I liked @ the main
actor &,
11 — Did he act well? — I didn’t watch the acting @,
I looked at him.
12 — What did you do after the play? — I dreamed @
about the actor!
13 He did not, he didn’t; he didn’t like the play.
14  Did they... 7; did they phone you?
Pronunciation

3 inirdrogativ ..

megativ foimz 4 tfeindz ... o'gziliar ... did

6 lewestfonz 9 didn anda(r)'stend 10 mein "akis: 11 @&kt 12 dri:md

ObbsacHeHus

{3} To play — urpats, a play — rearpaisHas nbeca, a game —
urpa.

(#) Tnaron to like ozsavaer J0OMTH, HPABUThCH [GblIO
srycHo]. I like you nepesonutes kax mu MHe Hpaeibes. )
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DTO BOMPOCHTENbHKIE M OTPULATENLHEIE
¢dopMEI B IPOLIENLIEM BpPEMEHH,

Bel He MeHAETEe OCHOBHON raarod, a
MEHSETe TONBKO BCMOMOTATEABHBIN TIAron
,do” Ha ¢dopMy OpouleIero BpeMeHn
[mpomrenuryio dopmy] |, did .

Miue ne noHpaBunack 3ra eaa. OH He
nmo3soHnI. Ml ero He nomoduan (OH HaMm
HE ITOHpaBuICH).

Bompocs Toxe nerkue: OH noxobdua 3to?
(Emy 1o noHpaBuiaoct) Ona nozsonuia?

7— Tebe noupaBHIach Mheca BUepa Beuepom?

— 5 ee ue Buaena.
Ho Te! nomna B Tearp? — Jla, Ho 9 Oblia
TakKasa ycranad, UTO 3aKpblia rJjasa.

9 — Ckaxu mHe, Gblna 1M Nbeca MHTEpecHa?

10—

11 -

12—

13

14

»(5) The main actor — DYKBaNbHO eagernil akmep. 3eck: akTep,
HIPAWIINA r1aBHYO poib. Main - caasniii, a main road —

| ﬁ)'

(7) Tnaron to dream — stewmams, CRUNCS, UMECT 1Be DOPMBI
npouieamero ppeMenu, npasuasHy dreamed [driimd] u

— Quenb MHOTOrO s HE MOHSA4, OHA
MCTIOMHANACH NO-FPEYECKU.

Torna noyemy Thl momaa? — Mue npasusca
aKTep, MrPalolInii rIaBHYO POb.

On xopomo urpaa? — f ve cMoTpena Ha
urpy. 5l cMoTpena Ha HEro.

YUro T genaia nocie [mpocmotpal mbech?
— Meurana o6 axTepe.

On He, o He (cokpamenHas gopma). Emy
He IOHPABUIACE Mheca.

Onu...? Qun 3Bounan Tebe?

2adeHas dopoea.
To act — uzpamp, pazwepssams 4mo-ridyds, an act — axm.

dreamt [dremt]. '

[§ MOdK
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Exercises

@ | didn’t finish it because I was disturbed. @ Who
disturbed vou? @ My sister and her friends invited me to
go out with them. €@ Where did you go? @ To the cinema,
but I didn’t like the film.

Fill in the missing words
& llouemy mu s5mo ckazaa? T 3047
Why ... you ... that? ... youangry?

& Koeco mu eudea npowinsim eevepon? A ne ewxoduar.
Who ... you ... last ..... v (T— go out.

& Kyoa mu noaoxcua mow 2azemy? Okoao dugana.

Where ... you ... my paper? .... the sofa.
@ Umo mm deaan nocie nbech?
.... didyou .. afterthe ....?
& A ux capawusai, HO OHU HE XOMEAU PA320GAPUGANTD
€ Hamu.
I s ; ...., butthey ... not .... .. talk tous.

Fifty-second (52nd) Lesson
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Yupaxuenns

© A He 3aROHYMA 3TO, MOTOMY 4TO MHE moMemany. @ Kto
Tebe nomeman? € Mos cecTpa i ee IpyiLs OpUTIACUTH MeHS
peidiTi ¢ wunvin, @ Kyda pol nownn? @ B xuno, no dhusey Mue
HE NOHPABMICH.

OrpeThl
& did — say — Are, €5 did — see — night — didn’t. £ did — put — Near.
@ What — do — play. €8 asked them — did — want to.

Second wave: 2nd Lesson

Ypox narbaeciat BTopoii

1  Here are a few more examples of regular
verbs in the present, in the past and with
the past participle

Pronunciation
1 'regjula(r) va:bz ... 'prezont ... pa:st pa:'tisipl

1  Bor HemHOoro dDoabie IpPUMEpoB
NPaBUIBHBIX ['JATOI0B B HACTOSIILEM M
npollenniemM BPEMEHH, a TaKXKe B opme
JeHCTBUTENLHOTO MPHYACTHS.

Q0nacHenus

(1) @opma peficTBHTENRHOIO HpnyacTiy the past participle -
obpasyer B cBAzke ¢ rnarojoM to have ppems The Present
Perfect Tense, KoTOpoE BHIpAXAeT AcficTBME B IPOLIIOM,
JAKOHYEHHOE MJIM He3AKOHUYCHHOC B HACTOHIIEM.
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2 1hope, I hoped, I have hoped @. He lives,
he lived, he has lived. We finish, we
finished, we have finished.

3 They talk, they talked, they have talked.
She changes, she changed, she has changed.
You play, you played, you have played.

4  Let’s practise ® the past of “do™:

5  Does he smoke? Did he smoke? We don’t
ask questions; we didn’t ask questions.

6 What do you do? What did you do @?

7  Does he wait? Did he wait? She doesn’t
answer. She didn’t answer.

8 “Can” and “will” are irregular and become
“could” and “would” in the past. They
have no past participle ®.

9 [ can begin now. I couldn’t begin yesterday.

10 He wouldn’t work this merning, but he
will now.

11 T have (I've), | had.

12  ITam (I’'m), we are (we’'re), [ was, we were,
I have been.

Pronunciation

2 houpt ... livd ... 'finift 3 takr ... tfeindzd ... pleid 4 'preekiis
& ir'regiula(r) ... bi'kam kud ... wud 9 bi'gin ... 'kudnt 10 "wudnt
11 aiv 12 woz ... wea(r) ... biin

Q0BscHenus

@

W,

I have hoped - 310 npeproxenue Bo Bpemenu Present
Perfect. Ha pycckuii si3biK mepeBognTcs Kax JelicTEue B
npownom. Eciuu, ogpaxo, mer roropum 1 hoped - 5 wueaa
Hadexcdy, TO TOMHO 3HAEM, KOTAA €€ HMeld; eClln Ke
rosopum 1 have hoped - 4 umera nadewcdy, we 3HaeM, b

10

1
12

55
©

(=
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A naderwcs, 3 Hadeaaca, 1 Hadedaca. On
Jeusem, oM W, oH wua. M zakarHuneaem,
Mb ZAKOHYUAN, Mbt 3AKOHYUAN.

Onu paze0eapusaiom, ol pa3208apuedrt,
OHU pazzosapueain. OHa MeHIEm, OHA
ROMEHIAA, OHA ROMEHAAA, TH uepaews, me
uepaa, mu Hepaa.

OtpaGoraeM Ha NPaKTHKE [polue/iiee
Bpems raaronaa do.

On kypum? On kypua? Mu ne 3adaem Hukaxix
sonpocog, My He 3adacaiit HUKGRUX GORPOCOS.
Ymo mu deaaewn? Ymo mu deaan?

(Paszee) on awcdem? XKdaa au on? OHa ne
omaeuaem. OHA He omeedaid.

Can - mous, ymems U will seasiorca
HenpapuIbHBIMU THaroaamu ¢ dopmamu could
" would B NIpoIIE/IIeM BPEMEHT, FTH [IAT0NbL
He o0Opa3yIoT HefCTBUTEILHOIO IPHUYACTHS,
A moey nwavamp ceitvac. A ne mozaa navams
auepd.

On e xomea pabomame [3mum] ympom, Ho
6ydem (pabomams) celiuac.

Y mens ecmb ! 4 umer), y MeHs bviaa | 8 umead.
A [ecmb], Myt [ecmb], 2 Obaa, mb Oblan, 9 6paa.

Korga 370 OBLIO M COXPAHMIACK /U 3TA HajAexAa celivac
(mMeem M ee B HacTosnee Bpems). CHeayeT 3TO TONbKO M3
KOHTEKCTd, B KOTOPEIA 1aHHOE LPelI0oKeHNe BKIIUSHO.

To practise - yapaschamacs, practice - YVIPadicHeHUe , RPAKIMIKG.
Kak mummusm, rparon do BEIMOTHAET B OpPeaiOKeHHM ABC
QYHKIHI, BCOOMOTATENLHOIO TIATONA, € [OMOLILIO

KoToporo ofpasyeTcs Bonpoc 1ubo OTpUlaHUe, U
OCHOBHOT'O rnarofia, 3HAYALIEro deadams, aunoAHInb.

(& T.e. ne moxer ynorpeSasitoes Bo spemeny Present Perfect.
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Exercises

@ [ hoped he would ask me, but he didn’t. @ Did you take
the plane or the boat? € She had a few problems with her
father. @ He was sorry he couldn’t help me. @ She walked
over to the window and opened it.

Fill in the missing words

€ Onu cMenuAl C8OI MAWUHY HA OoAee MAAeHbKYVIO |
MEHBULYIO.
THER e theircarfora ....... one.

& Mu ne mocru Kyniump Guiemos, ROMOMY Um0
A2eHCMBO GWAO FAKPHIO.
WV e pieee o . the tickets, the agency . ..

& Bom neckoapro nogox udell 049 meoeit cacoymwuelt

KHuel.
. afewideas for .... .... book.
& Pazee onn uepaau xopowo? Ha, Ho HEQOCHAMOLHO
KOO,
Cthey .... well?—Yesbut ... well .......

@ On kypua | GHKYPUREA OCEMHAOUAME CU2APEM 34
yac. Fmo canwiom mnozo!

| R ——— cigarettes .. an hour. That’s

two hundred and two = 202

¥Ynpaxueunsn

© A magesnach, 4TO OH MEHA CIPOCMT, HO OH He CIPOCHIL.
© Tu jeTena caMOIETOM MM TILIA HA KopaGae? @ ¥V nee
Obll HeKoTopele mpobreMbi ¢ [co ceouM] oruom. €@ On
WIBMHANCH (32 TO), 4TO HE MOTI MHe NOoMOYb. @ Ona nogoua
K OKHY I OTKpbLIA ero.

OTBeTnI

@ changed — smaller. @ couldn’t buy — was closed. @ Here are -
your next. £8 Did — play — not — enough. & smoked eighteen — in
— many.

P You -TAGE THE
PLANE OR THE Boar?

Second wave: 3rd Lesson
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Fifty-third (53rd) Lesson

Difficult to please

1 A man is trying to entertain (@ his guest in
a club.
2 — Would you like @ a Scotch? — No, thank you.
3 1tried it once and didn’t like it ®. [ never
tried it again.
4 — Well, have some beer. — No, thank you.
5 1tried some once and didn’t like it. | never
drank it again.
6 — How about @ a game of billiards? — No,
thank you.
7 I played it once and didn’t like it. I never
tried it again.
8 — Well, a game of chess? — Again, no thank you.
9 I played it once and didn’t like it.
10  But here is my son. He’s an excellent player.
11 — Your only son, I presume?
Pronunciation

‘difikalt ta pli:z 1 enta'tein ... gest ... klab 2 wud ... skotf 3 traid ...

WAIS

5 drenk 6 geim ov 'biliadz 8 tfes 10 'eksalant pleial(r)

11 pri'zju:m

two hundred and four = 204

YpoK nsrbaecsaT TpeTui

Tpyano yroante

1  Myxuuna npolyeT pa3Biedb CBOCIO rocTs
B KayDe.
2— He xorex OBl TLI IMOTIALACKOTO [BUCKM]?
— HeT, cnacuto.
3 5 pa3 npoGoBaji U MHE He NOHPABWIOCH.
Hukornga 6oabie ne mpobosal.
4 - Torpa seimelt Hemuoro nura. — Her, cnacuGo.
5 Ipobosan KOrjia-To U MHE HEe HOHPABMIOCH.
Hukorpa GoJblue ero He TiL.
6 — A kak c urpoit B 6uabsapa? — Her, cnacuGo.
? Mrpan pa3, 1 970 MHE HE NOHPABUIOCH.
Huxkorna doiee ge npobopai.
8 - UYrto x, a urpa B maxMatu? — OnusaTh HeT,
cracubo.
9  Mrpau pas, u MHe 3TO He HPABMIOCD.
10 Ho BoT 370 MOif chr. OH MpeKpacHbIi UTPOK.
11 — TBgoli eMHCTBEHHBIA ChIH, KAK $ NOJaraw.
Ob6bscHenust

1) To entertain

paszededr, nhomewnuny, entertainment —

sabaea, pazedevenie, nomexd, enlertaining — 3adasumi,
FAHMMAME TR,

2 Would you like ..? — xomeala [ne xomealaj fim mu —

peskinBas opma, ynorpedigiomascs vame, yem will you
have ...7

(@) Cmotpu ypok 51 obwacHeHHe (@)

4) How about nMeeT MHOTO 3IHAauYeHuii, HALPUMED, @ WO ¢, d

RAK ¢, RO CANIEHD ¥, YO CKANCENID HT 1 T.1.
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12 — What did you do in America? — We rented ®
a car and visited the West Coast.

13 — Did you see the Grand ® Canyon? — No, we
didn’t have time.

Pronunciation
12 d'merika ... 'rentid ... 'visitid ... west kaust 13 gra:nd 'keenian

Oo0nsicHenus

() To rent — nanimams, @3ams Hanpoekam, rent-a-car — pupua,
coammwan Marunn Hanpokam; to hire — cuame, gzams
apexdy.

(6) Grand — 6o.apwion, eeAtKUl, RPEKPACHBI, UMROHUPYIOUHIL.

* k #
Exercises
@ How about a cup of tea? — Yes, please. @ Did you write

to him? @ No, we didn’t have time. @ You are my only
friend. @ They never entertain their friends at home.

Fill in the missing words

@ Kax nacuém uepu o waxmamun? Hem, cnacubo. Pas
npodneaa.

How ..... a.... ofchess?—No ....,.
Is 5 o5 | A
& Twwe, 5 numaioce 3acHyMs.
Be . o I 5 o QR 1 e
& He xomea 6w ma nonpobosamy 3mo2o nuga? Th
oueHs MUA.
,,,,, you .... to ... beer? ...... very

€8 OHu HAC Haeecrmiilt, HO HAC He OnAo.
THEY s wiwms usbutwe ....... in.

two hundred and six « 206

12— Yro Tei penan B Amepuke? — Ml B3g/1n
HANMpOKAaT MalIMHY M MOCETHIM 3allafHoe
nobepexne,

13— Twi Bugen Boawmoii kaukoH? — HeT, y Hac
He OBLTO BPEMEHH.

THEY \IGUED Lgauf
WE \WEREN'T

Ynpaxuenus

© Kax Hacuér uamkn vag? — Ha, noxanyiicra. @ Tel Hamucaln
emy? @ Her, v wnac we Osto spemenn. €@ Tw — wmoi
eAMHCTBEHHBUT apyr. @ OHM HMKOTIA He OPUHMMAIOT CBOMX
Ipy3edl 1oMa.

@ Anna u ee Opysva He AWOUAN CBOC2H YHUMEAS.
Amne and ... friends ...... like ... teacher.

OrBeTh

§ about — game — thank you — tried — once. € guiet — trying —
sleep. @ Would — like — try this — You're — kind. & visited —
weren’'t. & her — didn’t — the.

Second wave: 4th Lesson
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Fifty-fourth (54th) Lesson

1 — Tell me more about your trip @,

2 — Well, Peter and I took @ a plane to San
Francisco. We stayed there for two days
and went ® down to Monterrey.

3 There we saw Cannery Row. — Didn’t
someone write a book about that?

4 — Yes, John Steinbeck wrote one. They also
held a pop festival there in the sixties @,

5  Then we drove to Los Angeles and visited
Disneyland. Peter knew it already.

6 1 thought ® Disneyland was fantastic. It
reminded me of the “Conciergerie” in Paris.

7 — What an educated person!

Pronunciation

1 trip 2 tuk ... plein ... sen fron'siskau ... steid ... monti'rel 3 so:
"keenori rou 4 'tainbak raut ... held ... pop "festivl . 'siksti:z § drauv

... los'®end3ili:z

o 'diznailend ... nju: 6 Boit ... fen'testik ..

ri'maindid 7 'edzukeitid

ObbsacHeHUs

@

2

A trip - 2KCKYPCHA, RymMeutecmelie, noe3dkd: a journey -
roezoka (Ha3eMHad, 110 CYLWIE); A voyage - AVHCIHECTIENe
{Mopem, N0 cyle, po3aynmM Tpancnoptom). To travel -
ezduwmy, nymewecmsogamy, travel agency - srckypuonnoe
Jropo. BIopo nymemecmei.

AHTIMACKHE HENPABUIBHBIE MIATQIL UMEOT TP opMLL
[epsan ynorpebasercs B MHMDUHUTHEE, KOHCTPYKLMIX C
MOREIMTEABHBIM 3HAUCHWEM BO Bpemenn Present Simple,
Bropasi Bo Bpemenu Past Simple u Tperes Bo Bpemenn
Present Perfect, a Taxkxe, Kak BCKOpe YBHIAMM, B
KOHCTRYKLMAX CO C'Fpil,]il'l'c.?leb[M 3ATOTOM (l1pcmmxce|-me
10). To take, took, taken.

two hundred and eight « 208

YPpoOK nsiThbJecsaT YeTBepPThii T

3

@

®

Pacckaxu mue Sonsme (moapobuee) o
CBOCH noeslke.

Xopouo, ITerep u s noneTenun caMoIeTOM B
Can-®paHuUucKo. 3anaepRanuch TaM HA 1Ba
IHs 1 noexanu B MoHTeppeii.

IMorom mpl nocmorpenn Kanepu Poy.

— (IlpunoMuHA©0), HE HATICAN W KTO-
HuOyIb 00 3TOM KHHUTU?

Ha, Oxou Creitnbex Hamcan KHUTY. OHu
TakKe opraHn3oBain Tam ¢ecrrBaib non-
(MY3BIKN) B IHECTUAECSTHIE I'ObI.

Tlorom mpbl noexanu B Jloc-Aunnxenec u
nocetunu ducueitnenn. Ilurep 31o yxe 3Han
(yKe Obin 3HaKOM ¢ ucHernaeHI0M).

S cumral, uto AucHeineHn 6wl
danTacTHIECKUiT. 3TO HANOMUHATO MHE
Kounceepxkepn B [Mapuke.

Kakoii [uro 3a] obpazoBannbiii yeropex!

To go, went, gone - udniu, notinue, noexams, GOPMBI APYIHX
TIArON0B, KOTOPBIE OYAYT BCTPEUATRCA B MATEpHATAX
yuebnuKa, LaauM B CASAYIOUIMX YPOKAX HA NOBTOPEHIE.
Bee Te rnaroael, YTO HAM YXKe WIBECTHB WM ¢ KOTOPBIMH
MEl TIO3Ke NO3HAKOMUMCH, OYIYT TAKKE IPHBEICHK B
CTOBAPUKE B KOHIE KHMIM.

The sixties - wecmudecsmue 200w, the seventies -
cemudecamue 2odn 1 T.0. [OAB B TOUHBIX JaTAX YHTACM
crenyoummM obpazom: 1995 — nineteen ninety five wan
IERITLCOT AEBAHOCTO NATBEIH (ron).

I thought ... was - pacckasniBag 0 CoOLITHAX B TIPOULIOM,
uenonbp3yeM spems Past Simple, koTopoe wa pycekuii a3nik
nepesoaMM Kak Hacrodwee spemsa: I thought - cuumain,
noadedan ...

FS AOdA
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8 — [t was my birthday last week. — How old
were you? — Oh, at least thirty-two.
ok ok
9  The ten best years of a woman’s life
10 are those between twenty-nine and thirty.

11 Shopkeeper. — Your bill ® isn’t paid yet.

12 Customer. — Didn’t you receive my cheque?
13 Shopkeeper. — No, I didn’t.

14 Customer. — T'll post it at once @.

Pronunciation '
8 'ba:Bdei la:st 9 3z 11 fopkipa ... bil ... peid 12 'kastoma ...
ri'sizv ... tfek 14 paust

Ob0bscHeHns

&) Bill - cuem.

(7) Atonce - cpazy me, HEMCOACHHE.

Exercises

@ How old were you on your last birthday? @ [’'m sorry sit,
I thought I knew you. @ | want to know more about your
offer. @ The best apples are those with green skins.

two hundred and ten » 210

8 — Ha npounwnoii Hegene (y MeHs1) ObLI GeHb
poxaenbs. — Ckoabko Tebe MCIOMHNIOCE
aet? — O, kak MUHUMYM [0 KpaiiHelt mMepe]
TpPHILATH JIBA.

9  Campbic ayuline ecsTh JeT KUIHN XKEHIIHHBI —
10 5T0 Te, UTO MeXKAY ARANUATHLI ACBATHIO M
TPUALATHIO.

11 Baadeaeu mazazuna: — Bam cuer eule He
onnaveH.

12 Hoxynameas: Bol HE MOAyYWIN MOeTO yeka?

13 Baadeaeuy macazuna: HeT. He nmoayuu.

14 Hokynamieas: BLIIINIO eTo Cpa3y Ke.

Ynpaxuenns

@ Cxoubko Tebe Obulo neT Bo BpeMs (Opa3sIHOBANMA)
nocieHero OHsS poxieHbs? @ S npowy NpomeHbd, C3P.
Ilonaran, uTo MBI 3HAKOME! [ 3Haw Bacl. @ S xouy Boasine
3HaThL O BamieM npeanoxenui. @ Camurie ayumue ab1oku — 910
Te¢, y KOTOPBIX 3eleHas Koxypa.
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Fill in the missing words

€ My euoeau duavm 1 camain Konyepm.
We ... afilmand ..... a concert.

@ A Haoewcw, umo oH (GCe-MAKL) 8390 XOMb KAKOE-mo
nuposxctoe. OH He X0mea HUKAKGZ0.
[ hope he . ... cooakei—He ., want . ...

& OHa seaa mawuny max Gpcmpo, Kak (MoAbko) moead.

She ..... as fast .. she ......

€8 Kozda on mue ROZGOHUA, 9 NOWAA CPA3Y Hoe.
Whenhe . ... .. ooy Twent ..

Fifty-fifth (55th) Lesson

1 When I was in America, | took some very
good photos @.

2 — Hello, how are you? — I'm tired. I only @

came back from my trip yesterday.

That was my wife’s car you saw me with.

We heard about his trip and the things he

did. It was very interesting.

5 — How about a glass of beer? — No thanks,
I’m not thirsty.

6 — Did you see him yesterday? — No, | didn’t.

7  He didn’t pay his bill because he didn’t
have any money.

Pronunciation

1 woz ... "foutouz 2 keim ... trip ‘jestadai 3 so: 4 ha:d ... did 6 si:

7 'didint pei

two hundred and twelwe « 212

@ Pazee HUKMO He HAnUCAa Kuu2U 00 5MoM 20pode?
...... someone ..... abook ..... thistown?

OTBeTHI _
@ saw — heard. €8 took some — didn’t — any. € drove — as — could.
& (tele)phoned/called me — at once. € Didn’t — write — about.

Second wave: 5th Lesson

YpoK narbaecaT nsaTbiii

1 Korna s 611 B AMepuKe, A caeaan
HECKONBKO OYeHb Xopoumux gotorpadmii.

2 — TIpuser, kax gena? — 4 ycran. Toabko
BUEpa BepHyJcs U3 [Moeli] noe3nKu.

3 MamuHa, B KOTOPOJi THI MeHs Buie, Obiia
MalMHOK Moell KeHbl. [2T0 ObLIa MalllHa
MOei FKEeHbl, B KOTOPOI Thl MEHA BUIEIL. ]

4  Mbul cnbluaiy 0 €ro nNoe3gke u 0 TOM, UTO
OH Henal [0 Bemax, KOTOphie OH aeian].
270 6BITO OUEHB MHTEPECHO.

5— Kak nacuér crakana nua? Her, cnacubo. A
HE XOuy ITUTE.

6 — Twl Bugen ero puepa? — Her, He BuOen.

7  Owu He onuaTHI CBOI CcUeT, TAK KaK ¥ Hero
He ObLLIO [HMKAKMX] OeHer.

O0LacHeHHA

(1) To take a photo — coeaams Pomoepaghino.
(2) Only — MOABKO, MOABKO AULLE, MOABKO YO,

€6 M0dA
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8 — Who was that lady @ I saw you with last
night @?
9 — That wasn’t a lady, that was my wife.
10 We thought he had understood.
Heofe ok
11 Mother. — What did you do on your first
day at school?
12 Child. — 1 learnt to write.
13 Mother — Already! Well, what did you write?
14  Child. — 1 don’t know. I can’t read.

Pronunciation
8 'leidi 10 Bo:t ando(ry'stu:d 12 I3t 14 ka:nt ri:d

Od0LacHenna

(3) Lady — dana, dceniuting — 310 Bepax)eHue Hoice 3/1eraHTHo,
Hexenw woman — owexiund. Lady - 9T0 Takxe
APHCTOKPATMYECKMIT TUTYI i Keuwuuel, a lord nas
My)l{‘l[v‘l]'lb.l.

(@) Last night — rpouciss gewepot, RPouLIOl ROYBIO.

LA

Exercises

@ He could’nt come because he didn’t have time. @ Why
didn’t you tell me before? @ | only came back yesterday.
@ What did vou think of George? @ I thought he was kind,
but a little stupid.

two hundred and fourteen « 214

8 - Kewm Oblia Ta 1ama, ¢ KOTOpOIi 51 Buaen reds
MPOLLIBIM BEUYEPOM.

9 — Do ObLIA HE fama, 3To OblIa MOS JKeHa.

10 Mpl gyMany, 4TO OH HOHSLIL.

11 Mamp: — YTo TH Aenan B nepBulil 1eHb B
mkoe?

12 Pebenok: — A yumncsa nucarth.

13 Mamsp: — Yke! Hy u uro Tl Hanucan!

14  Pedenox: — He 3na10. SI He yMEH unTaTh.

WHEN T WAS IN AMEREA, T TooK VERY GooD Fiolos

Ynpaxnaenus

@ Ou me mor npuiiTy, TAK Kak y Hero He ObLIO BpeMEHH.
© [louemy TH mue pasbiue He cxazan? @ 5 Toreko Buepa
BepHyscs. @ Yro T oymana o Txopuxe? @ Hymana, uro
SB MUELH, HO HEMHOTO Y1,
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Fill in the missing words

€ Bucasnye o oxno, OH nowiea & Mazazum.
Afterhe had ...... inthe window,he .... ....
the shop.

€ To Mens suden ¢ dodcoeans HAQIUOM MOeli JCeHH.
You ... mewith .. ...... raincoat.
& Ymo mu deaan ceco0na? Yuua cmuxomeopenue.
... you .. today?—1 ...... apoem.

€ Dmum aemom Grao Mar JCapro, Mo MHe 6Ce2dd
XONEA0CH UMb,
.... summer it ... .. hotthatl ...

always . ..... ;

two hundred and sixteen = 216

& Jauem mmw 2mo coeaan? - A dyman, umo 3mo Guad
xXopowaa udes.

coo w..oyou ., that?l ..., 0t ... agood

OTBeThl

@ looked — went into. € saw — my wife’s. & What did — do —
learnt. €8 This — was so — was — thirsty. £ Why did — do — thought
- was — idea.

Second wave: 6th Lesson

Fifty-sixth (56th) Lesson

Ypok ngarsaecaT mecToif

Revisions and Notes
IHosTopenne u 0OLACHEHUS

" Kax ofbruno gasafite npourTaeM oObICHCHNS K ypokam 50-55.

Mbl TakKe TONKHBI NPOCMOTPETh MATEPUANL ypokos 50-53,
uTOOH  BCTIOMHMTE npaBuia o0pa3s0BAHUA TPOIIEAIEro
spemenu. TlpounTajiTe TeKCT 3TUX YPOKOB B aHTIMHCKO
BEPCUI, 3ariaibBad B MEPeBojd, eclM 4YTo-TO BaM Oyjer
HETIOHATHO.

1 Henpapunenele rraromst [cM. ypok 54, ofvachenue (2], ¢
KOTOPBIMH MBI MO3HAKOMETUCE B 3THX YPOKAX, 3TO:

to be, was/were, been - Grme; to have, had, had - wsveris: to see,
saw, seen - qudenth; to understand, understood, understood -
noumams; to dream, dreamt (dreamed), dreamt (dreamed) -
Mmeumams; to drink, drank, drunk - aume; to do, did, done -
derams, ennoansme; to take, took, taken - fpams; to go, went,
gone - uodmus; to write, wroten, written - nucams; to hold, held,
held - depawcams, caademn, noaaeams; to drive, drove, driven -
examy, gecmn aemomofuay, to Know, knew, known - sramas; to
come, came, come - udmu; to hear, heard, heard - caoviuams,

cawamy; to pay, paid, paid - meamums; to learn, learnt
(learned), learnt (learned) - ywumoca; to read, read, read -
ylmants.

ITHX TAAFONOB OOCTATOMHO MHOrO, H CllelyeT MX HpPOCTO
SAMOMHNTE, 3TO CHLAATH HE TaK TPYAHO, KakK Kaxercd Ha
nepBbiii Barnsg. Cpemn HMX €CTh TakUe, KOTOPHE MMCIOT
OIHHAKOBYK) BTOPYIO u TpeTble dpopmer, Ramp.: to have, had,
had - uems; to get, got, got - docmians, noaysunms; to find,
found, found - waitmu, eCcTh TaKXKe TAKKUE, Y KOTOPBIX BCE TPH
(popME OAMHAKOBH, Hanp.:. to put, put, put - KzacHb,
noaoxcums; to hit, hit, hit - vdapums; a ecTh M TaKHe, ¥
KOoTOpbLx BCe TP dopmbl pazHATCed. CHCTEMHO Mbl OPHBOIHM
hopMEI  HEMpaBHALHHIX TAArONOB TONBKO B 3TOM YPOKe.
Mosxe oun HyayT oBO3IHAUATRCA B TEKCTE 3BE310MKOM, a KX
3HAUSHMS MOKHO HAHTH B CIOBAPUKE B KOHLE KHUI.

2 OtgocuTennhbie mecronmenna who, whom, which, that g
CIOKHBIX TIPENJIOKEHMAX MOXKHO YUYCKATh — B 3aBMCHMOCTH
OT TOTO, KAKYI0 OHM BBUIONHAT (PYHKOMIO: MOJIEKALIETO
Wi ponoineHnd, B nepeom cnydae, ecud OHM ABAAIOTCS
NOMIEKAIINM, 3TH MECTOMMEHMA He ynyckamwTes, Hanp.: The
man who is called Peter lives next door - who 3amcHser
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nojgnexkamee the man, MecToMMeHMS YNYCKalOTCs, Korga
BBICTYIAKT B NpelIOXKEeHHH B poun ponodneHuns, Hanp.: The
boy who(m) I saw is his son - The boy I saw is his son. Ecnu xe
nepen nonondenneM cront npeairor The man with whom you
saw me is my father, T0 nponyck orHOCHTEALHOID
MECTOMMEHHMS COHPOBOXIASTCH [IEPEHOCOM LIp2Llord | ero
yinorpeGiednem B Kouue ,Bcraplennoro” npepinoxenisi The
man you saw me with is my father.

3 CrenyeT 3amOMHUTE:

How ahout a game of cards? - A xax nacuem uzpw o xkapmu?
Yma craxcews nacyem Hapn & Kﬁ'pﬂ?hﬂ?

Would you like (a glass of) beer? - T (ne) xomea 6w (gninums)
cmakau{tur) nieea?

I can’t swim - A He vwvew nageams,

I thought it was interesting - A cuwmai, umo 3mo Owao
HHMEPECHO.
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4 Hanumure 5TH OPEmJdOKEHUS T0-AHTIMACKM, a MOTOM
CPaBHUTE C HEepeBoloM M3 NyHKTa 5. Ecau jonycTHTe OlInOKY,
BEPHMTECE K MaTepHalaM YPOKa.

1) On (yxe) npumen? 5 ue suien ero.

@) Uro on ckazan? 51 ne mous,

[lpocun nu Tel ¥ Hero HeMHOTO AeHer?

OHu IpUIYT, KOTa CMOTYT.

Onu npuayT, ecny 6yAyT 3HaTH 0D 3TOM.

Yro onwn genanu guepa? [lomau nocmoTpeTs huibm.

2

CHCHDI

n
—

lepeson

Did he come? I didn't see him.

What did he say? I didn 't understand.

Did you ask him for some money?

They'll come when they can.

They Il come when they know

What did they do yesterday? They went to see a film.

EFEE

&

(CHGTS

Second wave: 7th (revision) Lesson

Fifty-seventh (57th) Lesson

A touch of *flu @

1 David woke* up with a headache @ and a
sore throat.
2 He called Joan and told her he felt* ill.

Pronunciation
tatfov flu: 1 wauk ... 'hedeik ... s2:(r) Brout

O0BAcHeHus

(1) A touch of flu Sykpanwuo — npukochoaenue k¥ 2punny, a
touch — 510 npukocnosenue, mpoeanue, TPUMEHUTENEHD K
Gone3ny 03HAYAET NerKuil npucTym [Teuenue]. )

Y poK mATHAECAT ceAbMoii ‘

Heboabuiofi rpunn [Jlerkuii npuctyn rpunmnal

1 JoBug npocHyncs ¢ TOXOBHOH GOIBIO U
GoJibI0 B ropie.

1 Tlozean JI:Ko03H M cKa3zal elf, UTO UYBCTBYET
cebs OOJNLHBIM.

P2 A headache — eoacsnas Goas, ear-ache — Gonn @ yxe;
stomach ache — 601 0 meaydre; toothache — syonas Goas;
ache — Ho.as; to ache — Goaems, Ho uyawe yoorpebuasem
rmaron to hurt — panume (B 3Havenun GonXeTh: my
arm/back hurts me — y meus Goaum pykaicnina).
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3 She took* his temperature @ and saw* it
was 1027 (one hundred and two degrees) @
so she called the doctor.

4  David was sleeping® when the doctor arrived.

5 — Hello. What’s the matter with you?

6 He felt* ® David’s forehead and listened
to his chest.

7  Then he said*: “It’s a touch of ’flu,
nothing serious.

8  Take* these tablets and keep warm.
You’ll soon be on your feet.”

9 — That doctor put®™ me on my feet very quickly.

10 — Oh, how did he do that?
11 — I had to ® sell* my car to pay the bill!

12 On the face, you have the eyes, the nose
and the mouth.

13 My head aches and my hands are cold.

14 1 think* I have a touch of ’flu or a cold.

Pronunciation

3 tuk ... tempratfa(r) ... do'griiz 4 'sli:pin ... a'raivd 6 'forid ... tfest
7 'siorios 8 "tweblits ... womm ... fit 11 bil 12 feis ... aiz ... nouz ...
maud 13 'eiks

OonacHeHns

(3) To take temperature — uzmepunis Memnepamypy.

(@) 102°, ecTecTseHHO, 110 mkaie Gapenreitta, 0° mo Lenscuw
= 32° no Qapenredity, 100°C = 212 F. HopmanrHas
TeMIepaTypa Teda coctasigeT 984 F.

(5) To feel, felt, felt — uyscmeosans, kacampcs, obcaedosams.
I feel ill - 5 Goaen's wysumeyio ce6a Ooavrin, 1 feel cold -
MHEE _7.'0_-?(?1’) Her

(8) To have to — Gume do.axcupm, ynorpebageTes BMECTO must
— Bl 00ANCHHM B OpoOLLeieM 1 DyIYLIEM BpeMeHH,

10 -
11 -

12
13

14
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Ona u3Mepuia eMy TeMnepatypy W YBUIEHa,
YTO Yy HEro OBUIO CTO ABA Ipagyca, mo3ToMy
BhI3Ba/la Bpayva.

Korpa npuexan epau, JIaenn coain.

Jobpwiit aeHb. YTo ¢ Bamn?

Ou notporasn g0 JI3Buaa u MocIyman ero
TPYJAHYIO KIETKY.

IToTom ckaszalr: «2TO Jerkas ¢dpopma rpunmna,
HUYETO CEPbE3ZHOIO».

IIpunumaiite 3T TadneTkn u OyabTe
[mepxwuTech]| B Temne. Beckope BeTaHeTe Ha
HOTH.

DTOT Bpay MOCTABUI MEHS Ha HOI'M OUEHb
OrICTpO.

O, Kak ou 3T0 caenan?

S monxeH OB MIPOIATH MALUMHY, YTOOH
OMJIaTUThL cueT!

Ha gume v Tebqa ecTh Tia3a, HOC M poT.

Y menst 0IUT rosoBa My MEHA XOJOAHDBIE
pyku [Mosg ronosa 6oaur, 1
Xomonuee].

JdymMaw, 4To y MeHs Jerkuil TPUIm uin
MpOCTYIA.

MOHW PYKH

LS OdA
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Fifty-eighth (58th) Lesson

Your body

1 There are many words in English which
include parts of the body.

2 For instance: When | have the ’flu, I keep*
a supply © of paper handkerchiefs @.

3 You look very busy. Can I give* you a
hand 3?

4  Mr. Marsden is head of the board of
directors @,

5 He is too nosy. He is interested in anything
that doesn’t concern him.

6  Teacher. — Is “trousers” (® singular or plural?

7 Pupil. — Please sir, singular at the top and
plural at the bottom.

8 That was a cheeky ® answer.
9  The two runners were very close, they
were almost neck and neck @.
Pronunciation

'bodi 1 wa:dz ... in'klud 2 sa'plai sv 'peipar 'hienkatfifz 4 hed av 82
ba:d ov di'rekta(r)z 5 'nauzi ... 6 'trauza(r)z ... 'singjula(r) ... 'plural
... 7'botam 8 "tfi:ki 9 nek

O0BACHeHUSA

(1) To supply - docmasums, obecnesums, A supply - zanac.

(Z) Kerchief - 310 naamok (na z040sy), handkerchiel - nocosoi
LAY €K,

(3) To give someone a hand - romous komy-Audo,

A
I‘-Jj
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Ypok nsiTbecsiT BOCBMOM

TeBoe Teno

1 B auriuiickoM s3blKe €CTb MHOTO
060pOTOB, KOTOPbIE BKIKUAKT B CBOH
COCTaB HA3BAHUSA YACTel Tena.

2  Hanpumep: Korna y MeHs TpMII, 5 JOJKCH
UMeTh [Iepxkatrh] 3anac 6yMaKHbIX
candeTok a5 Hoca.

3 Boirasguwms (kak 6ynro 661 OBLI) OUeHb
3aHaTLIM (padoroii). Mory s Tebe 4eM-TO
nomous?

4  Muctep Mapcuen aBIfeTCs Opejcefareicm
npaBieHus / coBeTa AMPEKTOPOB.

5  OH CANIIKOM TIOGONEITHBINA [/ TPOHBIPIANBBI.
MuTepecyercs BCeM, UTO €r0 HE Kacaercs.

6  Yuumeas: — Bpoku (- 310 CIOBO) B
eIMHCTBEHHOM VM MHOXECTBEHHOM ducae?

7 Yuenux: —[[loxanyiicTa,] eIMHCTBEHHOE

HABEPXY M MHOXKECTBEHHOE BHHU3Y.

D1o OGN ASP3KMIL OTBET.

9 JIa Geryna Oblmm OueHb OAM3KO (Apyr K
APYTY), MOYTH FOJOBA B rOJOBY [1Hed B me].

o

"@ A board of directors - apusaenue, cosem dupekmopos; to be
at the head - fwmp pykosodumenem, npeocedameten;
headmaster - dupexmop wxoas.

(5) Cnopo trousers - Oprki - BCErIda MCTMOMLIYETCS BO
MHOKECTBEHHOM UNCIE, B eIHHCTBEHHOM - 000POT a pair
of trousers - napa OprK.

(6) A cheek - weka, cheeky - naxaaphni, HAa2AWIE, OePIKUIL

(7) Neck and neck - coaosa ¢ eoaoey; neck 3HaUNT wes.
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10 When you are driving*, always keep* the 10

spare wheel handy ®.

11 And, of course, when you are drinking*
your beer, you can say* “Chin chin ®!”
12 Other parts of the body are the arms, the

elbows and the fingers.

13 Lower, we have the legs, the knees 99, the

feet and the toes.

Pronunciation

11

12

13

10 spea(r) wi:l 'haendi 11'bia(r) ... tfin tfin 12 a:mz . 'elbawz ...

'finga(r)z 13 'lows ... legz ... ni:z ... fit ... touz

O0Lacuenns
(8) Handy - (uwewwuiica) nod pykon.
(g) Chin - 6opoda.

30 Knees, knife, know -
MPOWIHOCHTCA Kak [n|.

coyeTanue COrTaCcHBIX

¥ % ok

Exercises

@ You look very tired. Go to bed. @ His trousers are full
of holes. @ He had better buy a new pair. @ The President,
or the Queen, is Head of State. @ Have you anything
interesting to read? @ She was on her knees washing the

floor.

kn
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Korpa ezaminb apToMobuiIeM, Beerna nMen
[nepxu] (1pu cebe) roToBoe 3aMacHOC KOJECO.
M koHeuHO, KOTAa Ibellb CBOE THBO,
rOBOPMILG ,,32 3/10POBLE™.

Jlpyrue yacTy Tena — 5TO PYKM, JOKTH,
NanbIibL.

Huxe [umeem] HOM, KOJEHM, CTYITHU U

nmanbIiel HOT.

Ynpaxaenust

© Tbi BEICISLAMITE OUYEHB YCTABLINMM, MK CHATE. @ Ero Opokn
nwipseeie [nonebl awipl. €@ [IycTe aydine Kynmurt cebe HOBYID
napy. @ [IpesmieHT nin Koporesa ABIAIOTCH IMaBaMn
rocynapcrea. @ Y Tebd ecrb uTo-HHBYIE HMHTEpPECHOE

nountars? @ Ona MBI NOT HA KONCHAX.
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Fill in the missing words

& Imom mexcm ovens mpyden., Mosicews mMue nomous?
THISERE o wcxmn wvs camwe s Canyou ....

@ (Mwy) [ nyxcdarwch & Hosoll nape] Hosy napy
éprok. Y ¢ac ecmp ymo-Hudyos?
I soom BHEW s w9 Suessasi . Have yougot ...?7
& Hasepxy cmpanuyp nanuiu 0qmy, d CHUZY CROWO
pamuanr.
; . of'the page ..... e s we B0 s
...... , your ... ..
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@ Fmo mebs ne kacaemes. Hou (npous).
THAE & v ssismses o s O e

© Smom maavuukinapens CANMKOM HA2AHU, AYHUIC MY
dEPACAMBER MUXA,
we i DOYAS LUd b e s i he ... better .., .

OTeeThI

€ is very difficult — give me a hand. &b need — pair of trousers — any.
© At the top — write the date — at the bottom — name. €§ doesn’t
concern you — away. £ This — too cheeky — had — keep quiet.

Second wave: 9th Lesson

Fifty-ninth (59th) Lesson

Y poxk nsarbaecaT AeBAThIi

1 Men speak™ of women as the “fair sex” or
the “gentle sex™ or the “weaker sex”.

2 Women rarely speak* of men as the
“stronger sex”.

3  Some men think* they are considered as
the “paying sex”.

4 — My wife dreams every night that she’s
married to a millionaire.

5 — You’re lucky. Mine dreams she’s married
to a millionaire in the daytime !

Pronunciation
1 fea(r) seks ... 'dzentl ... "wi:ka(r) 2 'rea(r)li 3 kon'sida(r)d 4 dri:mz
5 'deitaim

1  MyXuMHEI TOBOPAT O KeHIMHAX KaK O
«TIPEKPACHOM TOJIE», «HEKHOM TIOJIe» NN
«cllaBom noJje».

2 2KeHmMHB PeIKO TOBOPAT 0 MYXKUMHAX
KdK O «CHJIbHOM HOJEC»,

3 Hekoropble MYKUMHEL JyMalOT, UTO MX
CUMTAIOT «IAATAIIHUM TOTOM».

4- Moeii XeHe KaXKIYK HOUL CHUTCH, UTO
BBIILTA 3AMYZK 33 MUJITHOHEPA.

5— CHHCTIIMB‘IMK. MQGI:'"[ CHUTCH, UTO OHA AKSHA
MMILIHOHEDA, B JHEBHOE Bpem4.

QbbsacHeHna

(1) Daytime — dnen, night-time — sousir.

6€ 04K
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6 Nature has given* us ears which are
always open
7  and a mouth which it is often better to
keep shut.
#ok ok
8  Two proud parents were showing their son
his new brother.
9  The boy looked at the baby for a minute
and then started crying @.
10 The parents smiled. “What’s the matter?
they asked.
11 —It’s got* no hair or teeth”, the child sobbed.
12 It’s not fair 3. It’s an old baby.”
g e
13 We do not ask you to learn the irregular
verbs in two or three days
14 but only to repeat them when we meet* them.

Pronunciation
6 'neitfa(r) ... 'ia(r)z 8 praud 9 'beibi 11 sobd 14 ri'pi:t

O6nacHeHns
(2) Started crying uin started to cry — Hauamp naakams,
PacnAaKamsca. )
* & k
Exercises

@ It rarely rains in the summer in England. @ English
people are famous for their spirit of fair-play. @ Let’s goto
the West End and see a show. @ What time do the banks
shut? — At three thirty. @ Look at this text for a minute,
then repeat it.
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6  Tlpupoaa nana HaM yunm, KOTopeie BCerna
OTKPBITHI

7 M poT, KOTOPHI Jyulile nouame JepxaTh
3AKPBIThHIM.

sk

8  Topable ponurenn [Boe ropILIX pomnTencii]
TIOKA3BIBAIOT CBOEMY CBIHY €r0 HOBOIo Gpara.

9  ManapuMK NocMoTpen Ha MAAJEHLA ¢
MHUHYTY 1 [mOTOM] HAual NIaKaTh.

10 Popurenn yunuiGuymucs. «Yrto cinyumnocs?»
— CIIPOCILIH,
»Y HET0 HEeT HM BOJOC, HU 3YDOB”,
BCXJMITHY ] peDeHoK.

12, Dro necnpaseniugo. Jro cTapelii MaageHeIr”.

13 Mul He nmpocum Bac BIYUUTH HEMPABHIBHBIE
TIaroJsl 3a JBa WM TPH THS,

14 HO TONBKO MOBTOPATH MX, KOrma UX
BCTpeTuTE [B Tekcre].

'3 Fair — chpagedausmt, npasutshsil, Q00pococecmu,
Gaazopodunit. Fair sex — npexpacuuii noa, fair play — uepa
ho npagusaMm, Oagzopoduce nogedenue [maHepw] — 3T0
AHTTHICKOE BLIPAXKEHME YIOTpebiaseTcs B pYCCKOM A3BIKE
KaK CHHOHMM NPaBUIBHOIO, YCCTHOrO MOBEISHMH.

* ok *

Ynpaxnenns

© B Aurmuu peako umer 0KIbE ETOM. ® Auranuane
H3BECTHRL CBOMMY OJATOPOAHBIMM MaHepanmu. @ Iloegem B
Baer Bup n nocMorpumM npepctantenue. @ B KOTOPOM Yacy
3aKkppBAOTCA Banku? — B Tpu tpuauate. @ IocMoTpu Ha sToT
TEKCT ¢ MUHYTY, HOTOM HOBTOPH €r0.

6S JMOd A



231 = two hundred and thirty-one

Fill in the missing words

& A daa emy smo guepa eeepor. Pazee on ne modcen
smoze Hatinmu!?

| RTINS | QR | . : .. find it?

@ Onu nOKaZHeal HaMm PUuAbMbL, KOMOPHE CHAAU HA
KaHURY X,
They ....

. the films . ... . took

@ Ona sunycmiLia coGaxy HapYXCy H 3akpuaq 06epe.
She ... thedog ....... and . ... the door.

€ Mos mawuna xe patomaem [ne e3dum].
- Ct{acm/memﬁc‘ V MEHA HEM MAUHHM.
Mycar ....... SRR e R B e T , 1 havent

i .

@ Qpanuyzn Hac CHUMGIOM COCPICAHHMMU.
. the French as being reserved.
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OTBeTni

(1] gave — to him — night. Can’t he. € were showing us — that
(which) they — on holiday. € put — outside — shut. € doesn’t work.
You're lucky — got one. €@ We are considered by.

KTk HFEEH@

jﬂ%nur
",U P
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Second wave: 10th Lesson
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Sixtieth (60th) Lesson

To get

1 Let’s look at some expressions with the
verb “to get”.*

2 These expressions are very common 4,

~and you already know* a few.

3 Here are some more. Try and learn them.

4  He gets* up at half-past seven every morning.

5  The train gets* in at eleven thirty.
Pronunciation

1 ik'sprefnz 2 koman

Ypok mecTHaecaThii

1 PaccMoTpuM HEKOTOpEIE 060OPOTH ¢
FIarofioM fo get - docmams, ROAYHUMD.

! DTu 060pOTH IOBCEHEBHBI, U HEKOTOPhIE
U3 HUX Bl VKe 3HAeTe,

3 3Bpech (mpusenem) mx HeMHOTO GOJBIIE.
ITonpobyiiTe UX 3ALOMHMTD.

4 On ecmaem @ noagocsmozo kaxcdoe ympo.
5 [loe3d npuesncaem & 0OuHHAOUaAMD mpuduams.
Obbacuenns

1) Common - ofununti, noacedneenuii; common people -
OBNUNBE AR,

09 JOd &
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6 It took* him a long time to get® over his
illness @.
7  Let’s go* home. It’s getting™ dark.
8  Speak* louder. She’s getting® very deaf.
9  These records are cheaper than those, but
they are still quite expensive.
10 Please, go* and get* me a paper, 'm too
‘busy to go* myself.
11 The burglar got* into the house through a
small window.
12 Take* a number thirty-seven bus and get*
off at Charing Cross.
13  Everyone was trying to get* on the bus at
once 3.
14  What’s the matter? — I’ve got* a headache,
a toothache, a sore throat and a cold,
15 and nobody asks me how | feel* !

Pronunciation

6 'ilnis 8 'lauda(r) ... def 9 'tfizps ... ik'spensiv 11 'b3:gla(r) ... Bru:

O0bsicHeHNs

{2) Iliness - @oaeznn. She's ill - ona Goarna. To Ke camoe
anaunt npegnoxenne she’s sick. Sick vanie vcnone3yeres
B AMepHUKAHCKOM BapHaHTe aHTIHICKOro.

(3) Atonce = immediately - cpazy wce.

* & %

Exercises

© Those books are mine; these are his. €@ How do you feel
today? — Very well, thanks. @ Don’t all speak at once, |
can’t understand a word. @ I have a toothache and there is
no dentist in my village. @ [ have no more cigarettes.
— Here are some more.
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6 Emy nompeGoeanocs [5mo omusio y nezo]
MHO20 BPEMEHU 041 HPEOOOACHUS C8OCT
DoaeszH,

7 Hoiidem domoir. Temneem [deaaemes meMHO|.

8  [losopu epomue. Ona cmanoeumes coscen
2AYXOI.

9 Dmu naacmunku dewesae mex, o (1) onu
6Ce eue oYeHy opoziie.

10 Hosxcaayiicma, noiiou u npunecu mue 2azemy,
A CAUMLKOM 3AHAM, YMOGH NOUMU Camomy.

11 I'pabumeas 6ae3 & kaapmupy wepes
MANEHDROE OKHO.

12 (Hyxcwo) cecmp [e3amb] @ asmobyc Homep
mpuouamp cemy u eutimu na Yepune Kpoce.

13 Kaxcowii npobosanr cecmp ¢ agmobyc cpaszy se.

4 Ymo cayuuaocs? - Y smeunsa Goaum z20106a,

3y0, 20p.10 U 2 RPOCMYINCEH,
IS u nuxmo ne unmepecyemea [ne capaiiucaem
MEHS], Kak 8 ce6a uyecmeyio.

Ynpaxuenns

@ Te xourm mom, 5T — ero. @ Kax T cebx ceromns
Sysetsyelis? — Ouens xopomwo, cnackGo. @ He rosopute nee
Cpasy, HC MOTY MOHATL (HM) cioBa. @ Y Mens Goant 3v6, u Her
3y6HoTO Bpaua B Moei Aeperte. @ ¥ MeHs et Golblile curaper.
- Bor gemuoro fomeme (3nech HECKOILKO I 'YK OCTANOCE).

09 MOd K&
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Fill in the missing words

& B xomopom wacy on 0ow4no eemaem’
. doBs e o get ..7

& Koz0a noesd npuedem, No360HI MHE C goK3aAd.
When the train .... .. phoneme ....

@ Kaxconii npofiosan cecnib ¢ agmolyc cpaszy xe.
. the bus ..
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© Coitdu v noumu. - Kak dasexo smo?

. at the post office. - How ... .. ..7

OTBeThI
g What time — usually — up. € pets in — from the station.

& Everyone — get on — at once. € Let’s — getting dark. € Get off

........ was trying to . .. . i it
& Caedvem nomoponumsca, Temueem,
.... homr o IS L oiines Soosb Second wave: 11th Lesson
l Sixty-first (61st) Lesson YpoK mecTbaecaT nepsuii
Holidays KaHuRy sl
1 — I got* these brochures yesterday from the 1— S e3sin 3tu Gykaers [Gpowopst] Buepa B

travel agent’s (1,
2 — Oh good! Let’s have a look at them!

3 — [ like the ones about Spain. Let’s go* to

Spain this year.

4 — But neither you nor @ I speak* Spanish.

5 — It doesn’t matter. In these towns,
everybody speaks* English.

Pronunciation
1 'braufa(r)z ... 'treevl 'eidzonts 3 spein 4 'spanif

610p0 NMyTelrecTBHIA.

2 - O, xopomo! IMpoecmoTpum nx!

3 - Mue Hpasgarca 51i, 00 Menanun. IToenem B
Mcnauuio B 3TOM rony.

4— Hwu s, HI ThI HE TOBOPUM NO-HCITAHCKM.

5— Huuero crpamHoro. B aTux ropopax Bce
TOBOPAT [KazKAEIH COBOPUT] MO-aHrIMiicKH.

Obnsicuenius

(1) Travel agent’s — Gropo nymewermenii, at the butcher’s — v
MmacHuka, at the baker’s - & nexapre. B 9THX BHIpAXKEHUAX
omyckaem cywecreutrenstoe shop: at the butcher’s shop.
TAK KaK OHU U TaK HoHaTHH B3 Hero,

2) MBI DOMHMM, WTo B @HDIWIHCKOM #3bIKE coBMIONAETCH
OPMHIHI OIHOKDPATHOTO OTPULAHKA. B 3TOM NpeioKeHuH

OTPHUAHHME 3aKJHOYACTCA B OGO])()'TB

neither ... nor

[catorpn ypok 40, oObsicHenne (2)].
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6 — Well, we can either go* to Spain or to
Scotland.
7 — Scotland! But it’s cold in Scotland and I
want some sun.
8 — It’s not too cold, and it’s very beautiful.
And you don’t have to take* a plane @.
9 [ don’t like flying and neither do you.
10 — But Spanish is easier to understand* than
the English they speak in Scotland.
11 — Nonsense! Anyway, we might see® @ the
Loch Ness Monster.
12 — It doesn’t exist! — How do you know*?
13 — It’s either a myth or an invention ® to
attract tourists.
14 — Well, we must decide: either Spain or
Scotland.

Pronunciation
6 ‘skotlond 7 san 11 'nonsns ‘eniwei .. mait si: é:: _Iﬂh nes
'monsta(r) 12 ig'zist 13 mif ... in'venfin ... o'trakt 14 di'said

O0LaAcHeHHs

{3) You don’t have to take a plane — nepesoaumM B Ge31MHOI
dpopme Kak . ie pado remems camoaenion”.

@) Might apasieres $Gopmoii npomieawero BpeMens OT may -
Mmoup. I might come — cozmoncuo, umo. npudy, DTyP

¥ % %

Exercises

@ 'm afraid 1 have to leave. It’s late and it’s getting dark.
@ | preferred the ones he showed us last week. @ We must
decide quickly or it will be too late. @ I'm afraid of flying.
— So am 1. @ Let’s have a look at those new brochures.
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6 — Uro X, MOoXeM noexaTh uau B Mcnanmnio,
umn B IloTrannmio.

7— B IMlornanauwo! Ho B [MMoTnangmm xononHo,
a g XOUuY HEMHOI'O COJHIA.

8 - He canmIKOM XOMOAHO M OYeHb Kpacmpo, W
HE HAJA0 JeTETh CAMOIETOM.

9 4 He m0OII0 NE€TAThH M Thl TOXKe,

10 - Ho mucnaHcKuii 6olee JerKuit mis
NOHMMAHWH, YEM ElHI'.l'IP]ﬁCK'I’Iﬁ, Ha KOTOpOM
roeopat B IloTnanmmu.

11 - Honucenc! Bo BcakoM ciyuae, Mul OB MOTIH
YBUIETH JloxHeccKkoe l-l}’ilOBH[llﬁ‘

12 - Ero He cywectsyer! — OTKyna Thl 3HaeLL?

13 — DTto nmbo xakoii-to Mud, 160 BHIYMKA,
uTOOBI PUBIEYE TYPHCTOB.

14— YTo X, MBIl N0JKHBI pelInTh: uan Vcnanus.
nan lotnannusa.

P KOHCTPYKIMIO MOXKHO TAKKe TMePeBOIMTE € TOMOIUILE
yCAOBHOTO HakdoHeHUd: We might see him — My 6w wo2au
€20 YRUdenip. .

(5) Invention o3nauaer wuzofpemenne, awdymra. To invent -
U3ohpecmi.

Ynpaxuenus

@ bBowck, uTo 4 gomxed yiTH. YKe MO3IHO M CTAHOBUTCS
Temno, @ 5 HpeliouMTai0 Te, KOTOPLIE OH [OKA34l HaM Ha
npouioit Henene. @ Mbl 1OJDKHBE PENIMTE GHICTpO, HMHaHe
Gyzer cummkom noznuo. @ 5 Boioct getare (moneta
camonerom). — A toxe. @ IMornsaum ua 311 HOBble OYKIETHL,
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Fill in the missing words

& Moxcews examsy Ul Ha agmobyce, WAl HA MAltiHe.
Asmaobycom dmcmpee.

Youcango ...... car. The bus is

. busor ..

€ Hu mp, Hit & HE NOHUMAEM UCHAHCKO20 A3bKd.
Huuezo cmpawirozo.
....... you ... L .......... Spanish —Tt

& Bo3MONCHO, YHIO OH APHACUI CAMOAEMOM, HO 2
maK He 0ymalo.

He: e on come .. plane, butl .....
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& On doumca noaema (camoaenmiom) u 8 moxce.
He's ...... of ...... and ..

© BozModcHO, uMo OHA NO3BOHUM CE200HI ACHEPOM.
Hodosicdem [nam wymeno Bydem nodoxcoanms].
SHE: sowm o PHOHE s an 54 e s Wewill . ...
. wail.

OTBeTHI

@ cither by — by — quicker (faster). & Neither — nor — understand
—doesn’t matter. € might — by — don’t think so. & afraid (scared)
~flying... ~ s0 am . £ might — this evening — have to.

Second wave: 12th Lesson

Sixty-second (62nd) Lesson

Scotland

1  Scotland is half as big as England but the
population is much smaller.

2 There are two main regions: in the north,
the Highlands which are wild and beautiful

3  and in the south, the Lowlands which are
more agricultural.

4  Although Edinburgh is the capital,
Glasgow is the main industrial centre.

5 Scotland was separated tfrom England by a
wall, built* by the Roman emperor Hadrian.

Pronunciation

1 popju'leifn 2 'ri:d3inz ... no:0 ... 'haileendz 3 saub ... 'laulendz ...
®gri'kaltfaral 4 o:1'8au edinbara ... kapitl 'gla:sgou ... in'dastrial
'sentr 5 'sepraitid ... 'rauman ‘'empara(r) 'heidrian

Ypox wecTbaecaT BTOPOIf

MMoraanausn

1 IloTnaHans HanoNOBUHY MEHbIIE AHIIMM,
HO HaceneHus (B Heil) 3HAYMTEIbHO MeHBIIIe.

2 Ecrb aBa ranaBubix pernona (s [ornannmn):
Ha ceBepe Xaitnauaz — (ropel), KOTOpHIE
(cunTaKTCH) NUKMMH M IPeKPaACHLIMIY,

3 a ma wore Jloymuas — (HU3HHET), KOTOPBIE
Boaee (MpucnocobaeHbl 9 3eMieaen1s)
[zemuenensueckuel.

4  Xors Duauubypr mu gBASETCS CTOAMICH,
['nasroy — raaBHBIN NPOMBITIIICHHBINH LEHTP.

5 IMornanang 6wlia oTaeliena 0T AHTIMH
CTEHOI, IOCTPOEHHON PHMCKHUM
HMIEPATOPOM AJPHAHOM.

9 M0dA
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Parts of this wall still exist today.
Some older people still speak™ Gaelic, but
most Scots @ speak® English.
8  Scottish towns look very different from
English ones.
9 In English towns, the houses are mainly
built of red brick,
10  whereas in Scotland, the houses are
mainly of grey slate.
11  Britain’s highest mountain, Ben Nevis, is
in Scotland.
12 The Scots have their own religion, called
Presbyterianism, and their own laws.
13 So, although Scotland is part of Great
Britain,
14 it has never been united with England in
the same way @ as Wales.

6
7

Pronunciation
7 'geilik 9 'meinli ... red brik 10 wear'zz ... grei sleit 12 ri'lidzan ...
prezbi'tarianizm ... [5:z 14 ju'naitid

Exercises

@ Scotland is half as big as England. €@ Most people in
Scotland speak English... @ ... although some older people
still speak Gaelic. @ English is easy to learn, whereas
Gaelic is complicated. @ Of course, that is my own
opinion,
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6  YacTu Toit CTEHBI CYWECTBYIOT U IOHLIHE,
7  HekoTtopsie ¢Tapbie JI0AU BCE elie roBopsT
Ha ra’jleCKOM H3BIKE, HO 60JIbl].II;[HCTH(J
IOTIAHIIEB MOBOPUT HA AHTIMICKOM,

§ IlloTnanjickue ropona BRITASAAT MHAUE, yeM

aHrnuicKue.

9 B auramiicKuX ropojax goMa TIaBULIM
o6pa3oM NOCTPOEHBI M3 KPaCHOI'0 KMpPHOMUAa,

10 B To Bpema, kak B [loTnanamun goma - B
OCHOBHOM M3 CEpOro KaMHs (ciaHua).

Il Camas Beicokas 6GpuTaHckas ropa, ben
Hoaeuce, naxonuresa B [HloTaammu.

12 [Mlornanusl UMEIOT CBOIO PETUTHIO,
HA3bIBACMYIO TIPECBUTEPUAHCTBO, U CROU
coBCTBeHHBIE TpaRa.

13  Takum oGpaszom, xoTs LloTmamnus u
ABAsieTcs dacThio BeruxobGpuranuu,

14 ona HMKorna He Oblna O0BEIMHEHA C
Anrauen [TakuM Xe obpa3oM], Kak ¥aabc.

O0nacaenna

(1) Caoso Scots - womaandup - ABISETCH OQHOBPEMEHHO
npuiaratenabiibiv: a Scots village (uun a Scottish village) —
womeandckas  Oepesns.  Scotch  3HAUMT  TONBKO
JHO.?’H.'?(IH(){‘K(J(’ GUOKIH,

(@) In the same way - makum xwe 06pazoM.

* 4 %

Ynpamuenus

@ Hlornanaus Hano10BMHY MeHbLIE AHTaUH, @ BolblInACTEO
HaceneHus [amwonedi] HloTraranu rosopuT no-agriwiickm,
© xors HeKOTOpbIE CTaphle ITIOIM BCe eule roBOpsT Ha
TaaTbCKOM A3bIKe. @ AHrmmidckuil - Jerkmil mas M3yueHud,
TOrga Kak rasmecknil — cnoxublil. @ KoHeuwo, 3To Moe
IHYHOE MIleHTE,

9 A0d K



243 » two hundred and forty-three

Fill in the missing words

& Xomsa Mpl i WOMAGHOUM, HUL %, HU MOS JCCHA He
20GOPUM NO-2AIALCKU,

— we ... Scottish, .. ..... 1 ... mywife

& Joma & 0OCHOBHOM NOCMPOEHM U3 CAAHUA.
The houses are ......

€ llomaandckue copoda euenidim oueHs PasnHooOpA3HD.

........ towns .... very different.

€ Onwo mosa cofiemaennas Gpounopa. Bozemn e2o (Bponiropy).

Thisis .. .... brochure Take ....

& On ne npousHocum 3mo mak [maxum xce o0pasor],
KaK A.
He doesn™ ......... it .. thesame ... as ...
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OTBeTnI
& Although — are — neither — nor — speak. £ mainly built of slate.
© Scottish — look. €9 my own — his. £ pronounce — in — way —me.

Second wave: 13th Lesson

Sixty-third (63rd) Lesson

YPpoOK mecTbaecaT TpeTuii

Revisions and Notes
Ilosropenne n odLsICHEHN

Kak oferuno, npountaem eme pas oGbsicHeHKs K ypokam 57-
62. Ha »ToT pa3s OHM JOCTATOMHO MPOCTBIE, TAK KaK, B
NpUHITIIE, OTHOCATCA K TeKcuke. TeM He Menee, nocrapaiirecs
BCe-TakM WX 3anoMHuTh. [lonpobyliTe npoBepuTh CBON IHAHKE.
CKoIbKO (DOPM HENMPAaBHILHEIX TTATOMNOB M3 3THX YPOKOB Bh
yxe nomMHuTe?! Hammmure cebe na Gymare ¢opmel raaronos,
0DO3ZHAUCHHBIX 3BE3MOUKAMM, M CPABHHUTE MX ¢ TEMM, UTO b
KOHLE KHWUTM. BRINUIINTE Te, B KOTOPHIX BEL ele omubaeTsck
W JIEPAMTE HX HA BMIHOM MECTE, Tak, uToBL Ha HUX 4acTo
CMOTPETh M CTAPATHCA 3AIOMHHTh.

1 Get, got, got — noayuums, 638mp, npuodpechtie; TPUHATTEKUT
K udacro ynorpebiasembiM rinaroiam: We got these brochures
vesterday: Buepa ymp ¢3sau omu Oykaemm; Get me a bottle of
beer. fipunecu mue Oympaxy nuea.

Ero TpeThs ¢hopma H4CTO BCTPEUACTCH B COUYETAHHMM ¢
riarosom to have, B sHaueHumM ., umems’, . o8aadams’,
0CODEHHO B BONPOCHTEIBHBIX M OTPULIATEIBHBIX NPEMIOACHHIX:
Have you got my paper? No, [ haven’t got it.

B nacTosimem npogoixkenuoM spemenn [¢ oKoHuaHMeM -ing]
3TOT TAArod NPUOGPETAST IHAUCHHE ,, CIHAHOGHMLCA, desams .
It’s getting dark: Cmanosumes mesuno [Temueet|. She’s getting
deafl: Ona cmanosumes eayxoi [rnoxuer].

Ftor raaroal MMeeT MHOCD 3uaueHuit B couweTanum
mectoumenusniy, Hanpumep: to get up — scmams, to get in —
aatimu, evexams, to get over — npeodoaems, to get into — solimu,
dofipameca do, to get on — cecmb &, to get off — anitmu.

1 llpunomuum eme pas rI4roibl can — Moub, fump 6
cocmoanun, MAY — 1ous W MUSt — Gump QOANCHNM, OFASARKNM
[non&en, o6a3aH], BO BCeX NMIAX OHM MMEIOT OAHY M Ty XKe
dopmy, 0bpasyioT caMmocTosTeabHbe Bonpock: Can you ...7;
May I ...7; Must you ...7. TolbKO can 1 may UMEWT BTOPYID
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tdopmy, Ho could vame meTpewaercs B (POPMAX BeAKINMBhIX ~
Could you come?: He moz 6w mp npuitmu?, a might cxopee
BbIPAXKACT NpPennofokeHue, sBoaMoxkHocTh: I might come:
GUIMONCHD, wmeo RpHAY, HeXKelM BLIpaX)aeT IeficTBuA B
npomriom. B npomennmx W OyIVIIMX BpeMeHax BMECTO HHX
MOCYT BCTPEUAThCA BhipaXeHus to be able to (can) u to have to
(must) - I was able to come: 2 w0z npuiimu; { had to come — 1
doascen OuHA RPULMU.

3 3anomunm;

Joan and I are coming next week: JIkKo3H W g npHesxkaem Ha
Gynymeii negee.

He might phone later: BosMoxHO, 4TO OH MO3BOHUT TO3Ke.
Let’s have a look: Masaiite nocMoTpum.

What'’s the matter?: B uem geno?

A pair of trousers: TTapa 6piok.

Nothing serious: Huvero crpawmnoro.
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4 JlaBajiTe wammenm 9TH ¢ipasbl NO0-AHCMHACKM, 4 TOTOM
CPABHIM ¢ TIePeBoJIOM B MyHKTEe 5:

(1) S nomkeH G MPOIATH CBOK MAMIMHY, uTo0B OMIATHTE
CUeT.

(2) OH BCTaeT B BOCEMb YACOB,

(3) Beritin 3 aBTodyca 3a KOCTEJIOM.

(4) Hit THI, HM 5 HE XOTHM ¢ HHM pasroBapuBaTh.

(5) Beirasimmib oueHk 3anATHIM, Mory 1 5 tebe nomoun?

5 [lepeBou

() 1 had to sell my car to pay the bill.

(Z) He gets up at eight o ‘clock.

(@) Get off the bus afier the church.

(@) Neither you nor I want to speak fo him.

(5) You look very busy. Can I give you a hand?

Second wave: 14th (revision) Lesson

Sixty-fourth (64th) Lesson

YPpoK mects1ecaT YeTBepPThIi

1 When France and England decided to
build* a tunnel under the Channel, they
asked for tenders .

2 The firm with the lowest offer was

accepted. Astonished by the low price,

they asked the director: _

“~ How are you going to do it for so little

money 27

4  —It’s easy, the engineer said, I will start
digging* on the English side,

w

Pronunciation
1 'tanil ...tfeenl ... 'tenda(r)z 2 f3:m ... 'ofa(r) ... o'stonifd 4 'digin ..
said

1  Korpa @panims 1 AHTIMSI PENININ TOCTPOUTE
tynnens nox Jla-Manmem (AHraMiAckum
KAHAJIOM), O[JIACHIN KOHKYPC.

2 Bouio npuHSITO NpelloxeHne pupme,
(BBICTYMMBIIEH) ¢ CAMBIM HM3KMM (J€LIEBLIM
MPOEKTOM) Npe/IoXKeHueM. ¥ TMBIeHHEIE
HU3KOM MeHOM, OHM CIpPOCHIN AUPEKTOpa:

3 - Kak BoI coDupaeTech 3TO CICJIATh 34 TaKHUE
Hefonemme [Manenskue| TeHbrH?

4— 3T0 NpoCTO, — CKA3al MHXEHED, — HAUHY
KONaTh ¢ aHTAMHCKON CTOPOHBI,

Q0BLacHeHus

(1) To ask for tenders - ozaacuns KOHKYPC.

(2) Benomunte: so little money, so few people, so much noise,
s0 many cars - ypok 22 (1), (2), 28 (5.
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5 and my son will start digging® on the
French side,

6 and we’ll meet* in the middle.

7  — But that’s tidiculous ®! You’ll be miles

apart @,

What will happen if you don’t meet* ?

— In that case, the engineer said* calmly,

you will have two tunnels for the price of

one.”

p =1~}

gk ok

10 A tourist in Cairo saw™® two skulls in a
shop: a large one and a small one.

11 *~ What are those? he asked. — The big one
is the skull of Queen Cleopatra, was the
reply.

12— Really, said* the amazed tourist, and the
little one?

13— That is the skull of Cleopatra when she
was a young girl, answered the shopkeeper.”

14  Don’t forget® (o repeat the irregular verbs.

Pronunciation

7 ritdikjulas ... a'pa:t 9 'ka:mli 10 skalz 11 ri'plai 12 o'meizd
® % %

Exercises

@ My son built his own house. € Everyone knows
Caesar’'s words: | came, I saw, | conquered. @ They came
last night, but we weren’t in. @ Do you remember Jones? |
met him in the street yesterday. @ He asked me how you
were.
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5  a MO#l ChiH HAUHET KOmaTh ¢ (PPaHIly3CKOI
CTOPOHEI,

6 u BcTpeTMMCH B cepeluHe.

7— Ho »T0 abcypa! Bac Byayr pa3aensTh
Mexay coOoii MMM,

8 Uro Gyaer, eciu BE HE BCTPETUTECH!

9 - B oTOM Ciyuae, — OTBETH] CTIOKOWHO
HITXKeHep, — OyaeTe MMETh JBa TYHHeEIls To
IIEHE OOHOI'O.

10 Typuct B Kaupe yBuiel IBa uepena 1o
MarasuHe — OONbIION ¥ MaTeHbKUIA.

11 - Yeu ouu? (Uto 5T0?7) — CHIpOCHA OH.
— Bonbmoii — yepen uapuusl KiconaTpsr,
— MpO3ByUual OTBeT.

12— Tlpaena? — ckasaj yIMBJAECHHBIH TYpUCT. — A
MaleHbKMI?

13- Dro uepen Kneomatpel, Koraa oxa Owina
MAJEHLEKO NeBOYKOI, — OTBETHJ BIaneaew]
Mara3mHa.

14  Ha 3abyjabTe noBTOPUTH (POPMBI
HENPaBUIBHBIX TIAr0Jl0B.

Qo bacHenmst

(3@ Ridiculous - caewno, 3adasno, aGcypPOHD, BECCHHNCACHHD.
@ To be apart - saxodumsca Ha PAccOSHUN MEHDY COOOH.

* ¥k #

Ynpazknenus

@ Moit cuil mocTpoua cRoii coOCTBeHHBIH noM. €@ Kaxmwii
apaer cnosa Lezaps:; Ilpmmen, ysupen, nobenuml. @ Owu
NO3BOHMIM BUepa BeuepoM, Ko Hac He Guino. @ Te nOMHNLIL
Jkorea? # BerpeTwa ero syepa na yauue. @ Ou crpocun
MeHd, Kak y Tels gema.
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Fill in the missing words

& Jleeko Havamp kKypums, mpyouo 6pocums.
iSeasyto ...y v, . 1

& Kmo dydem zasmpa na npueme? - He nomui.
AL L s tomorrow? — I don’t

& Koeda cmomceiun [Oydewr ¢ cocmognin] Hazeanms
[damb] caoio yeny? - Cpaszy | nemedaenno.

When .. .. ¢ TRV s o s am s ?
— At once.
€ Umo amo [me]? - To? To - uepena Hcusommuix.
AAAAA ? —.....2Theyare ......
@ Kax mpu cobupaewscs smo coeaams 00 caedyiowezo
uepaeped’
HOW sno wonn wemas todoit ......
£

two hundred and fifty « 250

OrBerni
& 1t — start smoking — more difficult — stop. € Who will be — party
- remember. €@ will you be able — me your price. € What are
those? Those? — animal skulls. & are you going — before next
Thursday.

Tl emrT Dlaale on THE ENGLEH SBE B

Jeeko e Bam daemica noemopenue Mamepitaad HauaabHHx
ypoxoe? Hau e umo-mo kaxcemcs Bam mpyounm? Cropee
acezo, Hem, A, ZHAYUM, MONCHO ROGIMOPANL datee.

Second wave: 15th Lesson

Sixty-fifth (65th) Lesson

Public transport @™

1 David Wilson travels to work every
morning by tube.

2 The tube — or the Underground — is
something like the Metro in Paris.

Pronunciation
2 tjub ... 'andagraund

YpoK wecThaecaT naTbii

CpeacTBa 06IeCTBEHHOT0 TPAHCNOPTA

1 Hoeun BuiabcoH e3umrt [IIyTeLﬂeLTBycT] Ha
paGoTy Kaxmoe yTpo Ha MeTpO.

2 Merpo — uin noa3eMka — 3TO HeUTO Takoe,
xkak Merpo B ITapuxe.

OdbacHenus

(‘_I:I Trunsport - MMECT 3ZHAYCHWC MPAHCROPE, NOCMAeka,

AOCIaaEARNth
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3 But, unlike @ the Metro, it is rather old-
fashioned and quite expensive.

4  You pay @ according to @ the distance
you want to travel.

5  You can buy* a season ticket ®, which
allows ® you to travel for a certain period
at a lower price.

6  Although most of the tube is automatic,
there are still employees who check your
ticket at the exit.

7  So you must keep* your ticket until @ you
finish your journey.

8  You can also travel by bus, which is
slower but gives* you a better view.

9  Most buses are double-deckers and you
are allowed to smoke upstairs.

10  On these buses, there is a driver and a
conductor, who collects your fares @,
Pronunciation

3 old'fefnd 4 o'ko:din ... 'distons § 'sizzn .. 2lauz ... 'piriad

6 oite'meetik ... emplaiiz ..

tlek ... ‘eksit 7 'dza:ni 8 vju

9 'dabl'deka(r)z ... ap'steaz 10 kon'dakta(r) ... fea{r)z

OonacHenna

@

Unlike - ¢ onutuuiie, He noxoxce Ha Kozo-audn. It’s unlike him
to be late - 3mo va Hezo He noxoxce, YMOOH OH ONAZOBAEAA.

) You pay — EpPOMC SHAUCHUS Mk FIAMUNLs, el NAaniime

MMEET TakKxe 3HaueHue Oesnmnunoli dopmel rirarona -
RAGMUMCA MM MHOHHETHBA LAGIUMS.

) ACCOl‘dillg to COOMBEMCINGEHHD C, CO2AQCHD YEMY -aubo, &

IdaucuMocmy om 'l(’é(i--'!l{ﬁ(}_. no HbCMY-INO  AMHEHUIO.
According to him this restanrant is terrible. - [To c20

MHEHUK) 3MOom PpecmopaH _‘,w‘.'}ff.‘a(.’HFJ.I'-I}.

® @

=

(&)
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Ho, B otimuue or MeTtpo, cKopee Bcero
CTAPOMOAHOE 1 JOBOJBLHO [coBceM] moporoe.
[InaTumb B 3aBUCHMOCTH OT PACCTOSAHMSL,
KOTOpOE XOUuellb MPOexXaTh.

Mo:KHO KYIMTE BpeMeHHRIT DUIeT, KOTOPbI
NO3BONAET e30UTL [IIyTeleCTBOBATE]
ONpeJeaeHHOe BPeMs 3a MeHbINYIO IIATy
[ueny].

HecmoTtpa Ha To, UTO GoablIas 4acTk METPO
ABTOMATH3NPOBAHA, Bce enie ecTh paboune,
KOTOpbIe IPOBEPSIOT TBOI TaNOH HA BhIXOJE.
IloaTomy Hano cOXpaHATE CBOM TAlOH, IIOKA
HE 3aKOHUMILL €30UTEH [MyTenrecTBOBaTh].
MO:KHO TAKXKeE e3auTh [nyTeniecTBOBaThH| Ha
aBTodyce, KOTOPLIA €30UT Me/llleHHEee, HO U3
HEro OTKpbhIBaeTcA [OH AaeT] NydIUHii BHI.
BoabuIMHCTRBO aBTOOYCOB MMEeT IBa 3Taxka
M pa3pemniaeTcs KypUThL Ha BTOPOM 3Taxe.

B sTux asroBycax ecTh BOAUTE/bL M
KOHJIYKTOpP, KOTOphIA coGupaeT NeHbIH
[omraTy 3a npoesn].

A season ticket - npoesdnoil, speMeHnbil Gurem, MatoH.

To allow - pazpewams, doryckamp so3moxcuocms; to be
allowed - pazpewaenca komy-auoo; 1T am allowed to smoke
- Mue paspewtian kypums, 1o you are not allowed to smoke
- mebfe Heap3s kypums. Antonumom to allow spasers
raaroa to forbid.

Yacrk npenioxKeHHs, KoTopad paetcs nocie until - noka,
00 Kakozo-mo  GpeMeHi  NepeBOJMTCs ¢ NMOMOIUBIO
orpuuatensroil dopmer: Until you finish your journey -
AOKA HE 3AKOHYUUD CE0e NYMEHeCMEHE.

Fare - anaama za npoesd.
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11 Finally, there are the famous London taxis,
or “Hackney Cabs” @.

12 These large, black, diesel-engined vehicles
are a familiar sight in the Capital.

13 Ifthe cab is free, you will see* a little “For
Hire” sign @9 in the front.

14 Of course, the best way to see the city is on
foot, but you need a rest from time to time.

Pronunciation
11 kaebz 12 'di:zl'end3ind 'viziklz ... fa'milia(r) sait 13 'haia sain

* & &

Exercises

@ At the end of the journey, you must show your ticket.
@ I[t’s unlike him to say things like that. @ You are not
allowed to smoke in this building. @ My passport was
checked by the police. @ From time to time, he looked at
his watch to check the time.

Fill in the missing words

& o eco mueHwio, ham Hear3a 30ech NAPKOGAMBCA.
......... .. him,weare ... ....... topark here

& Hecmompa na mo, umo GoablunHCME0 U3 HUX HE
MOZYHL RPUHMIL.
. cannot come.

& osud u Jocosn ece euge xomam euiimi ¢ HAMU.
David and Joan .. ... wantto . ... . with ...

two hundred and fifty-four = 254

11 M nakomel, ecTh 3HaMeHITLIE JOHIOHCKHE
TakcH win ,, Xakusi K263,

12 Dru Goablume, YEPHBIC MALTUHBL C AM3EJIBHBIMU
IBHraTeasIMH [CpelcTBa TpaHCOopTal — 3To
TIPUBBIYHEIH Mei3ax CTONHIIEL

13 Ecau Takcu cBOBGONHO, CHiepe/id Bhl YBHINTE
MaleHBKYIO HaOmnck: ,,Cobogmo” [cmaeTcs].

14  KomeuHo, ayummuii crnocod nocMoTpeTs
ropoj — 3To Xo[bba NeIKOM, HO BpeMd OT
BpeMEHM HaO OTABIXATE.

O0nncHenns

(9} Taxi-cabs, taxies, cabs nmu Hackney Cabs - 310 Bce
onpenenennsa oszuauaint marcu. Cab - 910 Spuuka, nosoaxa,
maKc.

(i Sign - zrax, Hadnucs, eueecka.

¥ ok &

Ynpaxnenus

@ B xoune noeznxku nano mokazaTe ouneT. @ DTo He MOX0OXKe
Ha Hero, yTtoOLl OH roBopul Takoe [Takme pewn] @ Tebe
Hellb34 KYPUTh B 3TOM 37anun. € Moii macnopr 6bin nposepeH
nomiiueii. @ Bpema oT BpeMenW OH MOrISOBIBAT HAa YACH,
UToG kI IPOBEPHTL BPEMSH.

@ Xparu ceoil maion nokd He doedetis 00 enx0dd.

sanes SHOR spmn wa until you reach the ... ..
@ Koeda a zaxonyy, mu npogepub YRpajlcHerue?
WhenThave ........ , willyou ... .. the ........ ?
OTeeTn
& According to — not allowed — € Although most of them —
@ still — come (go) out — us. €@ Keep — ticket — exit. & finished —
check — exercise.

Second wave: 16th Lesson
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Sixty-sixth (66th) Lesson

Ypox mecThaecaT mectoii

1 Learn @ this page as usual, then answer
the questions with the help of @ the
preceding lessons.

2 What is the popular name for the
Underground?

3 Where else can you find* ® an
underground railway system? What is it
called?

4  Is the Tube expensive? Why is it dearer @
than the Parisian Metro?

5  Why must you keep* your ticket until you
reach @ the exit?

6  What are London buses called? Can you
smoke on a London bus? Where?

7  Who collects the fares? Who drives the bus?

8 What arc Hackney Cabs? What colour are
they?

9 How do you know* if a cab is free?

10 Which is the best way to travel around
London?
Pronunciation

1 pri'si:din 3 'reilwai 'sistam 4 dia(r)a(r) ... po'rizion 5 riztf

O6nsacuenns

(1) To learn - yuumsca, HAYUUIMD, HO W UIYWIIMb, YIHAGAMD,

(2) With the help of - ¢ nosonipio, ofipawance 3a RoMouEo.

(3) Buecy obopor you can find nepesojum He KaK MOMCHO
Hatin, HO KaK Haxodumcs.

10

Kak o0blyHO, n3yunrte (Marepual,
M3M0KEeHHLI HA) CTpPAaHMIE, IOTOM OTBETHTE
Ha BOMNPOCHI, o0pamasich K NMpeibliyunmM
ypOoKam.

Kakoe nonynsgpHoe Ha3BaHHe IMeeT MeTpo?
I'ne eme ecTh ON3EMHbBIE JKEJIC3HbIC
noporu? Kax onn HaswiBatortcs?

Paszse MeTpo goporoe? Ilouemy oHO B0poxke
napuxcKoro metpo?

TToueMy HYXHO COXPaHATh [JepXKaTh] cBOM
Oner 10 BLIXONAA [MOKa He JojigenIn 1o
BeIXOa4a]?

Kak naswiBaloTcs aHrauiickue aBTodycst?
MoXHO 1M KYPUTE B aHIIHACKOM
apTobyce? I'me (mmenno)?

Kro Beper nnarty 2a npoe3n? Kro Beser
apTodyc?

Yro rakoe Xaxnu ke63? Kakoro onu npera?
Kak y3HaTh, 4TO TaKCH CBODOAHO?

UeM Jyulle BCETO €30UTE [ MyTeIlecTBOBATh
no Jlougony?

}@ Dear, expensive - dopozori.

(5 To reach - docmueams, doxodums. When you reach thirty -

Kozda mefe uchoantwmes aipuduams [docmuznernds mpuotamitf.
When vou reach the exit - Kozda doiidews do amxoda.
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11 — Fares please ©. — Hyde Park, please.
— That’s twelve pence.

12 — [ don’t know London. Will you tell* me
where | must get™ off?

13 — Of course. Oh, if you want to smoke, you
must go* upstairs.

o8 IF ou wWiaeT Tbeﬂoﬁﬁ Hou MisT Go upsTRlRS *
~PFR T

ST,

Exercises

@ Must he leave at once? — Yes, I'm sorry. @ They left this
morning before you got up. @ Brighton is a pepular place
to go for your holidays. @ How do you know if you are
right? @ What will happen if he doesn’t phone?

Fill in the missing words

€ ouemy 2 doadicen eil nucams? - [Momomy umo oHa
meos dsoippodHas cecmpa.
WHY ocos o s s wo...7-

VOUL oo vivis

Because . ..

& FEcau yeudwus (06vacaenue) ,,Coaemca
(keapmupa)”, 3uaii, umo ona ceododna.
o FOU wen The™. o " ., youknow .. is.....

& (I1od)ckaycume mue, RONCAAYUCMa, 20€ 1 JOAHCEH
agntimu. - A ne 3naw Jdondona.

. wherel .... . please, .
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11 - [lloxanyiicTa, Guners [cTouMocTh Mpoe3nal.
— Mo Xaiin-napka, noxaayiicra. — 3to
(OyameT) NBeHAnUATL IEHCOB,

12 — 4 me 3naw Jlongona. Ber He mogckaxuTe,
rie 9 JoaKeH coitu?

13 — Koueuno. Eciy Bbl XOTHTE KYPHUTh, Bbl
TOJNZKHBI MOWTH HABEPX.

O0BacHEeHUN

(6) Fares, please - 060poT, MCHOALIYEMBIH KOHIYKTOPAMM,
npofawuMy Buaersl. 3uauut TO Ke camoe, uyro Tickets,
please - Lusemu, noxcaayicma.

Ynpaxuenus

© Ou monxen yittin cpaszy? — Jak, k coxanenunio. @ Ounn
ymax yTpoM (2TOro AHs) nepes TeMm, Kak Thl BCTala.
@ BpaliToH — 3TO nonyaspuoe MeCcTO Iis  BHE3ITA HA
Kauuky ol @ OTKyna 3uaelns, uTo TH npas? @ Uto coyumTes,
eCli OH He MO3BOHKT?

@ [0e 2 mozy kynump (npoe3zdnoti) cezonnsiii 6uaem?
Where ... . ...24...... i S ?

@ UYemmbpe spemenu 200a - 9mo gecha, AeMO, OCEHb, UM,
Thefour .......

OTBeTnl

@ must [ write — her — she is — cousin. €& [f — see — For Hire sign —
it— free. € Tell me — must get off — I don’t know London. & can |
buy — season-ticket. @ seasons are: spring, summer, autumn, winter.

Second wave: 17th Lesson
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Sixty-seventh (67th) Lesson

1 We took* my cousin to see™® a ericket
match last month.

2 But he fell* asleep @ during @ the game.
3 He slept* peacefully for two hours until a ball
hit* him on the head and woke™ him up.

e ok
4 — Hello, it’s nice to see* you again. How are you?

5 — Very well. I’'m going to stay @ with you
for a few days.

6 — Ah, well, ’'m leaving* tomorrow and my
wife left* two hours ago @. — Oh well,
good bye.

LS

7  Mrs Higgins put* ® “Rest in Peace” on
the tombstone of her husband’s grave.

8  Then the solicitor told* her that there was
nothing for her in her husband’s will.

9  So she told* the mason to add the words
“until [ come*™.

10  During the week, try to read* this book for
at least half an hour every day,
Pronunciation

1 'krikit 2 fel 2'slizp 3 'pi:sfuli 7 rest in pizs ... 'tw:mstoun ... greiv ..
8 sa'lisita 9 "'meisn

O0BacHenus

(1) Fall, fell, fallen - ynacms, to fall asleep - 3acryms, to fall in
love - atodumecs

(2} During - o epems, & Kakoli-mo nepuod

{3y To stay - ocmampcs, to vest - omonxany.

Y pokK miecThaecsaT ceabMoii T

10

B npomaoM Mecsitie Mbl 3a0pany Haluero
JABOTOPOIHOro 6paTta, 4ToBK OH MOCMOTpe
MAaTu 110 KPOKETY.
Ho oH 3acHYI BO BpeMs MTPBI.
Cran crmokoifHO nBa uaca, MOKa MAU He
yIapui ero 1o rojose M He pa3doymi.

dok %
IIpuseT, pan tebs onars BuieTh. Kak Thl
ceba uypcTRyells?
Ouenb XopoIno. 5l HaMepPUBaIOCh OCTATHCS C
BAMM HECKOMBKO JIHEIA.
A, na... 9 yezkKalo 3aBTpa, a MOs XKeHa yexana
AB4 yaca Ha3ad; — YTo X 0o CBMIaHMA.

ook
locnozxa Xurrune chenana [nmoMectmaal
HAAIMCL HA MOTMIE [Ha KaMHE MOTMJIBI]
cBoero myxa. ,,Cnu [oTasixaii] cnokoiino™,
IMorom amBokaT ckazan eif, 4To B 3aBeHIAHHH
ee MYXa HMYero Ijd Hee He OBIIO,
1 BOT OHA CKa3aja KaMeHIIMKY, UTOGHI 0mucal
[noGaBua] cnora: ,ioka st He Tipuay”.
B reuenne nenenn, monpobyiTe unTaTh 3TY
KHUTY KaK MMHUMYM [0J4Yaca B JI€HE
[Kaxuelii geHb|

P (@) Hamomeum, UTO CTOBO ago MMeeT 3HAUEHME — Hazald, tWo

hours ago - dsa uaca nazad u ofuubo ynorpebasercs c
OpocThIM npowenimuM Bpemenenm Past Simple. A long time
ago - dasumwm-daeno. How long ago? - Kar dasno?

() To put, put, put - ro.00CUMS, Kracms. B STOM NPeIOKEHHIL

AOMECHmE, cdeaams.
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11  and for a little longer at the weekend.
12 This everyday contact will make* you
. feel* at home with English
13 and help you to build* a wide ®
vocabulary, but remember:
14 Read* some English every day.

Pronunciation
12 'kontzkt 13 waid va'kebjulari

OdbacHenun

(5) Wide - wupokuii, feamepruil, obuupit

Exercises

@ Keep quiet, your father fell asleep half an hour agoe.
@ Hello, it’s nice to see you again. How are you? @ He left
during the first part of the match. @ He said he was bored
and wanted to go home. @ We waited for him for five
minutes then left as well.

Fill in the missing words

& Yuncmon Yepuurap ymep s 1965 zo0dy.
Winston Churchill died .. ... ... .. ... = —

€ On Oua npempep-MUHHCIAPOM 80 GDEMA GOILHB.
... Prime Minister ...... the war.

& On npasua [umea eaacms| deeams aem.
Hewas .. POWEL +.u vvve v aun .

& ocon doaxcen Oua aedxcams focmameca] & kpogami
BCH) HEDENID. _
John ... .. stay ... bed ... . .....
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11 M HeMHOKKO DOJbllle HA BBEIXOIHBIX.

12 DTOT eXelHeBHbI KOHTAKT NPUBELET K
TOMY, UTO Bbl NOUYBCTBYETE cebd KaK noMa
C aHTTUHCKHM

13w nomoxeT BaM pacHIMPUTh JeKCHUECK Ui
3anac [crpouTs OGIIMPHYIO TEKCHKY], HO
3AMOMHENTE! .

14  Ypralite HEMHOXKO MO-AHCIMIICKY KaXK Bl
IeHb.,

£, TE WAR LACED TOR SRVEN YEARS )
" g <~

R T

Ynpaxuenus

© Bean cebsa muxo, TBON Nana 3acHyn monuaca nasan. @ Ipueer,
paj Teba onarh BuAeTh. Kak y Tefa nena? @ On shimen so
Bpems mepporo TaliMa [neppoii nmosopmuHel] MaTya. @ Ow
CKA3a0, 4TO €My CKYYHO I XOoTed naru nomoit. @ Mu xgamm
er0 N9TH MMHYT, a MOTOM TOXe YIIIu.

@ Ha nedeae neped Poxcdecmeom mazasumst noaku
ARoe.
...... the week . ..... Christmas, the shops are

OrBernl
@ in nineteen sixty-five. # He was — during. € in — for nine vears,
@ had to — in — for a week € During — before — full of people.

Second wave: 18th Lesson
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Sixty-eighth (68th) Lesson

Sport

(==

English people are very fond of (@ sport.

2 They play it and they watch it; they talk
about it and think* about it.

3 The most typically English game is cricket,
which is played during the summer months.

4  But the most popular game is football,
which is played during the rest of the year
(for eight months).

5 Professional football is very exciting to watch
and the players earn large sums of money.

6  Another ballgame, less popular than
football, is rugby.

7  Called rugby football, it was invented @ at
Rugby School in about 1820 (eighteen
twenty).

8 A boy, called Ellis, was so bored with
playing with his feet @,

9  that he took* the ball in his hands — and a
new game was born @!

10  Another popular sport is horse-racing,
which is forbidden* in England on Sundays.

Pronunciation
1 'fond 2v spact 3 'tipikd ... 'krikit 4 'futbo:l . rest 5 pro'fefnat ..
ik'saitin ... 3:n la:d3 samz 6 'ragbi 7 in'ventid 8 bo:(r)d 9 boin

Ypok mecthaecaT BOCbLMOIA

Cuopr

1  AHramMuase oveHb JI00AT CHOPT.

2 OHM 3aHUMAIOTCST MM, CMOTPST (Kak
B01enbIMKH), PA3roBapUBAIOT O HEM M
OyMawT O HEM,

3  Haubonce THnmyHas a”Hrumiickas Mrpa — 5To
KPUKET, B KOTOPbIH UTPAIOT B JICTHHUE MECSUbL.

4  Ho nanbojee monyrgapaad Urpa — 3To
(pyT6OI, B KOTOPLIt HrpaloT BCe OCTAIbHOE
BpeMd [roga] (BoceMb MecCHlER).

5 Ilpodeccronanbuurii yTdoOT — 2T0 OYEHb
3aXBaThIBafollee 3pefHile, a UTPOKH
3apaGaTsiBaloT OOJBINE CYMMBI JIeHer.

6  Jlpyroii urpoii ¢ MSYOM — MEHEE NOILYJISIPHOI,
ueMm (pyT00a — aBAsieTCs pertu.

7  Hazpaaue perowu ¢pyrdoa OBLIO NPUIYMAHO B
wkone PerOou npudausutensHo B 1820 rogy.

$§ Maupuuky Mo UMeHN DJIMC TAK HATOENa
HUrpa HOTaMHM,

9  uTO OH B35 MY B (CBOM) PYKH — M
poaunack HOBas MIrpa.

10 JpyruM nonyasipHbiM BHIOM CIIOPTA
IBISIIOTCS] KOHHBIC TOHKM, KOTOpHIE
3aMpelleHsl B AHTJIMN B BOCKPECEHLE.

QbracHeHns

r7 e

&
(@ To invent - naimu, Haxodums, GHOYMHEAND.

To be fond of - Li0durms.

@ Foot - cmynna, feet - comynny, legs - Hoau.

@) To be born - podumsca, I was born in London - 4 poduacs
& Jlondone. Where were you born? - I'de mm poduracs?
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11 There is no State lottery in England, but a
game called Bingo is very successful .

12 Many cinemas are closing and being
converted into Bingo halls.

13 It is estimated that about six million people,
mainly women, play Bingo regularly.

Pronunciation _
11 steit 'lotri ... sok'sesful 12 kon'vaz:tid ...
13 'estimeitid ... 'regjula(r)li

'‘bingau ha:lz

* o %

Exercises

@ | was bored with listening to him, so 1 fell asleep.
® Dancing is forbidden in the church. @ Stobby Niles isa
successful football player. @ T am very fond of your sister.
Is she married? @ She plays Bingo every week and wins
large sums of money.

Fill in the missing words

& Own pacckaznedn o caoux npukaodenusx ¢ Agpure, a

A CKyudl.
Hewas susnoss woss s . adventures .. Africa
1 i

€ Oymboaucm 3apabampieacm Goabe, Yem OUpeKmop
Bania.
A football ... ... ..... more . a bank managet.

& Kypenite 6 AOHOOHCKOM MEMPO 3aANPEUEHO.
TE s w ssamis 00 . smoke in the London tube.

€8 Kpuxem mewnee 3peiutyer, yem peafi,

CHEket 15 « wie © wvsmmws {7 [, . Rugby.
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11 B Aurium He CyLIECTBYET rocyIapcTBeHHOM
NoTepeH, OAHAKO Urpa, Ha3biBaemas GHMHIO,
OYeHb MOMyaspHa.

12 MHOrme KMHOTEATPH 3aKPLIBAIOTCS U
NpeBpaALIAIOTCs] B 3a46I OMHTO.

13 Cupraercs, 4To OKOIO WECTH MUILIKOHOB
YEJOBEK, MIABHBIM 00pa30M, KEHIIMHBI,
PEryJIsipHO MTPAIOT B GHHTO,

O0bsacHenna

&) Successful -  yeneuwnuii, yoaunwmi,
NORYASPHYL, NPUAACKAMEAbH BT,

RPEeVCHERARUIIETL,

* ¥ %

Ynpaxoenus

@ MHe nafoeno cnymatk ero, BoT a4 M yeuyia. @ Tamuw
sampermiensl B uepksu. @ CroG6u Hwiee sgrasercs
mpeycuepaonmm ¢pyrdonuctoMm. @ A ouens a06010 TBOW
cectpy. Ona 3amyXem? @ OnHa urpaer B OMHIO KaXIYIO
HEIEMI0 W BLINTPBIBAET BOJbIIME CYMMBI (IEHED),

© On zapabamueaem mrozo (denez), no on padomaem
ace Aemo [Ha RPOMANCERUN Aema].
HE roties 2 a ... .. money buthe works ...... the

OTBersI

© talking about his — in — was bored. £8 player earns — than. € is
forbidden to. € less exciting — watch than. € earns — lot of —
during — summer.

Second wave: 19th Lesson
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L Sixty-ninth (69th) Lesson

1 — Excuse me, doesn’t my nephew @ Peter
Bates work in this office?
2 — Oh, you’re his uncle. He went* to your
funeral this morning.
¥ 3k &
3 — David, what are those empty whisky
bottles doing in the cellar?
4 — I don’t know*, darling. I've never bought*
an empty bottle of whisky in my life.
e
5 — How many people work in your office?
6 — About half of them.

7  Mrs Thomas and Mrs Jones met* in the
shopping centre.
8  Mrs Jones was pushing a pram with her
two little boys inside.
9  “~ Good morning Mrs Jones. What beautiful
children! Tell me, how old are they?
10 — Well, said Mrs Jones, the doctor is two
and the lawyer @ is three.”
Pronunciation

1 'nefju: 2 ankl ... 'fjumaral 3 ‘empti .. 'sa
8 'pufin a prem 10 'laja(r)

la(ry 7 'fopin'sentr

Q0bLacHeHns

@ Nephew - naewmanHux, niece - mieMAHHUKME, <ousin -

deowpodHpti Gpam, 0emopodHas cecmpa
(2) Lawyer - wpucm, barrister - adgoxam, sawumnux, solicitor
- JOPUCKOHCYALM,
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YPpoK mecThaecsT AeBITHIH ‘

10 -

W3punute, paboraeT 11 B 5ToM oduce MO
mieMssHHUK [lutep Beiitc?

Ox, B ero asgga? OH nowen Ha Baliu
MOXOPOHEL CErOLHS YTPOM.

HsBua, uro nenaloT B OARANE ITH NYCTHIE
OyTHLIKM W3-I00 BUCKH?

He 3nato, goporas. 5 HUKOT1a B CBOEH X N3HU
HE MOKYNan OycThiX OYTHUIOK U3-IM0J, BUCKH,

Ckoapko uenoBek paGoTaer B Bamem oduce?
Oxkouno NMOJTOBMHBI M3 HHUX.

Tl'ocnoxa Tomac v rocnoxa JIxoHe
BCTPETHIMCE B TOPrOBOM LIEHTpE.
Tocnoxa JKoHC TOXKALA KOJNACKY CO

CBOMMM IBYMS MalbYMKaMH.
JoGprtii nens, rocnoxa Jxkonc. Kakue
Kpacupble geTn. CKaxuTe MHE,
oXKanyicTa, CKOIBKO UM JieT?

XM, ropoput rocnoxa JIXKoHc, Bpauy asa
(roma), a IOPUCTY TPH.
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11 — 1 forgot my wife’s birthday. — What did
she say*?

12 — Nothing. — That’s alright then.

13 — Yes, nothing... for three weeks.

14 Don’t forget* to learn the irregular verbs
we meet*.

Pronunciation
11 fa'got 14 fa'get

* W%

Exercises

© My uncle and aunt met during the war. @ What is that
book doing in the middle of the table? @ He never spends
money, but last week he bought a house. @ Don’t you speak
German? | thought you did. @ How old are you, madam?
— That doesn’t concern you.

Fill in the missing words

& Oua ne xouem cuompems meaeeusop? Hem, ne xouem.
....... she want .. ..... thetelevision? —No, ...

& Umo deaaem cobaxa ¢ noumaabanom? Imo He

HMeent FHAYCHUA.
. thedog ..... withthe .......7

& Kaxaa xopowasa nozoda! flasaiime 603bMeM Maiuity
U noedem G epeaH.
vees sy weatherl oo,
the country.
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11— 41 3abbin 0 IHe pOXKIEHNUST MO XeHbl.
— Yro ona ckaszana.

12 — Huuero. — 3HauuT, Bce B NOPSIKE.

13 - Ma, HUUYero ... B TEUEHUE TPEX HeNelb.

14  He 3abwiBaiiTe YUNTh HENpaBuIbHBE
r1aroiel, KOTOpHe MBI BCTpEUaeM.

EE

Ynpaxuenus

@ Moii as1a ¥ MO TeTSl BCTPETHAMCH BO BPEM$ BOHHEL
@ Yro zenaer 51a KHMKKA nocpenkne crona? @ On wuxorna
HE TPATHT JIeHer, HO HA MPOmnoi Hefene kyoua 1oM. @ Te ne
TOBOPHIIL 1O-HeMeUKM? A § ayMald, 4YT0 COBODHIIb.
O Cxonvko Bam JeT, rocroxa? — D10 BAC HE KacaeTcs.

O On kynua koaacky, komopyw euden & uemegepz, Ho
3a0bA O APOCHBINAX.

He: consan the .... he ... .. Thursday, but he

@ Eco xcena cepouma. He snaw, umo npouzotidem.
Cowifeis ... . Idon’tknow . ... will .......

OrBerel

@ Doesn’t — to watch — she doesn’t. £ What is — doing — postman?
- doesn’t matter. € What fine — Let’s take — and go to. £ bought
- pram — saw on — forgot € His — angry — what — happen.

Second wave: 20th Lesson
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Seventieth (70th) Lesson

Revisions and Notes
IMopTOpenne u o0 bACHEHUS

MpounTaitTe eme pas odbacHeHns K ypoxam 64-69. Kax u Bee
NPEABAYINE, OHKM HE ABAAIDTCA CAOAHBIMUW, HO NONOIHTIT
Hall cAoBapHbil 3anac, TMonpodyliTe 3an0MHNTE:

1 For - ¢ meuenue, ¢ npodoaxcenue, wa npomaxcenuut; daring -
/0 BPEMA, § MEUERNUE, § NPOSUANCENUE,

He was ill for a week - Ou Goaea & mevenue nedean. He was ill
during the week before Christmas - Ou 6a.1e. Ha RPOMANCEHI
wedeau neped Posicdecmeon.

2 Kaxeres,, uacrago camoe ymoGHoe Bpemsl, uTOoDh
H03HaKOMUTECS ¢ andasuToM. [IponsHouieHe OTIEIBHBIX
GykB HaM HeoBXonuMo Aud TpaHcauTepaiuyn cios (spelling) s
Tex cIy4aax, KOrga KTO-TO HAC HE [OHMMEET.

a [ei], b [bic], ¢ [siz], d [di:], e [i:], T [ef], g [d3i:], h [eitf], i [al],
j [d3ei), k [keil, | [el], m [em], n [en], o [2:], p [pi], g [kju], r [a:],
s [es], t[ti], u [jul, v [viz], w [dablju:], x [eks], y [wai], z [zed].

3 CTouT 3alOMHUTH:

Check this please - npogepr 3mo, ROXCAAYHCHA.
Have a rest - omdoxuis.

Half of them - nouiostHa U3 Hitx.

That’s all right then - moeda ece & nopadke.

I am bored with working - vie nadoeaa patoma.
He was born - on podicica.

Until [ came - noka # we npudy.

4 HanuimeM 3TO MO-anrIuiicKy, 4 3aTeM CPaBHUM C [IEPEBOIOM
W3 NyHKTa 5:

(1) Ou 3ackyn no Bpems maTua. Yac Hazaj.

b

(2) Tefie ne pazpeiaeTcs TOBOPHTh.

two hundred and seventy-two = 272

Ypok cemmaecaTniii

@ C Takum HeGOABIIMM KONMYECTBOM [py3eit U Takumu
MHOTOUMCIEHHBIMH MPODAEeMaMi OH, KOHEUHO Xe, TOTKeH
OLITH HecHaCTINB.

{f;" Bot ape xunru, Kakyw Tsl BLGHpacins [npeinounracs]?

(5) Coxpanu cBoii 6uneT, [10Ka He Hofigewib]| L0 BHIXO/A.

(&) On paBoTan B TeueHMe TPEX YACOB M NOTOM HEPECTal,

5 [leperon

() He fell aslecp during the mateh. An (one) how ago.

(@) You're not allowed fo talk,

(3) With so few friends and sa many problems, he must be unhappy:
(@) Here are rwo books. Which do you prefer?

(8) Keep your ticket until you reach the exir.

(&) He worked far three haurs and then he stopped

My HOMEULIEM 6 HAWUX MEKCmay OJocmamouro  Boablioe
ROAUYECMBO YCMORHUGWX enpadcerili — uduom. He ace uz uux
CoRpogodNcoaem  kommenmapuesm. Budumo, He ecezda  smuy
ofopomb eax nonamun. Ho nemnoeo mepnenus. C Kaxcoum
YpokoM @ nowumaeme wee foawue, Caumy  sudime, wmio
deademe Yenexu, He cmowm Rposgasms wemephenus. XKeaiaem
6UM HACMOIUBOCTN. Dm0 0B93AMEABHT OKYRUMCS.

Second wave: 21st (revision) Lesson

0L MOd K



273 » two hundred and seventy-three

Seventy-first (71st) Lesson

Important news

1 Mr. Marshal and Mr. Hobbs were sitting @

in the seats near the door, opposite one
another @.

2 David Wilson got* into the train and said* :
“Good morning™. )

3 The two men replied “Morning” & and
continued reading* their papers. ‘

4  David put his briefcase on the rack over his
head and sat down.

5 He lit* a cigarette, threw* the match on the

floor and opened his paper.

The three men read*® in silence for a while.

The window was half open and there was a

strong draught. ‘

8  “I see* @ the Chinese Prime Minister is
dead &, said Marshall.

-

Pronunciation = .
1 sizts 3 ri'plaid ... kan'tinju:d 4 'bri:fkeis ... riek S lit ... Oru: ... met
6 wail 7 dra:fi 8 tfai'nizz ... ded

ObbacHeHus

(1) Were sitting - cudeau. 310 (OpMA HOBOrO NPOUISNICTO

"~ ppemeny. Ouo o3mauaeT AelcTBUE, KOTOPoe MMENO MECTO
B OPOLLIOM M AIMAOCH TOBOJILHO A0JIIO.

(2) One another, each other — B SYKBATBHONM [EPEBOJC O3HANACT
dpyz dpyea. Teopernveckn one another OTHOCUTCS K ABYM
monsM, a each other - K 60NBIIEMY KOMMUECTBY [MI0AEH. Ha_)
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YpoK cembaecsT nepsbiii

Baskurle HOBOCTH

1 Tocnogun Mapmann ju rocnogns Xobe
CHIOEIU HA CBOMX MeCTax y JABEPH APYr
HarnpoTHB Npyra.

2 JIseui BiibCOH CeJl B MOE3T M CKA3a:
»hobpoe yTpo”,

3 DOru aoe MyxumuH orseTimn: ,,JJo6poe” u
MPOLOIKATH YMTATh CBOM ra3eThHl.

4 [O5BHMI NONOKWI CBOI noprdeib HA TOJIKY
Haj cBOeEli rojloBOi U yeecd.

-5 Baxeér curapety, KMHYJ CIIMYKY HA NOJ J

OTKPBLI CBOIO rasery.

6 Tpoe MyXunH unTalu B THIIHHE HEKOTOPOE
BpEMSI,

7 OKHO 6BITO HAOMTORMHY OTKPLITO M CHILHO
CKBO3MIIO.

8 A Tak MOHMMAIO, UTO NPEMbEP-MUHUCTD

Kwuras ckonuancs [ymep]”, ckazan rocrmoann
Mapamni.

UPAKTHKE, OlIHAKO, He BCerja 3Toro npuuepxmsaiorcs. They
saw one another - onu yeudean dpye dpyea. They talked to
each other - omu pazzosapusanu dpye ¢ dpyeon. Oposite each
other - Jpye nanpomus dpyaa.

(3} Morning - 370 uacto ynoTpeGnsemelit OTBeT Ha good morning,
KOTOPBIi MBI MOKEM CKA3aTh B OTBET 3HAKOMOMY.

@ 1see - 3naio, nonumao, euxy.

() Dead - yuepuili, mepmenti. To be dead - yywepems,; to die -

yuuparie. He is dying - on yuupaem; He died - on yuep: He
is dead - ox yuep.

IL 04K
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9  No one said a word.

10  After a few minutes, Hobbs said*: “Oh dear,
another terrible plane crash.”

11 The other two showed no interest.

12 Then David shouted: “Oh no!”, the others
looked at him.

13 “Stiles, the Chelsea centre-forward, is ill
and won’t be able to play against Spurs.”

14  The three men began* to discuss the
terrible, tragic news (©.

Pronunciation
10 "plein kreef 13 stailz 32 'tfelsi 'sentr ‘f>:wad 14 'teribl 'traed3ik

O0nacHenns

(6) News - HogoChIU, URGCCIUA, HOBUHKY. DTO CIOBO, HECMOTPS
HA OKOHYAHME -§ UMeeT (PopMy enuHCTBeHHOro Tncaa, The
news is good - Hosocmu xopoui. A piece of news - Hogocmn,
uzeecmie, Hosurnka. This is a good piece of news - Imo
XOPOWAA[ HOROCD.

E

Exercises

@ She lit a cigarette and threw the match on the floor.
© They began to talk about the news. @ Lord Byron was
born in seventeen eighty-eight and died in eighteen twenty-
four. @ He put his coat on a chair and sat down. @ 1 am
against his idea. T find it nonsense.
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9 HwukTO He cKa3al HH CJIOBa.

10 Yepes HECKONBKO MUHYT rocrnofanH Xobce
ckazan: ,Jocnoam, 6oxe Mo, elié ojHa
(ouepenHas) cTpaliHas aBapus camoiera’”.

11 OcranbHbie JiBOC HE TIPOSBUIN MHTEpECA.

12 Torpa dseupa 3akpuuai: ,,0, vet!”,
OCTalbHEIE TIOCMOTpPeNIN Ha Hero.

13 ,Craiinc, cpegauii HanagaAK UM U3
KoMaHabl Yuiaec O0JIeH M He CMOXKeT
urpaTh ¢ KoMangoi Coapc™.

14  Tpoe myxuun Hauanm o6CyXaaTh

CTpallHYIO, TPArMYeCKYIO HOBOCTL.

Ynpaxueuus

© OHa 3aXria curapery M BRIKMHVIA CHIMUKY Ha noi. @ Ouu
HauaMM pa3roRapueaTh o HosocTu. @ [lopa Baiipon pogwnca B
THCSH YA CEMBCOT BOCEMB/IECHAT BOCBMOM TOAY, & YMEP B ThiCHYd
BOCEMBCOT JIBALATh YeTBepTOM. €3 OH NONOXKKI CBOE MAILTO
Ha cTyn u ycemcda. @ H npoTtums ero mmen. H cuuTarn ee
BecCMBICTEHHOM.
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Fill in the missing words

€ Onu qumaait Ceou 2a3emst, K0eod 0geps OMKPHAICS.
THEY wwns  ssicimusus £ oT=11 when the . ...

& Onu cuompeau Opyz Ha Opyaa 6 medente namu
MUHVI, APEJICAE YeM CKAZaAMb ,, 000puill ders .

They wsan o Aty v wi vy ... five minutes
BEOY < conmnnt® woa wis mussries &

& Mu He cumomem ROZGOAUME Cee KAHUKYAN 3d
epanuueit.
We ... ... .. ....t0...... a holiday ...... g

Seventy-second (72nd) Lesson

1  The train stopped at a station but no one

got® on.

At the last minute, the door opened

and an old gentleman with a grey beard and

glasses @ got* into @ the compartment.

4  “I just caught it!” he said, sitting* down
heavily @.

5  He took* off his glasses and wiped his
face with a striped handkerchief.

[P0 o]

Pronunciation
3 'biad ... 'glasiz ... kem'paztmont 4 kot ... 'hevili 5 waipd ..
straipd 'haenkatfif
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& Okno 6bA0 HAROAOBHHY ORIKPHAIO U CHABHO CKGO3UAQ.

AR RN WS & v o AR wd s s v B
strong ....... .
& Ou yeudea meao u cnpocua. ,,On ymep way cnum?”
He ... the .... andasked:"is .. ....o0or ...... 7
OT1BeTnI

& were reading — papers — door opened. € looked — one another
for — saying Good morning (hello). € will not be able — afford —
abroad. ¢ The window — half— open — there was — draught. @ saw
- body — he dead — asleep (sleeping).

Second wave: 22nd Lesson

Ypok ceMbjiecsT BTOPOii

1 Iloe3nm ocTanaBuics Ha BOK3ale, HO HMKTO

(B Hero) He cein.

B nociaefHi0 MHHYTY IBEPU OTKPLUIUCH

W CTapblii AXKEHTABMEH ¢ cenoi 6oponoii u B

OYEKEaXx BOLIEN B I{}"ﬂe.

4 Eaea ycnen [cxBaTua ero (nmoezm)]! — ckaszan
OH, TSIZKENIO Calsch,

5 Own cusn cBOoM oukK M BHITEp [cBOe] auno
NOJOCATEIM HOCOBLIM MAATKOM.

et

ObnacHeHnA

(1) Glasses - ouxu; glass - cmaxam, cmexo.

@) In,into - @, auymps. Into - guymps 4e20-1ub0 - UCTIOIE3YETCH
& cBA3Ke ¢ rnaronamu asuxennsa. He jumped into the water
- On npuzuya e sody. He got into the car - OH oka3zaica
asmoMoOuLe [ROMEANPOHIUK & aemOMOOHAR].

(3) Heavily - maxceso. ¢ veuanen.

7L MOd K
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6 Everyone was reading® and smoking,
except the old gentleman.

7  He had ebviously had no time to buy* a
paper before catching @ the train.

8 David soon noticed that the man was
reading™ his paper with him, but very
discreetly.

9  David’s paper had twenty pages and he
would have liked ® to share it with him,

10 but he did not want to show the old
gentleman that he had noticed he was
reading® it:

11 he was afraid of offending ® him.

12 David reached the bottom of the page, but
did not want to turn it because his
neighbour was still reading*.

13 At last, David solved the problem. He
folded the paper, put it on the seat,

14 closed his eyes and pretended to be asleep @.

Pronunciation

7 'obviasli ... 'kotfin 8 'moutist ... dis'kri:tli 9 'peidziz ... fea(r)
11 o'fendin 12 'botm ... ta:n 13 solvd ... 'foldid ... si:t 14 pri'tendid
... 9'slizp

OQonacueans

(4) Before catching - neped mem, kax [cxeamua] {edea yenea).
Hocne cnor after - nocae, before - neped, npeacoe uen -
YACTO MCAOAR3YIOTCH TIATOAR ¢ OKOHUYAHMEM -ing, uii
repyHaun (gerunds). Before catching the train, he bought
a paper - [Ipexwde uem on edea yonea na noesd, o KYNUA

cebe zazemy. After reading it for a while, he fell asleep ¥
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6  Kaxasiif (M3 maccakupoB) uMTal W Kypul,
33 UCKIIOUEHNEM CTAapOro IKeHTIbMEHa.

7 Y wero napepHdKa He Obilo BpeMeHH,
KYIIUTh ra3eTy Mepel TeM Kak oH (enBa
Joruani) [moiiman / cxpaTui] mnoesn.

8  JI»Bug BCKOpe 3aMeTHN, YTO MYXKUMHE
YWTANl €ro Ta3eTy, HO TaliKoM.

9 B rasere Hpeuna ovlio [razera [Jsuaa
uMena) ABANIATEL CTPAHUI, M MY XOTENoCh
MoAenuThed [eif] ¢ HuM,

10 1O OH He XOTel MOKA3aTh CTAPOMY
IJKEHTIBMEHY, UTO 3aMETHJ, YTO TOT €€
HuTan:

11  Oosacs ero o0MLETh.

12 JAsBuj ponied [0 KOHIA CTPAHUIB, HO HE
XOTEl ee NepPeBepHYTh, MOTOMY UTO ero
cocell BCe ellle UMTal.

13 Haxownen [zeun pemun npodaemy. Croxua
rasery, OO WA Ha CUICHBE,

14 szakpeun riaasa m OpuTBOPHICH, OYITO CHMT.

} HO(“J?(’ HI020, KK OH NOYHmad eé HEKOMOPOE apeMAi ,‘nmmma&‘
€& HPOMe ¥CVHIOK 8pesentt], on 3acHy.

{5) He would have liked - ¢xy xomeaocs - MBI BEpHEMCsL K ATOI
KOHCTPYKUMI B CIEAYIOMNX YPOKax.

() Tlocae of Takxe HacTo BHICTYNAET OTCJArOJLHOE
CYMIECTBUTENLHOE — CM, 0ObACHEHMe (4) DTOr0 YPOKa.

(@ To pretend - npumeopambcs. To pretend to be asleep -

npumeopameca, wmo cninus; He pretended to be a
‘millionaire - On Apumsopasca, OVOMO OH MUAIHOHED.

L MOdA
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Exercises

@ Without moving his hands, he turned the page. € He
was afraid of waking his father. @ It was so cold in
Scotland that 1 caught a cold. @ He pretended to be a
parachutist, but he was really a postman. @ When you have
reached the end of this book, read it again.

Fill in the missing words

& Tlpexcode wem gumepems ce0e AUHO, OH CHAA OYKI.
Before ...... ;e Tace Be s v son RIS oo ocws ain

& Bce wumaau, 30 uekaionentien Jzauda, Komopuii
npumeaopaacs, DYOmMo cnum.
reading ...... David who was

& [Homnu: neap3a Haydumscs 0e3 yueos,
........ : youcannot ..... without .........

€% Xomea On mebe NOMOUD, HO, K CONCAACHUN),
CANMUKOM 30HAM.
| T like ..

© o npoumentit oMuema o1 GAONCUA €20 & NANKY.
AR 5o vegs the report he ... it ..

sy SO, sus sasmmres e :
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Ynpazknaeuus

@ Bes nmimkenns pyk oH nepesepayn ctpannily. €@ On Gosrcs,
uTo pazbynT cpoero oTia. @ brumo Tak xomoauo v [loToanmmn,
410 1 mpocTyauncs. @ On npureopaacd, 6yATO OH MapallioTHT,
2 Ha camom aene Oua nouransonom. @ Korpa aoinems mo
KOHL@ 9T0l KHUIY, npounTaii ee ente pa3.

OrBeTni

@ wiping his — took off — glasses. € Everyone was — except —
pretending — sleep. € Remember — learn — studying. €8 would — to
help — unfortunately — am too busy. €8 reading — put — in his brief-
case.

HE Woukd HAVE Liked 1 SHARE Br W+l

Second wave: 23rd Lesson
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Seventy-third (73rd) Lesson

Ypok cembjecar TpeTHii

A little mystery

1 The police were @ interviewing a soldier 1
suspected of robbery @,
2 “Tdon’t know* the restaurant. I’ve never 2~

been there in my life, said* the suspect.
3 — Well, people say* that a soldier like you

robbed the restaurant and wounded @ the 3-
owner, replied the detective.

4 — But there must be thousands of soldiers @ 4
in this town. N

5 - Yes, but only one who was near the 5
scene of the crime.

6  — Listen. | was walking quietly down the -
street &),

7  when someone ran* down the street 7

shouting: “He robbed the till!!!”

Pronunciation
1 'intavju:in 2 'sold3a sas'pektid av 'robori 2 'saspekt 3 robd ..
‘wundid ... "auna

Heboabwoii cekper [Taiina]

TTonurus fonpamuBan coagaTa, KOTOPBIA
[IO03pERAaJCs B orpabieHunn.

S me 3Haw 3TOrO pectopana. Huxoraa B
[croe#i] XXM3HK 9 TaM He OBLI, cKa3an
MOOO3PeBaCMBIi,

Ho nfoay roBopsT, UTO COJMIAT, NOXOXKMI Ha
Tebs, orpabull pecTopaH M paHui XO35IHHA,
OTBETWI IETEKTHB,

Ho B 2TOM TOPOJAe €CTh, HABSPHOS, THICAUN
CONAAT.

Ila, HO TONBKO OJMH, KOTOPLIA HAXOIUICH
PSAIOM € MECTOM MPECTYILISHUS.
[MocaymaiitTe. S men cebe cnokoitHO NO
yauie,

KOTJa KTO-To IpobexXal mo yauue, Kkpuda:
,,OH orpatnn kaccy!!!”;

Ob6bsacHenns ¥ @) To wound - parums opyacues, to injure, to hurt - panime.

(1) The police were - wHecMOTps Ha TO, UTO 310 (¢) Twao thousand, o thousands of soldiers. B BripakeHusx,
CYMECTBUTEIbHOE B EIUHCTBEHHOM YHCIE. TMOCHe Hero HA3LIBAWOINX COTHH, THICAYH, MIULTMOHH cloBa a hundred,
CTOMT TJAroJl BO MHOXKECTBEHHOM uMCle, Tak Kak police thousand, million yrnoTpeGasiorcs BO MHOXKECTBEHHOM
3T0. cOBMPATENBHOE CYNIECTBUTENLHOE, TO €CTh O3HAUAeT urcre — cMoTp vpok 39 (1); hundreds of thousands -
CPYNIY NOMMUEHCKUX KaK OTHO UENoe — HoiHHUI, COMHE MBCAY,

(2) To rob - 2patums, robbery - ovzpatienue, robber - gop, (5) To walk down the street - 2yaams [npozyausamvcs] noe
2padtmear, to steal, stole, stolen - kpacmy, theft - xpaxca, vauue. CnoBo down He MEPEROJIUTCSH HA PYCCKMI A3BIK.

thief, thieves gop, sopm.

€L A0dK
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8 So, I stopped and went* back to the
restaurant
9 and the witnesses said* | was the robber
because ® of my uniform.
10 So the police arrested me and here I am.

11— You say* you never saw* the restaurant
before?

12— Yes, that’s right, said* the soldier
nervously.

13— Then I arrest you for armed robbery,

said* the detective.”
14 What was the soldier’s mistake? (The
answer is in the revision lesson.)

Pronunciation
9 ... "junifom 10 2'restid 12 'n3:vasli 13 a'rest ... axmd 14 mis'teik

O0BgacHenns

s
(67 Beeause - nomormy umo, max xax; because of - 1o nosedy.

* * ¥

Exercises

@ [ have never been to England. What’s it like? @ There
must be a mistake, I don’t know you. @ She ran down the
street shouting “Help!”. @ My plane was late becaunse of a
strike. @ I was working when the telephone rang.
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8  [ODTOMY 31 OCTAHOBMICS M BEPHYJICH B
pecTopaH,

9 a cBMieTeaM cKazaiu, UTo 4 M €CTb TOT
rpadbMTelns, cyis 1o Moeit dhopme.

10  WMrak, nomuuus 3aAepiKaia MEHS M BOT — 5
nepen Bamu.

11 — Tbl rOBOpHIIE, YTO paHbINE THl HHKOrla HE
BHIET 3TOrO pecTopaHa.

12— [a, TaKk OHO W €CTh, CKa3am COJIIaT,
HepBHMUASL.

13— 4 apectyio TeOs 32 BOOPYKEHHOE
orpaG/ieHue, cKasajl IeTEKTHB.

14 Kakosa ommbka congara? (OTeeT naetcs B
MOBTOPHUTENBHOM YPOKE.)

Ynpaxuaenus

@ A sukorga e 6uin B Auraun, — Kakas ona [ects]? @ DTo,
rapepuoe, ommbka. S Tebqa He 38a10. @ Ona Dexana no yauie
. kpuuana: Ha nomomn”. @ Moii camoser onosigan us-3a
za0acrosku. @ S paGoran(a), Koria mo3roHul TelredioH.

gL AOdA
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Fill in the missing words

€@ On xozsun mpex domoe omonxa t Keapmupsl.
Heis ... ..... .. three ....... e and a flat,

€ He 3adasas conpocos, ox 3HAA, YO COAAM COREPUINA
oepabaeHue.
............. any questions, he ..
. ... the robbery.

. . the soldier

& Comnu u mucavu awodeli Kynual Mauitinu.
........ and .........of ...... ...... cars,

€& Ona Huxoeda ¢ [ceoeli] wuznyu He Guaa 30 epanunel.
She ... never .... .. .... WE: St e iR

Seventy-fourth (74th) Lesson

[

Let’s learn some useful expressions.

2 When English people (0 meet* for the first

time, they say*: “How do you do?”

The answer is: “How do you do?”

After this first meeting, you may say

“How are you?”, or simply “Hello.”

5 Younger people find* these formulas too
formal and try to avoid them.

6 People rarely shake* hands in England.

ook

e

7  Here is a typical “polite” conversation:
8 — Hello, David, how are you?

Pronunciation
5 'famjulaz ... "fo:ml ... a'vaid 6 'rea(r)li Jeik 7 'tipikl
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@ M3-3a doxcoa My ono3daes HA O8AOUANT MURYML.
....... .. the .... wewill .. twenty minutes .....

OTBeTH

@ the owner of — country-houses, € Without asking — knew — had
done. € Hundreds ~ thousands — people bought. €8 has — been
abroad — her life. € Because of — rain — be — late.

Second wave: 24th Lesson

Ypok ceMbJecaT YeTBepThii §|

1|  BHIYIMM HECKONBKO MOJE3HBIX BLIPAXEHMIL.

2 Korja agrauuane BCTPedarOTCa B MEPBLIit
pa3, [onn] rosopsaT: ,3apascTByiiTe”.

3 B oTBeT 3BYYMT: ,,3apaBcTBYiiTE”.

4 Tlocne 5Tolt MepBoi BCTpeun MOXKHO CKa3aTh:
JKak gera?” wan npocro: ,JIpuser”.

§  MoJnonexb CUNTAST, uTO STO POPMY ikt
canmKoM (POPMAILBHEl W MBITAETCH UX
n3berars.

6 JliooM peiKo NOXuUMAaOT APYT APYLY PyKM B
AHTIHH,

7  BoT TMITMYHBIN ,,BeZKINBLIA~ PasroBop:

8 — Ilpmeer, IaBuj, Kak nena?

O0Lacuenns

(i) The English - aneaumane, English people - ToKe aHAMuARE,
HO Gomee OBOBIICHHO, MOXeT BuITh, anziuiickuli Haped. Tak
e  younger people - #o100ue 4001, MOAOOEHD.
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9 — Fine, thank you. And you?
10 — I'm very well. Let* me introduce @
Andrew Williams.

11 — How do you do? — Pleased to meet* you @,

12 — Terrible weather, isn’t it? — Yes, but it’s
getting® warmer now.

13 — I hope we will have some sun soon.

14 — Well, I must be off @ or I’ll be late. Give*
my regards ® to your wife. Good-bye.

IS — I will. Take* care of yourself ®. Good-bye.

Pronunciation
10 intra'djuss 12 'teribl 'weBs 14 ri'ga:dz

OosscHenns

(2) Let me introduce - cTout 3aMOMHEMTE 3TOT 0bopoT —
Paspewume une npedcmagump(ca ). )

(3) Pleased to meet you - Takxke 0oBOpoOT  BEXKJIMBOCTH,
nepesoMuMelit [1puaning HOZHAKOMUMBC A/ GCMPENTUMBCR ¢
mabotiieamun, cHHOMMMBunE Nice to meet you.

(@) To be off - guiimu, I must be off or ... - & 310M MPE 0K EHHH
Or IEPEBOTHM KaK uHa4e, & NPomuGHos cayyae,

(8) Give my regards to ... - nepedati npugem ... Best/kindnest

regards - cepdeuniie npusems:. To regard - Yeaxcame (Kozo-
Audo). | regard him highly - 5 oveuns eco VEAWCAK.

# ok

Exercises

@ We rarely introduce our friends to Andrew. © Pleased
to meet you. What is your name? @ I hope he will accept
our offer. @ He did it without thinking. @ These papers are
free. Please take one.
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9 — TIpexpacuo, cnacudo. A y teda?

10— ¥ menda (Bce) xopouo. 1103Boab MHE
npenctaBuTh (Tebe — 310) BHapio Buabnamca.

11 - 3papascrsyiite. — [IpusiTHo ¢ Bamu
MO3HAKOMMTECH.

12 - Ouens nuoxas noroaa, He rnpasga am?
— Ia, Ho celiyac cTAHOBUTCS TEILIEE.

13— [4] mameroch, MBI BCKOPE VBUOUM [OyaeM
HMC'I"I:] HEMHOI'O COJIHIIA.

14 - [MHa, g yKe J0JKeH MATH, MHAYE ONO3AAI0.
[lepenmasaii [Mmou] npuseT|[sl] cBOelf XKene.
Mo cBupaHbs.

15 - (Ilepemam) [a 6yay]. Beperu ceds. o ceuaanbs.

P (&) Take care (of vourself) - Sepezuime cefq - 370 OUSHB YACTO
HCHoAR3yeMblit 060poT.

* ok *

Ynpaxaenus

© Mol penxo npenctasngeM Duapio naux apyzeii. @ Hpuatro
¢ Bamu nosuakomureed. Kak Bac zosyr? @ Hapnewocr, uto on
NpuMeT Hale npeioxernune. @ OR cienan 310, He IONYMAB.
© O7u razetw Gecnnatunl [oxanylicTa, BO3BMUTE OIHY.
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Fill in the missing words

& [lozeoas mne (npedaoxcumy) [damsp] mebe nanumox.

Y (P . a drink.
€ IToszsoap mue nplzaacums mefs Ha 06ed.
..... me .. ...... . to dinner.

@ A doancen udmu, unawe onozdao. lepedasail
HPUGEMB CaOell HCEHE.
I s oose D&y OFT i
....... ta .. .. wife

sy KTIVE:

& [onpo6yii munocams aemocmpady, mam CAuHKoM
Boabiioe Jdeudcenle.
A (0 the motorway, there . .

& Ox scecda no3soasem MHe HOAb306AMbCS CROCT
MAUUHOH, €CAU OHA eMY HE HYICHA.
Healways .... me .... cearif L. L ... not

Seventy-fifth (75th) Lesson

1  We have seen* @ a lot of words in the last
few lessons.

2 It is now time to revise some of them.
3 He lit* a cigarette, opened his novel and
began to read.
Pronunciation

1 wo:idz 2 ri'vaiz
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Oreers

@ Let — offer you. @ Allow — to invite you. € must — off — will
be late — my regards — your. € Try — avoid — is too much traffic.
& lets — take his — he does — need it.

He wimaiime mamepuaios caedywwes0 ypoka, ecan a6am
HEROHAMEH COOCPAHCAWUNCA 6 HCM  aH2AuHCKH  mekcm.
Nocmapaiimecs e nesm pazodpamsca, NEPELURNGAR GHUMAMEABHO
ewe paz. Tlpi Heofxodumocmu €036PARIEMECs K MAMEPUAAM
HpeOMIYIgIUY YPOKos W KaK MOAbKo peliume, Ymo ace 0aa cefq
VICHUAN, HEYHLIAC PABomy © YRPAMCHEHUI M.

Second wave: 25th Lesson

¥YpoK cembecaT NATLI

1 Mgl yBuaen MHOIO CJIOB B NMOCHEHHX
HECKONBKMX YPOKax.

2 Teneps npuniio [ecTh] BpeMs MOBTOPHUTL
HEKOTOPBIX M3 HUX.

3  Ou npuKypMI CUTAPETY, OTKPbLT CBOMH
POMaH M Havaj €ro UMTaThb.

O bacuenus

(1) To see, saw, seen - gudentb, 3aMEMUMY, YRUDCME, NOCHOMPENS,
HOHAHL, HPOCACOUITH.
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4 Where did I put* my briefcase? I can’t @
remember.

5 My young nephew was injured in a plane
crash.

6 He will not be able to come tomorrow as @
he has an important meeting.

7  The bank was robbed of fifty thousand
pounds during the night.

8  When you meet* someone for the first
time, you say*: “How do you do?”

9  They saw* one another for the first time
last week, although they write* to one
another regularly.

10 I must be off or I’ll be late for my
appointment @,

11  You'll be able to recognise George, he
wears* & glasses and a bowler hat.

12 Don’t forget® the exercises at the bottom
of the page.

13  The door was half open and he saw* his
parents playing cards.

14  The weather is terrible, isn’t it?

Pronunciation

5 'indza(r}d 10 o'pointmant 11 'rekagnaiz ... 'baula haet

Q0BacHeHmst

(2) Hanomuum, 4o can/could ynorpebisioTea ¢ raaromam,

KOTOpLIe 0003HAYAIOT BOCIIPUATHE PAHEIX BedaTIeHul ¢
OOMOUIBK YYBCTBA CHYXa, 3peHH4, oboaguud M T.L,
Hanpumep, to see, to hear, to remember, to feel. Torua)
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4  Kyna st nomoxuna croii noprgens? 51 He moMHIO.

5  Moii MOI0A0M IIEMAHHMK NOTYYMI
paHeHue B aBraxkaractpode.

6  Ou He cMOXeT 3aBTpa NpMiiTH, TaK KaK Y
HEro BaKHas BCTpeua.

7  BasK 3a HOYL ObL1 OTpablieH Ha NSITHIECHT
TBICAY (PYHTOB.

8  Korga e KOro-T0 BCTpevaenb B nepshiii
pas, rosopuiin: ,, How do you do? "

9  Onm yBuaenau apyr apyra BIEpBbie Ha
MPOLLIOKA Helene, XOTa IMIYT APYr apyry
PETYAspPHO.

10 Mmue Hago WITH, B IPOTHBHOM Clyyae s
OMO34al0 Ha MOK BCTpeuy.

11 Tel cMozKeWb y3HATE [[FKOPAKE, OH HOCUT
OUKHM M KOTEIOK.

12 He 3a6yap 06 ynpa:KHeHMaX BHU3Y CTPaHMIIBL.

13 Ipepb GbLIa HATIONOBIHY OTKPHITA, U OH YBUJIEI
CBOMX pojaWTeNeil, UrpalolMX B KAPTHI.

14 Tloropa yxacHa, He npasga au?

b can/could ue nepesonured na pycekuil azux. [ can/l could
hear him - A cowwy/canwana ezo.

A

(3) As = because - maKk KaK, ROMOMY 4O, AOSMOMY.

(@) Appointment - wasnauennas acmipeva, cpok; to make an
appointment - wazHavunms cpex ecmpeun; A doctor’s
appeintment - gusum v apaua.

(& To wear, wore, worn - wocuns odexcdy, ouru; to carry -
Hocums umo-nudyor ¢ pyxe; Worn out - ucnopuesnuil,
uempedACHHRIT.
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Exercises

@ You're very tired. Will you be able to drive home?
@ They weren’t happy with their daughter’s letter. @ Don’t
ring, he won’t answer the phone. @ When they’ve finished,
they’ll come and see us. €@ I can’t understand why he left
so early.

Fill in the missing words

€ Onu Ouiu guHYICOCHM KYHURIL HOGHIE Bydhem.
. anew sideboard.

€& [llpoeepr, nosicaayiicma, cgou WUHN, NPexcoe YeM
GHedeuts (Ha YAUUY).
..... yourtyres ......

€& Xomsa on ouens MaaeHbKUTl, OH OUCHE CUABHBIL.
AAAAAAAA he <4 eIV s ovey ARIS . oo

€8 O packpsia HAROAOGURY OBePs U 3A2ALHYA HA KYXHI.
He amemms the doorand ...... into the

& A nadewcs, umo maoli daolopodnuii Gpam wyscmsyem
cefq ayyuie.
I.... ....cousin ..
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Ynpaxnenus

@ T ouent yeraneii. Tel cMOXemb NOeXath ToMoH mua
Matmnne? @ Onu He OBLTH TOBOIRHET TMCHMOM CBOSH TOYKu.
© He 3p0onu, 08 He cHuMeT TpyBky. @ Korma onu sakonuar,
OpMAYT W YBUAAT Hac. @) 5 ne noHmuMa, noveMy OH VIlen Tak
paHo.

OTeeTLI

@ They had to buy. €8 Please check — before leaving. @ Although
- is — small (little) — very strong. & half-opened — looked —
kitchen. @ hope your — is better,

Second wave: 26th Lesson
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Seventy-sixth (76th) Lesson

Conditionals

1 — What can I do for you, sir? — I’d like to
speak® to Mr. Davis.

2 — I’'m sorry, he isn’t in. Would you like to
see* somebody else?

3 — No, but would you take* a message @ for
me, please?

4 — I’d be delighted @.

LR R

5  “Would” @ is the conditional in English
and is placed in front of the infinitive.

6  The contraction is easy: “Would”

becomes™... ’d.

For instance: 1'd like a cup of tea.

He’d help you. We’d prefer beer, if you

have any.

9  Questions are easy, too: Would you like a
cup of tea? Would you help me please?

= |

Pronunciation
3 'mesidz 4 di'laitid § kan'difnl ... pleisd ... in'finitiv 6 kan'traekjn

ObLacuenns

(1) To take a message - npuname coobwerue, ungopmanin. To
leave a message - ocmagumy coodmenie, UHPopManin. Any
I]'lt‘SSH.geS? - Ecme raxue-mo rH(J()'()['!?PH), uzGECMuUR?

(2) T'd be delighted - 060pOT BEXKIMBOCTH — GUEHD NPUSIHHG, €
yoogoscmeuem, 8 ovens padla [eocxuwental. )

’
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Ypok cembaecar mecToii ‘]

YciioBHbIE KOHCTPYKIMM

— UYro g Mory nis Bac cuenatn (uem mory
BaM MoOMoOuk), ¢3p? — 4 xoren 6ol
MOrOBOPUTL ¢ MHCTEPOM JI3BHCOM,

2 - K coxaleHmo [m3BuENUTE], ero Her. MoxerT

=R |

OBLITB, BBl XOTEN BLI YBHIETHCS ¢ KEM-TO
apyrum?

— Her, no ne 3axoremn Gl Bo (He GriIH GBI
BLI TaK J100€3HB, YTOOE!) NPUHATE OT MeHs
coobiicHue,

- C ynoBonecTruem,

HeHeH
»Would” ucnonssyercs B ycnoprbix
KOHCTPYKUHMSX B aHIIMICKOM SI3BIKe U
CTaBUTCH mepe]l MHPHHUTUEOM.
CokpaueHnplit BapuanT 3Tok dopmsI npocr:
»Would” Tpancdopmupyeres B ... d.
Hanpumep: 7 xomea 6w waweuxy uas.
On mebe nomoxncem. Mu xomeau 6u nuso,
ecau y meba ecme [Kakoe-uuGyos].
BonpocurenbHble KOHCTPYKIMKM TaKxKe
npocTel: To xomen v waweuxy vas? Tw
xomea Op Mte nOMOYD?

(8) Would sricTynaer B shipakenni would like to - Yomes/a Ot 1

B YCIOBHBIX MpejliokeHnsx. Bonpocurensusie KoHCTpyKumu
CIPOATCA C MOMOWBI0 WHBEPCMM (MIMEHEHUS MOpsAKa
cios): Would you like to come? - Xomes 6u mu Hputimu?,

- 4 OTpuuaTebHee — Bogom not: | would not (wouldn’t) like

to go - A ne xomea 6w uomu.
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10  Here are some more sentences: He would
understand* if you spoke* more slowly @.

11  He wouldn’t ask for help if he didn’t want it.

12 He wouldn’t need a teacher if he spoke*
fluently.

Fodkk

13 A famous lawyer had lost* a case ® and
was very angry.

14  “If this is the law, he shouted, I’ll burn*
my books!”

15  The judge replied: “It would be better if
you read* ® them.”

Pronunciation
10 anda'stend 12 'fluantli 13 'feimoas . keis ..
15 d3ad3z

'engri 14 bamn

OQonacHenus

@) B anraufickoM A3bIKE CYWECTBYIOT TPU DPAZHOBUAHOCTH
YCIOBHBIX Npentoxenuil. B ranHoM cayuae nepen Hamu
BTOpas M3 HUX. B 0IHONM yacTu ClOXKHOrO NpelnoXeHud
peicTynaeT would ¢ ocHoBHOM (opMoii raarona, a B 1pyroi
if - ecau, ecau Gw n roaron B npomnoM Bpemenn (Past
Simple). OuepeqHOCTE ITUX YACTEH CNOKHOIO NPELI0KeHH
MOkeT OpITh TPOM3BOIBHON, HO nocine If He moxer
puicTynars would, If he comes, I would be happy - Ec.au 61
OH npumen, 8 Ghad Gu cuacHItaa.

Exercises

@ [ would buy it. It is very cheap. @ He doesn’t let me use
his car at weekends. @ 1'm afraid he isn’t back yet. @ What
would you do if you had a lot of money? @ How would you
feel if someone kicked you?
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10 Bor nemuoro Goubiue npumepoB: Ow Ab noHA1,
ecAau bl mbl 2060PUL 20PA300 MEDACHHE.

Il - Ou ne nonpocua 6 nomouit, ecau 0 me
XOMEA IR0,

12 On ne nyswoascs 0w ¢ yuumene, ecau 6
2060pUA 6e2.40.

13 WM3BecTHHIF FopucT npourpan neio u 6uii
OYEHE 30J1.

14  _Ecau 3TO 3aKOH, — Kpu4al OH, — TO &
COXKTY cBOM Kuuru!”

15 Cynws oTtBeuan: ,,Buiio Obl Jyullle, eC/ii Bl
UX OpOUuMTAIN”,

|| Woukd Yot NIE SRR SonEBODy RIGR? |

) (5) Case - cayvaii, cydednoe deao. In this case - @ marom cayuae,

(8) CrelyeT MOMHMTE O HPABMILHOM MpoH3HOWEHHH OPM: to
read [ri:d], [red], [red] - vumams.

* & ok

YupazHenust

© A oo kymun Obl, 310 oueHs Aemero. @ OH He MO3BOAAET
MHE MOJB30BATLCH CROUM aBTOMOOWaeM TIO BLIXOAHBIM [BO
BpemMa yuEIHaoB]. @ H 000Ch, YTO OH eHle HE BEPHYICH.

@ Yro Gsl Tol caenaln, ecau 6 y tebs 6ui1o MHOIO sener? @ Kax

Ot ThI CeBs1 HyBCTBOBAN, ecnu 6 KTo-HuOYIbL Teba ynapwn?
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Fill in the missing words

€@ Xouews Hemnoeo xkogpe? - H xomen Bu uarw, ecau y
meda ecmp [Karkou-mo]?
..... you .... somecoffee? -1 ..... ...... tea
if you have .. ..

@ A e xomea n Onmb Ha meoem Mechie!
| R — like in your place!

& Koeo Gm mu xomea yauoems nepspm?
Who ..... ... like ... first?

Seventy-seventh (77th) Lesson

Revisions and Notes
IMosropenns u odBICHEHMS

Kak ofeudo, Mbl BO3BpamlaeMcd K oObsCHeHuam w3 71-76
ypokos. Ecan Bel yero-unGyib He MOMMMAETE, OCTAHOBUTECH
nOonkITe Ha 9TOM ypoke. BenmomHmTe TO, 4TO Bbl 3alOMHMIN.
Yenex o8ycnosagH BBRUIOTHEHMEM BCeX MOCTABICHHBIX HaMi
yuelHEX 3aganuii,

1 OTeers ua 3aragky 12 13 ypoxa. B pocuMoll CTPOKE Haxonntea
npefnoxenne: | went back - s gepuyacas ofpamno, xortopoe
HAMEKAET HA TO, 9TO CONAAT OB PaHLLIC B 3TOM PeCTOpaHe.

2 B ypoke 71 (1) Mul ynoTpeSuiu npome/iiee MpogoiIKeHHoe
gpeMs — Past Continious. OHo ofpazyeTcs ¢ noMombio ¢popMul
NPOIIEAUIEro BPeMeHN riarora OLITL: was/were v Tiarofa ¢
cydpiburcom -ing, OuO HasnLiBaeT AelicTBYe, KoTopoe RAMANTCS
DOBOJABHO JOATO WIM Ke JelicTRMe, KOTOPOe BHICTYMAEeT
OJHOBPEMEHHO ¢ ApyruM aelictenem: 1 was watching TV when
my friends arrived. - 4 cuompea meaesuzop, kozda nputia
MOU OpyIbd.

3 Mu [003H4KOMHINCE CO BTOPBIM  THIOOM  YCAOBHOTQ
HarRAOHeHnnA, ,ﬂaﬁaﬁ'rc F3AN0OMHHM TPHMEHHACMBIE B HEM
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& Ona 6w Kynuta HeMHo20, ecan § y nee 6uau [umeral
denbeu.

BHE s buy .... if she money.
@ Mo ne xomeau Ou mede melams.

We ........ like to disturb you.
OTtpersl

& Would — like — would prefer — any. €8 wouldn’t —to be € would
vou — to see. @ would — some — had some. € wouldn't.

Second wave: 27th Lesson

Ypok cempaecaT ceabMoii

spevena: T would came, if you asked me. - A 0w npuiaa, ecan
mu 61 Honpocua mens. CMOTPH YPOK 76 (40,

4 JapaiiTe BCnOMHMM €II€ PA3 HepPeryusipHeie GopMH
CpaBHMTENEHOH M NPEBOCXOAHOH  crenemeli  uMEH
npunaraTeThHEIX [cMoTpH ypok 38 (2 10: good, better, best -
xopowtdi, Ayuwwuii, Hawaywui; bad, worse, wWorst - mA0X0H,
xydwudi, Hauxyowaud, little, less, least - saiensiuii, Mensiue,
Hausensiue; at least - kag Munuvyy; less and less - ace mensitie;
the less the better - uem yentue mem ayuuie.

3 3anoMHUTE ClAeIYIoWe NpelioKeHns;

(1) She washed her hands.

(3) He bought a paper hefore catching the train.
(3) He pretfended to be rich.

(@) He ran down the stairs.

(5) Yes, thats right.

(&) Pleased to meet you.

(7) I cant remember.

(8) They saw one another.

(@) I'd like a beer, please.
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6 Ilepeso:

(1) Oua nomuiTa pykn.

(2) On kynun rasery, MpeKae yemM NoiiMan noesn.
{(3) On mpuTrOpsiics GoraThim.

(@) On cbexan no necrunue,

(8) Ha, 370 Takx.

(6) OveHb NPUATHO (OZHAKOMUTECS),

(7) He nomuio,
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(8 Ouu yBuUjeu Apyr apyra.
(@ A xouy [xoren 6wl nubo, [noxanyiicral.

Mu zamenuau ApedaomeHus, Komopwe W NUCAAN, HA
NPEQAOHCEHUS, KOMOPHE 6L DOANCHM FAKPERUME 1 FAROMHINb,
Mpouumaitme smu npedaoxcenus u ybedumecy, wmo s Ux
NOMHUINE U NPOGEPLMe, XOPOWO Al HOHUMAEME X, Yumad
MeKc, HOYUHaS O AYHICRA 6.

Second wave: 28th (revision) Lesson

Seventy-eighth (78th) Lesson

Don’t worry

1 We have seen® many expressions and
words already,

2 and perhaps you are worried by some of

the unusual ones, like:

“They began* to read” or “Studying is easy”.

But, if you read* a lesson every day, you will

come* to know* @ these words and idioms

S and will be able to use them naturally.

W

Wou MUST LEARN To WALC BEFORE. YoUt |

Pronunciation
dount "wari 1 iks'prefnz 2 an'ju:31 § n&tfrali

Y poK ceMbiecsiT BOCbMO#

He GecnogoiiTecs

I Bel yKe noHMMaeTe MHOTO 0BOPOTOB H CJIOB,

2 M, BO3MOXKHO, 06eCOKOEHb HEKOTOPHIMU
HeOOBIYHBIMK (M3 HUX), TAKUMHU KAK:

3 ,,OHu Havaiu uuTaThL”’ MIH ,,Yuenue [ecTn]
(zanaTue) nerxoe”,

4 Ogpnaxo, ecau Bbl Oyaere UYMTATH 0 YPOKY
KaX[blil IeHb, TO IpHIETe K TOMY, 4TO
y3HaeTe (M) 5TH CIOBA U WIUOMBI,

5 a rakxe cmoxerte [Oynere B cocrostuun] ux
MCIIONL30BATL [€CTECTBEHHO].

O0LacHeHNs

(1) Ao mpeanoXeHne ABTALTCA TIEPROH  PATHORMIHOCTEIO
yeaoBHOro. Iocae if CTOMT roaron B HACTOSIEM BpeMeHH,
will coueTaeres ¢ ocHoBHOI dopmoli Trarona, obpasys
Oynymee spems. OropapusacMoe B MPEATOKEHHH YCIOBUE
kacaercd Oynywero spemenn. If you study every day, vou
will know English very quickly - Ecau 6ydews excednesno
VUUMBCR, GWYHUMWD [VIHAEWs] aHZAUTCKUT oueHb BHempo.
To come to know - Joimu do mozo, wino ys3nacuisieme.
Hpuiimue & 3nanusm (0ceoums).
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6  You already know* enough English to
survive @ in England

7 and you know a little about @ the country.

8  All this with just one lesson a day.

9  But you must continue reading™ and
writing*

10 and do not worry abeut making*
mistakes: you make* mistakes in your
own language, too!

11 You probably want to speak* fluently now,
after only eleven weeks.

12 But you should remember the saying:

13 “You must learn to walk before you can
run*.”

Pronunciation
6 sa'vaiv 9 kan'tinju: 10 'lengwid3

Exercises

@ You will soon come to know your husband. @ But you
must continue trying @ Learning is easy, but you must
practise. @ [ should go now, but I prefer to stay. @ You
should try her cherry cake: it’s excellent!
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6 Boi yxe 3HaeTe aHrAMACKHIA 93BIK 1OCTATOUYHO

(mrst Toro), uToOBl BRIKWTE B AHTIHH,

n y)l(ﬂ HEMHOTI'O 3HAETE 3TY CTPAHY.

8 M oT10 BCe TOMLKO (Ojarogaps) oLHOMY
YPOKY B NIEHB.

9  Ho BB 00MKHB Ipogoaxath (yueby)
[uTeHMe U NTUCEMO]

10 u He BecnOKOMTBLCA, €CU JejaeTe OMmMbKH:
(Belb) Bbl JonycKaeTe omnbKM TaKXKe U HA
CBOEM POIHOM SI3LIKE.

11 Bwi, BeposiTHO, XOTHTe BETI0 TOBOPUTE MO-
aHriauiickn (yae) ceituac, (nocie) HEMmOIHbIX
ONMHHANNIATH Henenb (yuebn),

12 HO BB JOJKHBI TOMHUTE TTOTOBOPKY:

13, TH A0JMKEH HAYUNThLCS XOAUTH, TIPEKIE
yeM cMoOXKellb Deratn”,

-1

O0nsacHenus

(@) To survive - gnxcums, gnoepIcams.

(3) Dro mpennoXeHUe MOXKHO MEPEBECTH TAKKE KaK , yoce
ymo-mo  3Haewy o0 amoi cmpane”. About - o - 31O
CIOBEUKO UACTO MCMONAB3YETCH B aHMMiCcKoM d3bike. To
talk about - pazeosapusamps ©; to worry about -
decnokoumpcs o. Mr Brown wants to see you. What's it
about? - Mucmep Bpayu xouem sac eudems. Umo emy
nyacro? (o kakomy eonpocy?).

%k %

Ynpaxuenns

@ Bekope nodifeT no TOTo, MTO Y3HAelUlh cBoero Myxa. @ Ho
TH [JONKEH MpogolXaTk NHTaThcd. @ Yuenue (3anarue)
Nerkoe, HO Thl JOJKeH ynpaxuarocs. € 5 momxuna ceifuac
WITH, HO NpeANoYnTaI0 ocTarbed. @ Thl noixKua nonpodoBaTL
£¢ BHITHEROE MUPOAKHOE: OHO 3aMeuaTenbHoe.

8L MOdA
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Fill in the missing words

€ A Gecnokorcs, on (Yace) doaxced Bume doMa celuac.

Tam ....... B et b be .... now.

& Ona ne doaxcua max Gpcmpo exams, oHa
(nopaxcaem) ny2aem MeHS.
She i i e drIVE 80 v ey ShE vhuwas

© llpucomosaenue nuwiu (3anamue) ApOCMoe, KAXCOMIl
yMeem amo 0eAame.
....... iseasy, ...... ... doit

| Seventy-ninth (79th) Lesson

1 — Have you seen* that new film?

2 — You mean* “Disaster”? Yes, | saw* it last
week.

3 — Have you read* “Animal Farm” @? — Yes,
| read* it when I was at school.

4 — Have you heard* the joke about...? —Yes, |
heard* it ten years ago.

#kk

5  When we are talking about a definite event
in the past, we use the simple past tense;

6  but when we are referring to the past in
gencral, we use “have” (or “has”) with the
past participle 2.

Pronunciation

2 di'za:sto(r) 3 '®niml fa:m 4 dzauk § 'definit i'vent 6 ri'fa:rif ...

'd3zenaral

three hundred and eight « 308

& Y mebafumeeitn] docmamoiHo yoce HA MAPEAKE.
YOU've: cu: wwes oo inyour plate . .......

@ Imo doadcHo Onmb Ae2ko, 4 euden IMo yyuce.
Thisone ...... .. easy, I .. . it already.

OTBeTHI

@ worried — should — home (back) € should not — fast {quickly)
- scares me. @ Cooking — anyone (anybody) can. £ got enough —
already. €¥ should be — have seen.

Second wave: 29th Lesson

Ypok cembjecsT NeBATHIN

1 — Tel Bunen 370T HOBBINA puabM?

2— Two umeerns B BUay: ,Katactpoda™? [a, 4
BHJEJ ero Ha Mpouuioi Hemene.

3— Tw umtan ,,CkorHeii aop”? — Jla, 9 unran,
KOorna yuujacs [Obin] B IIKOJe.

4 — Tol casuuan adexnot 06..7 — [la, 9 casimian
ero JecsTh NeT Hazal.

ek

5  Korna msl roBopum 00 orpeieneHHOM
COGELITUH, KOTOPOE UMENO MECTO R
MpOILIOM, MBI YIIOTPeDISeM NPOCTOE
MPOLIEIIEe BpeMs.

6  HO KOrja Mbl FOBOPMM BOOOIIE O MPOILAOM,
MBI ymoTpebnsesm have uau has co
CTpafiaTeNbHBIM TIPMYACTHEM (TO €CTh
TpeTkeil (popmoli raarona).

O6bacHenus
(1) Animal Farm - rporeckuslii poman [xopaxa Opysana.
(@) Cmorpwm ypox 51 (1), 52 (1), (2.

6L M0dA
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7  You use this with words such as “ever”,
“before”, “already” and “just”.
8  For example: I have read* this book already,
9  or: He has never seen* the snow.
10 We say: She has already written* five
novels,
11 but we must say: She wrote* a novel last
year,
12 or: She read* the book last night 3.
13 “—Am [ the first man you have ever loved?
he said.*
14 — Of course, she replied, why do men
always ask the same question?”

Pronunciation
9 snou 10 ritn

"All men are equal, but some are more equal than the others".
(Bee awdu pashb, HO HekOMOpWe U3 HUX pacHee opyaux’,
HMxopxk Opysnn, Ckomuni deop.)

OonsacHenus

(3) HomauTe, uTo cnoro night MoxHO MepeBecTH Kak geuep H
Kak Houps. CloBo evening - onpenenser BpeMa mexay 18.00
u 20.00. Cezodns geuepom - tonight. Fasmpa ympon -
tomorrow morning.

* ¥ %

Exercises

@ Have you heard the new record by the “Flops™? @In
general, men are stromger than women, but women are
more intelligent. @ 1 shouldn’t eat this because 1 am
already too fat. @ She has never driven a car before. @ Let
me show you my new flat.

three hundred and ten + 310

7  Mb ynorpebasiem ero [BpeMst Present Perfect]

CO CJIOBAMM TaKMMH KakK ,,koeda-Hubyos”,

»panbwe”,  neped”, yxce” n , umenno .

Hanpumep: s yKe OpounTal 3Ty KHMLY.

VJIM: OH HMKOTZIa He BHIEN CHera.

10 Mgpi roopum: Ona yxke Hanucana ATk
POMAHOB.

11 HO MBI TOJXKHBI cKa3aThk: OHa Hanucanma
POMaH B HPOIIIOM TOLY,

12 unu: OHa yMTana 3TY KHUIY IPOLIIBIM
BEUEPOM.

13— 4 nepBriii MyXK4ylHa, KOTOPOro TH (BoOOIIE)
Koraa-uubyme naobuaa?

14 - Koneuno, oTBeTHIa OHA, IOUEMY MYKUHHBI
BCerjia 3a7a0T OJMH M TOT ke Bonpoc?

= -]

AM T THE FIRET MAN

¥Ynpaxuenns

@ To ciuiman HoBylo nuacrunky . Promncos”. @ B obmem,
MYKUMHEL CH/ILHEE JKEHLIMH, HO AeHmUHH ymHee @ S ne
JOMKHA DTOTO €CTh, S YKE M TaK camuwikom nojuasd. @ Ona
HUKOTHA paHelie He Bomuma wmamuy. @ Ilossone Mue
MoKa3aThk cebe MO0 HOBYIO KBApTHDY.

6L JMOdA
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Fill in the missing words

@ Tu rxoeda-Hubyods Owa Ha Mecme, 20€ npoxeoIm
COPEGHORAKUS NO FUMHUM Gudam cropma?
s SO s vow DOBILES & wmms e ?

& Ju, mu ¢ [Moell] deeHoll noexaii enepene o
RPOWAOM 200Y.
Yes, .. wifeand .

& Tw sudea Jocopiowca? - fa, g sudea e2o 8 nammuuyy.
....vou .... George? —Yes,I ... him ..

... forthe firsst time . ... .....

Eightieth (80th) Lesson

]

John saw* his neighbour smoking a pipe.

2 He took* his own pipe out of @ his pocket
and said™® :

3  “- Have you got* a match? — Yes, here you
are @.”

4 — Oh dear”, said John, I have left* my

tobacco at home.

5 - In that case”, said* the neighbour, give*
me back @ my match.”
ok ok
6  An actor saw* himself on film @ for the
first time.

7 “Yes, said* the critic, now you see* what
we have to suffer.”

Pronunciation
3 met| 4 to'bakau 7 'kritik ... 'safa

O0bsicHenus

(1) To take out of - gnuyms, Ghimeawuins i3,

three hundred and twelwe « 312

@ A moasko ynio kynua nossie GpIOKH.
I i o JUBE wsmsn anew ....

& A nukoeda He Kypua (He konmual] aucmes carama?
Onu xopowm?
[ = smoked a lettuce leaf. .. .. good?
OrBeTsl
& Have — ever — winter sports? €% my — | went — last vear. €8 Have
- seen — saw — on Friday. € have — bought — pair of trousers.
€ have never — Is it,

Second wave: 30th Lesson

Y pok BoceMMaecaThINH ’

1 Jlxod yBuaed cBoero cocena, Kypsiero
TpyOKY.

2 OH BHIHYJ CBOIO CODCTBEHHYIO TPYOKY M3
(cBOero) KapMaHna ¥ CrpoCHI:

3— ¥ rebs ecth cimuka? — Ja, noxanyiicra.

4 - Oiji, — ckazan IKoH, — g 0CTABWUJ CBOI
Tabak moma.

5— B Takom cayuag, — cKazal ero cocej,
— OTAail MHe MOIO COMUKY.

6  Axrep nepsulii pa3 yBujen cebs B hunbme.

7  Ha,— cKa3zal KpMTHK, — TENEePb BUAMILIE, KAK
MBI JOJKHB CTpanaTh (KaK HaMm
[PUXOLUTCH CTPAlaTh).

P @ Here you are - MOXKHO NEPEBECTH Kak noswdayicma. 10T
0DOpOT Henonb3yeM, KOTIa YTO-TO KOMY-TO NojlaeM.

3) To give back - omodams.

@) On film - ¢ uasme; on television - no meacsudenito; Ho on
the radio - no paduo.

08 MOdA
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8 — Excuse me, sir, [ want to marry your daughter.
9 — Have you seen* my wife, young man ?

10 — Yes, sir, and I still want to marry your
daughter.

11 A Rolls Royce stopped in front of Harrods ®
and a lady in a fur coat and diamond
necklace got* out.

12 Atramp ® ran* up @ to her and said:
“Please, lady, | haven’t eaten for a week.

13— Well, you will have to force yourself”
was the reply.

Pronunciation
8 meeri 11 'ha:(r)adz ... fa: ... 'daiomond 'neklas 12 treemp 13 fois

ObLACHEHUH

(5) Harrods - ofMH M3 CAMBIX 3METAHTHBIX TOPTOBEIX NOMOB B
JloHj10HE,

{8) Tramp - KOrZa-TO ITO CAOBO MEPEROAMIOCE Kak Opoddea.
Ceifuac crkopee cnefoBano Owl MePeBECTH KAK de3doMuul,
douxnc - homeless.

(7) To run up - nodfexcams.

Exercises

@ [ must take back Peter’s book soon. @ She put the jar
back on the shelf. € Give him back his pipe before he gets
angry. @ You will have to run, the police have seen us.
@ The man in the grey suit and glasses is a lawyer,

three hundred and fourteen » 314

8 — M3BuHuTE, C3p, 9 XOUY KEHUTHCH HA Ballei
JOUEPH.

9 — Bugen nu TH MOIO KeHY, MOJOI0I uelosek?

10 — Jla, cap, M Bce elie X0UY KEeHUThCH Ha
Baleil pouepu.

11 Poanc Poiic ocTaHOBMICS TIepel (Mara3MHOM)
Xappoac 1 (M3 MAUIMHBI) BBIILIA KeHIIMHA
B l1yDe 1 OpMIIMAHTOROM OXKepelbe.

12 Beamomubli moabexan K Hel M cKa3aml:
~LloxanyiicTa, n3nu, 9 He en Hepenw” .

13— UYro X, TH g0iKeH Oyzellb cebs 3aCTaBUTL
(ecTr), (Tebe nHano OyaeT cels 3aCTABUTE)
— TPO3BYYANO B OTBET.

Ynpaxneans
@ Bckope g ponxen Gyny sssTh obparso kuury Ilurepa.
@ Ona nocrapuna Ganky obpaTHo Ha nOJIKY. @ OThait eMy ero
TpYOKY, npexae ueM oH pazozmurcd. @ Tw momken Gymemns
BexaTh, Tommuny Hac Bugena. @ MyK4una B cepoM KOCTIOMe
¥ OUKAX - I0PUCT.

08 A0dA
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Fill in the missing words

& On ne e nedearo wau doaviue.
HE svo 5o 53 o5 O & wu o OF 4 o

€ A ne paszosapisaa ¢ HM RO Kpalinell mepe dea mecayd.
S spoken .. him ... .. ..... two months,

& OHu ne gudeau Opye dpy2a (HECKOABKO) Aem.
ThHey haven™ . e ro e o v s TOT 2 o vvmsus

@ OH GMIECT H3 MAUINHB, G30U1eEN HO Cfﬂ}’:‘f(’-‘l’b}(ﬂ.’l{ H
Ggotiel & 30aHUe.
B o wan s THESET & s
. the building,

. the stepsand . ...

Eighty-first (81st) Lesson

A little about England

1  Have you seen* a map of England before?

2 You must have noticed @ the number of
large towns and cities.

3 England is less centralised than France.
Cities like Manchester and Bristol

4 have an important cultural life of their own.
5 Acity is larger than a town and usually
has a cathedral.
Pronunciation

I map 3 'sentralaizd ... 'meantfista ... 'bristl 4 'kaltfarl 5 ka'Bi:dral

three hundred and sixteen » 316

@ Tw doawcen HOMU, YIHCE OHEHb HOZOHO U MEMHECH.
YOu cows ax waawa y 1S . . and it is

OrBeTnl

€ has not ealen — a week — more. € haven’t — to — for at least.
€ seen one another — years. € got out of — went up — went inlo.
@ should leave — very late — getting.

Second wave: 31st Lesson

Ypok BocembgecsT nepsbiil

Koe-uTo 00 AHraum

1  Brol kora-HHOYOE paHbLIE BMASHU KAPTY
Anrnn?

2 Bpl, HaBepHOE, 3aMETUIN KONUUYECTBO
OOTBITHX FOPOIOB M METPONOMMIL,

3 Aurimg MeHee NeHTpamm3oBaHa uem Ppanums.
Taxme ropona kak Manuectep u bpucrons

4  HMMEIOT CBOIO COOCTBEHHYIO 3HAUUTEILHYIO
KYJBTYPHYIO KWU3HD.

5  Merponoaus Ooablie ropoaa U, Kak
NPaBUno, UMeeT CROil KadenpanbHbli cobop.

Qo bsicHeHust

(1) You must have noticed - au, naseproe, zasemuin. Mbl yxe
BCTpevanMch ¢ MOXOXeW KoHCTpyKuueil B ypoke 72 (5),

toneko ¢ raarotoM would, Tak Xe Kak U B TOM YpOke,
JaBaiiTe MoKa 3ANOMHUM TOJBKO €€ 3HaYeHUE.

18 A0d K
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6  Birmingham, Nottingham, Leicester and
Southampton are all cities;

7  and Guildford, Warwick and Gloucester
are towns.

8 There is a large and important difference
between the North and the South of the
country:

9 adifference in the people and a difference
in the accent.

10 You are learning to speak* with a southern
accent. '

11 England is divided into “counties”, of
which there are about forty.

12 Cornwall, the southern tip @ of England,
is very wild and beautiful.

13 In the North, Yorkshire is the largest county.

14  Kent is called “The Garden of England”,

Pronunciation
6 'ba:mirjam 'notinam ‘lesta ... sauB'emtan 7 'gilfa:d 'woiwik
"glosta 9 "eksant 11 kauntiz 12 'ko:nwa:l ... tip 13 ja:kfa(r) 14 kent

ObLACHEeHU

(@) Tip - konew, kouuur, HUK, Yaeaoli.

® %k %

Exercises

@ What is the difference between the North and the South?
@ You shouldn’t read in bed, it’s bad for your eyes. @ Mr.
Marsden is a very important man. @ He works for a large
newspaper. @ He has a bicycle of his own.

three hundred and eighteen « 318

6  Bupmunarem, Hortunrem, Jlecrep,

CayTremMinToH — 9T0 METPOIOJIIH,

a I'mapdgpopa, Yaprunr, 'nocrep — 3T0 ropoaa.

8 MeXIy ceBepoM M IOroM crpaHbl — Honbias
M 3HAYMTENRHAY Pa3amua.

9  pasHHMDA B TIOASX W pasHMIA B AKUEHTE.

10 YuuTech TOBOPUTL € KOXKHBIM 4KIICHTOM.

11  Auraus pazjieieHa Ha rpadCTBa, KOTOPBIX
OKO0JI0 COpOKa.

12 KopHuyoun, 10XHBI KOHEL, AHIINK, O4YEHb
OUKUIH 1 KpacuBbIii.

13 Ha cesepe, VMopkump — 310 camoe Goxbmioe
rpadcTso.

14  Kenr zasmpawor ,Canom Anramn’,

~

HAVE. You SEEN A MAP L
OF ENGLAND BEFORE 7

Ynpaxnenus

© Kakosa pasuuua Mexty cesepom u torom? @ Tl He Loiken
UHTATL B KPOBATH, 310 HEXOPOLWO s TBOUX Tas. @ TocnojinH
Mapcen - ouent BaxXHEIT qetosex. € Ouna paboTaeT B KPYIHOI
razete. @ Y Hero ects cpoii COGCTBEHHBI) BeNOCHIEN.

I8 M10dA
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Fill in the missing words

€ On npuruen Gu, ecau 6 mpl €20 RONPOCHA.
He oo L wwe IEROU & sy

& Ona ne doadicHa sanumans dene2 y ceoceo Gpama.
BHE o b omon  somvin ¢ money .... ... brother.

& Y nee ecmp wemnpe een0cunedd, mpu U3 KOMOPHX
He padomaion.
He has four bikes, .. ..... three: . .. .. !

€ Onu 6wau dsancow ¢ Hlomaanduu u 0dun pas ¢
Hpaanouu.
They .... .... toScotland ..... and .. Ireland

Eighty-second (82nd) Lesson

1 Read* this lesson as usual and when you
have finished @ it, answer the questions.

2 What is the difference between a city and

a town?

Where would you find* a cathedral?

[s England as centralised as France?

Are there any differences between the

Narth and South of England?

6  Which @ accent are you learning?

h e

Pronunciation
2 'difarans bi'twi:n 3 ko'Bi:dral 4 'sentro,laizd 6 '®ksant

three hundred and twenty = 320

© Onu, novcaayii, Viar, 8 He GUICY Ceemd ¢ UX Keapmupe.
THEY « s wosisJEHETE: wa s see . light ..

OrseTnl . ‘
€ would come — asked him € shouldn’t borrow — from her. £ of
which — don’t work. & have been — twice — to — once. € must have
—can’t — a (any) — in the flat.

Second wave: 32nd Lesson

¥Ypok BocembaecsaT BTOPOIi

1  TIpoumraiiTe 9TOT YPOK KaK OOLIYHO M
KOrja 3aKOHYMTE, OTBEThTE Ha BOIPOCHI.

2 Kakag pasHuna CyLIECTBYET MEKIY

rOpoooM M MeTpoHoauei?

e 6u1 Bol Haumn Kadenpaibisiii cobop?

(A) AuraMg Tak e (HACTONBKO Xe)

LIGHTpalu30BaHa, Kak 1 Ppanuus?

5 EcTb 1M Kaxag-To pazHMIA MEXIy MeXIy
ceBepom # foroM Auranu?

6 Kakomy npousHOMEHNIO Bbl YUMTECH?

OonacHenus

@ Ecnu MpeImoRCHNE HAUMHACTCH ¢ when, Ho He gmaaeTcq
BOIPOCUTENBHBIM, [TOCIE when He crmenyer MCnonb30BaTh
Oyaylero BpeMeHHu.

(2) Which - 3neck: komopozo, Kakoze U3 IBYX HA3BAHHEIX.

8 AOdA
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7 Which county is called the “Garden of
England”?
8  In which part of the country is Cornwall ?
9  Have you ever been to England?
Fdkk

10 “T want you all to write* an essay @), said
the teacher, Miss Smith, to her class,

11 about what you would do if you won* a
fortune.”

12 Everybody started writing*, except Willy
who looked out of the window.

13 At the end of the lesson, the teacher
collected the essays and saw that Willy
had* written nothing.

14 “But you’ve done nothing, Willy! — That’s
what I’d do if I won* a fortune... nothing.”

Pronunciation
7 'kaunti 8 'komnwo:l 10 'esei 11 'fa:tfuzn 12 ik'sept 13 ko'lektid ...
nafin 14 dan ... wan

* ok &

Exercises

© Which is more impressive, London or Bristol? € What
would you do if you won a fortune? @ 1'd spend it quickly
before my wife discovered it. @ Have you ever been to
Turkey? @ No, but I'd like to go.

three hundred and twenty-two » 322
Kakoe rpacdereo HazmBawOT .canom AHraun?
B xakoii yactu cTpanbl HaxoauTcs Kopayoun?
Bl korga-aubyjab 6u1m B Anrauu?

L=~ -Rs |

10 5 xouy, 4TOOEL BBl BCE HAIMCAIN
COUMHEHNE, — CKA3aa YUYHTeNbHMIIA, MUCC
Cwmurt, (oDpaljasack K) CBOEMYy KJaccy,

11 0 TOM, UTO ObI BLI CHSJANH, eciu OBl
BBIMI'PA/H COCTOSHHUE.

12 Kaxaslit Hauan (4To-TO) NUcaTh 3a
McKAuenreM Buaan, KOTOpPHIH cMOTpel B
QKHO.

13 B konue ypoka yuuTenbHuna cobpana
COUMHEHHd M YBHIOEAA, YTO BHian Huyero
HE HAanmMcan.

14  Ho tel HHyero He caenan, Buam! — D10 n
€CTL TO, UTO § cieian Obl, eciy 6 BRIMIpan
COCTOSIHUE... HHYETO.

O0bLacHeHnn

(3) OBparymM BHMMAaHWE Ha CTPYKTYPY 3TOTO MpPeAnCKeHnd o
ero meperoa. 1 want vou all to write an essay - 4 xouy,
Umotn ap gre Hanucaal coudHertue. Hee NpeiioxeHns ¢
97Ol koHcTpyKuMeH mpueonsTes B 3ajaHun Fill in the
missing words.

YupaxkHeHus

@ Yo opomzroamr Goubluee Brewariennme — Jlomoos wmiu
Bpucrons? €@ UYro Bul TH coedan, ccinm Obl BHEMIpal
cocrosnne? @ Ilorparua Grl (Tak) ORCTpO, npeXie UeM Mof
Kena obHapyxuiaa Obt 310, € Thl Korga-uudyan Own B

‘Typuuu? @ Her, Ho xoTen Bwl M0EXaTh.

78 J0d &
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Fill in the missing words

€@ A xouy, umoOp mb MHE CKA3AA BPAEOY.
[want ... . me the truth.

& Ee podumeny xomsam, umofpl OHA GIIAG 30MYNC 3a
MUuAAUOHEPd.
... parents want ... .. marry a millionaire,

& My xomum, wmoth OHU XOPOWe OMOCXKHYAL [roaywum

yoneoascmelie] 60 epemsa cgoe2o (3dech) npeduaanis.

owant ... to L themselves ...... ..... stay.

€ Oua xouem, ymofin 4 €it 000AHCHA CEOH)
asmomawnny. mo mu 06 smom dymaeuss?
She ..... .. tolend ... mycar, .... doyou think?

€ A xouy, umobn oH NOHAA, ROFMOMY BYIY 2060PUNTY
MEQACHHO.

.owant ... .. understand, .. 1 ....

Eighty-third (83rd) Lesson

Shopping
1 1 haven’t done the shopping yet.
2 I'd better go* now or it’ll be too late.
3 Let’s see*, we need some (@ meat. I'll get*
some chops for tonight, and a joint @ of beef.
Pronunciation

1 'fopig 3 mizt ... tlops ... dzotnt av bi:f

O0biacHeHus

(1) Kag ME DOMHMM Some 1EPEBOTHTCH KAK: HECKOABKO, KAKoe-
me, Hemnoze. He Bceria, OJHAKO, OHO NEPEBOIMTCH Hi
pycckuit a3mK. HacTo B NpeqlokKeHHH OHO BBUIOAHHET
Takyk) QYHKIMIO, Kak aprukian - a, an, the, To ecrs
OnpejelseT WMEHAa CylecTBHTeIbHBie ¥ Torma mHelb

three hundred and twenty-four » 324

OTBeTHI
& you 1o tell. €5 Her — her 1o, € We — them — enjoy — during their,
& wants me — her — what. € I — him to — so — will — slowly.

Second wave: 33rd Lesson

Y pok BoceMbJecsaT TpeTHi

MMogkynku

1 S ewle »e XOAMIa 3a NOKYIKaMu [He
cieana noKynok|.

2 Jlyuwe s noiigy ceifuac, TIoToMy 4TO B
OPOTHBHOM cliyuae OyaeT CAUIKOM OOZHO.

3 IlocMmorpHM, HaM HYXKHO [Kakoe-HHOYIE]
msico. Kymno HeMHOro Mootoro (Msca) na
CErOAHAHMI BeUueD 1 HA FOBAKEE XKapKoe.

¥ nepesoauTes. We need some meat MOXKHO HEPEBECT KAK:
HAM HYHCHO (KAKOE-MO) MACO.

@) Joint 9T0 ofvedurenue, cocouncHUe, CKPENACHUE, CHIBK,
xaproe, oxopor. IlpoMcX0awT oT BeIpaXeHns to join —
COCOUHATh, 0FBeOUNaMb, RpHcoeourampcs, Joint-venture —
COGMECHIHOE NPEONPUIIMIE.

€8 MOdA
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4 I can put* that in the freezer.

5  Then vegetables: I’ll buy* some cabbage,
some peas and some rice. We’ve already
got* beetroot and lettuce.

6 I'll buy some flour and make* a Yorkshire
pudding to cat* with the roast beef on Sunday.

7  What else do we need? Some toilet paper and
some bleach... and some sweets for the kids @.

8 1 think* that’s all. [ can get* everything at
the supermarket.

9 — John, may I take* the car? — Yes. Do you
want a hand @?

10 - If you’re not doing anything, that would
be lovely ®
Let me watch the end of this programme.

Alright, I’ll take* the car out of the garage

and fetch the shopping bags.

13 — [ won’t be a minute, but I’ve been waiting ®
to see this programme for a week.

11 -
12 -

Pronunciation

4 'fri:za 5 'vedzotablz ... 'keebid3 ... rais ...
. 'pudin ... reust 7 'toilit peipa .. blitf ...

8 'su:pamackit 10 "lavli

'bitru:t .. 'letis 6 'flaua
swizts ... kidz

O0bsacHenus

(3) Kid — ynoTpebasercs B pasrosopHoil peun smecto child -
pedeHoK.

(@) To want a hand — xomemp, HydCOambed 6 Hbet-Mo ROMOWU,

() Lovely — npexpacnuii, npesecmunti, ouaposameasrsii. That

would be lovely — 310 BexHBoe obpamenue — Imo Guao 04
npekpacroluydecte, 1 T

(6) Konerpykinio I’'ve been waiting nepegoium 31echk Kak: 4
xcdaa. CKOPO MBI BEpHEMCs K ITOH KOHCTPYKITMH.

10 -
11—

12 -
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S MOry NOIOXKHTbL 3TO B MOPO3UIBHUK.
ITorom osomm: kynnw [Kakyw-HUGY L]
KaIycTy, HEMHOI'O ropoXa M puca. Y Hac
€CTh YKe CBeKJa M callaT.

Kynno sHeMHoro Myku u caenao
HOPKIMPCKMIA My AMHT, KOTOPBIH Chenum
[0 chenennst] ¢ pocTéudoM B BOCKpeceHbe,
Urto nam eme Hyxkuo? HemHoro tyanertHoii
Oymary u orlenuBaTens ... ¥ HEMHOTO
cranocTeit 1aa neTei.

)l nymaro, 10 Bee. S Bce MOTY KYOMTh
[monyuuTs] B cymepmapkere,

JIAKOH, MOXKHO M MHe [Mory nm s] B3sITE
vamuny? — la, Tebe noMoun?

Ecau Hnuero e gemaeiun, To 66110 Gbi
UyIeCcHO,

Haji [n03BokL] MHE 1OCMOTPETHL KOHEN 3TOi
HpOrpaMMEL.

Xopomio, s BeIBEeAY MAIIMHY W3 rapaxa u
BO3bMY CYMKM [(JIs1 MOKYIIOK.

ITO He NPONAUTCS N0ATO, HO 9 KAAX LeTyIo
HELENTo, 4TO0B NOCMOTPETE ITY IPOTPAMMY
[ nan, 4TOBEI HOCMOTPETH ITY MPOrpaMMy
Helenio],

m%‘LL GET GONE CHOPS Touxauﬂ 7

7 N
4l ,&'7 e, Y -
A rl

€8 JOdA
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Exercises

© Do you need anything else? @ He has been talking for
two hours. @ Take the shopping out of the bag and put it on
the table. @ You’d better tell him now or he’ll get angry.
© Do you want me to buy you anything at the supermarket?

Fill in the missing words

@ A sicoy ezo yxce 4ac, U MHe HAUUHAEN CIAHOGUMbCL
X0A00HO.
1 .... .... waiting ... him ...
......... 0 s

an hourandI ..

€ Th He 00AXNCHA NOKYNAMb PUC, HAM HUKAKOU PUC HE

HYHCEH.
WO v wamos o e AN e W LS

& Tw He Bua mar, ko20a OH pacCKas3beul 0 Ce0eM
nymewecmeuti?
i S Yol s when he .o .. US «vpun his
journey?

Eighty-fourth (84th) Lesson

Revisions and Notes
IMoBTOpeHne u 0OBIACHEHUS

Kak mopenoce, Bo3pparuTeck K OOBSCHEHMAM H3 yPOKOB 78-
83. YnocToBephTECh, HTO HX NOMHHMTE W IIOHHMALTE.

1 Should 3uauuT doadcer, O0AWHA. BONpocHTEnLHbE
npesioKeHns obpazyoTesd ¢ TOMOIMIBI HHBEPCHIL: Should he
come? - Pasee on doaxcen npuiimu?, a OTpRUATEILHEE — TYTEM
coenuperns should ¥ not: You shouldn’t tell me - Th ne
deaeer Mue (2ma2o) 2080PUR,

three hundred and twenty-eight = 328

Yupaxuenns

@ Tebe vy kHO uTO-HHOYAE cuie? @ Ou roBopui B TeUeHMM IBYX
Yicos. € Buink mokymkm M3 cyMEM M MOmOXHM HX Ha CTON,
O Jlyuwe ckaxu eMy ceifvac, a To oH paccepantes. @ Kynurs
Tebe uTO-HUbYIb B CynepmapkeTe? '

G A cwe emy e nanucaaa. [lepedams om meda npuaem?
....... to him . ... Do you
. say Hello?

© Umo ewe Ham nyxweHo? - Myka u sibia.
< BEE L w o s P s and eggs.

OrseTs

& have been — for — for — am beginning — be cold. & shouldn’t buy
—rice — don’t need any. € Weren't — there — told — about. £# haven’t
written — yet — want me to. §& What — do we need? — Flour.

Second wave: 34th Lesson

YPpoxk BoceMbaecAT HeTBepThlii

1 B mosTopseMuIX YpoKax BCTPedanoCh MHOTO NpenmoKenuit
B0 BpemeAH Present Perfect. Bepumrecy k obbsichenuam B
vpokax 51 (1), 52 (1), (2.

Hafinure B ypokax 78-83 npeanoKenust B 3TOM BPEMEHN M Eliie
pas MpOUTHTE MATEPHATE YPOKa 79, B KOTOpPOM OOBSICHAETCH
Present Perfect. To/bko nmoMHMTE, UTO [iBa TIPEIIOKeHHA — 1
have seen him 11 1 saw him - nepesongTes onuHakoBo: A eudeq
20, ONHAKO B NHEPBOM (PCLA0KESHWN HEUIBECTHO, KOIIA 3TO
NPOM3OHLID, & BO BTOPOM M3BECTHO, 3TO Obll OfIpefe/eHHbI
MOMEHT B HPOLLIOM.

€8 JA0d A
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3 Msl yXKe NO3HAKOMMIMCL C [ABYMH PasHOBMAHOCTAMI
YCAORHBIX [PEAIOKSHMI:

I will come if you ask me - 5 npudy, ecan mena nonpoculus
Jekamceis muej.

I would come if you asked me - 4 npuwra 6u, ecan 6 Mens
ROMPOCUA.,

CwuoTpu ypok 76 (@), 78 (1).

4 A room of their own = their own room - ux coficmeeHnas
KOMHBARA.

5 Bor penent Mokmupekoro nyaunra. Hageemes, uTo BaM
HOHPABUTCA:

4 0z (115 g) of flour, salt,

1/2 pt (0,28 1) of milk, 1 egg.

Mix the salt and flour in a bowl. Break the egg into the middle. Add
half the milk and mix to form a smooth paste. Beat with a spoon.
Add the rest of the milk and leave in a cool place for an hour.
Grease a dish and pour in the mixture. Cook in a hot oven (45° F)
until the pudding has risen. Serve with roast beef.

[to mix - cuewams; bowl - mucka; smooth - caadruii, poenwi
(6e3 komKos); paste - mecmo; to beat - g36ums; SPOON - AONHKL;
to grease - cumazamp; to ponr - giugams; mixture - cieck,
Macea; to rise, rose, risen - pacmu, noduumamsca).
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6 IpenioxKeHus, KOTOPBIE CTOMT 3aTMOMHEHTE:

(i) Don t worry about me.

(21 Have you read this novel?
Give me back my money.
A man in a grey suit.
Have you been in France?
Which one do you prefer?
What else do we need?
Do yvou want a hand?

@RDE@®®

-3
jom |
@
=
T
=
=]
=

(1) He Gecnoxaiica 060 mue.

@ Yumaa s mp 3000m poman?

3) Omoai mne mou dernveu,

@ Myoscunna a cepom Kocmiome,

) Bua au mu eo Opanuuu?

(& Kaxoit/ywo npednovumaciun?

@ B wem ewe mn nymcoaemca?

(8) Xowews au, umobh g mebe nomoe?

Second wave: 35th (revision) Lesson

78 MOdA
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Eighty-fifth (85th) Lesson

Two Sundays

1  David and Joan decided to go* for a pienic
in Richmond.

2 On Sundays, David has a lie-in @ and
Joan brings* him breakfast in bed.

3 This Sunday, David got* up at eleven
o’clock and after shaving and washing,
went downstairs.

4  Joan was preparing the pienic basket.

5  She put* in cold meat, hard-boiled eggs,
some cold sausages and a letfuce.

6  She added a loaf of bread, some butter and
the knives and forks.

7  Meanwhile @ David got* the car out of
the garage.

8 They put* the basket in the boot and set*
off for Bushey Park.

9  On the way @, David stopped to buy some
wine.

Pronunciation

1 di'saidid ... 'ritfmand 2 'laiin 3 'feivin 4 'ba:skit 5 ha:d boild egz
... 'sosidziz ... 'letis 6 louf ... naivz ... farks 7 'mimnwail ... 'gera3
8 bu:t ... set

(1) To have a lie-in
lain — secame,

three hundred and thirty-two = 332

YpoK BoceMbaecAaT NATHIN

JIBa BoCKpeceHbst

1 JIsBun n JIXK03H pelinin [0eXaTs B
PuumoH HA NMUKHHK.

2 Ilo Bockpecenbsim JI3B1I BCTA8T NO3LHO
(nonro cnut), a J[K02H OPUHOCUT eMy
3aBTPAK B [OCTENb,

3 B aT0 Bockpecenne [l3Buj BCTal B
OJMHHAILATE YACOB U, [IOOPUBIINCE U
NOMBIBIINCE, COIIEN BHH3.

4 JIZKODH MPUTOTOBMIA KOP3UHKY /s IMKHUKA.

5 Tlonoxmuna Tyna XoloaHoe MsCO, diina,
CBAPEHHEBIE BKPYTYIO, HECKOIBKO XOJOIHBIX
COCHCOK M caJjar.

6  JloGasuia Gyxanky xne6a, HEMHOI'O Macla,
[1] HOXHM, U BHIKH.

7 B oT0 Bpems [I3Bu/ BhIBE MALIMHY U3 rapaxa.

8  OuM monoXxuinm KOp3uHy B BAraxkHMUK u
OTIIpaBUINCEL B Iapk bynreii.

9  Ilo mopore /(3BMI OCTAHOBUICS, UYTOOK
KyInTh [Kakoro-Hubyib] BUHA.

Ob6LsacHenns

adARmpca, aesxcame 4 nocmene. To lie, lay,

(2) Meanwhile — & 9mo apews, ¢ mo apeua, kax, go epems. A
while -
npoMeAKyToK BpeMedH. He stayed in London for a while, —
On ocmagaics Hedoazo e Jondone.

MOMEHIN,  munyma, Hedoa20,  KOpPOTEWH

@) On the way — no dopoze.

€8 M0d A
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10 Bushey Park is a huge park on the
outskirts ot London.

11 When they arrived, they found* a quiet place
and sat* down on a rug @ to eat their lunch.

12 “— Pass me some chicken, please... and
some salt, as well.

13— Oh dear, said* Joan, 1 think* [’ve
forgotten* the salt.

14 —Idiot! said* David, but seeing* she was
upset, he said:
15— Never mind. Let’s have a glass of wine.

16  He took* the bottle out of the hasket, then
said*: — Oh dear, I’ve forgotten the cork
screw!”

Pronunciation
10 'bufi pak ... 'autska:ts 11 faund ... rag 12 tfikn 16 kokskru

OonscHenus

(@) Rug — naed, xoepux, MCNONL3YEMBIH B NyTEIIECTBHAX;
blanket — mionkoe domawnee odesno.

Exercises

@ She got over her illness very quickly. @ Will you get the
car out of the garage, please? @ On Saturdays, he has a lie-
in, and gets up at eleven. @ She got on the bus without any
money. @ Winter must be coming. It’s getting dark very
early.
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10 TIlapk bymeif —3T0 OrpoMHBbIii NapK B
npuropogax JloHgoua.

11 Korga oHu npuexany, To HaIlIM CIOKOHHOE
MECTO M YCelHCh Ha muel, uToDbl ChecTh
CBOIf JaHY.

12— Jlaii MHe [HeMHOTO] KypuIIEI, U YYTh-UYTh
COJH.

13- O Boxe, ckazana J1&Ko05H, MHE KaxeTcs [s
IvMalo, uTo], st 3a061a collb.

14 - Wamorka! ckazan 3B, HO yBUIER, UTO
OH4 OropuMIachk, CKasan:

15~ Hwuero crpamrsoro. Bemeesm BiHA.

16  Bpiaya OYTBIIKY W3 KOP3UHBI, HOTOM CKasal
«0 Boxe, 7 3a0bL1 MTONOP».

Ynpaxuenus )
@ Ona ouens OblCTPO BHI3IOPORETa. @ Briseln, noxanyicra,
samugy i3 rapaxa. @ Ho cybboTas on paagercs B BOCTEI }
BCTaeT B OQWHAALNATH uacob. @ Oua cena B apTofyc BOOGIEC
63 nemer. @ Hasepro, mpu@mckaercs 3uma. Quens paHo
TEMHEET,

€8 M0d &
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Fill in the missing words

@ 1o dopoze domoti on ocmanoguacs, umotu KyRums
[rakoeo-nubyos] suna.

... home, he stopped .. 3 SOME weni

& On nomuace, 00e4ca 1 6uIMes HE NOERULH.
After ....... and ........ heleft .......

& [oroxcu sewtt 8 GaaiCHUK, 4 4 8 M0 BPEMI NOUULY
LmOnop.

Lthe ... ..
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@ On npocuyaca, yeudea, unio yxce ouao 0ga wacd,
ACHIAT W CRYCHILACH 61U,

He .... .., ... it ... twoo'clock, ... .. and
. downstairs.
8 Oua 6uaa ovens O20PHEHA CMEPMBK) CEOC2O CHHA.
SHE & wo WEY o coms Bythe oo OF e SEIT
OteeTs
& On the way — to buy — wine. € washing — dressing — without
eating, € Put — things in — meanwhile — will look for — corkscrew.

@ woke up, saw — was — got up — went. & was — upset — death — her.

Second wave: 36th Lesson

Eighty-sixth (86th) Lesson

1 David’s parents spent* a traditional
English Sunday:
They got* up early and went* to church.
When they came* back, Mrs Wilson put*
* the joint in the oven
4  while @ Mr Wilson took* the Sunday
paper and sat down to read*.
5  Just before lunch, he poured two glasses
of sherry and they both drank*.
6  Mrs Wilson served the food and they sat*
down to eat.
7  After lunch, which consisted of roast beef,
potatoes and Brussels sprouts and fruit,
8 they both did the washing-up.

W b9

Pronunciation
1 tra'difanal 2 tfa:tf 3 'avn 5 po:(r)d ... 'feri 6 ss:vd 7 kon'sistid ...
pateitauz ... 'brasl sprauts

YPpoK BoCeMbIeCST mecToll

1 Poapwrenn JI3Buma mpoBein TPagMIHOHHOE

AHTMHICKOE BOCKPECEHbBE!

OHM BCTanM PaHO M NOULIM B UEPKOBb.

3 Korpa onn BepHYNNHch, Muceue Buncou
nocraemia [nmoroxunal xapkoe B 1yXOBKY,

4 B TO BpeMst Kak MucTep Buiicon B3
BOCKPECHYI0 Ta3eTy M cen, uToOb ee
NPOUUTATE.

5 TIlepen nanuem OH HANMI JIBE PHOMKM

xepeca, (KoTopsie) oHl 00a BB,

Muccuc Buicon nogana eny, U OHI Cell eCThb.

ITocae nanua, KOTOpHIA cocTodn us

FOBIKBETO KAPKOTO, KApTOLIKH,

OpIOCCENbCKOI KanyCcThl u GPyKTOB,

8 onu 00a BBHIMBLIN LOCYHY.

[ =]

~ o

O0nacuenusn
(1) While - 3necs: koeda,

¢8 Jd0dA
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9  When everything was put* away @,

Mrs Wilson went* into the garden

10 and Mr Wilson sat* in front of the television.

11 He was intending to watch a play, but he
was full @, and everything was so peaceful
that he dozed.

12 Later on, Mrs Wilson came* in from the
garden and made* some tea.

13 Inthe evening, Mr Wilson did the erossword
while Mrs Wilson did some knitting.

Pronunciation
11 in'tendin ... ful ... 'pizstul ... douzd 13 'kroswa:d ... 'nitin

O0ndacHenus

(2} To put, put, put - noaoxcums, omaoxcums, To put away -
onaoxcume; to put back - nosoxcums oGpamuo; to put on -
Hadems Ha cefa odexcady; to take off - cuams.

(3} To be full - Gume cumprm. 1 am full up - 7 cam.

Exercises .
@ We would both come if we had the money. @ While he
was reading, the children were fighting. @ You should
always tell the truth. @ When you have put the joint in the
oven, we’ll have a glass of sherry. @ Will you both do the
washing-up please?

three hundred and thirty-eight = 338

9 Koraa Bce BuLIo cloXxeHo (Ha cBoe MECTO),
mMuccuc BuicoH Belmna B can,

10 a mucrep Buncon ycencs mepen TelICBU30POM.

11  On codbupajics HOCMOTPETH THeCY, HO OBLI
(HACTONLKO) CHIT, & Bee (yBUAEHHOE) ObLIO
TAKMM CHOKOMHBIM, uTO [OH] 3ajpemall.

12 Ilosxe muccuc Buncon BepHynack U3 cana
U MPUTOTOBMIA YA,

13  Beuepom mucTep Buncon pasraasiBai
KPOCCBOPIL, B TO BpeMsi KaK MMccHC Buiicon
BSI3ama HA CIHMIAX.

Ynpaxuenns

© Mu npuway Gu BIBOeM, ecni 6 ¥ Hac Obuin Aensryn. € B
10 BpeMs KAk OH untan, Jetu gpanuch. @ Tol Beerna nOXKHA
rooputh mpasny. €9 Koria noctasumb KapKoe B TYXOBKY,
BHIIEEM MO pPIOMOYKE Xepecd. @ Bbl Belb BABOEM BRIMOSTE
nocyay?

98 M0d&K
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Fill in the missing words

€ A xouy, umoby gu 00d OMAOICUAN ROCYOY.
I.... you ... . put .... the dishes,

@ lleped mem Kak HocuMompenms Rpecy, ikt 00ANCCH
HPOYUMANTD FIEKCHL,

s O s s . the text.

8 (Xeamum!) Mue amo naooean! Cudu nepeo
MeNe/U3oPOM U ged cefs muxo.
I'm fed up! ... . the television and

Eighty-seventh (87th) Lesson

A talkative neighbour

1 — I must tell* you about my heliday!

2 Eventually @, we had to go* to France. We
couldn’t get* a hotel @ anywhere in Spain.

3 Have you ever been to France? No? You
should go* there some day, it’s fascinating,

4 We couldn’t get* a charter, so we had to
take* a normal flight, which was expensive,

5  but it was worth @ it, it was much more
comfortable.

Pronunciation
"tarkativ 'neibs 2 I'ventJusli 3 'Feesineitiny 4 'tfa:to ... 'noml flait ..,
iks'pensiv 5 wa:0 ... 'kamfatabl
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G loxa mu yumaews 2a3emy, 3 ¢30DEMHY HEMHO20.

..... you ... ....... thepaper, .... . alittle.
0 On naaua sucky, ko2da oMl CHOEAU.

HE o s awhisky ..... they ssve s v wwem
Orserh

© want — both to — away, € Before watching — play — should read.
@ Sit in front of — keep quiet. €8 While — are reading — I'll doze.
@ poured — while — were sitting down.

Second wave: 37th Lesson

YpoK BoceMEBecAT cebMOil

Boarnusslii cocen

A nolxeH TeDe paccKazaTb O CBOeM oTHycke!
B koHIle KOHIOB, Mbl TOJKHBI OBLIN
noexats B0 Opanunw. Hurge 8 Menanun
MBI HEe MOLJM HAATH FOCTUHMLLY.

3 Tw 0w korma-aubyasL o Ppaniun? Het?
Thl JOMKeH N0eXaTh Tyja Korna-Hubyib,
OHA OUEHb MPUBIEKATEIbHA,

4 Mpl He MOrTH KYIMUTHL OMIeTH Ha YapTEpHEI
peiic, OpULITOCHE NONETEeTH HOPMATbHBIM
peiicoM, KOTopuli Jopoxe [foporoi],

5  Ho 3TO TOro CTOMIO [CTOMIO TOM IeHbL]:

6b110 HaMHOTO YHoOHEe.

b -
|

O0pacHenna

(1) Eventually — ¢ KoHite KOHUOB, OKOHYAMEBH.

@) To get a hotel — xaitmu 20cmunuKy, XOTH DYKBAIBIbLA
NEPEBOI HTO NONYHHTHE FOCTHHHLUY.

(3) To be worth — fums cmosdmum, cmoume we20-HuOYOb.

L8 AOd K
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6 — [ should start planning my helidays soon. 6 — Muye cKOpo HyXHO Oyler HauaThk
We have been talking about them for ages. NIaHMPOBaThL CBOH OTHyCcK. MLl ropopuMm o0
7 — Anyway, we tlew* to Nice and spent* ten 3TOM HCTIOKOH BEKOB.

7— Bo BesIKOM cayuae, Mbl noserean B Hunuy
U MpOBeaU AecsiTh AHeH Ha ore OpaHumi.

8 Korga Mpl HEe MOTJIM HAlTH FOCTHHULY, MEL
KHIH B YEM-TO TAKOM, YTO OHM Ha3bBIBAKT

days in the South of France.

8  When we couldn’t find* a hotel, we stayed
in what they call “pensions”.

9  They're like Bed and Breakfasts in

it & «MIANCHOHATAMMY,

10 T}c:n o, Do (iearer. . 9  DOro To Xe, uTO «HOYJEr ¢ 3aBTPAKOM» B
en we flew* up to Paris. You must JIOHIOHE, HO IOPOXKE.

know* Paris? 10 ITorom Mol monerenn B [lapux. T,
11 — Yes, actually @ I’ve been there a few times... HasepHoe, 3Haemb [lapux?
12 — Well, you should go* back. It’s an exciting 11 - [Ia, KoHEUHO, GBI TaM HECKOJBKO pas.

city and it... 12— Ctano OBITh, Thl HOJKEH TY/Aa BEPHYTHCH.
13 — I really must go now, Joan will be waiting 370 IPUBAEKATENABHBIN TOPOI H...

for me. Thanks for the chat. 13— 51 B camom gene nonxes ceityac natu. Jxosw

Ooymetr mens knate. Cnacubo 3a Oeceny.

Pronunciation
6 'pleenin ... eidziz 7 flu: 8 'penfinz 11 'ektfuali 12 ik'saitin 13 tjat

Obbacuenns
@ Actually — parmuuecku, ¢ camom deae, deficmsumensio,

KOHEYH,

* % % B ¥ A

Exercises . Ynpaxuenns :
@ Actually, 1 don’t know him at all. €@ But I’d love to meet © OaxTnuecku, g ero pooSme He awan. €@ Ho g 611 xoTen ¢
him one day. @ Would that be possible? @ What could we HHM BCTPETUTHCH KOrja-Hubyae. @ D70 OHIO Obl BOIMOKHO?
do to arrange it?7 @ What a pity! He wasn’t able to come. O Uro mu Ol MOran cpenate, 4Tolnl peuuTs 3T0T BOnpoc?

B Kax xans! On ne cmor npuiiTn.

L8 JOdA
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Fill in the missing words

& Mu noaemeau ¢ Huyuy, 20e 63941 HANPOKANT MAULRY.
We .... to Nice we a car.

€ OHa He Mo2aa cebe HO3IROAUMD (KYNUND)
CIMUPAABHYIO MAULHRY 6 RPOMAOM 200Y.

SBE somms spcs mmmy a washing machine . ... year
& Koeda a eepuyces domoll, ona Gydem 20MosUMb.
WhenT ... ., she .... .. cooking.

€ Th doadcen MeHS NOCAYIMATMD, MO OYEHD BAICHO,
You .... ., it’s very important.
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@ daxce ecau 6u y vac Ouao epems, b b He CMOZAlL
cefle nozgoatme nOMY.
. ifwe ... the time, we

OrBeTHI

@ flew — where — hired. € couldn’t afford — last. € get back (go
home) — will be. €b must listen to me. € Even — had — couldn’t
afford.

Second wave: 38th Lesson

Eighty-cighth (88th) Lesson

Ypok BocemMbaecaT BOCHMOii

Hello Joan! Sorry, I'm late. I’ve just met* @
old Barker. He’s so boring.

2 He started telling® me about his holiday:
“You must go here, you should go there”.

3 — Actually, we should start thinking® about
our holiday, you know* @.
4 — Yes; where did we say we would go* ®?
5 - Well, you said* we would go* either to
Spain or to Seotland.
Pronunciation
3 ‘ektfuali
Obtbacuenns

(1) D’ve just met - cokpamenne ot I have just met. I've just
bought a house - 4 noasko umo (Hedaeno) kynua dom. Pve
just eaten - 4 xax paz en.

(@) You know - oBopoT, NCroibp3yeMblii B pa3roBOpHON peun
CO 3HAYCHMEM ,,3HACIIL, TOHUMAEIIh .

}

Tpueer Mxo3u! M3Bunn, a onozgan. (1)
KakK pa3 BcTpeTui craporo bakepa. On
TakoH 3anyaa [CKyUHblii].

2 (OH) Hauaj pacckazbiBaTh MHE O CBOEM
oTnycke. ,, bl JOJKEH TyJa NMOeXaTh, TH
o0g3aH Ty/la moexaTs”.

3 - JelicTBUTENEHO, MBI JOJKHB HAYATH AYMATh
O HalleM OTIYCKE, Tl (3Ke) 3Haellb (00 9TOM).

4 - Jla; kynma, MBI TOROpH/IH, XOTelH OB MoeXaTh?

5- [Xopouio], TH cKkazai, 4To HOENEM WM B

Wcnagnwo, man B MoTnannmo.

P @ Ecam mepeas 4acTk CHOKHOTO NPEANOKEHNS BRIPAKCHA
HpoWEANIM BPEMEHEM, TC i IPYTad 4acThb TOXKE TOAKHA
CTOATL B NpoleimeM Bpemenn. Tak, Bo BTOpPOH 4HacTH
npeanoxedns Where did we say we would go? cnyxeOHbiid
ramaron  will 3amedHesn Ha would. 2T0 Ha3niBaeTcH
N0CNEeA0BATEIEHOCTLIO BPEMEH.,

88 A0dA



345 = three hundred and forty-five

6 — Ah, but I've also been thinking* of Wales
since I met* a colleague who went* there
last year.

7 — Oh no! You promised we could go* abroad
this year.

8 — Yes, but that was before I received my bank
statement. Wales is cheaper than Spain.

9 — Yes, but [ want a sun tan! I’ve even
bought* a new bikini.

10 — Well, it’s sunny in Wales, the scenery is
fantastic... and we’re broke @.

11 — You’re impossible! I'm going™ to the
travel agent’s tomorrow to book two seats
on any plane. Good night!

12 David sighed as Joan slammed the door.

13 He sat* down in an armchair and poured
himself a Scotch

14  and began* to look at the travel agent’s
brechures.

Pronunciation

6 'koli:g 7 'promisd ... a'bro:d 8 ri'sizvd ... beenk 'steitmant 9 san
teen ... bi'kini 10 sani ... "sinori ... fien'testik ... brouk 11 im'posibl
. Ctrevl 'eidzents L buk L sitts 12 said L slemd 13 Taomitfeads) ..
pa:(r)d ... skotf

Exercises

© She said she would take me to London. @ I counldn’t hear
what he was saying, so I left. @ May I help you? — Yes, |
would like some information, please. @ Can you lend me
twenty pence? — ['m sorry, I'm broke. @ You must choose
either one or the other.
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6— A-a, HO g Takxke myMan o6 ¥Yoaece ¢ Tex
nop, KaK BCTPETHN KOJIErY, KOTOPELI e3 i
Ty/la B IPOILIOM TOMIY.

7— O pmer! Tu ofewan, uTo MoegeM 3a rpaHuLy
B 3TOM TOJY.

8 — JMa, HO 3TO OBLIO 10 TOTO, K&K 9 TOIYUHI
0aHKOBCKYIO BHITHICKY (CO cueTa). ¥3ibe
nemwesne Mcemanmu.

9— Ia, HO 9 xouy 3aropers! Kynuna ce6e
HOBOE DHMKHHH,

10— Yro x, B Yaiabce cONHEUHO, Neli3ax
(hanTaACTHUEH..., 3 MBI O3 [eHer.

11 - Tuo necuocen [HeBO3MOKHLII], A
cOBMPATOCH NOMTH 3aBTPA B TYPUCTHUECKORS
AreHCTRO M 3aDpPOHUPORATE ABA MECTa Ha
Kakoi-Huby b camoner. CIOKoWHOM Houn!

12 seupg B3goxHyin, koraa JKOSH XIOMHYIA
ZIBepLIO.

13 Omn cen B xpecao, Haina cebe MOTIAHCKOrO
BHCKH

14 ¥ mauan mpocMaTpUBaTL OPOIIIOPHL
TYPUCTHYECKHX aTeHCTR.

ObbAcHeHUA

@ To break, broke, broken - oumams, paspyiiamsy. to be
broken - Swms pazopensus, cudems Gez denez, fes 2powa.

* % ¥

Yupaxkuenus

@ Ona ckazana, uto Bo3bMeT MeHa ¢ coboit B [Toanon. @ 4 He
CIBIIAT, UTO OH ToBOpMA, BOT u ynien. @ Mory 2 pam (uem-
10) momour? — fa, g xoren OB NOANYUYHTE HEKOTOPYIO
inopmanuo. @ Te MOXKeWb OACIKWUTE MHE OBANIATH
neHcos? — M3BuHK, ¥ MeHA HeT HM rpoma. @ To momxen
RHOpPATE WM DIHO MK APYTOE,
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Fill in the missing words

& A ocdy eco ¢ decamu, a ezo gce enje mym nem.

I.... .... waiting forhim ..... tenand he . ....

ot v2.om

€ Ou cnum ¢ moii nopsi, kak mul suexasu uz Jondona.

Hehias sann sweinc it ames b we .... London.

& /la, uo 5mo Guao neped mem, KaK 3 ROAYYUA MOK)
OaHKOGCKYH GUAUCKY.
Yes, Bt o ws e DEIOTE o cvmsen oo my

€ Hu mbi, Hu oHa He MO24H b 21020 COEAQNTE.
....... YOU. .on S 4 i s wed

& On ckazaa, wme nokax)cem mue ceoe Kpecao. Imao
HOGAA MOOeAb.
HE . omms 5 o0 BEE wopoaess s s TOB s s s vt
| 527 41— -

Eighty-ninth (89th) Lesson

About Wales

1 Wales, unlike Scotland, is politically
united to England.

2 The whole of Wales is mountainous and
there is much breathtaking @ scenery.

3 The main industry is coalmining and the
majority of the Welsh live around the
industrial towns.

Pronunciation

1 po'litikli 2 "'mauntinas ... 'broBteikin 3 'indastri ... 'Kaulmainir ...

ma'd3oriti ... in'dastrial
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OTBeTHI

@ have been — since — isn’t — vet. €8 been sleeping since — left.
© that was — I received (got) — bank-statement. €p Neither — nor —
could do it. € told me — would show — his armchair — new model.

WE SHouhD START THINKING
AR oURr. HokDAYS

Second wave: 39th Lesson

Ypok BoceMbaecaT ﬂeBﬂTHﬁJ

00 ¥Yoibce

1  ¥ouwe, B oramuue ot [HloTaananmy,
MOJUTHUYECKM OOLEAMHEH C AHrIMEN.

2 Beck Yaube pacnionozeH B FOPHO MECTHOCTH,
M ero neif3am 3axBaThiBAIOT JAbIXAHME.

3 I'naBHOI OTPAacHLIO IPOMBIIIIEHHOCTH
apngercs noObya yrias M O0IbBIUHCTBO
KUTejel ¥Ya1bca npoXKMBaeT BOKPYT
MPOMBILIIEHHBIX IOPOIOB.

ObobAcHeHUA

() Breath — dsixanie, breath-taking — zaxeanmnaaiowiiil Ouxanye.
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4 These are in the South.

S The Welsh language — a Celtic language -
survives more than in Scotland, but it is
difficult to speak.

6  The Welsh have a deep love of poetry and
music, and the international festival is
famous throughout @ the world.

7 Wales has contributed @ much to the
language and politics @ of England.

8  The son and heir ® of the monarch is
given* the title: “The Prince of Wales”, but
this has no political significance.

9 Now answer these questions:

10 Does the Welsh language still exist?
11 What is the main industry in Wales?
12 What is the scenery like?

13 Who is the Prince of Wales?
Pronunciation

Swell ... 'keltik ... sa'vaivz 6 di:p ... 'pautri ... inta'neetfnal ... 'feimas
Bruz'aut 7 ken'tribju:tid ... 'politiks 8 'ealr) ... 'monek ... taitl ...
sig'nifikans

Odbacnenns

(2 Throughout - uvepes, yepes gecs, nackeoss, GCIOAY, € HAYAa

(3) To contribute

J0 KOHNG, Halao ecem.

- CHEPAML  BoAbWYI0 POAb & HeM-mo,

NOCAYIHCUMD NPULUHOU YeMy-HUGYOb, deaanit @RAGD, HMEms
3deAyen neped wem-pudyop,

! Politics -

AOANRNKT, economics — IKOHOMHKG B

SAMHCTBEHHOM YMCTe He yﬂO'l'PCﬁJIH}OT'CH.

(8) Heir — nacaednur, npeexnux. H He npoussocnres, TaK Ke

Kak B caoBax: hour, honour.

10
1

12
13
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Onn [2TH ropoJa] HaAXOAITCH Ha KIe.
Yoaabckuii 36K — KeAbTCKUI SI3LIK —
coxXpaHuics B BonbIIEH CTEMEHI, YeM B
HIoTiammaum, HO Ha HEM TPYJIHO MOBOPHTE.
JKurean ¥Yansca muTaioT raybokyio 1000Bb
K HO23MM M MY3BIKE, @ MKy HapOIHbIN
drecTHBATbL U3BECTEH BO BCEM MMpE.
Yanbe chirpan 6oabyio poib [B
CTAHOBIEHNMU] A3BIKA M MOJUTHKU AHLIUHU.
ChlH 1 HACKEAHMK HPECTONd HOCUT TUTYI
«[Ipuny, Yaabckuii», HO 3TO He UMeeT
NOJUTHUECKOrO 3HAYCHIS.

Celivac OTBETLTE Ha 3TH BOIIPOCHI:
CyniecTByeT 1 eme YIILCKMI 936K ?
Uro gBigeTcs riaBHON 0Tpaciblo
NPOMBIILIEHHOCTH B Yaubce?

Kakor manmmadt?

Kro sisasercs [puaTeM Y 2ILCKHM?
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Exercises

(1] Throughout England, there are many excellent pubs.
® The Prmce’of Wales is heir to the throne. @ Is that your
f:01pb'? — No, it’s hers. @ You have been to China? What's
it like? @ Couldn’t you try and help me?

Fill in the missing words

& He moeaa au ona coeaams smo avuie, wen coeaara’l
........ she .. ...... than ....7

€ Y neeo maxoe xopowee HACMPOEHIE, YO O
APULAACHA GCEX.

Heisin .... agood .... thathe ...

€@ Mnue ne nonpasuaca nepenii puavm. M mue mooice.
. the first film. — No, ....... % e R

Ninetieth (90th) Lesson

1 A Scotsman who was driving* home one
night ran* @ into a car driven* by an
Englishman.

2 The Scot got* out of the car to apologise
and offered the Englishman a drink from a
bottle of whisky.

Pronunciation
1 rien 2 o'poladzaiz ... botl
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Ynpaxuenns

@ Bo Bceii AHCIMM HMEETCS MHOIO BETMKONCIHBIX nabos.
@ [IpuHi Yonpckuii gpAdeTes HACIEIHNKOM NpecTomna. e 2o
teo# pacuecka? — Her, s10 ee (pacuecka). @ Tr Obin B Kutae?
Kakos on? @ He mosKelws i Tl IONpofoBaTh NOMOYL MHe?

@ Tu eneasduws oveny yemaaoil. Bxoou u Caoucs.

b7 R R Come .. and ... .....
@ Bca cempa yexaaa a depesnn). Hukoeo nem.
R family has .... .. ... ........
There is
OTReTHI

@ Couldn’t — do better — that. € such—mood — has invited everybody
(everyone). @ | didn’t like — neither did 1. € look very tired — in — sit
down. € The whole — gone to the country — no one ( nobody).

Second wave: 40th Lesson

YpoK [1eBsIHOCTHhIii J

1 IMoTnanpen, KOTOPLIH OMHAXKIB HOULIO
exal JOMOi, CTONKHYJICS C MAIMHOM,
KOTOPYIO BeJl aHIIMUaHWH.

2 Ilornanjer BbiIe3 U3 aBTOMOOKAS, YTOOH
MONPOCHTh W3BMHEHMA M MPELIOXKMi
anrmnuannuy [HanuTok| (BBLIINTDL) U3
OYTHLIKK BUCKI.

Obnacuenns

(i) To run, ran, run - Gedxcams, fezams. To run into -
nasemamp, Hamdaakusamscs; to run out of - wcmowume
zanac, zakonwimscs; We've run out of petrol - ¥ nac
FAKOHUUACSE DEHIUN,

06 A0dA



353 « three hundred and fifty-three

3 The Englishman was glad to @ have a drink.
4 “—Go on, said the Scot, have another drink.
5 The Englishman drank* gratefully ®.— But
don’t you want one? he asked the Scot.
6  — Perhaps, the other replied, when the
police have gone.”
* ok
7 The park keeper walked up to a tramp who
was sleeping* on a bench in Green Park.
8 “~Hey! You! he shouted, I’'m going to
shut* the park gates!
9 — All right, replied the tramp, try not to @
slam them.”
L R
10 When Mrs Davis told* her husband that
guests were coming™ to dinner that night,
11 he went* out into the hall and hid* all the
umbrellas.
12 “~ What’s the matter? asked his wife, “are
you afraid someone will steal* them?
13— It’s not that, replied her husband, but I’m
afraid semeone might recognise them.”
Pronunciation

3 glied 5 'greitfuli 7 pazk 'kizpa ... tremp ... bent] 9 sleem 10 gesis
11 hid 12 sti:l 13 'rekagnaiz
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3 AdrmmuaHuH o0pasoBalcd BO3MOKHOCTH
BBIIUTh.

4 — (Jasaji eme) [mpomoJxkaif], — cKasal
HIOTAAHASH, — BhIIEil elle ofuH TIT0TOK.

5§  AHravuanuH ¢ 6marogapHOCTEHIO BBIIILL,
— A THI pa3Be He Xouelb pa3oK (rnoTHyTH)?
— CHPOCHJ OH IIOT/IAH/LIA.

6 — Moxer ObITh, — OTBETHI TOT, — KOraa yener
OIS

L

7  CTopox napka HATKHYJCS Ha De3[10MHOrO,
KOTOpBIi cran Ha naske B ['puH-mapke.

8 — Dii, Thi! — KpUKHYT OH, — 5 cobupaioch
3aKPHITH BOPOTA MapKa.

9 - Xopomro [Bce B nopsijke], — OTBETHI
6e310MHABIN, — MOCTApaiicd UMM HE XIOTIATD.

Pk

10 Korpa muccuc JI9BHC cka3ana CBOEMY MYXKY,
UTO ITUM BEUEPOM TOCTH HPMXOAAT Ha YXKUH,

11  oH nolen B KOPUIOP W CIPATAN BCE 30HTHI.

12 - Yro cnyumaock? — cnpocuia XKeHa, Tl
BOMIIBCS, 9TO MX KTO-TO YKpajieT?

13— Her [>T0 He Tak], — OTBETHI MYXK, —HO §
onacaioch, 4TO KTo-Hubyab X OMO3HAET.

O6bsacHeHns

(2) To be glad - padosamscs, Osmy dogoapnsiy. Glad to see you
- S pad aac sudenn.

@) Gratefully - ¢ aazodaprocmeio. To be grateful - Gumts
CaazodapHps.

@) Try not to ... - nonpooyii ue ... | told him not to use my car

- A ckaszaaa ey, ymobn ne Opai Mmoeeo aemomotuaa [ue
noAszosaAcs (um)].
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Exercises

@ Do you mind if I shut the window? I’'m cold. @ No, but
try not to slam it. @ There isn’t enough whisky for both of
us. @ He was very glad to see me again after all this time.
© He kept that bettle of whisky for a year before opening it.

Fill in the missing words

& Omo (enoane) 6a3molCcHO, Ymo OH pafomaem e
KHUNCHOM MAZAZURE, HO R He (6 3MoM) He YeepeH.
He ..... RPNV | T : P o)1 | AP

& Moxcem nolimu dooicos, Avutue so3pmem [Hawi] 30HMIH.
..... AN, We . cuass o fake o

& Oun nwmaemcs He deaams HUKAKUX OHUOOK, HO 044
He20 30 CAUKOM IMPYOHD.
Hetries ... .. ....any ........ but . ... too
difficult ... ...

€ Ona buaa ovens Gaazodapna emy za [e2o] nomonus,
(okazannyro eii mozda,) kozda y Hee Bt [oHa
umeaaj npobaems.
« MOV o omanenns for ... help when ...
problems.

@ Tax mpyoHo He cMesmbes, OHG MAKAR CMEUHAS.
.. difficult ... .. laugh, ... .. funny.
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Yupamnuenus

© Bu me Oyrere BospakaTh, eciin s 3akpow okno? Mue
xono1u0. @ Her, Ho noctapaiiteck He xnonark uM. @ (TyT) ne
XBATHT BUCKM s Hac ofoux. @ OH BB OdeHb pan CHOBa
MeHS BueTh MOCHE TAKOrO (IOAroro nepepwisa) [Bpemenn].
© Ou Geper >ty GyTHAKY BUCKW USRI rON, npexkie uem
OTKPBITh €€.

OTpeTni

@ might work — book-shop — I’m not sure. €8 It might — had better
— our umbrellas. € not to make — mistakes — it’s — for him. & She
was — grateful — his (her) — she had. @ It is s0 — not to — she is s0.

Second wave: 41st Lesson
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Ninety-first (91st) Lesson

Revisions and Notes
IMoBTOpenue u 00LICHEHNS

[pocvoTpute elle pa3 oObAcHeHHE U3 ypokoe §3-90. Ouu ne
Takie OGMIUPHBIE M KacawTcsd B  DOJbIIMHCTBE CBOEM
CIOBAPHOTO 3aIaca, KOTOPHIH, HaleeMces, Bl yae ocsomi, B
nocnefHee BPEMsS Mbl HE HANOMMHAJAM O HeNpaBMILHEX
rIarofax, Ho OHH, HaBepHOe, YIKe CAMM «BXOIHAT BaM B TOTOBY».

1 We have been talking — 510 10BOE BpeMs, ¢ KOTOPHIM MH
HENaBHO nosHakommauch. Ono HassiBaetca Present Perfect
Continuous Tense n cocrasisier ero KoucTpyknus: have/has +
been + ranaron ¢ okouuanmenm -ing. OHO BRIpaxKaeT AelicTeue,
KOTOPOE HAYAAOCH B NPOMIAOM M TONLKO YTO 3aKOHUHIOCH, HIH
eule [PONONIALTCA. B PYCCKOM S3RIKe 3TO BpeMd UacTHYHO
COOTBETCTBYET ﬁpO[IIE,'.'[I.UCM Y. a JACTHYHO HACTOHIEMY
spemenn. Have you been dancing? - Tw manueaanr? She has been
dancing since she was five. - Ona mannyem ¢ mex nop, kozda ei
wcnoanwaocs nams {2em]. How long have you been reading it? -
Kax doaeo mu 2mo unmaa? OBCTOATENECTRA BpeMeHI, KOTOPbIE
vame Becero YNOTPeGNAIOTCa © 3THM BpeMeHem — 310! for -
kakoe-mo epexs, since — ¢ kakozo-mo gpesenn. For three hours,
for six years, for a long time; since last Saturday, since my
birthday, since their childhood.

2 Would BLIMOJIHSET B aHIMACKOM f3bIKE MHOrO hyHKumi.
Ono ynotpefigercs B BelpakeHun would like — 2 0w xomeala.
I'd like to go. — A xomeaa 6w nofimu. Bonpoce ¢
yrnorpebnenmeM would, tak xe xkak u ¢ will cayxkar g
BLIPAKCHUS BEAIHBOIH npockGe: Would you get me a drink? -
He moz 0w mbt npuHecmy Mue #anumor? 1 KOraa MBI XOTHM
Y3HATH, FOTOB, [0 KTO-HHOYAL 4TO-TO CAENATH: Would you
come? — He npuwea On mu? 3aMersre, 4TO TAKOrO THOA
KOHCTPYKIIMM HE BCErIa NEPeBOdATCs HA PYCCKUH A3BK ¢
[OMOILBKY YCAOBHOI'O HAKAOHEHMS. DTH npeiloxenis MOKHO
nepesaTk NO-PYCCKM ¢ HOMOIIBIO  BeXAMBOH  hopMel
[NOBEIHTENLHOTO HaKNoHeHus, Hanpumep, Would you get me a
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Ypok feBIHOCTO nmepBbii

drink? - Eyde dofip, npunect smue, RONCAAVICMa, Hanumor. Wil
T moxcerts RpUHeCmU MHE HARUMOK?

OBopor would you mind BblpaxaeT BeXIWBoe, HO
pemMTeNLHOE npMKazaHue nan 3anpeT: Would vou mind not
smoking? — Byds dodp, ne kypu. Would you mind coming? —
byds dobp, apudu. -

3 Mu yananu HecKoakKO BHIpaXenuid, Takux kax Oh dear! —
0, Oit, O Boxce! — xotopue ynoTpebisiem TOTAA, KOLA Mbl
YAWBIEHE], CHACTIUBEL, PA30YAPOBAHE], HAIYIAHL M T.II,

All right — Xopoiio, NPUMEHNSTCS B TAKOM e 3HAUSHNN, KaK
0.K. Never mind — nuuezo cmpaiunozo.

4 Not to — we. Try not to slam the door. — /locmapaiica ue
xonams deeprio. He told me not to move. — On crazan mue,
4moln 4 He dauedaacs.

5 Holiday — kanuxyam, omiycs. Holiday — odun, dea amxooumx
dns. A holiday wiu holidays — fosee daunumti omnyck. Ho B
Buipakenuax to be on holiday — fums & omnycre u three week’s
holiday — mpexnedeabnnit omnyck, holiday BeTpeuaeres TOTLKO
B e[INHCTBEHHOM 4MCIIE.

6 The stairs — cmynenn, secmuuua. Upstairs — nasepxy (Ha
BTOpOM sTaxke). Downstairs — gnuzy. She ran downstairs — ona
clexasa anus (MO JECTHWNE, 1O CTynemsm). Staircase —
AECHTHUYHA KAemKd.

7 IIpocmoTpuTe eme pas ypoku 88 u 89. O6patute BHUManne
HL CTHiIb. B oBuierun npeitoxeHus foiee KOPoTKHE, HMEIOT
Goublle NpUIArATETLHBIX M BOCKJINLUATETEHEX Bhpakennii. B
MMCHLMEHHOM TeKCTe IMPeAloKeHus fonee NpoaoIKUTENLHEL, A
36K Donee opMalet.
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8 3anoMHMTE STH TPEITOKEHUA: 9 Tepeson:
() I've been waiting for two hours. @ XKay Y)Kf 1133.““‘3‘1-
) Ty not to make a noise. i2) Eocmpamfl He {;_uymcn, [He nenarte mrymal.
@ What’ the matter? i3) Yro cayuniocs?
(@) He might recognize them. @:' On mor ux yg:‘a'“"
(&) What is Wales like? @ Kaxos Yaunc?
® I'm afvaid I'm broken. (&) Bolck, uTO y MeHs HET HM IpoLIA.
(5 She said she would come at ten. (1) Oma ckazana, uTO MPUIET B TECSHThH.
= i {8) DT0 TOro He CTOMT.
(8) Its not worth it. & 0 ok
@ Put your things away. (8 OTA0KM CBOM BemL.
Second wave: 42nd (revision) Lesson
Ninety-second (92nd) Lesson Ypok aessiHOCTO BTOPOIf
1 Jack, 'm freezing* @. Close the window, . 1 - JIXKeK, MHE XOT0MHO. 3aKpoii OKHO, HA
it’s cold outside. ABOpe [cHapyxu] X0M04HO.
2 - You want me to get out of bed @ and close 2~ Tul X0uems, yTOGH 1 BCTAN C TOCTENN
‘the window. [BbLIE3 U3 KPOBATH] M 3aKPEUI OKHO,
¥
" . - 3 wo, ecam st 31O cAenaw, He GyaeT Temno
3 butifl do, it won’t be warm outside. , ¥
CHapyxH.
O6bsacHeHns

Pronunciation

1

fri:zin 3 wa:m

@

To freeze, froze, frozen - mepsuyms, samepaams. 1’m freezing
- 4 MEPIHY, MHE X0A0OHC - 3TO BRIPAXKEHUE CHITRHee, em I'm
cold - yue npoxaadno. HanoMuum, 4to warm - mento; hot -
Jeapko, 2opavo, cool - xoaodno; cold - apoxaadno.

OBpaTum BHMMaHME HA KOHCTPYKIMIO! nogiexames —
CKazyemoe — pononHenue M uuduHuTns. Ham yxe
BCTPeYaloCh MHOIO HPeIIOKEHNH, TOCTPOSHHBIX Mo TaKok
cxeme. MBI nepeBognin UX ¢ IOMOIILIO ¢OI03a umofs: You
want me to get out of bed - Tu xouews, umofin 5 gcman ¢
nocmeau.

€6 AOd K



361 = three hundred and sixty-one

4 — Do tell* me @ about Mrs Haines’ divorce.
5 — I’d prefer you to ask Mrs Haines herself!
6  We expect her to arrive at eight o’clock.
7 — 1 hope the train will be on time. [ don’t like
waiting.
e ok
8 He'd like them to introduce themselves
because he has forgotten* their names.
9  We’ve asked them to come* round @ for
drinks this evening,
10 but they would like to come* to dinner.
ook
11 — Would you like me to make* reservations
for the theatre?
12 — No thanks, I'll do it myself.
Fokk
13 — I'd like you to say a prayer before your meal.
14 — But why? My mother is a good cook.

Pronunciation : ‘ yoll
4 di:'va:s 8 intra'djuis 9 raund 11 reza'veifnz ... 'Biata(r) 13 "preia

O0BsacHeHns

(3) OBopor Do tell me - Pacckaxcu uue (menpemenno)
' ApefcTaRaseT AHrIMICKYID GOpPMYyNy NOAUEPKHBAHNA )

+ % %

Exercises .

@ Will you ask him yourself; T haven’t enough time.
@® Shall I do it, or do you want her to do it? € We expect
them to bring a bottle of wine. € I’d prefer them to bringa
cake. @ How much time will you need to finish?
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4 PacckaXu MHe 0 pa3Boje muccnc XaiiHc.

S— 4 6w npeanowna, YTOGH Thi CHPOCHA CAMY
MIccue XaifHe,

6 Mgl monaraem, uTo OHA MPHUENET B BOCEMb
YACOR.

7- Haperock, uTo noesn npuér [Oyaet]
BoBpeMs. A He MI0O6H0 XKIATh.

8  Ou xoren 6bl, uTOOR OHM IPEACTABUINCE
CaMM, MOCKONBKY 3a0L1T MXx damMunmm.

9 Mbel Honpocuau ux, 4Tobsl OHM 3aLLIM Ha
CTaKaHYMK (BMHA) CErojHsI BEUEpOM,

10 no oum xoremn Obl npuiiTH Ha oGesn (yKuH).

desfee

Il — Tuol xoTena Gbl, uToGBL 51 3a0POHUPOBAT
Ounersl B Tearp?

12 - Her, cnacudo, 5 crenaw 510 caMa.

Aok

13— A xoren Gbl, YTOBLI TH MOMONTUIACE nepen
€0,

14— Ho 3auem? Mog MaMa XOpoLIO rOTOBHMT
[xopowas kyxapka].

» mpochBr. Takum 06pazomM, ecam Mbl XOTHM Ha 4TO-THGO
OBPATHTE BHMMAHUE, CTABHM dp TIepell raaroioM.

(@) To come round - 3aaaanyms i KOMY-HUGydp.

% ¥

Yupaxuenns

@ (He) moxemmn Mt cam ero cupocHTh; ¥ MEHA HeT [He umero
focratouno] mpemenn. € Mue 3T0 ¢aenaTh, WM TH XOuellb,
utobn ona sTo caenana? @ Ml paccuMTHIBAEM. UTO OHH
MpUBECYT OYThLIKY BitHa. @ A xoTen Gbl, uroObl OHM NPUHECTH
mpoxhoe. @ CkKoIbko BpeMeHM Tebe HYKHO, UTOGLI
34KOHYHTE?
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Fill in the missing words

& (He) xovews an mu, wmoln 8 npedcmacis mefs moli
deagyure, mam?

e VOU L e e e you to that girl over
there?
& A cozeny Mamuny, e wempoe Sacmyem.

the tube . .

& My paccuumueaes, wmo ona npudem 20e-mo g
deaduamp MUHYM OOUHHAOUAING20.
We en v v DELAIEENE o+ o s won  wowegon oy

. the car .,
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@ On (Huxozda) He dxcerumca. OH He HoOUM MPAMUnD
denpeu.

He ..... getmarried. He ....... ... ... .....
money.
& B xomopos uacy mu xomen G, ¥mols 1 NPULED?
Ltme ., ... ..., .. tocome?
OteeTHl

@ Do — want me to introduce. € I'll take — if — is on strike.
8 expect her — at about twenty past ten. £ won’t — doesn’t like
spending. & What — do you want me.

Second wave: 43rd Lesson

Ninety-third (93rd) Lesson

1 He stopped smoking @ last week and has
been unbearable @ ever since @.

2 He enjoys teasing his wife about her
spending,

3  but, to aveid causing an argument, he
always agrees with @ her in the end.

4  The eriminal denied robbing the bank, but
there were too many witnesses.

Pronunciation
1 an'bearabl .. sins 2 'tiizin .. 'spendin 3 o'void 'ko:zin ..
'agjument 'gri;z 4 'kriminal di'naid ... 'witnisiz

Ypox aeBsHOCTO TpeTHii

I Ou 6pocun [nepectal] KypuTh Ha IPOILAOH

HeJele U C TOTO BpeMeHU CTald HEBLIHOCHM.

On n06uT ApasHUTE CBOI0 KEHY €€ TpaTaMmu,

HO, YTODBI U30eXKaTEk [BO3HMKHOBEHUS] CCOPLI,

OH BCeraa B KOHIE cOralaercs ¢ Heif.

4  TIpectynHuk OTpHLaN, 4To rpabun GaHK, HO
OLLNO CAMIIKOM MHOIO CBUAeTeNeN.

W o

OdpacHenus

(1) CospemenHbii anrumiicKuit a3sx npeanountaer gopmet: he
stopped smoking - nepecman xypums, emecto he stopped to
smoke. Ananornuno obcront Ieno c ruaroioM fo like: He
likes swimming soTpeuaercs yaine, dem he likes to swim.

(2) Unbearable — weeozmomcuuil, HECHOCHME, HEGWHOCHUMBME.
I can’t bear him - 7 ne noey e2co eudepaicame.

(3) Ever since — ¢ mozo speaseni, ¢ moii nops.

@) To agree with — cozrawamsca ¢ kemluen-uutiyds. He agrees
with me - On cocaaiiaemes co muoi. An agreement —
co2Adcte, CO2AAUeHIE.
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5  Would you mind not smoking? This is a
non-smoking compartment.
6  It’s no use trying to run* before you can walk.
7  That new film about Switzerland is worth
seeing™.
8 Imagine being a pop-star. It must be great!
# ek
9  Alady who felt* ® sorry for a beggar
invited him into the kitchen.
10  On the table, there were some sardines and
some smoked salmon.
11 The beggar immediately began* eating* ®
the smoked salmon.
12 “—There are some sardines as well, said
the lady in a loud voice.

13 — I prefer the smoked salmon, replied the
beggar.
14 — But it’s more expensive, complained the

unwilling hostess.
15  — Yes I know, lady... but it’s worth it!”

Pronunciation

5 kom'pa:tment 7 'switzo:lend 8 i'mad3in
in‘vaitid 10 sa:'di:nz ...
an'wilin 'haustis

... popsta: 9 'begd
smaukt 'semoan 12 laud 14 kom'pleind

Oo0bsacHenns

(5) To feel sorry — nOUYGCHBOGAMs NCAAOCHD, CIIAAD HCAKO.
I'm sorry for that poor man. — Mue scaaxo smozo Geduara.

(6) Began eating — cmoTpu 00bgcHeH e (1) JAHHOTO YPOKA.

10

11

12 -

13-

14—

15—
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Brt MoxeTe He KypuTh! DTO Kyne iid
HEKVPSLINX.

Het cMrpicaa npoBoBaTh DexaTh, €CTH He
yMeellb XOIHTh.

Drot HoBbiH kM o Hseiinapun crour
TOCMOTPETE.

[pencrass cebe, 4TO THl MON-3Be34d. ITO,
HaBEPHO, BEIMKOIEIHO!

JKenmyua, KOTOPoit ¢Tal0 KAIKO HUUIETO,
HpMIIacuia ero Ha KyxHio.

Ha ctone 6110 HEMHOTO CapIWHOK |
KOMUeHBI J0COCh.

Hummii HemMeIIenHo NpuHAIcs [Havan] ecrs
KOINYEeHHI 10COCh.

TyT ecTh TaKKe CapAMHKM, cKazama
KEHIMAA TPOMKIM [KPUKINBBIM] ronocom.
MpeanounTar KONYeHbIH T0COCH, OTBETILL
HHIITHII.

Ho OH 3HAUHMTENBHO JOPOXKE, KANOBANACH
negoOpoXKenaTedbHas [IA0X0
pacionokeHHas K Hemy] xosdiika.

Ja, 9 3Ha¥0, JedH... HO OH TOI'O CTOUT,
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Exercises

@ It’s no use asking him, he doesn’t know anvthing about
politics. @ Whose is this dictionary ? — I think it’s his.
© Go and see that new film, it’s really worth it. @ Will you
lend me some money? — I'm sarry, [ can’t afford it. @ He
has been asleep ever since we left the station.

Fill in the missing words

& On nepecmaa pazeosapusams, Kozda eowen ezo wed.
& 4 g0 o, oz . when ...

& Cmoum uzywams UHOCIPARHBI 936K, M0 OYEHD
npUOAURICA.
TS o sz wpiecininss sesion a

& Ona ocmanosuaacy, ¥Mobs 632A9HYMbs HA GUMPUHY
Mdcd3HHA,

She stopped . . . a shop window.
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YnpaxkHenus

@ Her cwmuicnia ero crOpamMeaTh, OH HWYEre He 3HAET O
noantuke. @ Yeit 1o cromapr? — Jymato, uto ero. @ Ilojinu
IOCMOTPM 3TOT HOBBLIH (DUIIBM, OH B CaMOM JIeNie 3TOr0 CTOMT.
@ OnonEku MHe, noxanyicra, HemHoro geser? — Mue ouenn
Kallb, HO 1 He MOry cefe 5To no3roauTs @ OH CIMT ¢ Tex nop,
KOr[a Mbl OTHEXAJM OT CTAHLMM.

@ Mue mefia Jcaiko, HO 4 HUHE20 He MOy COeaams.
foryou, but . ..... do anything.

@ Yra sma uekoeas kuuxcka? - Moeit dcenn.
..... Lothis ..o - 7= L L.l

OTBeTHI

@ stopped talking (speaking) — his boss came in. € worth learning

— foreign language — useful. & to look at. € feel sorry — 1 can’t.

@ Whose is — cheque-book — my wife’s.

Second wave: 44th Lesson

Ninety-fourth (94th) Lesson

A letter

1 Dear David,
Thanks very much for your last letter.

2 T hope you are both well. I’'m thoroughly @
enjoying my new job.

Pronunciation
2 'Barali

YPOK /1€BAHOCTO HCTBEPTHIIl

IIncemo

1 Hoporoii dssui.
Bouabmoe cnacnbo 3a TBoe mociaelHee IUCbMO.
2 S wapelock, uTO BBl 00a B nopaiake. sl
MOJHOCTLIO YIOBIETBOPEH MO HOBOIA
paboroii.

O0BACHEHUSA

(1) Thoroughly - enoane, cosepwenns, 00 Konua. I'm
thoroughly enjoying it - 4 notnocmsio YOosAeMBOPEH MM
I’m thoroughly bored - Mue cmpauno nadoeao.
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3 The person whose position I’ve taken @
resigned last month.
4 I can understand why, because there’s a
lot of work to do.
5 I'm writing* to ask you a favour 3.
6 Could you get me some information on
trade unions?
7  Ihad to give a lecture last week and 1
couldn’t find* enough details,
8  Ishould have asked @ you earlier, but you
know how it is.
9  Since I last saw* & you, nothing much has
happened.
10 T've been working hard for a month and
["ve had so little spare time ®!
11 I saw* Pete last week. You know*, of
course, that he’s married.
12 In fact he’s been married for over a year.
13 He always used @ to say: “Marriage is a
great institution,
14 but who wants to live in an institution?”.
Pronunciation
3 pa'sifin ... ri'zaind 3 'feivo 6 treid junians 7 'lektfa .. 'diteilz
8 'z:1io 9 'hapend 10 spea(r) 13 jussd ... 'merid3 ... insti'tju:{n
O6nacHenns
(z) I’ve taken, KaK BLI MOMHHTE, SBISAETCS COKpalneHmeM or

I have taken. Coxpamenns Hepeaxkn b AMUHON Nepenucke,
L€, K4K TPABMIO, HCHOABL3YETCH DPA3COBOPHBIH  S3bIK.
Oduunanrnas XKe KoppecnoHIeHuus, OCHOBAHHAA HA
POPMANbHEIX  Pa3HOBMAHOCTAX si3blKa, B NPUHLHIE
COKpaleHus u3beraer.

-

10
i1

12
13

14

@I
=
)
®
®

@
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Yenosek, TOJKHOCTE KOTOPOTO 51 3aHAT,
Mojajl B OTCTABKY B MPOLLIOM MeECSIIE,

H MOI‘}" INOHATL MOYCMY, MNOCKOABKY MHOI'O
paGoTel [UTOBH JenaTs].

S mumy, 4ToOB NONpoCcUTE Tebst oh
ONONKEHUMN,

Thi (1e) Mor 6bl OTBICKATh MHE HEMHOIO
wadopMany o npodco3ax.

S nonxked Obin unTATh JSKUWIO HA NPOIICH
HeachHe 1 HE MOor HaliTH HOCTATOUHOTO
(KoJiuecTRA) CBEIEeHMIL.

51 monKeH OBLI MOMPOCHTL TEO PAHBILE, HO
TBHI 3Haenb, Kak 3To (nonyuaerca) [ectTr].
C Tex mop Kak nmocaefHuil pa3 tebs Buuen,
(Mamo uTo) [HeMHOTOR] IPOM3OULIO.

A muoro [Taxkeno] paGoTan B 3TOM Mecdle
My MeH$ Tak mano ¢BoOOTHOro BpeMenn!
(51) Bumen Ilnta nva npounoii nepene. Th,
KOHEUHO, 3Haelllb, UTO OH XEeHMJICH.
@QakKTHYeCKM OH XKeHAT yxKe Oonblie roua.
OH Bcerga ropapusain: ,,bpak —ar1o
NpeKpacHblif MHCTHUTYT,

HO KTO XOUeT KUTh B MHCTUTYTE"?

To ask a favour - nodpocums Koeo-mo off 000ANCCHUU,
awbesnocmu. Do a favour - okazamp komy-1ubo yoayey.

I should have asked you - & doaxwcen dwa meds Ronpocunis.
Since I last saw you - C mex #op kak iocaedHuil paz meoq
gride.q - 3TOT 0GOPOT MOXKHO TPAKTOBAThH KaK COKPALICHUE
oT Since the last time [ saw you.

Spare time - ceofodnoe speas, papHo Kax free time. Spare
parts - BARACHME HQCHK.

To use - ucnoapzoeams; used - HCROALFOGAHHb, OHGIHUT &
yrompetaenuu; to be used to - wvems npuanyxy; he nsed to
SAY - MEA NPUBHUKY 20GOPUMD, COGAPUGAN.
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15 Look at him now! There’s no more news,
so I’ll say good-bye. Looking forward to
hearing from you soon @,

16 Your friend, George.

Pronunciation
15 'forwad

®*® W ok

Exercises

© | used to like cakes when T was younger. @ | have been
working hard since I last saw you. @ | hope he will be able
0 get some information for me. @ She has only been to
Austria once. @ She forgot her purse, so she had to borrow
some money,

Fill in the missing words

& Mn c nemepnenuen Hedesm, koeda e Nolidém g
OMAYCK/HA KAHURY B,
WEATE & 4 svioinse o s scne B o on holiday.

& Cmaoo, wupoko [xopowo] ussecmunii XYOIOMCHHK,
umen obukHogene [npushuiy] 30ecn xeunts.
Studd, the well- . . . ., painter .... .. ... here.

@ UYeaosexa, y komopoeo ykpaiu uemodan, 3oeym Candepe.,

Theman ... .. suitcase ... ...... T8 waavsis Sanders,

@ Own padomaem | pabomar ¢ smoi Pupme ¢ meuenue
mpex aem.
HE oows  wmun wn muain for this company . . .
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15 Tocmortpu ceituac Ha Hero! Mubix [6onbme]
HOBOCTEN HeT, no3ToMYy rosopw tebe: ,,Jlo
ceuganba”’. C Herepnenuem X1y oT TeOd
u3BecTuil [Bckope].

16 Tsoii npyr/upusrens, JxKopmx.

O6bacHeHus

(8) Looking forward to hearing from you - 310 THEMUHBII
00opoT, HCMONE3yeMulil B mckMax — C Hemeprenuem Jedy
om MeGA u3GeCHmui.

YnpaxueHus

© A m06uaa [uMena oGbIKHOBEHIE NIOBUTh] IMPOKHBIE, KOTHA
Buina Moaose. € 51 MHOro [TsKeno] paboTan ¢ TOro BpeMenH,
Korfia mocneaHuit pa3 tebs sunen. @ f Halewcs, yTo on Oyaer
B COCTOAHMI TOIYUYNTL IAH MEeHS KaKyio-10 MHAGOPMALHIO.
8 Oua Tonbko pa3 Owbaa B Apcrpun. @ Owna 3abuina ceoii
KOIIEAEK, BOT ¥ O0AAHA OBLIA B38ThH BIAHMEl HEMHOID JdeHer.

@ Kyda mu noaoscua zanacuyio wuny? A e nosmm.
Where ... ... ... the ...., tyre? =1 .....

OTseTs

@ looking forward — going. € known — used to live. € whosel—
was stolen — called. € has been working — for three vears. g did
you put — spare. — don’t remember.

Second wave: 45th Lesson
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Ninety-fifth (95th) Lesson

three hundred and seventy-tour » 374

YPpoK AeBSHOCTO NATLIA J

A favour

1 — Oh, is that George’s letter? | haven’t seen*
him for a long time @,

2 Infact, since the party last year. How is he?

3 — Oh, he’s fine. He needs some help with his
new job.

4 — Yes, he's working in that school with a
strange name.

5 — You mean* Hungerford? It’s a school that @
has an excellent reputation.

6 — How long has he been teaching* there?

7 — For a month. Since another teacher resigned.
He seems @ to be enjoying himself.

8 — May I read* the letter? — Of course. It’s
over there on top of the television.

9 — He always asks for information which is
difficult to find.

10 — Not really. We’ve got lots of files @ at the
office.
Pronunciation

4 streind3 5 'eksolont repju'teifn 10 failz

O0nAcHeHUs

(1) For a long time — dasho, ¢ dasnux spesen,

(2) That B 1annOM NPEITOKEHUN O3HAYACT: KOmMapoe W MOrio
OBl SEITE 3aMEHEHO OTHOCHTENBHLIM MecToUMeHeM which
CumoTtpu ypok 39 (8). )

10 -

Ycayra

0, sTo nuceMo oT Ixopaxa? S nasHo ero
HE Bujgena.

[eficTBUTENBHO, C TOW BEUCPHHKH B
npomnom roay. Kak on noxmsaer?

O, npekpacno. EMy HyXHa OMOLLL B CBA3H
¢ ero HOBOIi paboToi.

Jla, on paGoTaeT B TOI WIKOIE CO CTPAHHBIM
Ha3BaHUEM.

Tel uMeews B Buay Xangxepdopia! ITo
WKOMa, ¥ KOTOPOH NpeKpacHas pernyrarnus.
JaeHo OH Tam npernofaeT?

Mecsi. C Toro BpemMeHm, KaK yien [oTkasancs]
npyroif yunteab. Kaxercs, emy 370 HPaBUTCS.
MOXKHO MHE IPOUYMTATH ITO MUCLMO?

— Koneuno, OHO Tam, Ha TEJIEBU30pE
|[HaBepxy TeneBu3opal.

Ou Beerja npocut UHGOPMALHIO, KOTOPYIO
TPYIHO HalTH.

He coscem. B HameMm oduce Doabinas
KapToTeka.

(3) To seem — kazampca, RPEOCMAGASIMbCR, 6pode Ou, nOXoOUMy
HA 4O-HUGYOR, Tt SCEMS — KAK MHC KQICEMCS, OKA3HEaencs,
AOZMONCHO, HIC.

(@) File — xapmomera, axm, apxus, Rodwitera 3a 200, nawia
(Gymaz).
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11 — Thope he doesn’t expect you to write a book!

12 - No, just a few lines with the main points. It
won’t take* too long,

13 — T hope not. — I’ll start straight away ® and |
should be finished by tomorrow at the latest.

Pronunciation
12 lains 13 streit a'wei

O0bacuenns

(5) Straight away — nemedaenio, ¢ Mecma e Kapsep.

* ok

Exercises

@ [t should be finished by next week. @ It might rain
tomorrow. — Oh, 1 hope not. @ How long will it take to
write a book? @ He seems to be making good progress.
© As usual, nothing works in this house!

Fill in the missing words

€ Ou padsomaem mam yxce mecau. C mozo spemerit,
kaw yute.r Jocopdxc.
HE waw s o soamaean there . ..
George ....... ,

amonth, .....

€ Ecan snedemwn nHemedaenno, npuedeius & degans.,
L N ., you will arrive . .
. o'clock,

& A He nonumaio, umo UMeHno On wMeem & guoy?
| C— understand .... he .. ... ... .. ...

€@ On ne odcudaem, umo muw Hanuwews KHuey.
— Haoewce, umo nem.

He doesn’t .. .... 7721 1 (IR, a book. — .
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11 - Hamewcs — 0H He OXHIAeT, YTO ThI
HAMUIIellbL KHNATY.

12— Her, TOTBKO HECKOIBLKO CTPOK C
OCHOBHBIMH TIYHKTAMH. DTO He 3aiiMeT y
MEHS CIMIIKOM MHOI'0 BPEMEHH.

13— Hapewcsh, uTo HeT. — Hauny HeMeNIeHHO, U
ITO LOJIAKHO OBITH 3aKOHYEHO caMoe
MO3/iHee IO 3aBTpa.

Yupamuenus

@ SOro sonxpo OHITL 3AKOHUEHO [0 clenyiomed Henelu.
@ 3upTpa MoXKeT naTH L10XKAb. — O, Hanewock, uTo Het. @ Muoro
A BpeMenu 3aifMer Hamcanne xaurn? @ Kaxertes, oH
nenaet Bonruine yenexu. @ Kax o0blUHO, B 9TOM A0Me HHYETD
He paboraer.

@ doaeo xcdewin? Yoce uac.

.... haveyou .... an hour.

waiting? — . . .

OTgBeTh

@ has been working — for — Since — resigned. € you leave straight
away — by nine. € don’t — what — means exactly. € expect — to
write — | hope not. € How long — been — Far.

My nadeesca, umo au deademe YCReXH N HAWW MEHOO NPUHOCUR
peayasmamu. fleticmgumeasto MONCHO GWy4ums A3WK fe3
ocofiozo mpyoa, oCMAMOHHO AU CUCHEMAMUYECKH PABOManty.
Mu npagw?

Second wave: 46th Lesson
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Ninety-sixth (96th) Lesson YpoOK 1eBsiHOCTO IeCTOii
Health BJIOPOBBQ
1 Do you remember, in Lesson fifty-seven, 1 ToMHMTE 1 Bbl, KAK B IATLAECHT CCABMOM
John had to see the doctor? ypoke Loy foixkeH Obl1 NOHTH K Bpauy
; . 2
2 In England, you do not pay* the doctor or [ysuners ppaual’

[

B AuHrnvu Bl He TIIATHTE HU Bpauvy, HU
GOAbBHMIE, A IUIATUTE TOTHKO HEOOILIYIO
cymMmy 3yOHOMY Bpauy.

3 DIro (Tak npoucxoauT) Graromaps
I'ocymapcTBenHOlt cinyxbe 3M0poBbA, KOTOpast

the hospital, and you pay* only a small
charge @ for the dentist.

3 This is because of the National Health
Service, which pays* all medical costs.

4 It is financed in part by contributions @ ONIAUMBAET BCE MEAMIMHCKIE Pacxoibl.
called National Insurance payments. 4 Ouna uacTnuno (PUHAHCHUPYETCS U3 CPEICTB,

5  Every working man & or woman has to HA3LIBAEMBIX ILaTexXaMy | 0CyIapcTBEHHOTO
make™ a single @ National Insurance CTPaxoBaHUAL. ) '
contribution every week. 5 Kaxguwii paGoTalomui MyXumuua \m,?:

6 It is the responsibility of the employer to ACHIHHA JOJKHE. KaKII0 feizgg TR
make™ sure that the payments are made. B rOCCTPaxX MHIMBUIYAIbHBIN B3HOC.

6  OOGs3aHHOCTBIO pabOTOATE/S SIBASIETCSH

iati NpoBepKa TOro, 3aiiavyed U B3HOC.
Pronunciation posep

hel® 2 'hospitl ... tfa:d3 ... 'dentist 3 'nafanl hel® 'sa:vis ... 'medikl
4 'fainonsd ... kontri'bju:fnz ... 'nafani in'furans "peimants 5 singl
6 respansi'biliti .., im'plaia

Oo0nacuenns
o ) D0y i, PAOORGIOUGE MYHCHUHA.
() Charge - uena, pacxodu, uzdepucku. To charge - naznauams » (3 Working man - mpydoycmpoe ,:f i
ueny, ezitmams onsamy. They charged me thirty pence for Worker - paGomui, workman - p o .
a glass of water - Oun a32.00 ¢ mena MPUOUamE ReHces 3a (&) Single - eduncmeaeHHul, 0ORNOUHEL, OOUHOKUIL, Xoaocmo,
. ; e’ - 5 . 1
cmakah  6odn. Service charge 15% - Cmoumocms nesamyycnss. She is single - Qua ne zasymcex. A single
obcayrcusants 15%. ticket - Guwiem & odun konew, a retum ticket - fwaem myda
(2) Contribution - noscepmeosanue, ¢3noc, naoe, KORIPUOYIIA. U OOPAnHY.
To make a contribution - naarmuuns a3moc. b
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7 He deducts a sum form the worker’s wage or
salary ® and then adds his own contribution.
8  The rest of the money for the National Health
Service comes* from general taxation @,
9 Those whose incomes are too low can obtain
what is called Supplementary Benefit.
10 This is a weekly allocation @ and is
financed entirely by general taxation.
11 The State also pays* “pensions” to people
in retirement .
12 These people are known* as “senior citizens”.
13 So, when you go to the doctor’s or, for
something more serious, the hospital,
14 you do not have to worry about the cost.
Pronunciation
7 di'dakts ... weid3 ... 's&lori ... 2dz 8 dzenar] ta'kseifn 9 'inkamz

. ab'tein ...

sapli'mentari 'benafit 10 @lo'keifn ... in'taia(r)li

11 'penfinz ... ri'tala(r)mant 12 'si:nia(r) 'sitizonz

Ob0LAcHenus

®

®

} Retirement -

Wage - wedeasnaa zapniama: salary - mecsunas 3apnaama.
Income - doxod,

Taxation - HaaveooBaomcenue; tax - naaoe: taxpayer -
Hasozonadmebiyur; income tax - Rodoxodnsii naioe: duty
free goods - Gecnowannnne mosapu. VAT (value added tax)
- HAC (naave na dobasaennyvio cmousoems).

Allocation - accucnosanue, Kpedum; mo, umo noayueno a
nopadke pacnpedeacnus,

CoCmeRHie omonxa; in retirement - wa

nencuyt; o retive - yimu na nexcuwo.

10

11

12

13

14
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OH yaepXKHBaeT CYMMY ¢ HeIeJdbHOH HIN
MECHYHOH 3apriaTel paboTalonero, a IOToM
Jo0aBIsSeT CROW CODCTBEHHYIO ONIATY.
OcTtanpHble nensry aas I'ocygapcTBeHHONM
cnyXKOBI 3M0poBhs MAYT U3 (hoHA0B)
ob1ero HaAOroobBAOKEHNS.

Te, y KOTo DOXOAEl OUEHb HU3KME, MOTYT
TMONYYUTh TAK Ha3BIBAEMOEe JTOTONHUTENBHOE
nocodue.

2JTo (exXe)HemelpHOE nocobue, (KoTopoe)
nefuKoM hHaHCHUPOBAHO U3 (POHTOB)
OBLIEro HaIorooBaoKeHU s,

l'ocynapcTBo TakiKe BBILIAYMBAET NEHCHU
JIOAAM, YIIETIIMM Ha MeHCHIO,

DTU NIOIM U3BECTHBI KaK ,,[paxjaHe
CEHBOPHI™.

Taxum obpa3om, eciu BB MJETE K Bpauy,
Mau ¢ ueM-To Honee CEPBhE3IHBIM
(oOpawaeTeck) B DOALHULY,

HE HYKHO BEeCOKOMTRECA 0 pacxoiax.
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Exercises

@ Because of fog, the plane will be delayed. @ Old people,
known as “senior citizens”, receive pensions. @ Is his
illness serious, doctor? — T hope not. @ Make sure that the
bed is made before going out. @ The person whose income
is too low can obtain a weekly allocation.

Fill in the missing words

@ Myxcuuna, asmomobuab KOmopozo 6sa Ykpaden,
MONCEM €20 HAlMU & KOMUCCAPUAME ROAULUY,
The man ..... CAPHAS oo camones can find it ..
the police-station.

& Bu He oadcHb NPOXOOUME GOUHCKYIO CAYHCOY ¢ AH2AUM,
YO e e wppy oo 00 i
England.

© Yoocmosepoca, umo deepu 3axpume neped mem, Kax
yiideun.

co.o. that .. L. are locked ......

& Hem au y mefa namepenus nOCMompens Nty HOAYI0
neecy?

...... you going . . « WA s w2

three hundred and eighty-two « 382

Ynpaxuenusn

© ls-3a Tymana camoner omoznaer. @ Crapeie nwiH,
H3BECTHBIE KaK ,PaxjaHe CeHLopLl , MOAYYaloT MeHCHE.
© Ero Gonesnn cephesHa, poktop? — Hageloch, uTo Her.
@ Yrnoctopepres, UTO KPOBAaTh 3acTelleHa Mepel TeM, Kak
spifizeib. @ UelosBek, HoX0l KOTOPOrO CIHHIIKOM HH30K,
MOKET noTyuarh (€XKejHeelbHoe nocobue.

8 Usa amo omeemcmeennocms?
..... isthe sun vosinsns is ?

OTBeTHI

@ whose — been stolen — al, €3 do not have to — military service.
& Make sure — the doors — before going out. & Aren't — to see —
new play. £ Whose — responsiblity?

Anrmiickoi nocnoBHIEe A bird in hands is worth two in the bush
(byxpaneuo: [Tmung 8 pykax cmoum Jeyx (Amuy) & Kycridx)
COOTBETCTRYET: JIyHlie CUHIUA & PVKAX, HEM HCYPAsth & Hede.

Mlyrnupoii sepcueit 3Tol AHCAMHCKONR MOCIOBHMUBL SBISAETCH
BeIcKazbizanue Maii Bact: A man in the house is worth two in the
street.

Second wave: 47th Lesson
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Ninety-seventh (97th) Lesson

three hundred and eighty-four » 384

Ypok 1eBAHOCTO CeAbMON

1 I;Ei?rn FhlS lessor_l as uspal, then answer the 1 Kak 00bIUHO, H3YUHTE ITOT YPOK, a MOTOM
ollowing questions with the help of the OTBETHTE Ha CAedyIoIHe BONPOCH,
preceding lesson. HOJB3YSICH MOCAEIHUM YPOKOM.
2 How much did David have to pay* the 2 Ckoabko [I9Bui J01KeH 6Bl 3an0aTHTh
doctor when he was ill? Bpauy, korjia 6uin Gonen?
3 What does National Health Service mean*? 3 Uro rakoe locynapersennas Cnyxoa
4  How is the National Health Service 310poBba?
financed? 4  Kak dunancupyetcd l'ocynapcTBeHHas
5  Whose @ responsibility is the weekly Cury k08, 3HOPOBLS]
contribution? 5 KTo0 HeceT OTBETCTBEHHOCTE 3a
i . ] . 9
6  Who has to make* National Insurance el et g
s 6 K10 j0JXKeH NaaTuTh B3HOCH B
contributions? _ .
7 Does th 1 % . lNocynapcreennyio Crpaxosyo Komnanuo?
8 Wh ¢ employer pay* anything? 7  Tlnarur nu 9To-uuGyIb pabdorogarein?
9 o receives Supplementary Benefit? 8 Kro noiyuaer AonoiHuTensHOe nocobue?
Who are senior citizens? 9  KeMm gBIAOTCS MOKNABE IPaxiaHe’
10 Two little boys who were visiting the 10 [IBa MaJeHLKMX MalbunKa, KOTOphIE
British Museum stopped to look at the ' nocemany BpuTaHcKmii My3eit,
Egyptian mummy. OCTAHOBHINCH, YTOOBI MOCMOTPETH Ha
11 The mummy was covered with bandages ETMNETCKYI0 MYMMIO.
and had a sign 1215 B.C. @ (one thousand 11 MyMmus Oblia IOKpLITA OMHTAMMU, @ Ha Liee
two hundred and fifteen) around its ® neck [Bokpyr men] Geima Tadmmuka [3nax] ¢ 1215 1.
: 00 B, (THICSYA J[BECTH MSITHAIIATD).
ObbsicHeHus
(1) Whose B 5TOM nNpelToKeHNN MEPEBOAUM KaK: Ko,
@) B.C. - Before Christ — do naweii 3pn [nepes XpueToM] — 10
P B A H.D,
ronunciation (3) Mummy B aHMIMACKOM A3bIKe CPeHero poja, mosToMy M

16 i'd3ipfn 'mami 11 'kava(r)d ... 'bandid3ziz ... bi: si: MECTOMMEHHE CPedHEro poaa its.
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12 “- T wonder @ what that sign means*, said
one of the boys.

13— That must be the number of the car which
knocked ® him over”, replied his friend.

Pronunciation
12 'wanda 13 'nambs3 ... nokt him 'ova

O0LsacHenus

(@) To wonder — dysams, PAZMBMULAAM S, 3AAVHANBCR HAQD YeM-
nufyor, wonderful — yydecumii.

{(5) To knock - cmyuwants, to knock over — nepeexams,
nepegeprynts, to knock out — nokaymupoeams.

Hodk ok

Exercises

@ Our phone was broken and we couldn’t receive any
calls. @ We'd offer to help if it wasn't uscless. ® You
should have paid the man straight away. @ If she did her
hair differently she could look nice. © I might not pay my
contribution this week.

Fill in the missing words

& Ecau 6w vy yempouau npuem na Gydvideri nedeae,
Mo KMo cmoe Gu wputimu?
Ifwe ....aparty .... .... who .....

& He moz 60 mmw mue ckazamp, umo maxoe
CCHCCHEDCABHBTE @3HOCH ?
..... you .... me .... "weekly contribution"

& Ms3-3a doxwcoa mamy Gwa ommenen.

....... .. the ..., the match ... . cancelled.
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12— § nymato [Haa TeM], 94TO O3HAUAET 3T
TabaMuKa, cKazan OfMH M3 MATLYMKOB.

13 -~ D10 gosnxkeH OBITH HOMEP MAlINHBI, KOTOpasd
ero mepeexana, OTBETHI ero HPUSITENb.

Ynpaxuenus

@ Ham temedhon nosomalics M MblL HE MOTIM OTBeUaTh m‘1 Ha
Kaxue 380HKH. € MLl GBI PeTTOX N IOMOLIb, €C/1H Obl mf.?: Ht‘
Gbiia Gecnonesna. @ Toi gonKen Ouil HEMELINEHHO 3allIATUTH
wmyxkunae. @ Ecaun Obl 0Ha caenana apyryo 11p11t:emcy, MO]"I'IIa 6rf
BHTAANETE Kpacugo. @ Mory He 3aIIaTHTBL MO B3HOC Ha 3TOH

HEeneqe.

@ Jorxcen au g 3anaamums ¥mMo-Hudyos 3a
ofcayusaHe ?
oo dpay Lo forthe .y yie s

@ EymbLika Owaa ROKPHMA MHADKD U GOKPYE cOPABLIUKT

ObLAG NAVITUHA.
The bottle was .......
‘‘‘‘‘‘ the neck.

.... dustand ... cobwebs

OTBeTHI
@ gave/had — next week — would be able to come. € Could — tell

- what — means. € Because of — rain — has been. €8 Must —
something — service. @ covered with — had — around.

Second wave: 48th (revision) Lesson
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three hundred and eighty-eight + 388

Ninety-eighth (98th) Lesson

Revisions and Notes
IloeTopenne u 00bsICHEeHNS

Kax o0nvBo, pepueMest Kk oObicHennsM u3 ypokos 92-97.
BoTbIMHCTEO M3 HMX OTHOCHTCA K CIOBAPHOMY COCTABY
auTIMICKOTO A3bIKA, TeKCHKe, KOTOPY10, MOXKNO TIONArarh, B
IHAUHTENLHON Mepe BBl OCBOMIM.

1 OGparumMcsa eme paz k MaTepuadam ypoka 92 (2.
AHrIMiickoe cokpanieHue 5Tolt kowcTpykumu — SYO +
Infinitive (subject, verb, ohject - nodaewawee, ckazvemoe,
donoarenue + uHdhunumus). You want me to go - Tw xouewsd,
ymofdn 8 nowtta. 1 prefer him to tell me - 7 xouy, umode on sKe
ckazaq. Do you want him to shut the window? - Xouews au mu,
umobs ox 3akpwa okHe? ByleT 10CTATOYHO, €CilM Bbl 10K
Oynete y3HABATEH 3Ty KOHCTPYKUMIO, CaMu [axe HE 3aMeTUTe,
KaK HauHeTe BCKOpe €€ MCNOJB30BATD.

2 Bepuenmcy Takcke K Matepuanam ypoka 23 (2, Tam naer peub
0 ABYX (bYHEIMAX OJAKX 11 TeX JKe MeCTOMMEHUA; BO3BPATHOR
u omdaTndeckoii (t.e. BrpazuTenbhoii). IlpucmoTpumes K
neperony uByx Opepnoxenuii. I'll do this myself - 4 cdeqran
ama cama. Ask him yourself - Cnpocu eev camva. Help yourself
- Yeouaiica. BosspaTuMes TakXKe K maTepuanam ypoka 71 (2),
rI¢ PACCMATPHBAITCA BHpamcHWUA one another, each other,
uMeIHe cXxonHoe 3HaueHue. They see one another - Onu
gudam opye opyaa {(eudamcsa). We talk to one another - Mn
PUAZ2OGAPUGAEM MENCAY COBOTE.

3 OObluHBIe NeHCTBHS, KOTOPbIE LIATCS JOAbLIE, BHIPAKAKTCS
NPOJO/KEHHBIMH BpeMeHaMHM — [IArofbHbIMM  (opMaMH ¢
okoHuannem -ing, I was writing when you came - 4 nucaa,
xeeda (¢ mo epema kax) mu npuwed. 1 have been waiting long
- A wdar doaco. TOIBKD HACTOSLIEE [POAGIKEHHOE BpeMd
BeIpaKaer felicTsue, Mpoucxoadilee B gaHHbl Moment. I'm
learning - 4 yuyvce,

YPpoK JIeBAHOCTO BOCHMOId ]

4 HamoMuMM TaKXKe BOHPOCHTEIBHBIC KOHCTPYKIMH, KOTOpHE
CTARSITCH B KOHLE HPSLTOKEHWs — TAK HasbiBagmble question
tags. Ecian [peanoxenme HBANCTCA  YTREPAWTEILULIM,
YIOTPEBAAIOTCH OTpUNaTeNLHbIE question tags o HaobopoT.
Bor npumepst: She’s upstairs, isn’t she? - Ona (Haxodumcs)
nagepxy, ne max au?; He wants this, doesn’t he? - On xouem
smo, pazge nem?; They don’t want this, do they? - Oru smozo
#e xomam, npasda’; He won’t come, will he? - Ou #e npuaden,
da? - You will come, won’t you? - Tu geds npudesits, da?; We
can’t help you, can we? - Mu ne soxcen mede HOMOUB,
npasda?; They shouldn’t go, should they? - Onu He 00AMCHHN
wdmu, ne max au’; He would accept, would he? - Onu
cozaacumcd, npasda’

Question tags NpHIAI0T BeeMy Tpennoxernio gopMy Bonpoca,
Tpefyiomero YTBepAMTeNbHLIA MK OTPUIATEBHLIA  OTBET.
OHM MCTOAB3YIOTCS s HOATBEPAKICHHA INOLIMHHOCTH
BHICKA3BIBAHMA.

5 Hocmorpum ua mpeanoxkeHus ¢ whose: Whose is this
handbag? - Ysx omo cyvia?; Whose responsibility is it? - K mo
Kecem 3a amo omeemcmaensocms?; The man whose car is
outside. - Yenogex, gemomodiis Kamopozo (cmount) CHApyWCH |
The gentelman whose son is a doctor. - [ OCOOUH, CWH
xomopoeo ssasemcd epatox. Kpyr sHavennii whose, Kak
BHIMM, HAMHOTO HIMPE YEM MIPOCTO Heil, tbd, Hbe.

U WE TALKK To ONE
\\1 ANOTHER,

e

5 ¥ e e b
NG

o
; )
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6 HPE,CI,.TIOXCCHB‘]H, KOTOPEIC CTOUT 3allOMHHTE:

() [ want vou to come straight away,
() She doesnt like waiting.

(3) I stapped smoking last week.

@) We cant bear him.

(&) I fell sorry for you,

(8) Since I last saw you.

7) We used to like him.

(&) I'll be finished by tomorrow.

(@) He charged me ten pounds.

G0 [ wonder if he's better
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7 Meperoa:

A xouy, umofds apuien cpasy xee | momdac.
Ona He mobum sxcoams.

A Bpocur kypumis Ha RPOULAOT Hedee.

Mpt He MONCEM €20 MepPHEemD.

Kaap mue metis.

(8) C mex nap Kak ROCACORU pas meds cudea,
(T Mu awobuiu [npusnkau aobums] eeo.

(8) A zaxonuy do 3aempa.

@) Ox gz ¢ mena 10 pyimoa.

A0 Humepecro [4 unmepecyiocs], emy ayutie?

@EE®E

Second wave: 49th Lesson

Ninety-ninth (99th) Lesson

Emergency...! @

1 — The ninety-ninth lesson reminds @ me of
the police.

2 — Why? — Because, if there is an emergency
and you need the police

3 or an ambulance or the fire-brigade,

Pronunciation
1 ri'maindz 2 i'ma:dzonsi 3 'embjulons ... 'faia bri'geid

QobacHeHn

(1) Emergency — upesgwuailHoe Rpoucitecmalie, GHe3ANHOE
pewterie; a state of eMErgency — upesenuaiinoe NOAONCEHUE;
to be ready for every emergency — Ounip 20moenm Ko 6CEMy
(Ha gce ).

Ypox neBaHOCTO JeBATHIN

Ype3ssbuaiinoe npoucuecTpue

1- ¥Ypok OeBSIHOCTO ACBSTHI HAOMMHAET MHE
O MOJAMLIHH.

2 — Tlouemy? —[MoTomy, UTO eciu ciaydaeTcs
ype3BblUaiiHoe NpoMCIleCTBME, M HYKHA
NOJTHINS,

3  uiau cxopasd noMollb, UM TOXapHas OXpaHa,

} @) To remind — nanomundms 4Mo-HuGYOb, K020-HUTYOb, KOMY-
#u@ydp. This reminds me of him. — 2mo uue nanovunaem o
nex. Please remind me to post the letter, — Hanosuu sue,
noJcaayicma, [Ymo HydCHO] omnpasgume AHCEMO.

To remember — za/nomuums, ecnosmunams; 1 remember
when 1 was young. - 4 nouuio, koeda 2 6o m0100.
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4  you simply dial ® nine-nine-nine. The
operator replies immediately:
5 - Emergency. Which service do you require?

6 — Excuse me, I'm a foreigner @. Could you
show me how to use the phone?

7 - Of course, sir. Have you got your number?

If not, we can look it up ® in the directory.

Right. Now first, vou lift the receiver and

wait for the tone.

10 Next, you dial your number and wait until
It rings.

11 You must have ten pence ready.

12 When the person answers, you push your
coin into ® the slot and talk.

13 You see? It’s not at all complicated.

14 — Yes, | see. Thank you, you're very kind.

15 — Not at all. Good-bye.

=l -

Pronunciation
4 daiol ... ‘opareita 5 ri'kwaia 6 'forino 8 di'rekta(r)i 9 ri'sizva(r)
12 puj ... koin ... slot 13 'komplikeitid
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4 npocTo HaGMpaeTcsl AeBATL-IEBITh-IEBATh.
TenedoHMCcTKA OTBEUAET HEMEISHHO.

5 — Upesseiuaiiueie npoucinectrus. Kakymo
[OMOIIE BH XOTHTe?

6 — WzBunuTe, 9 unoctpanei. MoxeTe AH BH
[IOKA34aTh MHE, KdK N0Nb30BATRCA
teneornom?

7- Koneuno, c3p. Homep y Bac ectb?

8 Ecau Her, MOXKEM MOMCKaTh B TeledhoHHO
KHUTE.

9  Xopomo. Teneps, cneppa Bbl MOJHIMAETE
TpYOKY M XKaeTe ryaKa.

10  Tanece, naGmupaeTe HOMEP M KIETE CUIHAIOB
3BOHKA.

11 Bhl fONKHB UMETh HATOTOBRE ASCITH MEHCOR.

12 Koraa aboHeHT OTBETHUT, Bbl OpocaeTe CBOK
MOHETY B OTBEpPCTHE H TOBOPHTE.

13 Bort Buaute? FTO COBCEM HECNOKHO.

14 - Ia, uxky. Croacudo, Bel 0ueHb J100E3HEL

15 - He 3a uTo. /lo cBuuanms.

Obpacuenns

@) To dial — nadupams, to dial a number — nafpams Houep, a
dial — nnugpepaam.

@) A foreigner — unocmpancy; a stranger — 4yocoif; a foreign
€AY — UHOCMIPAHHNE demoMobiab; a strange car — CMPAannbi
AGMOMOGHAD,

& To look up — uckams, ROUCKARTb, RPOSEPUNTE 6 HeM-HUTYE;
to look for — uckare; to look at — caompems.

@® Te push — mcaxams, nodmaixuaams; to push inte —
efpacnganiv, aRAAONGANMD.
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Exercises

© This photograph reminds me of my home town. @ Dial
your number and wait for the tone. @ Push your coin into
the slot and speak. @ Please excuse me, I'm a foreigner.
© Could you show me how to use it?

Fill in the missing words

& Tw noswuuws {soxcels noswuuntsf, Kyda m
HOAONCUA MO KOtdeaex?
| | you ... my wallet?
€ Kawcemes, 8 HANOMUHAK) eMy e20 GHYKA.
| i R 15522171 [NER— .. his grand-son.

& Mue nyocrna Guaa omeepmia, Ho 4 O0ANCeH Oha
GOCHOABIOGAMBCT HONCOM.
ascrewdriverbutl ... .. .. .a ......

€ On noaszyemcs/noarzoearcs mor xce camoli pyuxon
& MEHEHUY NOYML JeCAMY Aem.
HE sran b nbagm the .... pen ...

; almost ten
years.
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Ynpamxuenus

© Dra dororpacdug HaMOMMHAET MHe Mol pOIHOH ropon.
@ HaGepu cpoii HoMep 1 skau ryixa. € Broku croo MOHETY
5 orBepcTHe M ropopu. @ IlpocTure Mens, s mHOCTpaHel.
@ He MoxeTe an Bel NOKA3aTh MHE, KAK 3THM MOIb30BATbCAT

@ Y meba ecmp adpec? Ecau nem, Moxdcem y Ko20-
HUOYOb CAPOCHMD.

... the address? .. . wecan ...

OTeeTnl

@ Can — remember where — put. € seems — remind him of.
@ needed — had to use — knife. €8 has been using — same — for.
& Have you got/do you have — if not — ask someone/somebody.

Don’t forget to practise the irregular verbs.
He zafiwealime 3ayunsame HeNPAGUABHME 2A0204H .

Second wave: 50th Lesson

Hundredth (100th) Lesson

Ypok coThlii

1 This is our hundredth lesson. If you have
spent™ an average of half an hour, revision
included,

2 on each of the preceding ones, it makes* a
total @ of nearly fifty hours.

3  Are you pleased with the result of your work?

Pronunciation
1 'handrid® ... 'wvarid3 ... ra'vifn in'kludid 2 'toutl 3 ri'zalt

1  3To mam coThifi Ypok. Ecau Bul yAenunimn,
BKJIKYas MOBTOPEHNS, B CPeTHEM OKOIO
nosyvaca

2 KaxJomy u3 INpelblIymHX YPOKOB, TO B
cymme [3T0 naet| (3aHMMATNCh) TOYTH
NATHAECAT YaCOB.

3 IToBoiibHBI JIM BBl pe3y/ibTaTaMy cBoei paboTst?

O0LacHenHn

(1) It makes a total of - 5mo daem ¢ cymume; total - ueanii,
ROAHI, OOMWAA KeOMA, CYMMa.

00T JOdA
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4  Obviously, you do not know* by heart @
every ® word and every expression we
have seen: that would be too perfect.

5 Learning* a foreign language is a matter
of @ patience, regular daily repetition —
and optimism.

6 Somebody once said that English was ©)
like Mount Everest:

7  because access is easy, but the summit is
impossible to reach.

8  We think™* this is wrong because nobody
speaks* his own language perfectly.

9  You must try, by regular practice, to climb as
high as you want, until you feel comfortable ®.

10  But be careful. In order not to fall* @, you
must practise as often as possible.

11 You will learn new words and expressions
and forget™ them, and learn them again
and forget them once more.

Pronunciation -
4 'obviasli ... bai ha:t ... 'pafekt § 'mata ... 'peifans 'regjula 'deili
repi'tifn ... 'optimizm 6 maunt 'eva{r)est 7 '®kses ... 'samit ..

im'posibl 8 'lengwid3 9 'preektis .. klaim ... 'kamftabl 10 'kaafl

‘a:da(r) ... Bl

OoBsacHenus

(2) To know by heart - 3uame wa navams.
(3) Every - kaxcout, scaxuii; each - kaxeonil (omdeasno),

(@) Matter - umamepus, sewecmso; to be a matter of - 3nech:
amo gonpoc. 1t's matter of time - Pmo gonpoc apesenu, mo
mpefiyem eapemeiti. 3HaeM Takxe 000poTe: what’s the
matter? - ¢ uey deqao? n it doesn’t matter - we umeem
IHAYEHUS.

10
11

40]
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KoHeuHo e, BLI He 3HAeTe HA NAMATDL Kaxoe
COBO M KaX/[10e BbIpazKeHHe, KOTOPLIE HaMm
BCTpeYaluchk: 3T0 OblI0  OB° BepxoMm
COBEPIIEHCTBA [CIMIIKOM COBEPLUEHHO].
M3zyueHune MHOCTPAHHOIO s3BIKA — 3TO
BOMNPOC TEPNEHMUSI, PErYISIPHOTO
€XKeMHeBHOTO MOBTOPeHMS — I ONITHMM3MA.
Kro-ro Korma-to ckaszan, uTo aHTJIHHCKHIT
a3kK Kak ['opa Deepecrt:

MOCKOJABKY HONXOMN JeroK, a BEPLUMHY
TIOKOPHTb HEBO3MOXKHO.

MEI cuMTaeM, 4TO TO HE TaK, TOTOMY HTO
HUKTO He BllafieeT [FOBOPUT] CBOUM
COOCTBEHHBIM SI3LIKOM B COBEPIIEHCTBE.

Bhl 101KHEL IpOOOBATE — OCPEACTBOM
PETYISPHBIX VIpakHeHHIT — B300paTLes TaK
BBICOKO, KaK XOTHTE, IOKa HE MOYYBCTBYETE
cebds XopoLlo.

Ho 6yaste octopoxnsl! [lns TOro, uToOdb
He YMAacTh, Bbl A0JKHbI YHPaKHATLCA Tak
4acTo, KakK 3TO (TOIBKO) BO3MOXHO.

Boi 6ymeTe yuUuThL HOBbBIE CJIOBA U
BhIpaZKeHus u 3a6biBaTh MX, YUYUTh UX CHOBA
1 3ab0BIBATE €le pas.

[IpUnoMHUM  NOCAENOBATEILHOCTE BPEMEH, KOTOPEIE
BBICTYNAIOT B 3TOM NPEMIOKEHMM — CM. Ypok 88 (3.
HecmoTps Ha TO, YTO BO BTOPOH 4acTH MpelnoxeHns
MCTIONB3YETCH MpOlledliee BPeMs, B NOCHEN0BATENIbHOCTH
BpeMEeH OHO BBLIPAKALT AeACTBHE HACTONLIEE, M TAKOBBIM
LON#KHO OBITh OPeACTABICHO B lIepeBoe.

Comfortable - ydofuwii, kompopmabeasrnti, npusmunt, To
feel comfortable - uyecmaosams cefis xepouo.

In order to - das mozo, wmode; in order not to - d.ag mozo,
unofn He! an order - npuka3, koManda, YEA3auue, NOPLOoK;
o order - npurasseans.

001 MOd&



397 = three hundred and ninety-seven

12 But you are making™ progress. Compare
what you know* now with what you
knew* three months ago.

13 The hardest and most tedious part of your
work is done; before long @, you will
speak™ fluently.

14  But remember: in order to stay on the
mountain, you need daily practice.

Pronunciation
12 kem'pea(r} 13 'ti:dias 14 'mauntin

O0LacHenns

(8) Before long - cropo.

Exercises

@ You cannot learn all the vocabulary by heart. @ Nobody
here speaks Chinese. @ Sit down on the sofa. Are you
comfortable? @ You must work in order to earn money.
@ Be careful not to fall. That wall is very high.

Fill in the missing words

€ [loxa ne cymodcety Ge2a0 2060PUIMD RO-AH2AURCKNY,
YUMAL NOHEMNOZY KadCOuil deHb.

..... vou ... speak English ........, read
..... day.

& Eww mak mmozo, ckoasko xouewn [Kax xouews]; ecnt
Boablie.
Eat .. .... .. youwant; ..... SE PR

& T doaxcen DumMb OUEHD OCHIOPONCHHM, YMOTH HE
ynacmes.
Non oo DEVERY o sovns T R .. fall.

three hundred and ninety-eight « 398

.12 A Bol (Beap) nenaete venexu. CpaBHUTE TO,

YyTO BhI 3HaeTe celiuac, C TeM, UTO 3HANN
TPM Mecsa Has3aml.

13 Camas Tsxkenast M CKyuHas 4acTb Ballei
paboThl yxKe cjiellaHa, ckopo Bol Gygerte
roBOpUTL Geruno.

14  Ho momuawure: nnst Toro, utodbl yaepXKaThCs
HA BBICOTe [0cTaThes Ha ropel, Bl
HYXKIaeTech B €XKelIHEeBHBIX 3aHATHUSIX.

Too many cooks spoil the broth 1ocnoBHO 3HAYMT ,,CAHITKOM
MHOI'O KYX4pOK HOPTAT cyn”, pycckas e Bepcus SToif
nocaosuubl 910; ¥ cemu nanex dums 6e3 eaazy.

* & %

YnpamueHus

@ Heneza BEIYUNTL BCeX CTOB HA MaMsiTh, @ HUKTO 31eCh He
ropopuT mo-kuTalickn. @ Canb Ha onsad, Tebe ynobno? @ Tu
nonkeH pabotark ang Toro, 4ro0e 3apabaTLiBATh JEHBIH.
@ Byie OCTOPOKHEIM, uTODH HE YNACTh, JTa CTeHa OueHb
BBICOKA.

@ A ouens dosoaen patomeii Moe2o cond.

lamvery ....... e ve T gamms w awime
8 On, moocem Gwmp, He RPAG, HO 5 MAK HE dVMAK).
B& sommme 2o A IR ¢ e e 50,
OTBeTsl

@ Until — can — fluently — some every. € as much as — there is
more. & must — careful — order not to. € pleased with — son's
work. € might be wrong — don’t think.

Second wave: 51st Lesson
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four hundred = 400

Hundred first (101st) Lesson

Some stories

1 Confirmed bachelor @. — Believe me, all
women are silly; | have only met* one
intelligent woman in my whole life.

2 — Why didn’t you marry her then?

3 — 1 asked her, but she refused me.

ERT

4  Barber: — Have I shaved you before, sir?

5  Customer: — No, | got those scars during
the war.

* ok _

6 — Listen, Tommy, if you promise never to say that
rude word again, [ will give* you ten pence.

7 — Oh, T know* another that is worth at least
fifty pence!

*okok

8 The manager of a large firm @ criticised
an employee for his inefficiency @.

9  The employee was so annoyed that he
started eriticising the way in which the
company was run* @,

Pronunciation

I kan'fz:md 'baetfala(r) ... sili ...

in'telidzant 3 ri'fjuzzd 4 'ba:ba

feivd 5 'kastomo ... ska:rz... wo: 8 'menid3o ... 'kritisaizd im’ploi'i:
... ini'fifansi 9 a'noid

Ypox cTo nepBshiii

Heckonbko ucTopumii

L Baxopeneanit xorocmax: — IlosepbTe MHE,
BCe KEHIIMHEL IJIYNbl: 1 BCTPETUN TOJBKO
OIHY YMHYI) JXKEHINMHY B CBOCH JKU3HN.

2 — TTouemy Ke Thl He KCHMICS HA He#?

3 — A mpocun ee, HO OHa OTKAa3aja MHE.

4  Hapurmaxep: — 51 6Gpun Bac paubiie, cop?

5  Kauenm:— Het, 3Tn mpamMul y MeHsS C BOHHEL.

6 — ITocaywmaii, Tommu, ecau Te noofemaelis
HUKorga Gonbiie He TIPOM3HOCHTEL BTO
CKBEPHOE CNIOBO, 4 namM Tebe ASCHTE MTEHCOB.

7 - 0, g 2Ha10 APYroe, KOTOPOE CTOUT, MO
MeHbIIEl Mepe, MITHASCAT NEHCOB.

B

8  TupexTop Kpynuoit (pMpMBbl NOABEPT KPUTHKE
paBotarKa 3a [ero] HeddPeKTHBHOCTE.

9 PaBorHuk Obin Tak pasjgpaxkeH, 4TO Haval
KPUTHMKOBATL METOIBI PYKOBOACTBA (hUPMOIA,

O0bacHenus

(1) Bachelor — xorocmak; spinster — cimapas dega, HO JaHHOE

BHIPAZKEHHE MMEeT YHMUMKHUTETBHYIO OKpacKy, OBBIYHO
ropopaT a single woman — oguHOKasg KeHUMHA.

(@) A firm, company — upsa; a society — oduecmso.

3) Inefficiency — nesghpexmuanocing, HeRPOUIBOIUMEABHOCHS,
fezdaprocms. TIPOTHBOTIONOKHOE 3HAUCHUE MMEET CIOBO
efficiency.

(@ To run a company, to run a firm — pykoeodums hupmoii; to
TUn, ran, run — dexcanis, Heoanis.
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10 “— Are you the manager of this company?
the manager asked him furiously.

11— Of course not, said the employee.
12 —Then don’t talk like a fool!” sheuted the
manager.
RS

13 A pessimist reminds us that a cup is half
empty
14  and an optimist reminds us that it is half full.

Pronunciation
10 "fjuariasli 12 fu:l "fautid 13 "pesimist ... 'empti 14 ful

Exercises

@ He was so angry he started shouting. @ How much is
your Swiss watch worth? @ He was criticised for his
inefficiency. @ He speaks English like an Englishman.
@ Weren’t you supposed never to say that word?

Fill in the missing words

& A umo ckaxceuy 0 cmaxanuuxe eucku? - Hem,
CRACHDD, He YOUY (HUKAKO).
..... a glass of whisky? — No thank you, .

€ Tlouesmy mp MHe He CKAZAA, HIMO UZDACUE & HIAXMamb!
...... you .... me .... youplayed .....7

& Dmo He cmoum npobosamn, Ml He Guuzpal Gb
[suiuepaetis].
T

four hundred and two « 402

10 — Buol gBasieTecs qupekTopom 310l hupmbl?
— CTNPOCKHI ero AUPEKTOP B OeleHcTRe.

11 — KoueuHo, ner, cka3an pabOTHUK.

12 - Tak He Boxraiite, KaK gypak! — KPUKHYH

IUPEKTOP, o

13 IleccuMmMCT HANOMMHAET HAM, YTO YallKa
HAMOJIOBUHY MYCTA.

14  OnruMMCT HAMOMMHAET, YTO OHA
HATMOJOBHMHY TOTHAS.

Ynpaxuenun

@ Ou 6biat Takoii 310, uTo Hauan KpuuaTh. @ CKOTBEKO CTOAT
TBOH NIBeHIApCKHe uack? @ On mommepres KpHUTHEKE 34
neadpdextunrocTh, @ OH TOBOPHT NO-aHIIMIACKH Kak
anrmmuanus, @ Passe He 0K uKaanock o Tehd, YTO T HUKOTIA
HE OPOM3HECENh BToro cnosa?

& llodaazodapu ez0, noxcaayiicma, 3a €20 AOEIHACHD

[dot6pomy].
Please ..... him ... his kindness.
8 boanwoe cnacudo, delicmeumestio. - He 3a umo.
Thank you . ... much ....... —Not ..
OTBeTHI

@ How about — I don’t want one/any. @ Why didn’t — tell — that -
chess. @ isn’t worth trying — would — win. €9 thank — for. € very
- indeed — at all.

Second wave: 52nd Lesson

10T J0dK



403 » four hundred and three

four hundred and four * 404

Hundred and second (102nd) Lesson

1  Outside the art gallery: — 1 liked that
exhibition very much,
2 especially the modern painting of a man
on a horse.
3 - How do you know* it was a man on a horse?
4 — Well, it was obvious, wasn’t it?
5 — In that case, it couldn’t have been @ a
modern painting.
B
6 A mother had just scolded @ her son and
he started crying. '
At that moment, his father came* in.
“— What'’s the matter with you?” he asked.
The child turned his back and said nothing.
“Come on!” said his father, “tell Daddy.”
The son turned round:
“If you must know, I’ve just had an
argument & with your wife!”

— D OO ]
il —

ANAN oN
AHORSE

Pronunciation

1 aut'said ... a:t "ga&elori ... egzi'bifn 2 i'spefli ... 'modn "peintin ...

ho:s 4 'obviss 5 keis 6 'skoldid 9 ta:nd ... bek 11 'a:gjumant

¥ pok cTo BTropoii

1 Chapyxu xyJoXeCcTBeHHOH razepen: — Mue
OUYeHb MOHPABMJIACH DTA BBHICTABKA4,

2 ocobeHHOo COBpPEMCHHAH KapTHHA
(M306pazKamIIas) UejoBeKd Had KOHE.

3 Orxyaa TH 3HAEHIL, UTO ITO OBUT UENOBEK
Ha KOHe?

4 - Hy, »To (Beab) OLLIO OUEBUAHO, Pa3pe HeT?

5—- B Takom cayuae 3TO HE MOTA OhITh
COBpeMeHHasl KapTHHA.

Hesesx

¢ MaTh TonbKO YTO OTpYrafa CBOEro ChiHA M
OH Hauydl NIaKaTh.

7 B 2TOT MOMEHT BOLLUEJ OTEll,

8 — Uro ¢ Tobol [mponcxoanT]? — copocua oH.

9  PebBeHOK OTBEPHYJICS M HMYETO HE CKazall.

10 — Mau (croma), — ckazan [ero] oren, — paccKaXu
nare.

11 Pebenok obepnyincsi: — Ecim TH Tak vke
XOYENTb 3HATL, TO S TOILKO YTO MOPYTANCS
C TBOEI XKEHOIi.

O6nacHenus

(1) It couldn’t have been NepeBOINM KiAK IMo2o He MO0
Bnnib.
(2) To scold - Gpanusiie, pyzams, pacnexans.

(3) To have an argument - pyeamscs, cCOpUMbCs; an argument

- Opaus, pyeams, CCOPa.
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12 Employer. — We're looking for someone
who is used @ to erdering men.

13 Man. — In that case, you want my wife.
ok

14 Do not forget* to learn a few irregular
verbs from time to time.

Pronunciation
12 im'ploia ... ju:zt ... 'a:da(r)in 14 i'regjula

* &

Exercises

@ It could have been David, but I'm not sure. @ I've just
finished breakfast so ['m not hungry. @ How old was she
on her last birthday ? I don’t like to ask. @ [ heard a
symphony by Mozart on the radio. @ What’s the matter
with you ? — I'm afraid I've got a cold.

Fill in the missing words

€ Ona kak paz 3aKOHMULA Pa3206apUsants, K020a
3A3GOHNA MeACHOH.
T 1R A G speaking . ... the phone

& He nepexcusati, 3 npuskk €30Ums no npagoii cMopone.
17 i A— o 1 .. driving ..

& Ox deaan cHuMEN 049 KHuzu, kKomopyio (cam) fon]
HANUCAT,

He: ion 55 dus photos ... abookhe ...

four hundred and six « 406

12 Paborogarteis: — MBI HILEM KOTO-TO, KTO
NPUBLIK YNPABIATEH TIOABMHU.

13 MyxunHa: — B Takom ciyuae BaM HyXHa
[BEL XOTHTE] MO KeHa.

sk

14  He zabniBaiiTe BpeMs OT BpeMEHM U3Y4YaTh
HeNpaBuIbLHbBlEe [IAroisl [HeCKOIbKO
HENpPaBUJIBHBIX [IAroa0s].

ObbsacHeHNs

@) To be used to - Fums PUAHIBLIM K HeMY-1., UMENTH NPUAIUKY.
He’s used to working hard - On npuenn k maxceaoit padome.
B 370l KOHCTPYKIMM BRICTYNAST TAAro/l ¢ OKOHYAHMEM -ing,
Kak u B oboporte to look forward to.

B

YnpazkHenus

© Dro mor 6w Gorrs I3eng, 1o st ne ysepen. €@ A Toneko uro
N03aBTPaKal [32KOHUMI 3aBTPAK], NO3TOMY HE TIOJOAEH.
O Cxonarko eli Gbimo [MCTIOTHUTOCK| MeT Hi NOCHESAHEM JHE
poxmenea? A me moGnio cnpamueath, €@ A casnman cunmborN
Monapra no paano. @ Yro ¢ Toboii [nporcxoant]? Bowocs, uto
A TIPOCTRLN.

& A dymaaa, umo ol nucameAb-poMaHiucm. - (Imo)
coscem He mak. On pomozpad.

I sa55 00 he was . novelist. —... .. all, ....
photographer.
@ Imo He Moz2a0 Ob HUYE20 WIMEHUNTD.
i 1 JE—— o ChEOEEH. v ve srmn ‘
OrBeTnl

& had just finished — when — rang. £ worry —am used to — on the
right. € was taking — for — had written, €8 thought — a — Not at —
he’s a. €8 could not have — anything.

Second wave: 53rd Lesson
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8 English also “adopts” words very easily,
so that often people do not realise that
they are foreign words,

9  so all nationalities feel* at home @
speaking English!

Fkd

10 — Doctor, tell* me frankly what is wrong
with me ®: not in Latin or Greek, but in
simple, plain words.

11 — There is nothing wrong with you; you are
a drunkard and a glutton.

12 — Oh! Well say it in Latin or Greek, so I can
tell* my wife!

Pronunciation
8 o'dopts ... 'rialaiz 10 'frenkli ... grick ... plein

[Mocaosuia One man’s meat is another man’s poison - Maco
0OHO20 HEAVRERA AGASEMCS OMpasoli 043 Opyz020 UMEeT
sHauenue: To, UTQ XOpouIo OJHOMY, NI0X0 IPYIOMY.

Exercises

@ Both ideas are interesting, but the first one is too formal,
© Has he written his book yet? @ He is used to botrowing
from me, and T let him. @ We’ve already seen that play.
@ Distribution of wealth is an important part of Socialist
ideology.

four hundred and ten » 410

8  AHIIMICKMIA A3bIK TAKXKE TErKO «3aUMCTBYET»
CI0Ba TAK, YTO JIOOM YacTO HE OULYLIAIOT, UTO
5TO MHOCTPAaHHBIE COBA,

9  no3TOMY BCE HApO/BI UYBCTBYIOT cels Kak
IOMa, FoBOpA MMo-aurauiicku!

ek

10 — Joxrop, ckaXuTe MHE OTKPOBEHHO, UTO CO
MHOIf [He B mopaake]: He MO-NATLIHU, HE MO-
rpeyveckn, a mMpocTHIMM, OOLIUHBIMH CIOBAMM.

11 — Huuero [He B nopsiike] y Bac HeT: Bbl
nbAHKLIA 1 00XKOopa.

12 - O! Toraa cka)uTe MHe 3TO TO-TATHIHU M
MO-IPEYECKH, 51 CKaXy 3TO CBOElH XKeHe.

O0bacHenns

(@ BenomHum: to feel at home — wygemsosams cefia Kak doma.

(5) What'’s wrong with you? — umo ¢ modoii? There is nothing
wrong with me — Co muoli gcé ¢ nopadre [co mwuoit #em
HUYe20 ninxozo].

YnpaxxHenus

@ OGe mmen MHTEpeCHLl, HO [EPBas CaAMmKOM dopmaibHa.
@ On nammcan yxe cBow KHury? @ OH MMeeT TPHBBIUKY
OMATKMBATE ¥ Mena, W # emy paspemaio. @ Mu yxe
CMOTpeny 3Ty Obecy. @ Pacnpepeienne GoraTcTBa ABASETCHA
BAXKHON 4aCTBIO CONMANMCTUHECKON naconornm.
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Fill in the missing words

€ Koeoa saxonuuis 3my pabonty, npuow u nomou
MHE, ROHCAAVHCIA.
sz WOW en 5 wan oo that job, come ... help
THE! covu e s

& Tom ueaoser, ¥y KOMOPO2o OH OU0ANCUA FMOM
nuoNCaK, xouem eeo oOpaAmHo.

The PErSOR 450 swse N8 & cavsmans that jacket
.... it back.
& Craxcu emy, umobu On BOWEL, XOPOWO?
to . L., will you?

four hundred and twelwe = 412

@ Cyuecmeyem MHO20 CA0&, KOMOPbLE OOUHAKOGH HA
D6YX A3BKAX.
..... ... many words ..... are ... .... in
. languages.
©& Aucaua xoaooduee, vem Hmaaus, no awou (ma)
CROKOLREE,

Englandis ...... . Italy, butthe ...... are

OTeeTn

@ When — have finished — and — please. €8 from whom — borrowed
— wants. €@ Tell him — come in. & There are — which/that — the
same — both. € colder than — people — calmer.

Second wave: 54th Lesson

Hundred and fourth (104th) Lesson

Ypok cTo yeTBepThIi

Aphorisms

1 Don’t criticise society: @ only those who
can’t get™ into it do that.

2 The only way to get* rid of @ a
temptation is to yield to it.

3 An ex-President, re-visiting the White
House: “It’s a nice place to visit, but |
prefer to live here.”

Pronunciation
‘aforizams 1 sa'saiati 2 temp'teifn ... ji:ld

A cpopusmMsl

1 He kputukyiite (cser) 0011ECTBO: 3TO
NEenarT TOMBKO Te, KTO He MOXKET B HEro
NOMNACTh.

2 EamucTBeHHEBIH ¢cnocod u30aBUTHCS OT
UCKYIIEHUS — TTOANATLCA eMYy.

3  DBuiBumii Ipe3njieHT CHOBa 1posebiBas benbli
Jowm (ckazan): ,,2T0 NpUATHOE MECTO JLIs
[IOCEMEHNS, HO A TIPEANOUNTAIO TYT KUTh .

O6nacaenna
(1) Society - (uz6parnoe) OBWECHIGO, CREMTKOE DBUECMEBO.

(2) To get rid of - uzdasumses, snépocums,

rOL MOd A



413 « four hundred and thirteen

4  The best way to forget* your troubles is to
wear* tight (2 shoes.
S An enthusiastic young priest: “What a
beautiful moon! And it’s in my parish!”
6 Money cannot buy* you friends, but it can
buy* you a better class of enemy.
7 Man, to a woman who accused him of
being drunk:
8 “Madam, you are ugly — but tomorrow I
will be sober.”
9  It’s not that money makes* everything good,;
it’s that no money makes* everything bad.
10  The only way to behave to a woman is to
make™ love to her if she is beautiful, and
to someone else if she is plain @,
11 Your health ecomes* first, you can hang ®
yvourself later.
12 Afool is someone who walks into his friend’s
antique shop and shouts: “What’s new?”
Pronunciation

4 tait 5 inBu:zi'wstik ... mu:n ... 'peeri] 6 'enami 7 2'kjurzd 8 'agli ...
'sauba 10 plein 11 heen

O0nacHennda

Tight - mecanit, naomunii; to be in a tight situation - Gxms
& mpyorot cumyawint; to be tight - Swme ¢ nanpascenuu.

Plain - efnunbi, nopmarsusi, He ovens kpacuswii; a plain tie
- 00HomonHA 2aacmyi; a striped tie - eaacmyk & HOAOCKY.

} DTOT raaron BRICTYNAET B [PABUIBHEIX M HETPABMIbLHBLIX

thopmax: to hang, hung, hung - nogecump wmo-mo u to
hang, hanged, hanged - nosecumes xozo-mo.

wh

10

11

12

four hundred and fourteen = 414

Camplif nyuminmii cnoco6 3absiTe 0 CBOMX
3ab0Tax — HOCUTb TeCHYI0 0DYBb.

[Monupiid SHTY3MA3IMA MONOIOH CBANEHHUK:
.JKaxkoii npekpacusiii mecsin! M 3to Bce B
MOeM nmpuxoae”.

HNenpru e MoryT Tede KYIIHTL Opy3ei, HO
MOT'YT KynuTh Tebe BoICiero [ayumero]
KJlacca BParos.

MyskunHa XKeHUMHE, KOTOpas o0BHHIIA
ero B TOM, YTO OH IMbStHBIH:

»Manam, Bul 0e300pasHel, a 9 3aBTpa 0yny
Tpe3BhIM .

He T0, 4TOOBI AEHBIM Ae14lM BCE XOPOIIHUM,
HO OTCYTCTBME AeHer JejlaeT BCe ILIOXMM.
EnuwsxcreeHubtit criocod Bectu cedst no
OTHOUICHMIO K ZKEHIIMHE: 3aUrpblBaTh ¢ HE,
KOTJa OHA IIPEKPacHa, 1 ¢ KeM-TO JpPYIrimM,
KOT/la OHa He OueHb KpacyBa.

TBOE 300POBbE BaXKHEE BCEIO, MOBECHTLCS
MOZXKellb [103XKe.

'mynm ToT, KTO BXOOUT B aHTHKBApPHLIif
MarasuH cBoero apyra m kpuunt: ,,Yro
HOBOTO?”

TVE NRVER ACTUWALLY SREN THE | o0 "2en e
LOCH NESS MONSTRR. i *

R

A i
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Exercises

@ Have you read what he has written? @ I've never
actually read his books but I've heard of them. @ We were
charged thirty pence for a cup of tea. @ He won't be here
tomorrow, he’s going on a business trip. @ Be careful!
That gun is loaded.

Fill in the missing words

& Ona xomeaa 6 sudents CHEUUAAUCIMG, HO oy Bepym
CAUKOM JOPOLO.
She ... .. paaw 10
too .....

a specialist, but they ......

€ B nacmoswee epems on pafiomaem ¢ Ganke, HO
xomea 6u cmenumy (padomy).
....... in a bank, but

£ Dmo nymewecmeue GHAD Obt CAUMKOM
UZHYPUIMCABHBM, ROIROMY MB U HE HOEXAAU.
That .... would .... . too exhausting, that’s
CWE L. 20.

four hundred and sixteen » 416

Ynpaxknenus

© Tw npoumTan (ro), yro oH Hamucan! @ 4 HMKOrga B
AeHCTBUTENLHOCTH He YHTAT ero KHuUT, HO CAbman o Hux. @ C
HAC [OIPOCHMIM TPUALATH NeHcoB 3a 4ameuky uas. @ Ero
33BTPA  30eck He Oyaer, OH eJeT B KOMaHAMPOBKY.
© Octopoxueii! BToT MUcTONET 3apAKEH.

@ S e Moz gudems, YmMo APOUCXOOUAD, 4 ObA CAUWKOM
dareko om IKpand.

L s s see

. the screen.

. was happening, | was

@ Ez0 dom sue2aqd0um KaKk 3aMOK, OH (Xo3Aaun doma),
doaxcHo BmMe, ouers Go2ammii.

His house ..... . acastle. He .... .. very rich.

OTBeTHI

@ would like — see — charge — much. €§ At present — is working —
he would — to change. € trip — have been — why — didn’t.
@ couldn’t — what — too far from. € looks like — must be.

Second wave: 55th Lesson
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| Hundred and fifth (105th) Lesson

Ypok cTo maTbii

Revisions and Notes
IHorTopenus u obbacHEHNsN

Aagaiite Kax obLivHO. nepeautaem O6LsCHenst n3 ypokos 99-
104, Hourtu nce oMM KacaloTcs JTERCURM, DCHOBHYIO 4acTh
KOTOpOif, Kak Mbl Hageemcs, BBl 3afoMuuin. A Kak odcroar
nea ¢ HenpaBMABHRIMK rrarofamu? [locmoTpyTe B KoHEN
KHUIH M OnpelenuTe, CKolkKo M3 HUX BR yke 3uaeTe. He
[PABAA MM, YTO OHHM He TAKWE YK Tpyaaue?

1 Bepuemces k ypoky 40 (1), 42 (5). a Takxke 99 (8). Harmomuim
euie pa3 HEeKOoTOpble M3 Haubojee YACTO UCMOTB3YEMBIX
COCTABHBIX TJIArOJOB,

To look at — cuompenin. He looked at the painting — O
HOCMOMPEA HA KAy,

To look for — ncxams. We're looking for a new typist. — Huyem
HOGYHO MAIAUHUCIKY.

To look after — zanusamsca, npucsampucams 2a Kem-Huoyds.
Helen il looking after the kids. — 2aer compum 3a demsmy.
To look up — suttickusame, wckanip 2oe-nufivds. Look this word
up in a dictionary. — fTounu smo 1060 & caoaape.

To look forward to — pocudams ¢ wemepnenuen. 1'm looking
forward to seeing you. — 2K ay ¢ nemepnentiesn mozo moMenmd,
Kozda 3 meld YoUuxcy.

2 Bepuemces K ypoxy 94 (7) m 102 (2). To be used to — wuery
rpuenyiy (ofuyail) deaamo umo-audo, a used (o - HCUOALYETCH
KaK BBIPAZKeHHe YacTO NOBTOPS DILErocs IeicTBHS B NIPOILIOM
u He BCETNd JOAAHO NePeBOIMTECE HA PyceKuil a3uik. I used
to like sweets when I was a child. — 4 .wotua caadocmu, xoeda
aut pefenkom. We used to go to the conntry once a week. -V
Hac Owd ofmuar pa3 ¢ wedeaw e3dums g depesiio. 1'm used to
this car. — 4 npusnic X smoi mawune.

3 3anomMuMTE ITH MPEIIOKCHIS:

(1) Dial this number.

@) Itk a matter of time.

() He did it in order to earn money.
@) Of course (notl.

(5) He's just had breakfast

§) He's working in London at present.

@@E

4 Tlepenon;

(1) Habepu 3T0T nomep.

(2) Dro BOIpOC BPeMEHI,

(3) Ow cuenan 910, UToOb! 3apaloTaTh HeHBIH.
@) Koneuno (ner),

(5) On TONBLKO YTO 1103aBTPaKal,

(6) Ou cejiuac paGoraer B JIOHIOHE.

[T FUST HAD BREAKFAGT

Second wave: 56th Lesson
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Hundred and sixth (106th) Lesson

four hundred and twenty » 420

We must make a decision

1 - We must decide where to go for our helidays.

2 We should have decided @ months ago:

3 — T’ll be down in a minute, I’ve got to @
finish this article I'm writing™.

4 — Have you got everything vou need? — Yes
thanks.

5 Joan picked up a brochure and read™: “To
be sure of obtaining a place, it is necessary
to book @ well in advance @.”

6  And, in another one: “You must book
early to avoid the rush 5.7

7  Joan was very angry because it was
already the middle of June and they had
done nothing.

8 Well, if you’re going to do something, you
should do it properly, she thought™®.

9  She looked through the pile of brochures
and then went to make™* a cup of tea.

Pronunciation

3 'a:tikl 5 'broufs ... ob'teinin ... 'nesasri .., ad'va:ns 6 a'void ... raf
7 'midl 8 'propair)li 9 pail

O0nacuenus

(1) Haiigure B OOBACHEHUAX K NPEABIYIUUM YPOKAM NOSOGHEE
KoHCTpyKumn. Bekope norosopum o uux noppobuee.

(@) Koucrpykina I've got to MOXKET HCTIOIB30BATLCH HAPABHE
»

¢ [ have to - A doaxcen.

Ypox cto mecToii

MBI 10/12KHBI MPUHATH peleHne

MBI AOIKHEI pelinTh, Kyla MoeqeM B [Harm]
OTIYCK.

Mbl A00XKHEL ObLIM (3TO) pelnuTh
[HeCcKOIBLKO] MecdlleB Ha3an.

S 6yny BHU3y uepesz MuHyTYy. A MONXKeH
3aKOHYNUTH [3Ty] CTaThi0, KOTOPYK) MUIIY.

Y Teba ecTh Bce, uTO HYKHO? — [la, cnacuGo.
Jxo031 B3dna Gpowropy 1 npounrana: ,,YTobsl
NONYUHTh MECTO HABEPHHKA [ObITH
YBEepPEHHBIM B TIONYUYEHMM MecTa], HEOOXOAHMMO
3abraroBpemMeHHo (ero) 3ab6poHHpoBaTh”.

W e npyroii: ,,Cienyer 3ape3epRMPOBATH
(MecTO) paHo, uToObl U30eXkKaTh (BpeMeH!
HauboabIIero) cnpoca’.

Jx09H OBlIA OYEHB PA3IPAXKEHA, TOTOMY
yTo OLIIA YXKe cepednHa UIOHS, a OHU
HUYEro He cuelamm.

YTo XK, ecily HAMEPEBAEITLES YTO-TO
clelnaTh, clenyeT 3TO ACNATh TOMAKHLIM
ofpa3oM, — nojiymMaia OHa.

Ona nocMoTpesa Ha Kuny Gpoliop, a noToM
BLIIId (UTOBLI) MPUIOTOBUTE [¢aenaTs]
Yyamky 4das.

Y @) To book - Gpouupocams, peaepauposams; booking - pons,

pesepsaiua; a book - knueq.

(@ In advance - pansute, 3a06.40206pEMERRO.
{8 To rush - cnewums, Spocamsca, syampcs; rush - Hanop,

hanawe, capoc, cyema; rush hours - yac nuk.

901 MOd A
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10 David, having finished his article, came*
downstairs.

11 He stopped and picked up the post ® from
the mat.

12 — Oh look, still more brochures. We’ve got
more than we need.

13 Joan was furious: “You need a stick of
dynamite to move yvou, she shouted.

14 — Oh come on, don’t be angry. Make* the tea.

15 — Make* it yourself! shouted Joan and went
out slamming the door.

16  David scratched his head: — But what did [
do?”

Pronunciation
11 poust ... mat 13 'fju(r)iss ..

stik ... 'dainamait ... 'fautid
14 "&ngri 16 'skratfd

OQobacHenns

(8) Post - nouma, koppecnondenuus; 1o post, to mail - encaams;
post office - mouma; GP.O - General Post Office -
S FROW M,

* ok ok

Exercises

@ We should have bought it when we had the money.
© She was trying to aveid an argument. @ He went out
closing the door quietly.. @ You might have a touch of *flu.
© You may borrow it but you can’t keep it.

four hundred and twenty-two « 422

10 »Buj, 3aKOHYMB CTAThIO, COLLEN BHUS.

11 Owu OCTAHOBMJCH M MOJHSAI MOUTY C KOBPHKA.

12— O, em@ 6pomopsl [no-npexxemy 6oanme
opoutop]. ¥ Hac ux Oonblle, UeM HaM
TpebyeTcsl.

13 JIxosu 6eima B sspoctu: [Tebe] HyKen
KYCOK auHamunTa, 9ToObl NpuBecT Teds B
IBWKEHHE, — KPUKHYIa OHA.

14 — Oii, nepectann, He cepaucs. [IpuroTons
[caenaii] uaii.

15— Ilpurotosb [caenaii] cebe cam! — KpMKHYJA
JI>KO3H 1 BBINLIA, XJIOIHYB ABEPbIO.

16  JI»Buz nouecan rogoBy: ,A uro s caenan?”

Ynpaxuenus

© Ham cregosano [Mbl 004XKHE OBLTH] 3TO KYNUTh, KOILd Y
uac Obum aensry. €@ Oua neitajack u3dexarh ccopel. @ OH
BRILIC, THXO 3aKpbiBas qpepu. @ Y Tebs Mor ObITh [Thl MOTHA
umern| Tpunn [Beneiuka rpunonal. @ Tel MoXewb 3TO
QIOIKHTE, HO HE MOMKEIb 3TOI0 OCTaBuTh (y ceds).

901 MOd K



423 = four hundred and twenty-three
Fill in the missing words

&8 B doaxcun 3a0poHupoGams 3a04a208PeMeHHO 044
Moz, YMoon U3BeHCamp OHCUIaNIUS.

You .... .... inadvancein ..... {70 [P waiting.

&2 Y meba ecmp ece, umo mede Hyycno?
Have you ... everythingyou ....?

£ A doaxcen 3aKONYUMD IIMOM POMAK APedCcoe, YeMm ol
MERR 00 FNOM HORPOCUIN.
I've ... .. finishthis ..... before he .... me
it

four hundred and twenty-four « 424

& [pexpami! ¥ mens 0oase, HeM MHE HYHCHO.

oot DPvegot Lo a0 e
© Mue caedyem udmu, 2 00AHCeH OWMb Ha gempede ¢
BPAHOM. .
I s o BOLTVE BEEADN. « v smpemnns withthe .......
OrBeTsl

@ must book — order — avoid. € got — need. € got to - novel —
asks — for. % Stop — more than I need. § must — appointment —
doctor.

Second wave: 37th Lesson

Hundred and seventh (107th) Lesson

Too many experts

o

Despite the fact that there are many more
jobs @ today than twenty vears ago:
2 computer operators, airline pilots @,
television engineers, even astronauts,

3  unemployment remains a serious problem.

4  We are in the age of specialisation and the
expert.

5 Students are no longer @ safe studying a

general subject, like literature;
6 to be sure of a job, they must specialise.

Pronunciation
‘ekspairts 1 di'spait ... fekt 2 kom'pjuita 'oporeitorz 'ea(r)lain
'pailots ... '®stronats 3 anam'ploimant ri'meinz 4 spefalai'zeiln

5 'sabd3ikt ... 'litratfa(r) 6 'spefalaiz

¥Ypok cTo CEJ.IbMOﬁJ

CAMIIKOM MHOIO 3KCMepToB

1 ToMumo TOTO, YTO ceivyac 3HAUUTENLHO
Goublle paboOThHl, UEM ABAALATE JET Ha3al:

2 omepaTopbl KOMILIOTEPOB, NUIOTE CAMONETOB,
WHKEHEPH! TEJIEeBUICHNS, TaXe ACTPOHABTE,

3 Ge3paGoTnia OCTAETCS CEPhe3HOM npobaeMoi.

4 Mpl KuUBEM B 910Xy [HAXOAUMCH B Beke|
CrielMann3alin i 3KCnepToB.

5  CrypsedTsl, H3yuaomue odmme JUCIUIUILHEBL,
Takue, KaK qureparypa, doibuie He
[uyBcTBYIOT cebsi] B Ge30MaCHOCTH!

6  xenas OGbITH yBepeHHbIMHU, (4TO y HuX Oyjer)
paboTa, OHM OJIKHBI CHIeUHATHINPOBATECS.

O0nacHeHu

(1) Job; work — padoma, d0aNCHOCD.
(@) Pilot — nuaom; guide — 2ud, sxcxypeoaod; racing driver —
SOHOWHHK.

() No... longer; any more — ne Oosstuelfopue. 1 no longer
smoke; I don't smoke any more. — 4 foasiute He Kypio.

LOT JMOdA
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7  Some people work by telling* others what
to do.

8  There are educational experts, scientific
experts, all sorts of expert.

9  There is a saying which goes: “Too many
chiefs and not enough Indians.” ’

10 Sometimes, this is the case in modern
industry.

11 Also, people do not always work as
efficiently as they could.

12 There is a law which states: “Work
expands so as to @ fill the time available
for its completion.”

13 It means* that, if you have two hours to do
a job, whatever ® it is,

14 the job will take* two hours, even if you
could finish it sooner.

Pronunciation
8  edzu'keifnl saion'tifik = 9 tficvz 'indi

. ) . sai : indin
10 mod::_(r}n indastri 11 i'fifntli 12 steis ... iks'pandz ... e’veil:;gzi
... kam'plizfn 13 wot'eva(r)

Exercises

© He is head of a team of computer operators. € Despite
I.hc‘ number of jobs available, @ unemployment remains a
serious problem. @ This job will take too ]ong, please give

me a hand. @ He is no longer an airline pilot; at present, he
is an astronaut.

four hundred and twenty-six » 426

7  Hekoropsie Jfoau paboTaioT, roBops
JAPYTHUM, YTO QEfaTh.

8  Ecrh 9KCnepTHl 110 0Dpa3oBaHiio, Mo HayKe,
IKCHEPTH MO0 MHBIM BHAAM JesITeNbHOCTH.

9  CymecTByeT [OIrOBOPKA, KOTOPasg I'OBOPUT:
«CanurKkoM MHOTO BOXKJEH M CAMITKOM
Maso [HenocTaTouHmo] MHAEHLCB».

10 WMwuorma Tak 6slaeT B [cnydae]
COBpPEMEHHOIT TPOMBIIIIEHHOCTH.

11 Takxe, noan He Beerga paboTanoT TaK
3¢ ek TUBHO, KAK MOTiin OBl

12 CyectsyeT 3aKOH, KOTOpBIA ruacut: «PaboTa
PaCTAIMBACTCS 3aTEM, UTOOBI 3allONHUTE
BpeM, BHIIEJIEHHOE /Uit €€ OKOHYaHUS>.

13 Drto o3HAuaeT, uTO ecau y Tebs ecTh ABa
yaca Ha BHINONHEHME paboThl, Kakas Obl OHA
Hu ObLIA,

14  pabora 3aiimMeT IBa uaca, Aaxe ecau Obl TEL
MOT €€ 3aKOHUNTb pPaHbIle.

O0LiacHeHud

@) So as to; in order to — d.ag mo20, umMoGH.
(&) Whatever — kaxoti-aufo, kawoOwi, xaxoii 08 Hu 0i.i,
HEBIUPAS HA MO, HINO.

® & K

Yupa:kuenns

@ On sapisercs HAYANBHMKOM [PYNIbl KOMMOBIOTEPHBIX
onepatopos. € Hepsupasg ua KOINYECTBO JOCTYNHBIX
ronKHocTel, @ Ge3paloTHua ocTaeTCa CepLe3HOI npodaeMOii.
@ Dra paGora 3afiMET CIMIIKOM MHOI'O BpEMEHH, TOMOTH MHE,
noxanyiicra. @ On yxe Goaulre HE [AIOT CaMOIeTa, ceHuac
OH ACTPOHABT.

LOT AOdA
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Fill in the missing words

@ On ne moxcem boastue cebe no360.1UME «nOMOUD [no
AOMY] 5. 20 cAatuKom dopozo.

BEwan « o o« wwe s 200 o a "help", it .. . costly,

@ He s3upas na myman, camorem npuisemen eoapens.
....... the ... the plane arrived ..

& Y meda ecmy nosocms. Craxcy ee mne, kaxas u
OHA Hit Oiaa.

You've got some .. ... Tellittome .. ... ...

@ On unmepecyemes scem, ¢ wacmuocmi, YYHCHMU
deaamu.
o . everything, especially the
affairsof .......

& On nocmpue coaocu; wmo 3a nepemena!
Hehashad ... .... cut: .... adifference!

Hundred and eighth (108th) Lesson

Jobs and industry

I Let’s look at some of the occupations
available @ to people today.

2 Asatradesman @, you can be a butcher, a
greengrocer, a baker;

3 you can be an ironmonger, a milliner, a
jeweller or a bookseller, etc.

Pronunciation
1 okju'peifnz a'veilabl 2 'treidzman ... 'butfo

... 'grimngrausa ..,
'beiks 3 'aion'monga ... 'milins .., 'd3u:ala

four hundred and twenty-eight » 428

OrBersl _
& no longer afford — is too. € Despite — fog — on time. & news —
whatever it is. €8 is interested in — others. € his hair — what.

PRASE GlUE
HE A RAND

Second wave: 58th Lesson

Ypoxk cTo BocsMoil

Pabora un npomMbli/ieHHOCTh

1 JlaBaiiTe MPUCMOTPUMCH K HEKOTOPBIM
I'IpOd)CCCHF{M.. JOCTYMHBIM CETOINHA THIOIAM,

2 (PaGotas) mpojaBuoM [Kak npojgaseu], Bhl
MOZKeTe ObITh MACHUKOM, TIPOIABIIOM
OBOUIEH, NeKapeM;

3 MOXKHO NpONABATL M3IeNHd M3 XKejeza, ObTh
MOIMCTKOM, IOBSJIUPOM MM NPONABLOM KHUI
I T.II.

OdbacHeHus

(@) Available - docriynro. This item is no longer available -
3ma eeulp yice HedOCIMYNHA.

(2) Tradesman - npodacey, mopaocey; trade - hop2ogas.
(2)

801 A0dA
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4 Asa craftsman, you can be a joiner, a
goldsmith, a watchmaker or a fitter.

5 Thfere are also manual workers, such as
bricklayers .

6 Then there are the professions: teacher,

doctor, lawyer or broker.

Military service was abelished in England

in May 1963

(nineteen sixty three),

so the armed services are also considered

as a career @), ]

=N TN |

10 There are many problems in industry today:

strikes (® are frequent and often serious.
11 The trade unions, which look after their
members’ interests,
12 do not always agree with the emplovers.
13 If coal-miners or railwaymen go on strike
the results can be very serious for the country.
14 Such problems are known as “industrial
relations™.

Pronunciation

:i kra:ftsmon - 'd30ina ... 'gauldsmif .. 'fito 5 'manjual ...
br]l.delg(r_]z ?_pra tejn; "lazja(r) ... 'brauka 7 'militori ... a'bolifd
9 aimd ... ka'ria(r) 10 'frizkwant 13 "reilwoiman 14 ri'leifinz

four hundred and thirty = 430

4  (Paborast) peMeCIeHHMKOM [KaK peMeclIeHHuK]
Bl MoOkeTe ObITE CTOJSPOM, 30J10THIX Jiel
MACTepOM, HAaCOBIIMKOM WV MOHTEPOM.

5  Ectb Takxke paGoTHUKM (PU3MUECKOTo TPyIa
— TAKME KaK KaMeHIMKN.

6  3arteM CyWeCTBYOT (He3aBUCHMBbIE)
npodecCun: yIuTeIb, Bpay, OPUCT UIH
MakJiep.

7 (OGsa3aTeabHas cpoUHas) BoeHHas CIyxOa
Gbi1a oTMeHeHa B Aurimuu B 1963

8  (THICAYA JEBSTHCOT MECTHISCAT TPETBEM) TO1Y,

9  Takum obGpa3zoM, ciyxba B apMuM TaKKe
cunTaeTcs npodeccuei.

10  Ceroass B mpoMBIIIIEHHOCTH CYUIECTBYET
MHOTro mpodiemM: 3a0acTOBKH CIYy4alOTCs
yacTo U OBIBAIOT CEPhEe3HBIMH.

11  TIpodcoiossl, KOTOPbIE 3ALMMLIAIOT
WHTEPECH] CBOUX UIEHOB,

12 He Bcerja cCOrJIacHEI ¢ paboToAaTENsIMHU.

13  Ecuan waxrepsl WM KeJIe3HOA0POAKHUKH
GacTyIOT, pe3y/ibTaThl (3a0aCTOBKH) MOTYT
ObITh HEDE30MACHBIMH /ISl CTPAHBL.

14  Dtm npobieMbl U3BECTHBLI KaK ,, TPYAOBRIC
OTHOMIEHNA B MPOMBIILIEHHOCTH .

Q0bsACHEeHUS

(3) Bricklayer - ramenuux; brick - xupnux; to lay, laid, laid -
NAUACH B, _\'K.'?ﬂ()b&ﬂ(ﬁmb; MASON - KAMEHIHK, a TakXKE
KaMEHOEC.

(e

Career - kapvepa, npogeccus,
" To strike, struck, struck - vdapams; strike - sabacinoska; to
go on strike - fucmogams; striker - 3afacmosuditx.

®

o)

80L MOdA
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Exercises

@ There are no longer many goldsmiths in this part of
London. @ I'm afraid I don’t agree with you. @ Does he
belong to a trade union? — [ think so. @ Where did you put
my watch? — In the bedroom. @ He will be available from
eight thirty.

Fill in the missing words

& Houemy mu ne ¢ apmuu? - Boennot cayuctn Goaviue
He cynecmeyem,

Why ...... you .. the army? — Military service . .

@& A wvoe 6u owmp CMOAAPOM, HO MOT OBtel Xomea,
YMOOW 9 YUUACH.
| have . ...
. to study.

...... , but .. father

& Tw doaxcen navams dymams o ceoeli Kkaprepe, Imo
HUKO20a He No3oHO,
You ...... start

[ Hundred and ninth (109th) Lesson

Another look

1 We have seen* many new words recently.
Let’s revise some of them. )

2 We should have bought* a new fridge @
before the prices went up @,

Pronunciation
1 ri'vaiz 2 frid3 ... 'praisiz

four hundred and thirty-two « 432

Ynpaxnenus

@ B 510ii uactu Jloamona yxe #eT DONRIIONO KONMUECTBa
WBENUPOB [ 3010TLIX Hed macTepor. @ Bowock, uto g4 ¢ Toboi
He cormaced. @ Ou siBiasieTcs (unenom) npodicowsa? - 4 Tax
nonarao. @ Kyna te monoxua mon uace? - B coadbHio,
® C nouoBupBL JeBSATOr0 ero MoxHo OyleT 3acTaTh (Ha
vecte) [on Byler poctyneH].

@ A cmaa Gu epaioM, ecau 6 Moz,
Ty o become . .. oav if .

& Ofa noaumuka co2AacuiuCh.
.... politicians .. .....

OTBeThI

@ aren’t — in — no longer. €§ could — been a joiner — my — wanted
me. € should — thinking — a career — never too late. €8 would — a
doctor — I could. & Both — agreed.

Second wave: 59th Lesson

Ypok ¢To NeBAThIf

Jpyroii B3rJIsi

1 Ham BcTpeuamuck B rocleiHee BpeMsd
MHorue Hopuie ciaosa. ITosropum
HEKOTOpBIe M3 HMX.

2 MpbI 1onXKHbBL OBIIM KYNUTL HOBBIA
XOJMOIUTHHUEK, NOKA [eHbl He NOLUINM BBEPX.

0onacHenud

(1) Fridge —3ro coxpauwemne ot refrigerator — xo100uAsHuk.

(2) To go up — nofimu geex, nodckouums, ssopeanecs. The
prices went up. — lexn nowiu egepy.

601 XOdA
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3 No thank you, [ already have more than I need.
4  Everyone needs money, but some need
more than others.
5 If the dockers go on strike, we’ll have to
stay in the ship.
6  Unemployment benefit is available to
those who need it.
7 My son the doctor is four and the lawyer is
three.
8 I hate walking past the jeweller’s with my
girlfriend.
9 Would you look after the baby while I go
to the shops?
10 Identity cards ® were abolished in
England after the war.
11 My boss and I don’t always agree.
12 He picked up a penny outside the bank
and the manager employed @ him.
13 If you work in this factory, you must join ®
a trade union. .
14 We've got to agree on a solution soon.

Pronunciation
5 'doka(r)z 10 ai'dantiti ka:dz ...

2'bolift 11 hos ...
14 sa'lu:fin

d'gri: 13 'feektri

O01Lacuedns

(3) Identity cards — GyxBagpno — udenmuburanuornas xapma,
AHAIOT YI0CTOBEePEH sl JMUBOCTH, BHYTPEHIErO MACIopTa.
@ To employ — g¢3ams wa patiomy; employee — padommuuk,

patomaiowuil; employer — pafomodameas. npuruMaOWUIl
Ha padomy,

o)

() To join — npucoedunumses x ( HAnp., geceAnkyodecmay).

10

11

13

14

four hundred and thirty-four « 434

Her, cnacubo, y MeHst yKe ecThb DoJbiie,
yeM HYZKHO.

BeeM [kaxpoMy] HYXKHBL LIEHBIH, HO
HEKOTOPBIM HYXXHO OOnblle, YeM JApPYruM.
Eciu 1oKepsl 3a0acTyioT, Mbl OyIeM
BLIHYKJIEHBl OCTATBCA Ha Kopabue.
[Toco6ue no GezpaboTuile TOCTYNHO 11
TEX, KTO B HEM HYXK1aeTcs.

MoeMy CbIHY — Bpauy — 4eThipe rojia, a
10pHCTY — TPH.

HeraguKy NpoXoAUTs MHMO IOBEIUPHOIO
Mara3mHa BMecTe ¢ Moeil AeBylIKou.

He npucmMoTpen Obl Thi 32 JETLMM, [OKA S
Byay XOMUTH IO MaraznHam?

¥ IOCTOBEpEHUs THUHOCTH ObLiK
yrpa3iHeHbl B AHIINN TIOC/e BOAHBI.

Mpui ¢ MouM wedom [Moii med u g] ne
BCEr/Ia COrnamaemcs.

On NOAHAT TIEHHW CHapy KK OaHKa ¥
JMPEKTOp B3I €ro Ha pabory.

Ecan Oyaews paboTaTh Ha (adpuke, Thi
00s13aH BCTYIMUTh B PO coIos.

Ml CKOpO TOJKHBI COrIAcoBaTh pelIeHUE.

601 JOdA
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Exercises

@ Excuse me, I think that’s mine. @ The dockers were on
strike and we couldn’t get ofT the ship. @ I had to get up
early, | had an appointment with my lawyer. @ Would you
get me a paper while I do the washing-up? © The train
should have got in half an hour ago.

Fill in the missing words

@ Ona nenasudum euxcoums celivac. xosda
ympauugaem 3penue.
She hates .. ... . now that she . .

@ Bee [kaocowii] xpuvaiu 0JHOBPeMEHNRD, U
HPOOGGUILHG HUYE20 He MO2Ad COCAdND.
........ was shouting . . . and the salesgirl
..... T (o (N

& Hem Goavwe pomanmuueckix 2ePOEs 6 AUMePamype.
There ... no .... romantic heroes in literature.

& He moey ¢ mobvii coanacumsca, mue sma udes
Kaddcemes 2aynoi.

lecan't ..... i g DIORE sz

F Hundred and tenth (110th) Lesson

1~ Thank you very much for all your help.
~ Not at all.

2 Dial this number and ask for Mr Smith’s
secretary.

3 The person whose motor-bike was stolen*
last week is complaining.

Pronunciation
2 'daial 3 kom'pleinin
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Yupaxuenns

@ MzBunure Mmeds, s gymap, urto 370 Moe. @ Jokepn
factoBann M Mbl He MOIUM COHTM ¢ Kopabas. @ H noaxen
BCTATH PaHO, ¥ MEHA BCTpeyd ¢ opuctoM. € He Moraa Osl Thl
KYMUTE MHE TazeTy, moka g 6yay muTe (nocyny)? @ [loesn
jomken ObL1 NpUexaTh Nojvdca Hazam.

& I'de a doaxcen ewtimu uz asmotiyca? Yepez
OCHAHOBKY HOCAE MEHA.
Where .... 1 ... ... thebus?-Thestop .....

OTBeTsl

@ going out — is getting. £ Everyone/everybody — at once — cogid
not — anything. € are — more. €& agree with you — the idea stupid.
& must — get off — after me.

The way to ensure summer in England is to have it framed and
hung in a comfortable room. (Horace Walpole).

CnocoB, 2apanmupyouuit Aemo 6 AH2AUIL - aKAKUMD €20 &
paMki it Rogecums & yYaofinoil komuame, (lopac B.‘J‘-’”l(}./l),

(To frame — zarxarwuums & panxu, to hang — nosectume).

Second wave: 60th Lesson

YPpoK cTo gecaTsiii

1 - Crnacnbo tebe fonblnoe 3a BCIO TBOIO
noMomb. — He 3a uto.

2 HabGepu 3TOT HOMEP W NONPOCU CEKpeTaps
muctepa CMuTa. )

3  UYesosek, y KOTOPOTO YKpaau Ha MPONLIO
Helele MOTOLMKI, XKalyercy.

01T AOd A
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4  That couldn’t have been David, he didn’t
say “Hello”.
3 She is used to looking after people, she is
a nurse.
6 At present, she is working in a hospital,
but next month she is changing jobs.
7 I was charged twenty francs for a cup of
tea in Paris!
8 — Excuse me, I'm a foreigner; could you
help me? I’'m lost @.
9 — But you speak* English very well. — I should
speak* it fluently.
10 If I learned my lessons @ better, | would
speak® it fluently.
11 — George spent* three months on the Riviera
last year. — Lucky George!
12 It’s not worth buying* a new record-
player; | might get one for my birthday.
I3 — I wasn’t aware & she spoke Chinese.
— Neither was she!
14 Horses are very strong animals.
Pronunciation

5 nais 6 'tfeind3zin 8 'forana 11 'laki 12 'reka:d 'pleia 13 a'wealr)
14 'ha:siz ... "animlz

ObbacHeHusn

(1) To lose, lost, lost - nomepsams. He got lost, he is lost - ou
3a0ayouscs. Get lost - nposarusail.

(2) To learn one’s lessons - yuumn VPOKIL, 2OMOSUMBCH K HUM.

(3 To be aware - omdasamp cefe omuem, 3uams o uem-nio.
[IpoTHRONOIOKHOCTEIO 9BIACTCH obopor to be unaware.

10

11 -

12 -

13-

14

four hundred and thirty-eight = 438

10 He Mor ObITh JI»BUM, OH HE CKa3al:
~IpuBeT”.

Ona npuBBIKJIA TPUCMATPUBATL 34 JTIOALMIM,
OHAa (Bellb) CAHUTAPKA.

B HacTosimee BpeMs OHA padoTaeT B GONBHULE,
HO B ClleJyIOIeM Mecsle CMeHUT padoTy.

C MeHs monpocuiu iBaauarh GpanKkos 3a
vyawiky 4as B Ilapuxe!

[Mpoury MeHsT M3BMHANUTH, s MHOCTPAHEIL: BEI
He Moriau Okl MHe momous? H 3abnynuiacsd.
Ho BEI rOBOPHUTE OYEHE XOPOLLO MO-AHLIMIACKH,
— 81 nonxen roopuTh (eme) Germo.

Ecin Gbl s nyullle FOTOBHICS K YPOKaM, 4
ropopui 0wl Berno.

JKopax mposes TpHu Mecdla Ha ﬂaB}’PJHom
Oepery B npouoM rogy. — CuacTIuBbIi
[Axopmx]!

He cToMT MOKYNaTh HOBLIH TPOUIPLIBATEL,
a4 Mory (MoxeTr OBITh) HOJNYUMTh ero (B
MOJAPOK) Ha JE€HL POXKIECHbBS.

S we sman (BuiT He B Kypce), UTO OHa
ropoput no-kuraiicku. — Ona Toxe [An onal.
KoHHl SBASIOTCA OUEHB CHIBHEIMM
KMBOTHBIMI,

T Logr MY 08 A LETTLE

01T XOdA
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Exercises

© She might buy me a new record-plaver @ Neither of us
wants to change jobs. @ [ wasn’t aware that you knew
George. @ I haven’t known him for very long. @ Is it worth
sending a telegram? — [ don’t think so.

Fill in the missing words

@ A nedacno nomepsaa pabomy.
I.... .. jobalittle while ...,

& Cexpemapy smoeo ueaosexa deaaem 3a vezo ecio
pabonty. Cuacmavayur!
..... secretary does . ., .
Luc]w man!

his work . ..

€ A ne 3naro, croavko ox 3apaﬁamwaem - A moxce [Hu 1]
I don’t know . .. 1 IR — Neither . .

@ B nacmosiee epema ona patomaem & Goasnuue. 1o
cobupaemca cmenums padomy.
....... . she .. working ..
..... to change ... ..

a hospital, but she

Hundred and eleventh (111th) Lesson

Clever answers

1 Young author. — Why have you put* my
novel with the medical books?

2 Publisher. — Because I found* it excellent
for sending™ people to sleep @.

Pronunciation

1'9:85(r) ... 'noval 2 ‘pablifs ... 'cksalant
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Ynpaxknenus

© Ouna moxer ObITH KYNHMT AHE HOBBIH TPOUTPEIBATEND.
® Hukro n3 nac He xoren cmenuts pabory. €@ A He 3man, uto
Th 3Hama JIxkopaxa, @ $ He 3Hana ero ouyens goiaro. @ Passe
CTOMT M3-2a 2TOTD BLICLUIATE Telerpammy? He aymaro.

@& On npuenk nomozame a0oam. Pabomaem [aarsemcaf
IKCKYPLOGOJOM.

Heis .... .. helping people, .... . Auide.

OTBeTHI

& lost my — ago. € That man’s — all — for him. € how much —
earns — do 1. € At present — is — in — is going — jobs. & used to —
he’s a.

Second wave: 61st Lesson

YpPoK ¢TO OJMHHAALATHIH

YMHBIE OTBETHI

1 Moaodoii agmop: —1louemy Bel noctaBiim Moji
pPOMaH BMECTE C MEIMUMHCKUMM KHUTaMu?

2 Mzoamean: — IloTOMY YTO CUMTAKD, YTO 3TO
MPEBOCXOHOE CHOTBOPHOE [OH MPEeBOCXO/EeH
81 yChIIeHUs T0/ei].

O0bACHEHUA

1) To send someone to sleep — vewnaams. To send, sent, sent
BHCH AN, HOCHAAHD.

111 MOdA&A
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3 Teacher. — What is wrong with this
sentence : “The horse and the cow is in the
field”?

4 Linle girl. — Please miss, ladies first @.

* ok

S Professor. — How do you protect vourself
against impure water? °

6  Student. — 1 drink* beer.

7 Johnny. — Grandad, a baby was fed* @ on
elephant’s milk and gained twenty pounds
in a week.

8  Grandfather. - That’s impossible. Whose
baby?

9 Johnny. — The elephant’s.

Hofeok
10 An aunt wanted to see* which of her
nieces was the most polite,
11 so she put* one small apple and one big
one on a plate.
12 — Let’s see* who has the best manners,
I3 — She has, said Joan, taking* the biggest.
Hk ok
14 Do not forget* to learn a few irregular
verbs from time to time.
Pronunciation
3 kau ... fi:ld 5 pro'fesa(r) ... pra'tekt ... a'geinst im'pjuza 7 fed ...

‘elafonts milk ... geind § im'posibl 10 'nizsiz

- p'lait 11 "epl ...

pleit 12 'mena(r)z

four hundred and forty-two « 442

3 Yuumeap: - UTo HENPABUILHO B 3TOM
IpenaoKEeHNN [C 5TUM NpeanoxeHueM]:
«Kounb u KopoBa [Haxoautcd] B momae»?

4 Maarenvkas desouka: — VI3BonwTte, Muce, gam
(Hamo mpONyCcKaTk) BOEped.

5 [pogpeccop: — Kak Bel zamumaere cebst oT
3arpsazHeHHONl BOAL?

6 Cmydenm: — Ilpio nuso. '

T siconnu: — Nenyuika, pebeHok ObL1 BCKOPMIEH
CIOHOBBLUM MONOKOM M NpuOABASiA B BECE MO
aBanuats GYHTOB B HEAEHIO.

8  Jedvwka: — 1o nepozMoxHo. Ueii pebeHok?

9  Joconnu: — Cliona.

et

10 Terka 2axoTrena NOCMOTPETh, KaKas U3 e€e
IIEMSAHHML caMas BeXIUBasl

11w monoxuia Ha TapenKy OIHO MajleHbKOE H
0H0 HosbIoe A010KO.

12 — IlocMmoTpuM, KTO obnafaeT HaMIyUIUMH
MaHepamMu.

13 — OunHa, ckazana Jko3H, B34B camoe Donblnoe,

ke

14  He 3abwiBaiiTe Bpems OT BpEMEHH YUHUTL MO
HECKOJIBKO HENMPaBUIbHBIX [JIAroJoB.

ObbsicHenus

(2) Ladies first — dampr aneped, npednoumenie moaenica daMa.

(3) To feed, fed, fed — xopsums. Please feed the cat - nakopuit,
noscaayicmea, koma. To feed on — xopaums wer-nufyds,

adcumpy wa weii-mo cuem. To be fed up — 6ums compm no |

20PAD, APECHINEHHAM KeMUeM-HUGYOD, HE UMERTD IHCEATHUS
k wemylxomy-nutyos. I am fed up — C mena veamum.

[T1 XOdA
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Exercises

© Whose hairbrush is this? — My sister’s. © Who has the
best manners? — | have. @ Who wants to go to Scotland
with me? — We do. @ This flour is excellent for making
cakes. @ He sent his son to the shop to buy some wine.

FKill in the missing words

& Mol paduonpuemnui ne paGomaem. UYmo ¢ num
CAVHHAOCD?

My radio ... ... ..... What’s

& On caumit sedcauanli Mavuur, Kaxo20 1 Koeda-1udo
GCMpeUan,
is the

............ it?

...... boy I have . ... met.

& A nukozda ne unmepecosaica uemopuer Puua.
Lhave ..... been interested .. ... .. history.

& Xompb a2 emy u cxasaaa, wmody on mozo ne deaan,
OH Hacmaueaa.

........ I .... him .. do it, he insisted.

& Ulapukosas pyuxa npeeocxodna daa BBCmpe20 RUCAHIA.
A biro is excellent

four hundred and forty-four « 444

a
z“g?:{ :"iH:actaeCKa? — Moeii cectpel. @ Kto ()Gnanae"rl
paryunivn manepamu? — S [oBrazan]. @ KTO xoucT
noexarp co muoii » [Moraanauo? — Mer xotunm. @ DTa Myka
MPEROCXOIHA 1118 BEUIEYKH NUPOXKHEX. @ On nociat ceoero
CHHA B MAarazuH KyNUTh BUHA.

OTtBeTnl _
€ doesn’t work — wrong with. € He — most 90] ite —ever. @ never
—in Roman. € Although — told — not to. & for writing quickly.

PLEASE FEED 0 A
THE  CAT ‘_Q}g_? .
E

Can you repeat the four anecdotes in today’s lesson? Please try
again.

B momceme ROGMOPUMb Hemupe anexdond i3 3Moeo ypoxd!
Hosmopume dsa, mpu pasa.

Second wave: 62nd Lesson

[TT MOdA
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f Hundred and twelfth (112th) Lesson

Revisions and Notes
HosTropenue u 06bscHenns

Bosspatumes x noscremmam s MATEPHALOB MPeNbIIyILHY
nexuni — 106-111. He npasaa 11, onu He Tak CIOXKHEL, KaK Tg,
uTO OblIM B Havaxe Haliero Kypca yuebn. Ha npoTakenun
HCCKOMBEMX YPOKOB npeofiajamwT feKcHiueckue NOACHEHHY,
KOTOpBIE X0polio 6uA0 OBl 3amoMuuTh. Yenm Goabie BE
JHacte CMOB, TeM Jierue pam OymeT HaiTy obmuit #3BIK ¢
AHPAOTOBOPSIMME CODCCeTHMKAM,

1 Ioemotpum nHa NpUMepax, Kak BbIpaxaeMm s3HauycHHe
~AYMaTh” u [ 1pedoBath”. 1 must g0 - A doawmen udmu. You
must do some ‘exercises - Tuw doancen coeramns HeCKoabko
Yhpaxcrenuii. Do you have everything you need (must have)? -
Y mefa ecmp ace, ¢ uen HyxCoaewses (wmo doaxcen usems)?
What else do I need? (What else must I have?) - Umo ewe sne
HYHCHO? (Hmo ewe 5 doaxcen umems?).

Wenonsayem  Takxke ofopoTet €O cunomom necessary -
Heofixodumo, It is necessary to book - Caedyem 3a0poruposams.

2 Ham HeonmokpatHo BETPEHHINCH KOHCTPYK LM THIA: you must
have noticed [81 (1] wan I should have asked [94 (2)]. Must i
should moxem samenurn would uin could, nocie Kotopeix
CAEIYeT KOHCTPYKIMsI, CBA3bIBaomas have c TpeTbeit dopmoii
raarona. She would have bought - ona Kynuia Gu: she should have
bought - ona doaxcna Grra kynuniy; she must have bought - ona
QoancHa Bwaa ynump; she could have bought - ona moeaa ou
Kynums, HO B KaKUOM U3 3THX Opesioxennii xe Kymigaa. 31a
KOHCTPYKUMA BEIpakaer, TakuM oGpazom, neiicTeue, Kotopoe
MOPIO 611 NPON30HTH B MpoULIOM, Ho e HPOUIONIIO 11 YKe B TOM
BPEMCHN He Mpou3oiineT. 3tu 0BopoTsl aaor BO3ZMOXHOCTL HaM
PAZMBIUAATE, 4TO Ol OBIO, ecan 6 neficTrie OCYUIECTRUIOCE,

W COKAIETE O TOM, UTO B CROE BpeMH 3aMEICen He Dhl JOBeneH
IO Kouia.

3 Ml BRIsICHM I ynorpebaenue ciosa whatever - ypox 107 (),
Whatever he says he is Wrong - Bee, umo on 2o6opum, Herpaada
! Hmo 6w on we 20s0pun, on Henpas. TlocMoTpum Takxke ma

Y pok cTo ABeHANATHI

whoever - kmo 0u Hu n wherever - 20e On L. Whoet’er ?h:mes,
don’t answer - Kmo 6w wnu zeonuna, He omeevaii. Call me
wherever I am - [Tozgonu mue, 20¢ 6w 8 HE Gbid.

4 lloeropum ewe such - marod, makasa, mamr?,; 1 such asd
makofi kak. He had such an accent that | couldn’t understan
him - ¥ neco Gua maxoii axuerm, uma 8 e MO €20 NUHAMb.
He likes classical authors such as Dickens - On .no@um
KAGCCUMECKUY Qemopos, maxkux Kax Jurkenc,

5 [pegnoxKenus, KOTOPLIE CTOUT 3AMOMHMTD!

(O} He'll be down in a minute.
We should have decided a month ago.
(@) You've got more than you need.

(

How long will the job fake?
{ The miners went on strike.
(8) A doctor is available all nigh:‘_l
(@ 1 don't want to join a trade union,
46  Thanks for vour help. — Nf}f at all,
@) We always get lost in Paris.
(2 Imight buy a new one.

0

@

(: z\; Despite his money, he's still unhappy.
\éj She no longer works here.

®

0)

®

b [lepeson:

(1) Ou Bydem 8HUZY HEPES MUHYTY. -
(20 Mu doancHB pAn ONPEOCAUMsCH MECAY Hazad.

F'\é/. Tot umeetun Goavtiee, vem mefe HYIUCHO. .
@ Hecxompa na ceon deibeut, OR NO-NPeNCHEMY HECHACTLINS.
B) Ouna Boasue 30ech He padbamacm. o

) Croapko epeMeHu 3aitmem ma padoma’

é Hlaxmepu Dacmosanu.

(8) Bpau npununaem [docmynen] Gc’m HOMD.

(@) A ne xouy semynams ¢ npodicoros.

0 Chracufio mede 3a noMows. - He 3a lfm.n' 2 )

) Mu sceeda mepsemca (nff’pﬂmu dapoey) & Hlapuxce.
(2 A, moxcem, Kynaw Hogui.

Second wave: 63rd Lesson
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| Hundred and twelfth (112th) Lesson

YpoK ¢To JIBeHAANATbIi

Revisions and Notes
IloBTOpenue n odnacHenus

Boseparumes X noscHenmsm u3 MaTepuaioB [pejb Ty
dexnuii — 106-111. He npaena au, oHy He Tax CHOKHBL, KakK Te,
UTo ObITH B Hauajle HANIero Kypea yuebnl. Ha mporaxenun
HECKOIBKITX YPOKOB HPEOOIajialoT nekCHYSCKHE MossCHeHMs,
KOTOpBIE XOpomo Geino Obl 3amoMunTh, YeM GONbmE B
3HASTE CIOB, TEM Nerdue BaMm OYieT HalTn ODWIHI H3BE ¢
AHTAOTOROPSUIMMK CODECeTHMKAMM.

1 TocmoTpum na mpumepax, Kak BbIPAXKAEM 3HAYEHH:
»IYMaTe” u TpefoBate”. T must go - 4 douncen udmir. You
must do some ‘exercises - Tw Odoavwen coeaams HECKOABKD
ynpaxcuenuii. Do you have everything you need (must have)? -
Y meba ecms ace, ¢ ueM Hymdaeusca (umo Joincen mems)?
What else do I need? (What else must 1 have?) - Umo eie mue
lyxcno? (Umo ewe 3 doawcen umems?).

Menorezyem  Ttakxe 0BDOPOTEL €O CTOBOM necessary -
nepfxodumo. It is necessary to book - Caedyem 3a8ponupocarms.

2 Ham HeonHOKpaTHO ReTpeuannch KOHCTPYKLIMKM THIIA: You must
have noticed [81 ()] umu I should have asked [94 (a)]. Must u
should mosxem samednTs would wun conld, mocae KoTophix
CACAYET KOHCTPYKLMA, CBA3BIBAIOMAs have ¢ Tperheii chopaoif
rraroina. She would have bought - ona kyntiaa Gu; she should have
bonght - ona dosxcna Gusa kynums; she must have hought - ona
doaxcua Guag kyrume: she could have bought - ouna moz1a on
Kyhigms, HO B KaXIOM M3 3THX UPeUIOXKEHWH we KynuAg. 31d
KOHCTPYKIMA BHIPaXaeT, TakuM ofpasoM, IelicTue, KOTOpOE
MOTJI0 OBl IPON30HTY B NPOHLIOM, HO He TIPOM3OULIO W YIKe B TOM
BPEMEHN He LPOM30HieT. DTy 00OPOTH NAOT BOIMOKHOCTD HAM
PA3MBIILIATE, YTO Obl ORI, ecnn © AelicTBue OCYUIECTBHAOCH,
Wil COKANETE O TOM, HTO B CBOE BPeMSl 3aMbICeN He Gbu 10BeleH
ZO KOHLE,

3 Mut BHISICHIIN yroTpefienue ciosa whatever - ypox 107 (5.
Whatever he says he is wrong - Bee, umo on 2060PUM, HEAPAsd
! Ymo 6w on we cosopua, on Henpas. TIocMOTPUM Takxke Ha

whoever - kmo Gu Hu w wherever - 20e 6s HY. Whoc?'cr phones,
don’t answer - Kmo w wi zaouiua, #e omeewat. Call me
wherever 1 am - [Jozeonu mue, 20e Ovt 3 HY Obia.

4 Tosropum ewe such - maron, maxas, mmme,; " such‘ as(i
makoii kax. He had such an accent that I couldn’t understan
him - ¥ Heeo Oua makoll acuesim, wmo 1 He Mo2Ad €20 ROHAMb.
He likes classical authors such as Dickens - On andum
KAQCCHYECKUX damiopos, GRKUY KdK ,f.'?h‘i{!\ﬁ{‘”(‘.

5 Mpennoxenns, KOTOPRIE CTOMT 3ATIOMHHTL!

(3  He'll be down in a minuie.

(2 We should have decided a month ago.
3)  You've gol more than you need.

(&) Despite his money. he's still unhappy.
(5) She no longer works here.

& How long will the job take?

1 The miners went on sm'ke_.

8 A docior is available all ni ghf.'

(8) Idon't want to join a trade union.

Thanks for your help. — Not at all.
We always get lost in Paris.

®

i ' ; W one.

42 I might buy a ne

6 Ilepesoi:

)  On Gydem suu3y uepes MUHYRTY.

@) Mu doadcin Bpal ONPEIEAUMBCH MECAY HA3AD.

(3)  Tw umeewn Boavue, HeMm mede HYHCHO.

@ H[’.(‘M()f?lpﬁ Ha Cool (deHbel, O NO-RPENCHEMY HECYQCHTLALLS.
() Ona Goaviue 30¢ch He pabomaen.

¥ @+
CrOABKO GPEMERU Faumem Ima pafoma.
Haxmepn Bacmogdary.
Bpau npunumaem [docmynen | acio HOUb,

@R

9) A ue xouy gcmyname @ npoghcoios.

0 Cnacubo mebe za nomowgp. - He 3a ume.

M) Mu eceada mepaevcs (mepaex dopozy) & Hapuxce.
@ H, MoXcenm, Kynaw HoGeli.

Second wave: 63rd Lesson
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_

Hundred and thirteenth (113th) Lesson

four hundred and forty-eight » 448

YPpoK ¢To TpHHAAIATHIN

1 in'spekta 2 in‘heritid ... 'fa:tfu:n 3 'ga:dna 4 'faia(r)d 6 ‘dra:in ...

Another little mystery

I “—I had* a problem last week, said Mr
Hind to his friend the inspector.

2 When my father died, I inherited his
fortune of several million pounds.

3 Bu, last week, Gregg came* 1o see* me.
He used to be the gardener

4 until T fired @ him in December.

5 He told* me that, just before my father
died, he was working outside his window

6  and he heard* Dad drawing* up @ a new
will in favour @ of my brother.

7 My father and I had argued about
something at the end of November,

8  so it was possible that he decided to alter
the will @,

9 Qregg told* me that the document was in
his possession and that he would sell* it to
me for fifty thousand pounds.

Pronunciation

wil ... 'feiva 7 'a:gju:d 8 o:ita(r) 9 ‘dokjumont ... pa'zefn

OdLacHenus

4 ) .

(1) To fire — yaoaume ¢ patomn, SHOPOCHID, BH2HAMB, GHICETD
to fire a gun - swcmpeaums uz Pyacea, nucmoaema; fire -
OCOHb,

dpyrasi majieHbKas 3arajka

— ¥ mens Oplia pobreMa Ha IPOILION
Hejene, ckazan mucrtep XUHI CBOEMY
NpUATENIO, HHCIEKTODY.

Korma moii oten ymep, s yHaciezoBal ero
COCTOSHME B HECKOIBKO MHJIIMOHOB hyHTOB.
Ho na npowunoii Hegene npumen I'par
[uToGBI BeTpeTHTHCS co MHOI]. OH BBLI
CAq0OBHUKOM,

MoKa sl He YBOJIMI ero B Jekadpe.

OH MHe cKa3aJl, YTo KakK pa3 nepel TeM, Kak
yMmep Moii oten, oH paboran mom ero 0KHOM
U yCabIIIAJ, KaK MO OTEL COCTaBIsll HOBOE
3aBellaHle B MOJNbL3Y MOero Opara.

Mgl ¢ MOUM OTHOM MOCCOPUITUCE M3-3a
Yero-To B KOHLE HOsOps,

¥ OBLIO BO3MOIKHO, UTO OH pelln
M3IMEHHUTHL 3aBCIIaAHIE.

['por ckazan mue, YTO JOKYMEHT Haxoiurcd
B €ro BIaJeHUN, U UTO OH MOT OLI ero MHe
MPOAATh 3d NATHIECIT ThiCHY (PYHTOB.

¥ (2) To draw up — hopyyauposants, COCTRARATIMG, PEOTKTRUPOEANTY;
to draw, drew, drawn — pucogams.

favour — ¢ upio-nubyds noas3y; favour -

()06[3() HCCAATHEABHOCD, BALZOCKAOHHOCHD.

@ To alter — uzmenume, nepemenums, nepedeaams. To alter
the will — usmenums 3aecwanue.

€1 A0d A
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10 He said it was dated & November the
thirty-first, three days after the first will,

11 50 it was worth a ot of money to me.

12 When I refused, he tried to bargain ® with
me. First, he asked for twenty-five
thousand pounds,

13 and then, finally, ten thousand.

14— T hope you didn’t give him anything,
said* the inspector.

15— Only my foot in his backside”, said* Hind.
What was Gregg’s mistake? (The answer
is in Lesson 119.)

Pronunciation
10 'deitid 12 1i' Juzd ... 'ba:gin 13 'fainali 15 ‘baeksaid

O6bacHenus

() To be dated - damuposanmuis, omMedentnt damoii; date —
dama, caudanue,

(B) To bargain — mapeosampes: bargain — oxasis, GOIMONCHOCTD,

R

Exercises

© He used to work here until he was fired. @ [ am used to
working until ten o’clock every night @ This carpet is a
bargain, only twenty-three pounds, O 1 hope you gave him
nothing. @ He said he would sell it to me if I wanted.
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10 Ou ckazan, uTOo Ha HEM CTOMT JaTa
TPMILIATh MiepBoe HOsOps, T.e. TPU JHS
nocjie MepBoro 3aBellanus,

11 mosTomy OH [HOKYMEHT] CTOMI GOILIINX
neHer (aag MeHs).

12 Korna s orkazan emy, oH nonpodosal
TOProBaTLCs co MHOM. ChepBa ompocHn
ABAalATh OSTEH THICAY (PYHTOB,

13  a motom, B KOHIIE KOHIIOB [HaKOHeL],
JecsTh TEICSY,

14 — Hanerocs, uTO TH €My He [all HUYEro,
CKa3an HHCI'!CKTOP‘

15 - ToubKo nMHKA MOI 3al, CKa3al XKMH,H. B
ueM [kakas] 6pima ommbka ['para? (Oteer
HaxoauTcsa B ypoke 119.)

© FRE A GuN

Ynpaxuaeuns

@ Ou paGoran 3mech Ipexie, 4YeM €ro "yBOILI-LI]H‘ gmﬂT

IPHBBIKIA PaboTaTh N0 AeCATH YacoB KaKIBIH Beuep. € :

KOBEp — BRIFOJIHAA MOKYIKA, BCETo MMIIL ABajuate Tpu gyura.
: ey

@ Hagerock, uro 1ol emy Huvero me gan. @ OH ckaszan, ute

NPOJAcT ero MHe, ecliM 3aX0uy.

€Il A0d A
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Fill in the missing words

& Kax mp vamepesacuwipcs smo coeaams? Honpouty
HOMOWM.
B cuy www e todoit? =1 ....

& Hadewcs, wmo ony He nepecmpoim 3mom 0oM, O
Aarot Kpacusuiii.
Thopethey ..... ..... B i &t , it’s ..
beautiful.

ask ... help.

& On cnpocun Mena, Kak ¥ meda dedd, 4 8 CRA3dA eMy,
umo meda He GUACA.
He asked me ... you ....
not .... you.

andl .... himl ...

| Hundred and fourteenth (114th) Lesson

Make and do @

1 Here are a few examples of these two verbs.

2 Try and learn these sentences, but it is
really a question of practice.

3  What is she doing*? — She is making* a
birthday cake for her daughter.

4 Before you go* out, please make your bed
and do the washing-up.

Pronunciation
2 'pragktis
OoLacyenns

(1) OBa 5TH rrarona B pycckoM Si3blKe IHAUAT OQHO M TO XKe -
deaams, gunoangmes. B npuHIume ge cymecTryeT NpamHl,

Korpa xakoff M3z #ux crefyer ymorpebmars. Oa)
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€ Cnepea on HORPOCUA ¥ MEHA MPU MHCIYU HYHMOE,
nomom dae, a ¢ KOHNe KOHUOE MBLCIUy.

..... heaskedme ... three ........, .... two
and ... .. .. . thousand.
G Jmo crowm CHIGABKO dCHE?, UMO HUKIMG IMQ He Kyaum,
IH3S . s . money that .. . will buy it.
OrBeThl

@ are you going — will — for. € won’t alter — building — so. £ how
- were — told — had — seen, €8 First — for — thousand, then — finally
one. ¢ worth so much — no one/nobody.

Second wave: 64th Lesson

Ypox ¢To ueThLIpHAAUATHIH ’

Jenars, BLINOJAHATH

1  BoT HeCKONBKO NPUMEpPOB (MCHOIL30BAHMS)
3TUX JIBYX raronos.

2 JTlonpoOyjiTe BLIYYWTh 3TU HNPEANOKEHNS, HO
3TO (MX yCBOEHME), NEHCTBUTENLHO,
ABRYETCH ACHOM OPAKTUKN.

3  Uro ona jenaer? — [leueT TOPT HA JIEHB
pPOXKIeHbsI CBOSH fOUepH.

4 Tlepen Tem, Kak BelifgenIb, 3acTeNM NOCTEND
I BEIMOI1 mocyny.

P pyHKUHOHMPYIOT B pa3Nbix 0GOPOTAX M BHIPAKEHHAX, 4 HX
upaBMiIbHBIM MCAONE30BAHNENM B Peyl BHl OBIAfeeTe CO
BpeMEeHeM. ITO AeJ0 MPAKTHKH.

FII JOdA
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5 Is he doing well in his new job? — Yes,
he’s making a great deal of money.

6 They always make mistakes with this new
maths.

7 1 speak™ English, and enough German to
make myself understood*® @,

8 Make him another offer, 1 think* he will
accept.

9 T will have nothing to do with his firm, I
don’t trust him.

10 If you want something done well, do it

. yourself.

11  With all this selection, it is difficult to
make a choice.

12 He was doing a hundred miles an hour
(m.p.h.) on the motorway when the police
stopped him.

13  When you have read* this lesson, do the
exercises.

14 At the official opening of Parliament, the
monarch makes a speech.

Pronunciation
5di:1 7 anda'stuzd § ak'sept 9 trast 14 2'fifl ... pa:lamant ... 'monak
... spittf

O0BacHeHNnA

(2) To make oneself understood - 2oaopums nosamHo, ysems
ofvacuumses. Can you make yourself understood? - T
mosceus obpschumsca? TeGa nonusmaom?

10

11

12

13

14
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Y Hero xopoilo Bce cKaagbiBaeTcs [MayT
(mena)] ma ero "Hopoii padore? — [la, on
’BElphﬁﬂTb!HHE'l' OYeHbE MHOTO JCcHer.

Oun Becerga genaot ommbku (B pabore) no
3TOIl HOBOIl MaTeMaTHKe.

Sl TOBOPIO NO-aHIMHHCKHK, a HEMENKUM
(BrAgI0) AOCTATQUHO [l TOro, 4rofnl
OOBACHUTHCH [UTOOR MeHs TOHSIN].
Crnenaii emy Apyroe npeiioxenue, 1ymarn,
OH (€ro) npumer.

A wve xouy [He Oymy] umeTs HHUero obiero
¢ ero (pupmoii, HEe BEPIO EMY.

Ecam xouems, 4TOOB 4TO-TO OLIAC XOPOWIO
clelaHo, CAEAal 3TO caM.

W3 peero sroro Habopa / Beelt 3T0ii
noaGopKM TPYJHO CAeNaTh BLIGOP.

On exan 100 Muab B wac mo aBTOCTpale,
KOrja ero OCTAHOBMJIA TIONUITHY.

Korna Bbi IpoUHTaeTe 3TOT YPOK, CAenaiiTe
YIPaKHEHWHA,

Ha odmumansHOM OTKPEITHY NapiaMeHTa
MOHAPX MPOM3HOCHT peyb.

THEY ALWAVG WAKE NISTARES LT Thle NRW MATHS |

P11 A0d A
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Exercises

@ You are not allowed to do a hundred miles an hour on the
motorway. @ Check this and see if T have made a mistake.
© I[t’s unlike him to make a remark like that. @ Please
make yourself at home. @ You should have done your work
more quickly.

Fill in the missing words

& [Moxcaryiicma, e npousnocu (J0a201i) pewu, npocmo
nobaazodapu e2o.

Please .. . aspeech; simply ... .. him.

& A ne gepio emy, on gc€20U NPUHHMACI RAOXUEC PEUiEnIS.
15 1 AN ..., healways ..... bad decisions.

& Ymo mu deagewy 6 caoell upme? A npobyio
deaanp OeHb2U.
... doyou ..

inyour ,...7-Itryto .... ......
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YnpamHenus

@ Bam He pazpemaerca exaThk 1o aRTOCTpajae (CO CKOPOCTHIO)
cto Muak B yac. @ Ilposepp 910 M NOCMOTPH, He CHEIAl I 9
ouMOKy. @ DTo HENMOXOXKE HA HEMO — IeNATh TAKOEC 3aMeUante.
O HoxanyiicTa, uyecTryiliTe ceba kak noma. @ Tu noaxen
b1 clenaTh cp0I0 paboTy BRICTpee.

B A mo2y aeeko 06vACHUMBCA: 8 2060PI0 HO-UH2AUHCKY.

b oo ve WREEIE wusmn s easily: T speak English.
@ Om wneeo [on deaaem] muozo wyma. Ymo on deraem?

Heds ... .. a lot of noise. What .. .. ..... ?
OTeeTHl

£ do not make — thank. € trust him — makes. € What — do — firm
- make money. €& make — understood. € making — is he doing?

Second wave: 65th Lesson

Hundred and fifteenth (115th) Lesson

Make and do (continued)

—

Some more examples of “make” and “do™

2 He is making* a film about living
conditions in a peasant O village.

3 | needed his help, but all he could do* was

make jokes.

Pronunciation
2 'peznt 'vilidz

Ypok ¢To naTHAANATHI f

Henath, BHINOTHATE (podoasxcenue)

1  Hewmnoro Gonbile IpumMepos co (crosamu)
make n do.

2 On nenaet duanM 06 YCAOBHSX KU3HM B
erCThSIHCKOM cene.

3 Mue nyxua Onijla ero noMollb, HO BCE, UTO
OH MOTI CHeNaTh, TaK 9TO MIYTHTh.

ObbacHenns

=)

(1) OBparute BHUMaHME HA MPOM3HOLICHNE peasant [peznt] — OHO
NpoM3HOCHTes Tak ke, Kak head, pleasant, dead. CocanHenne
IBYX TIACHBIX ea, KaK NpaBiilo, NPOM3HOCHTCS Kak [e].

CIT AOdA
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4  They are busy making preparations for
their holiday.

§  The smell of good cooklng makes my
mouth water 2.

6  You're going* to marry a millionaire?
Don’t make me laugh!

7 I have no coffee, you’'ll have to make do
with 3 tea,

8  Healways succeeds @ in making me angry.

9  Please make up your mind ®, we don’t
have very much time and the shop is going
to close.

10 Whatever you look at nowadays, you will
see*: “Made in Hong Kong.”

11 Mrs Richard’s guests were admiring a
large stuffed © shark that was mounted on
her wall.

12 “— My husband and 1 caught* it on a
fishing trip, said* the proud ewner.

13— What is it stuffed with? asked one lady.

14— My husband”, replied their hostess.

Pronunciation
4 prepa(ticifnz 8 sok'si:dz 10 mauadeiz 11 ad'maia(r)in ... stafd
Jazk 'mauntid 12 ko:t ... fifi ... praud 14 'houstis

O0nacHenns

(2) To make one’s mouth water - TepeBOANTCT € TOMOULIO
(hpazeonoruzMa: y ko2o-sHudyds MeKym cAanKy.

(3} To make do with something — ydos.iemeopumsca uem-a.

-

=~ -]

10

11

1

13

14
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OuM 3aHATH TIOJATOTOBKONH K [CBOMM]|
KAHUKYIaM.

O7 3anaxa xopowei egpl y MeHs TexyT
CHIOHKH.

Thi cobupaelbest BuIITH 3aMYyXK 3a
mitLonepa? He cMeun MeHs.

Y Mens HeT [AMKakoro] Kode, Thl A0JIXKHA
YD,OBHCTBQPMTBCH yaem.

Y Hero Bceria noay4aeTcs paccepiuTh MeHsl,
Onpenennch, NOXKAAYHCTA, ¥ HAC HEMHOTO
BpEMCHM, a MarazmH .3al{pbmae"r(:5| [Mﬂl"ﬂ.’i]r‘lH
HaMepeBaeTCs 34KPHTL].

Ha uto HM TIOCMOTpHUIEL CEifUac, YBHIUIID:
.Crenano B N'oHkoHrE”.

I'octn rocnozxu Puvapac BOCXMINAAHNCH
DOBIIMM YyUYeJIOM aKyibl, KOTopas Bblia
NpUKpenjeya y Heg Ha CTeHe,

»— MBI ¢ MOMM MYZKeM [oliManu ee BO
BpeMsl PBIOHON M0BIM, C FOPIOCTRI) CKA3a1d
XO3sUAKa.

— Yewm ona mabuta’ — cnpocuia ogHa U3
KeHIuA,

— Moum MyXem™, OTBETHIA X03diiKa.

) To succeed - pacmyname (nocie ue20-Aubo}, yHacsedosams,

NOABZOGANBCS YCREX0M, ROAVHUMBCA, YOAMbC A,

(5) To make up one’s mind - pewtinise s, onpedeaumscs.

@ To stuff - naoume, 3amuxams (weai), xoronamurms, stuffed

- watum, ¢ uavuaxol, stuffing - wauwnxa, gapue. Do your
stuff - denaiti mo, ume mede uqdo. Hurry up and make your
stuff - Toponuce u npedeuzaiics.

CIT JOd A
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Exercises

© She can never make up her mind when she is shopping.
© They are busy making preparations for their departure.
© Don’t make me laugh! This is a serious play. @ What
will happen if 1 don’t do my revision? @ Why must |
always do all the work?

Fill in the missing words

€ Y mena Hem Koghe, mpl 80ANCHA YOOGACTBOPUMbCS YAdEM.
I haven’t ... . coffee, you'll have to . ...
. tea.

€& Ymo nu npobyrr coeaams, (y MEHT) GCe ROAVHAENICS.
........ T e ) e e

& To doaxcen peuimpca: HEM 6OABINE BPEMECHI.

Youmust .... .. yourmind; thereis .. .... time.
€ Sumoil 6 Areanu scezdd x0ap0Ho?
. alwayscold .. England .. ...... ?
& /13 ueeo mo cdeaano? Mz myku, auy u macad.
. isthismade ....?7 —With ..... s ... and
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Ynpaxuenns

@ Oua HUKOrAA He MOXET PelIMTLCH, KOT/A HeaaeT HOKYIKN.
© Ouu 3ansTH 00r0TOBKOM K oTee3ny. @ He cuwemu mens!
10 cepresnas neeca. @ YTo DyleT, ecin 8 HE MOBTOPIO CBOI
(marepuan)? @ Ilouemy ¢ Bcera JOMKCH BbINOJHATL BCIO
patoTy?

Orperni

§ got any — make do with. € Whatever — to do — succeed. € make
up — no more. € Is it — in — in winter. § What — with — flour eggs
- hutter.

Second wave: 66th Lesson

SIT MOdA
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four hundred and sixty-two = 462

Hundred and sisteenth (116th) Lesson

Let’s go to Oxford

On Sunday, David decided he would 20
and see* his parents who lived in Oxford.
They wanted to leave* early to avoid the
crowds, so they got up at half past six.

By seven o’clock, they were ready. They
got into the car and set off @.

“— Have you got everything? said Joan.

— Of course I have. I rang* @ Dad last night
and told* him we would arrive at about ten,”
They took* the motorway and were soon
driving* quickly towards Oxford.

“I’m sure we’ve forgotten* something,
said Joan.

— No, the presents are on the back seat and
the book Dad wanted is in the glove
compartment,

our over-night bag @ is in the boot — what
could we have forgotten*?”

Pronunciation
2 '351| 3 'redi ... set ov 5 ren 6 ‘mouta(rywei ... 'wo:dz 8 "prezants
-« SEL . glav 9 'suvo(rinait baeg ... bu:t

Ypok cTo mecTHaLATLI

Enem B Orcdpopa

1 B BockpeceHbe [19BUI pein, uTo moejer
IPOBENAThL [MOCMOTPETh| CBOMX poAUTEIEii,
Koropele KUBYT B OKkcdopie.

2 Ouu XOTemn BEIEXATh PAHO, YTOOHI
u3bexaTh NpobOK [TOAKOTHU], MO3TOMY
BCTA/MN B MOJACEAbLMOIO.

3 Oxkoao cemu uacos ouu 6b1aH rorossl. Cenn
B aBTOMOOWIIb M OTHPABUINUCE (B [YTh).

4 — Twi B35 Bce (HUUero He 3abuin)? — crpocuia
J 021,

5 Koneuno xe, (Bce). 51 Buepa Beuepom
HO3BOHMI TIANe M CKa3aj, uTo MBI IpHeIeM
OKOJIO JeCSITH.

6  Omm BBIEX2/IM HAa ABTOCTPAJLy W BCKOpE GLICTPO
exanm no Hanpagiennio & Okcopopmy.

7— 3 yBepeHa, uto MbI UTO-TO 3a0BLIH, — CKa3a12
JIK03H.

8 — Her, nogapku ua 3aaHeM CHIEHLE, A KHWUTA,
KOTOpYIO XoTen mama, B 6apiauke,

9  mHama cymMKa ¢ JOPOXKHBIMM BElIAMI B
BarazKHUKe — 4TO MBI MOTIH 3a0LITh?

OoBsicHeHUs

=)
b,

To set off - amnpasumecs (6 nymes).

) (

ear-ring - cepeycKd.

Ty

Hd HOWE).

To ring, rang, rung - 3gouums, nozeonums. Ring - koaeuxo;

) Over-night bag - cvuka ¢ dopoxcummu aegamu (10CI0BHO:

911 MOdA
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10 They drove* on in silence. Joan looked at
the countryside @),

11 and from time to time glanced at the
speedometer to make* sure they were not
breaking* & the speed-limit.

12 “How far to go? ® — Only another fifty
miles. We’ll be there in an hour.”

13 Suddenly, the motor coughed and the car
began* to slow down.

14 “Damn! I know what I forgot*. [ forgot*
to fill the tank before leaving*.”

Pronunciation
10 drauv ... 'sailans ... 'kantrisaid 11 glansd ... spii'domita(r) ...
'spizd limit 13 'sadonli ... 'mauta ... ko:ft ... bi'gen

O0LsicHenus

N

‘-

@) Countryside - nenzaxc, okpecntitocini.

To break, broke, broken - caomanis, cGumep, paztums. To
break the speed limit - npesncums oepanuienune ckopocm.
To break the law - npecmynums 3axon. To break a promise
- He clepocanty O0CHanis.

@

(&) How far to go? - [Kax] daaexo eie?

Exercises

@ What time did he ring last night? @ How far to go? —
Only about twenty miles. @ You shouldn’t arrive at the
theatre during the performance. @ They stopped to fill the
tank, then drove on. @ Before leaving, please lock all the
doors and close the windows.
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10 Ownu exanu B TuinnHe. [KO3H CMOTpEJA Ha
OKPECTHOCTH,

11  u BpeMs OT BpeMEHHU NOrnsibiBana Ha
CHMIOMETP, YAOCTOBEPAACE, UTO OHH HE
NPEBLIIIAKT OrPAHMIEeHNA CKOPOCTH.

12— Kak nanexo eme? — Tonrko [oamu]
[g9THAeCAT ML, ByneM Tam uepes Hac.

13 Bapyr MoTop 3akauisancsd apTOMOOMIb
cran cGaBlIATE XOJ.

14— Uepr! 3naio, uTo 3a0bLl. 3abwi1 HAMOJAHUTH
fak 1epen BhIe3IOM.

Ynpaxuenus

© Bo CKONIBKO OH MO3BOHUI npownoi Houko? @ Kax maneko
eme? — TonbKO OKOMXO ABAaTUATH ML © Te He NONLKHA
npuOBIBATL B TeATp BO BpeM$ [IPEACTARACSHU. O Onn
SCTAROBMINCE, UTODHE HAMOAHWTE DAk, Tocie Hero MocXaln
pancime. @ [epen poie3noM, NOXKanyiicTa, 3aMKHM BCE ABEPH 1
3WKPON BCE OKHA.

911 MOdA
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Fill in the missing words

€ B mo apema, kozoa [oaud aea (mawnny), Jrosm
oCMampuadd OKPECHTHOCHTIH. “
While David ... ....... Joan . ..
e s sy waws

& A nozeonua eMy guepa, ymols CKA3amp, 4imo M
f!ph‘{’(){?.&? OKOACH BOCBMU.

L imemes. £ ._yesterday b . thatwe .. ... arrive
..... eight.
& Tw 6324 [umeewun] ace? - Koneuno, ymo Ou 3 Moe
3abpnms?
| R ? — Of course, what

..... . have forgotten?
@ Ha npomaxcenun Redean On wHmaen no mpy 4aca
KEAXCOBIL JeHb.

...... the week, he reads . .. three hours . day.
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© YoocmogepsCs, WMo HUHe2o He 3a0ma.
... thatyou .... ....e..en nothing.

OrTBeThI

@ was driving — was looking at— countryside. g rang him — to say
_ would — at about. € Have — got everything —could L €3 During
— for — a. € Make sure — have forgotten.

MlocTeneHHO BEOAUM HOBbie W HOBBLIE MANOMATHUECKHE
pupaxenus. Koneuno, 1eM Gonpme Bbl  3ATOMHWTE
(hpazeonOrU3MOR, TEM Jyulle, HO Bbl He IONAHBI cpa3y YUUTb
ux Ree Hausycrh. JloCTaTouHo, eciil BH TOHNMAETe, UTO OHK
3HauaT.

Fery  XOTHTE, MOMeTe TaKXKe BRITOTHATH MUChMEHHBIE
ynpaxHeums. 310 xopowuii cnocol HayMThes ParOTHMCAHMIO.

Second wave: 67th Lesson

L Hundred and seventeenth (117th) Lesson

A slight misunderstanding

1  Fortunately, there was a can of petrol in
the boot.

2 David put* that into the tank and they
drov'e* on to a service station (.

3 “~Fill her up, said David, and you had
better check the oil.

4 — Why don’t we go and have a cup of
coffee? said Joan.

Pronunciation
slait misanda(r)'stendin 1 'fa:tfunath ..

keen ... 'petral ... bu:
2ta:nk3ﬁil n petral ... but

Ypok cTo ceMHA LA THI

MaJieHbKO€ HeopasyMeHnue

1 K cuacTbio, B DaraxHuke Oblid KaHUCTPA €
BEeH3MHOM.

2 JsBug Hamui ero B 0aK 1M OHU MOEXanu Ha
GeH303aIpaROUHYI0 CTAaHIHIO.

3 - 3anpaBbTe €ro, cKasal T3Bua, M oyurme
npoBepeTe Macyo.

4 Tlouemy Obl HAM He MOWTH BLUIIUTH TALIKY
kode? — ckazana [[KOIH.

Q0LacHeHHA

(1) Service statign - ¢manyus ofcaymueanus; filling station,
petrol station - ferso3anpagoiias CTHAHUNUS.

LTIT AOdA
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5 - Okay, fine. When he’s finished, T’1l join
you.”

6 Joan got out of the car and walked
towards the cafeteria.

7  She stopped at a kiosk to buy* a magazine
and then went into the café and bought*
two coffees.

8  David arrived five minutes later and sat* down.

9  “— I’m sorry, love, I should have listened to
you,

10 you said we had forgotten* something and
you were right.

11— Yes, it’s silly to run* out of @ petrol on
the motorway. You ought to 3 have
checked before.

12— Alright! | said | was sorry, didn’t [7 Let’s
finish our coffee and leave*.”

13 They got back into the car and continued
their journey in silence.

14  Joan read* her magazine and an hour later
they arrived in Oxford.

Pronunciation

6 keefi'tiorio 7 kio:sk ... 'kefei 13 kan'tinjud

O0bacHenns

-

(2

N

(e
N

) To run out of - we xaamams.

) HanoMumm, uto ought to o3pavaer To ke camoe, 4T

should, o ecTb mu doaxcen/dosxncna. She should go, she
ought to go - oxa doaxcHa ndmn.
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5— O.K., xopowo. Korpa oH 3aKOHYKT, 4

NpUCOETUHIOCh K Tebe.

6  JIxO5H BHILITA M3 MAWIVHBL M HAIIPaBUIACh
B CTOpOHY Kade.

7 Oua OCTAHOBMIACH BO3JE KMOCKA, YTOOBL
KyMUTh XKYPHAJ, 4 MOTOM BOILIA B kade n
KyIijia 1Ba Kogde.

8  JlpBuj mpuiles uepe3 MaTh MMHYT 1 CelL.

9 — Wa3suHu, moporas, s 10j1KeH ObUL
nocaymarbes Teod.

10 Tei cka3ana, YTo MBI KOe-4To 3a0blH, U Thl
OblLa npana.

11 - Ja, 5TO rayno, ecii He xBaTuT GEH3MHA Ha
aprocTpage. Tol jonXeH ObUL NPOBCPUTD
(3T0) paHBLIE.

12 - Xopoio, s XKe Nonpocuil NpouieHus, He
npasaa an?

13  Onm BepHYIUCHL B MAMIMHY U IPOLONAKMIH
MyTeuecTBUe MOJIYa (B THILINHE).

14  JIxoon uMTala CBOif KypHal, a uepes uac
onn npubwity B OKedopa.

FORTUMATELY, THERE Wi6

CIN OF FETRGL N THE BOOT

LT AOdA
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Exercises _

@ What's the matter? — I think we’ve run out of petrol.
© When they were bored with driving, they stopped at a
service station. @ You ought to have checked before
leaving. @ It is forbidden to break the speed limit. @ When
he’s finished, Il buy you a cup of coffee.

Fill in the missing words

€& Mu doadcus noexamp nOsUOAMs MOUX podumeactt, 1
Adasro Ux He GUoER,
We oonss .. go and see
them ... along time.

.. parents, [ haven’t ....

& A ouens ai0baio wmams, A NOKYNaio Ro POMAny
KAWL MECAU,

'mvery ..... . reading. Thuya ..... ..... month.

€ Y nac 3akonquAcs GeH3IUH, HO 6 Oa2aNCHUKE €CHb
KAHUCMPA ¢ OeHIUHOM.
We've ... .. petrol but .. ... s & Bl R
the boot.

€3 /lyuae npoaeps MAcao, 8 He XOHY UCROPHUID
oau2ameny.
YOou e ek check the

it .., I don't want to
break down.
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YnpaxHenus

@ Uro cnyunnocs? — 5 AymMaw, uTo y Hac 3aKOHUMUACH GEH3HH.
@ Korxa uM Hal0e]0 eXaTh, OHU OCTAHOBHINCH HA CTAHLHK
obcayxusanns. € Thl MOIKEH Rl (3TO) MPOBEPUTL Mepen
orhe3ToM. @  3ampemiaercs  MPeBblIUATh - OTPAHAUCHHC
cropocTit. @ Koria oH 3aK0HUKT, 3 Ky Tebe uawky Kodbe.

& Ou zapabampeacit MHOZ0 denee, HO e2o pabomd

OUEHb CKYUHAA.
Be s

. money but ... jobis very

OreeTh

& ought to — my — seen — for. £ fond of — novel every. @ run out
of — there is — can. €8 had better — oil. §§ earns a lot of — his —
boring.

Second wave: 68th Lesson
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four hundred and seventy-two * 472

| Hundred and eighteenth (118th) Lesson

YPoK €TO BOCEMHA/ILATHIi !

At the Wilson’s

1 Oxford looked very beautiful that
morning. It is not for nothing @ that it is
called “The City of Spires™.

2 They drove* through the centre and soon
arrived at the quiet street where David’s
parents lived.

3 David’s father greeted @ them at the door.

— Hello, you look well. Come* in!

4  Did you have a good trip? David and Joan

looked at one another uncomfortably @.

5 —Er, yes thanks, it was™ alright.

6 - Put* your bags down there and come*
into the front room @,

7  David’s mother was sitting in front of the fire.

8  She stood* up as they came* in and kissed

them both.
9  Joan took* a parcel from behind her back
and gave* it to Mrs Wilson.

Pronunciation

1 'spaia(r)z 3 'gri:tid 6 frant 7 'faia § kist ... bou@ 9 'paisl ... 'bek

O0bacHeHHI

(1) Itis not nothing - ne nanpacuo.

i

(z) To greet -

noscenanus (ra Pooxcdecmeo).

(nompusememeosams, ecmpenigms, He greeted
me with a smile - Oun nonpusemcmeosanr smena yanOkoil,
Greetings - nooceaanus. Christmas greetings - npazHUtHbE )

Y Bu.icoHOB

Drum yrpoM Okchopn BoITIsAC [ouens]
npexpacHo. He HanmpacHO HA3BIBAKT €TI0
,,FOPOIOM mmmneir’.

Ouit npoexally uepes MeHTp U BCKOPE
MpUOLLIM Ha CTIOKOHHYIO yTOUKY, A€ KN
poguTenn J>puna.

Oren JI?BH1a TONPUBETCTBOBAT UX B
apepax: — 31paBCTBYHTE, BB XOPOILO
BeITIAAUTE. BXoguTe.

Brl xopoumo noexanu? H3Bui u JIK03H
TOCMOTpENH APYT Ha JpyTra C HEJOBKOCTHIO.
..., TaK, cnacu®o, BCE ObLIO B MOPALKE.
Kaagure CBOM CYMKH TaM i BXOTUTE B
TOCTHHYIO.

Mate J[>BMga cuiesa Iepes KaMHHOM.

Omna Bcrana, KaK (TOMBRKO) OHM BOILIM, U
nonenoBaia Ux oDOMX.

JIK03H JocTana CBEPTOK M3-3a CIMHEL 1
maia ero Muccuc Buiicon.

¥ (3) Uncomfortably - neaosko, 1eydoBHo, €O CMeCHERIEM, To

feel uncomfortable - uyecwigogamnis cefa neywmuo. An
uncomfortable silence - He.wekoe MOAHULHUE.

@ Front room, sitting room, lounge - catoH, 0CHRUHAT, X024,

GECHHOI0AD.

]TT AOdA
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10 —1It’s just a little something I found* in a
junk... ® [ mean*, in an antique shop.

11  Mrs Wilson opened the parcel and took*
out a small silver box.

12 —Oh, it’s lovely! she cried, but what is it?

13— Well, it’s Victorian. It’s a... thing.

14 — Oh good, you don’t know* either. I can’t
offend vou, can I?

15 I think* I'll put* my earrings in it.”

_ Pronunciation
10 dzank ... @&n'tizk 11 'silva 12 kraid 13 vik'ty:rian 14 2'fend
15 "a(riringz

O0bacHeHU A

(5) Junk - cmapue gewu.

# % %

Exercises

@ I've bought you a present but I don’t know what it is,
@ | can’t afford a new car; I'll have to buy a second-hand
one. @ She stood up and kissed them both. @ ['ve never
bought a cow in my life. @ They spoke to one another for
the first time for months.
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10— 3BT0 uTO-TO HeOOMBIIOE, UTO 51 HALLIA B
CTaphbiX Belllax, TO €CTh B AHTHKBAPHOM
MarasmHe.

11 Muccuc Buiicon packpbiiia CBEPTOK M

' BBIHYJIA MAJICHBKYRO cepeOpsany KopoDouKy.

12— O, 5T0 uyjecHO! — BOCKIHKHYIA, — HO 4TO 3T07

13— D710 BUKTOpPHMAHCKOE. 3TO... Bellb.

14— A, [xopowo,] Te TOXe He 3Haelb. 51 He
xouy [Mory] Tebst oGuaeTh, He Tak I’

15 Jywmarmo, 9To NoaoxXy ciofa [B 9T0] cBou

CEPCAKKM.

Yopaxnenus

© S kynuna rebe mopgapex, HO (cama) He 3HAID, UTO 3TO.
@ Mue He TIO KapMaHy HOB4s MallMHA; LOIKEeH KYNMUTh
nogepxKanHyl |ucnonpzoBaHHy®]. @ Ona  Berana o
pacuesosasa Mx obonx. @ A wuxorma B KU3HM HE NOKYyNal
kopoBbl. @ OHU pazroBapupain mMexay coboif nepewiii pas
cnyeTa (HECKONBKO) Mecsales (OTCYTCTBUA KOHTAKTOR).

81L MOdA
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Fill in the missing words

& Kyoa mu noaoxcus mou manku? - Taxn, 3a kpecaon.
Where have you ... .. slippers? — Over there,
...... the armchair,

€& Asmobve oCmMaHABAHBAEMCA REPED MYI€eM.
Buiidewy man.

The bus stops .. ..... .. the museum. ... ... there,
& Ocmagbme ceou eeldt Mas w udume 3a MHoOL &
SOCHIUHYID,
your things there and . ... the front

room with ...

@ Kax nasweaemcs ma sewp, [umo aexcum] mam?
- He wumero nouamua.

What is that ... .. overthere ...... ? —I have .. idea.
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@ Kax en dvexaau [noesdka Guaa xopoweil] ? Hem,
MHe BpA0 HeYOoOHO 8 Camoieme.
Did you have ....7 —No, I was

OTBeThl ‘ _
@ put my — behind. € in front of — Get off. € Put— dowr! —come
into — me. €% thing — called —no. g a good trip — uncomfortable.

Second wave: 69th Lesson

Hundred and nineteenth (119th) Lesson

Ypok cTo HeBﬂTﬂaﬂuaTHﬁJ

Revisions and Notes
IHosTOpenne u o0 LACHEHUS

Kak o6pYHO MBI BO3BpaniaeMcd K OOBICHEHMAM W3 YPOKOB
113-118. [lpocMoTpHTe MX emie pa3 H OPOBEPETE, TOMHUTE JTH
Bbl DOJBLIIMHCTBO M3 MPHUBEIEHHBIX TaMm ciob. [IpocmoTpute
TAKAKE HENPABUIbHBEIC THACONBEl, KOTOPHIE NAOTCS B KOHIE
yuebuuka. IIpouuTaiite ux uw onpenenuTe, CKOILKO
HENpaBUALHBIX (OPM Bbl YKe NOMHHTE.

1 dapajite BepHemcsi e¢lle pa3d K KOHCTPYKIMK
should/would/could/must + have + TperThst dopMa raarona —
ypok 112 (2). Oua He MMeeT COOTBETCTBUA B PYCCKOM H3LIKE
Tlosromy ne Becerga B LEPEBOJE MOXKHO OTPa3uTh 3Ty
koHeTpykuuio. I should have gone - 5 doaxcen Ona noimuls
doazcen notimu, I should go - 1 doaocen nodmu. 3anomunm,
UTO TIepROE TPENTOJKEeNMe — 9TO HAWW PAcCyKASHMS O TOM,
HTO ML AOTAKHEL 61’:131]‘1 caelaTe, a4 B'I'OPO('.‘, TOBOPKT, 0
JIeHCTRIM, KOTOPOE elie MOKET OCYIIEeCTBUTLCS.

2 Hanomuum riaron to drive, drove, driven - exants, cecmi
waanny. To drive along - exams, to drive around - ezdims
kpyeos, to drive back - omsesmu Kozo-aube, GEPH_\‘mb{.'.‘I' (Ha
wawe, Ha Momonuxae), to drive down - 3age3nit, omeeImit,
noexamp, to drive on - exarms dasstte, He OCMARAaIneamsca, to
drive thf‘uugh - npoezxcamy, to drive up - m;dwm;?u.b. e
Jpyrue raarosl, CBA3AHEbIE C MPOJBMAKCTIHEM — ATO: t{{ wa

- ppozyaugamecs, to run - Gexcams, to ride - kamamocs (Ha
geqocunede) wau ezdums eepxox, to fly - .aemams (Ha
camoaeme).

3 Cnoso back - 3adnag wvacms, 00pamio, 1acToe ynoTpedrseTcs
¢ rraronom ¥ Menger ero saaveHue. To go back - gepuymica,
to put back - omaoxcunie, 10 give back - omdams, to take back

- GEPHYME.

4 OfpamaeM BHMMAHME HA [HAromhl, KOTOPHIC HAa3HBAKOT
npouece Buuerns. To look at - cuompems Ha te glance -
nocmompemp, §3eAtnyms; t0 wink - cMOmpems CKeo3b RAABUD
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RO 4be-rUOYOL nogedenue, Mopewyms, to frown - caompems
Uckoca, racynun Gpoau, coerams Hedososnoe Auyo.

5 Hasaiite pasragaem 3aranky us 113 ypoxa. I'psr ckazan, uro
Jabellanne or 31 woabpa, B Houdpe Toapko 30 JTHE,
Hpounraiite sroT cTHoxk, KOTOPBIH HANOMHKT BAM HAZBAHNA
Mecs1en:

Thirty days has September, April, June and November, All the
rest have thirty-one, Except February alone, Which has
twenty-eight days clear, And twenty-nine each leap year.

Leap year - gucokocuuii zo0.
6 3anoMHUTE NpenNOKeHN:

(U He tried to bargain with the shopkeeper:
@ Its worth a lot af money.

(8  Please make up your mind qutickly:
@ I dont rust you

() She can make herself understood.
& Don't make me laugh.

(2)  Please ring back later.

(8)  What could we have forgotien?

©  How far to go?

A9 Fill her up and check the il

Al You look weil.
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7 llepero/i:

1\.
@

a

HE

®
®

@@

-y

9

{
)

=

€

OH OBITATCS TOProBaTLCH € XO3TUHOM MAra3HHa,
1O CTOMT MHOIO JeHer.
MMoxanyiicTa, OIpENeTHth BICTPO.
sl e moeepsio Tede.

Ona MoXeT 00bICHNTHCH.

He cmeniy MeHs.

THoxanyhcra, mo3BoHN uozxe,

O gem Mbl MOCTH 330bITE!

Kakx maneko eme?

HanonHi ee M NPOBEPE MACIo.
Xopoumo Berasaniilb.

Second wave: 70th Lesson
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Hundred and twentieth (120th) Lesson

Some traditions

1 [t is often said @ that the English are
conservative.

2 I prefer to hear* it said that they are
traditionalist.

3 Th?re: are many traditions and customs in
Bl‘lt:ﬁll‘l and some may appear strange to
foreigners.

4 For example, on October the thirty-first,
one can see @ children making masks
from pumpkins

5 an.d putting® candles inside to frighten
witches.

6  This is called Hallowe’en ® and is the day
before All Saints’ Day.

7  Just before Easter, on Good Friday, you
can buy* Hot Cross Buns @.

8  These are delicious spicy cakes, with a cross
on them, to remind us of the Crucifixion.

Pronunciation

1 kon's3:votiv 2 pri'fa:(r) ... tro'difanali "di

k . (1) . analist 3 tro'difnz ... 'kastomz ...

‘:} rpﬁ:i:i;r}',.._lfforaﬁlla(r]z 4 ma:sks ... 'pampkinz 5 'ku:ndl; irrlr’];aid
f witfiz @lau'i: i i'li 'spaisi

o iz helou'i:n ... seintz 8 di'lifas 'spaisi ... kros

four hundred and eighty = Soll

Ypox cTo nBaAUATHI l

HeckoabK0 Tpauumid

{ UacTo rOBOPUTCS, UTO AHTANUAHE
KOHCEepBaTUBHEL

2§l mpearouMTaro CoblaTh, Korga 0 HuX
FOBOPAT, ¥TO OHU TPAAUIMOHHB.

3 B BeaugoOpuTanun CymECTBYET MHOTO
TpajMumMi 1 0OpIuaeB, 1 HEKOTOPHIC (M3 HUX)
MOTYT [OKA3aThCst MHOCTPAHIAM CTpaHHBIMM.

4  Hanpumep, TPUALATH MEPBOTO oKTA0pA
MOKHO YBHAETH A€TCH, NeNaomx MacKI
U3 THIKB

5 31 BKJIAZHBAIOIDMX BHYTPbL CBCHIKM, qTO0B!
WCILYTaTh BE/IbM.

6 Haswppaercs 510 XellOoyWH U (npa3nHyeTcs)
JHeM paHbIle Tpas/inika Beex CBATHIX.

7  HenocpeacTBo TEPeEa Iacxoii, B BeaMKYO
TTaTHULLY, MOKHO KYIUTh .Xot Kpoce Banc”.

§  DT0 BOCXMTHTE/bHbIE NPSHEIC OyIOuKH C
(n300pazKeHHBIM HA HIX) KPecToM,
HAMOMMHATOUIMM HAM O pacusTHIML.

O bsicHeHHs

() It is said - nepeROIUM KAK Zogopumci, eosopam. He is said
- 20R0PAM O HEM.

{Z) One can see - MOMHU yeudems. One papHO Kak H you
phIpakaeT De3MuUHYIO opmy — cM. YPOK 61 (33, 65 (3.

(3 To hallow - ceamunit, ROCEAWAmY, NOOHUMAMD THPEGOY.

(@ Bun - caadkaq Oyaouxd ¢ HBIOMOM.

021 AOdA
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9  The day after Christmas is called Boxing
Day.

10 This is because householders used to give
little presents or “boxes” to the tradesmen
who had served them.

11  Nowadays, it is usual to ® give* money.

12 Perhaps the most spectacular tradition is
“Bonfire Night” or “Guy Fawkes Night”.

13 This takes place on the fifth of November
and celebrates © the arrest, in sixteen-oh-
five (1605),

14  of Guy Fawkes, who attempted to blow up
the Houses of Parliament.

15 Today, people celebrate by lighting
bonfires, setting off fireworks and
burning* effigies called “guys”.

Pronunciation

9 'krismas "boksig 10 'haushoulda(r)z 'prezants
12 spek'tzkjula(r) ... 'bonfaio 13 'selobraits ... a'rest 14 gai foukz ...
o'temptid 15 ‘laitin ... 'faia()waks ... 'ba:nin ... 'efid3iz

O0LacHeHns
(& It is usnal to - cywecmeyem maxot ofWHGIH, YMo.., mag
HPNH.‘]PHO.

(&) To celebrate - npazduasany, OMMEUANIL.

L B

Exercises

© One can still see this custom in certain parts of the
country. @ He does that to frighten his sister. @ This
painting reminds me of Turner. @ He was lighting a fire
when he was arrested. @ How much must we pay to get in?
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9  Jleup nocne PoxjecTpa Ha3bIBACTCH
,,POKCHHI o™,

10 Ou wa3biBaeTCs TAK NOTOMY, UTO XO37€84
OMOB MMenu o0buail 1aBaTh MaJICHbKHC
nofapKu wim LKOpoOKu”~ mpoiaBuam,
KOTOpBIe MX 06CTYKMBATH. .

{1 B HelHEllHie BPEMEHa TIPUHATO 1aBaTh ACHbIH.

12 Hasepuoe, Hanboiee 3peMIIHON Tpaanuue
apnsieted .. Houb KOCTPOB” MK ,,Houb T'ast
®oykeca”.

13 OHa uMeeT MeCTO NsATOTO HOAGpSA M
orMeuvaeT (1aTy) apecta B ThICsSUa mecTucoT
NATOM IOy

14 Tas Doykeca, KOTOpHIii coOMpancs B30PBATh
ananne llapaamenTa.

15 CeromHs MOON NPasiHYOT 3TO (coGmiTHE),
pa3XKurasg KoCTphl, 3anmycKas cpeiiep::sepm "
cmras KyK/bl, Ha3bBAEMBbIS ,,gUYS .

UG O GIVE MOKEY
MGG, T3

Yupaxuenus '

© MoEHO HO-IPEKHEMY puneTh 3107 0fBYail B HEKOTOPBIX
yacTsix crpadbl. @ OH jeiaeT 9TO, utofEl MCTYTaTh CBOK
cecTpy. @ Dra KapriHa nanomumnna mue Tepuepa. @ On
pazKUrajl OroHL, KOraa ero apecropar. @ CKONBKO MBI
JIOIKHE 3aTIaTHTh, qTo0bI BOTH?

0Z1 A0dA
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Fill in the missing words

& B Odaenue epemena ai0du deaaaun nodapu, Ho celivac
daiom denveu.
Along time ..., people ..
. ... give money.

.. presentsbhut ........

& OH seman, 3aKpiA OKHO U RPOGOANCUA YIHEHYE.
He ..... Ce e the window and continued

& [oeopam, 4mo aneAUMaHE KOHCEPGAMUGHH, HO 8 MAK
He OYMaK.
It .. .... thatthe Englishare ............ , but
.......... s0.

Hundred and twenty-first (121st) Lesson

Some more traditions

1 If you go to the Tower of Loendon @, you
will see* six ravens.

2 These birds — or rather @ their ancestors —
have been there since the eleventh century.

3 But, today, they are there for a very
important reason.

Pronunciation
1 'taua(r) ... 'revnz 2 ba:dz ... "®@nsesta(r)z ... 'sentfori 3 'rizzn
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G Cywecmaeyem MHo20 0GHYIEE, KOMOPBIE MOZYH
Kaz3ambes HHO('??’IPCTHL{(I,-\! CIPARAMMI.
..... ... many customs which ... appear .......

@ On nauaa ¢ noedenua caadocmell, d 3aKOH4UA
RUMBEM CYH.
Hevg it a5 Uy b b the sweet and finished . .
........ the soup.

OTgeTH

@ ago — gave — nowadays they. € stood up, closed/shut — reading.
@ is said — conservative — don’t think. € There are — may —
strange to foreigners. £ began/started — eating — by drinking.

Second wave: 71st Lesson

Ypok cTo gBaguaTh NepBblii

Hemuoro 0/b11e 0 Tpaaunmsx

1  Ecam T noiinems B nougonckuit Tayap, To
YBUOIWITL MIECTh BOPOHOR.

2 D1y nrunel, — a CKOpee MX MpelKm —
HAXOASTCS TAM C OOMHHANIATOTO BEKa.

3 Ho ceronHsg oHM TaM HAXOASTCS MO OUEHb
YBAKUTEIbHON TpUYIHE,

O0BACHEeHNH

(1) The Tower of London - cpeinesexoprlii 3amok B Jlongowe,
KOTOPHI Mo3Ke OB NPEBpalliel B TIOPLMY, B HACTOSIIEE
Bpema myseit. Tower - Oaiund.

(2) Rather - c¢xopee, uacTo 3aMEHsleTCs CIOBOM quite -

dogoasno; It’s rather important = I’s quite important -

Imo dosoAbHO BANCHO.

[T AOdA
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4  According to tradition, the British Empire
will remain only as long as @ there are
ravens in the Tower.

5 No one knows* the reason for this legend,
but there are many suggestions.

6  One is that a gang of thieves broke* into @
the Tower while the sentrics were asleep,

7  but the ravens made so much noise that
the sentries woke* up and were able to kill
the thieves.

8  Whatever the reason, the birds are fed*
every day and receive a State pension.

9  Scotland and Ireland, too, are full of
legend and tradition.

10 In Scotland, Christmas is not a big feast. For
Scots, New Year’s Day is more important.

11 This is called “Hogmanay”. At midnight, a
tall dark man must cross the threshold of
your house

12 carrying a lump of coal, a piece of bread
and a bottle of whisky.

13 These items symbolise warmth, food and
drink for the coming year.

Pronunciation

4 a'ko:ding ... tra'difn ... 'empaia ... ri'mein § 'led3nd ... sa'd3estinz
6 gaeng .. Bi:vz ... 'sentriz 8 fed ... 'penfn 9 'led3nd 10 krismas ..,
fizst 11 'midnait ... 'Orefhauld 12 Lamp ... keul 13 'aitemz 'simbalaiz
wamb

10

11

12

13
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Mo Tpapuuuu, Bpuranckast Vimnepus
poJepKuUTCd A0 TeX mop [Tak Loaro], nmoka
BOPOHEL OynyT Ha Daurde.

HuKTO HE 3HAET Hauaja 3Toil JereHabl, HO
eCTh MHOIO MpearnolokKeH .

Onao U3 HuX — 5T10: faHmIa BOPOB BOpBAlach
B KpﬂI'IDCTb. KOrfla CTpazxa criaqa,

HO BOPOHLI CAENAAN TaK MHOIO WyMad, YTO
CTpaXka MpoCHyfAach M cMoria yOUTh BOPOB.
Kakosa Onl He Oblna npuyHA, BOPOHOB
KOPMAT KaXKIblif AeHL J1 OHM HOAYuaioT
rOCY/apCTBEHHYIO TIEHCHIO.

B Motnangun u Mpaananu toxe MHOTO
JMereHa M TpamuuMii.

B oTaanmuu PoxaecTro —3T0 HeOOIBIIOH
npazaauk. Jdnsa mornanaues Hopwii ron
BaxKHee.

On nazwiBaercy ,, XorManeii”. B noanoun
BBICOKUI TEMHBI MY ZKUKMHA NOJXKEH POHTH
yepes I0por TBOEro A0Ma

W IPUHECTH KyCOUeK yrud, Kycouek xaeba u
OYTHUIKY BUCKMU.

ITH NpeiMeThl CUMBOIM3UPYIOT TEILLO, €1y
1 MUTLE B HACTYMAKIIEM TOOYV.

Obnacnenns

©

3
o)

As long as - 00 mex nop, NOKA..., eCAH, MAKod OAuMHuBT
(Ooeuti) xax; The ship is as long as a house - Kopafiie
[maroi] daunnel, kax dosm. You can go out as long as you
are back by ten - Tr moxceis udmu, €cill GepHELes oo
decamu.

To break into - gaomumscsd, sopsampcs. Our house was
broken into last night - B naiu dom caomuancy npowasi
HOUDH),

[ZI HOdA
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Exercises

@ So long as the birds are there, the Empire will remain.
€© Whatever the reason, you shouldn’t have done it. @ The
burglar broke into the house while everyone was asleep.
@ The birds have been in the Tower for eleven hundred
vears. @ He pretended to be asleep in order not to answer.

Fill in the missing words

& Ecau mu He onazonaaens, MoNCeUs nPUXOOUIMD,
Ko2da Xoueutb.

o g .. you ... jpot ...., youcancome when
you like.

& Myxcuuna Ova GHCOKUL, Kak Munimym 6 fymos u 4
drotima pocmd.

Themanwas ...., .. ..... six feet four inches.

& Oy npocHyAUCh U CMo2AH YOUME GOPOES.
They .... ..and .... .tokillthe ....... ;

Hundred and twenty-second (122nd) Lesson
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Ynpa:knenuns

@ o Tex mop, noka tam ectb nTHLB, VIMIepns NpONePKUTCH,
© Kakopa Gul ue Oblila NPMYMHA, Tl He AOJKEH OBLT 3TOrO
gerath. @ B3noMumuk TmpPoHMK B 7OM, KOTIAa BCe CrANM.
@ llTuuk HaxongTes ua Gamue yxie OAMHHALLATE COTEH JeT.
@ Ou npuTRopsAnCs COAMIKM, 9TOBB HE OTBEYATE.

& Ymo Ou on Hu zo0eopuUA, F ¢ HUM HE CO2AACEH.
........ he says, [ don’t ..... with ....

© B nacmynawoiges 200y, mu HAOCEMCS YAVHUUUNTD
Hawte o0cayxcusanue.
Inthe ...... year, we .... .. improve our service.
OrBeTsI
€ So (As) long as ~ are — late. €3 tall, at least. € woke up — were
able — thieves. € Whatever — agree — him. € coming — hope to.

Second wave: 72nd Lesson

Ypox cTo aBaaunaTh BTOpOIi

Meeting a client at the airport

1 David was waiting near the arrival lounge
at Heathrow’s @ Terminal One.

2  He was waiting for a client who was
coming® from Geneva.

Pronunciation
klaiant 1 laund3 ... hi'8rauz 't3:minal 2 dzi'ni:va

Berpeua KauenTa B adponopry

1 [IpBua Xjpan HenaxeKo OT 3axa npubsITHs
CaMONETOB B NEPBOM TEPMUHANe B XHTPOY.

2 Ou Xpal KIMeHTa, KOTOPHIH TIpUIeTan u3
Kenenml.

O0bsacHeHus

(1) Heathrow - mecmuocmy nedasexo om JIoHOOHA, ¢ Komopol
PACHOAGIHCEH AIPOROPH,

¢l A0d A
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3

10

11

The loudspeaker crackled and he heard* a
voice say: “British Airways announce the
arrival of Flight One Oh Seven (107) from
Geneva.”

David started looking for his client. He
knew* that the man would be wearing* a
carnation in his button-hole,

and carrying a copy of the “Sunday
Times” under his arm.

He caught* sight of @ the man, who was
tall and grey-haired ® with long side-boards.
He went forward @ and said: “You must
be Mr Legarde? ['m David Wilson. How
do you do?”

They shook* hands. David picked up the
man’s case and said:

“Follow me, will you? My car is in the car
park, it’s just outside.”

When they were driving* towards
London, David said: “I’ll take* you to
your hotel first, then we’ll get some Junch.”
Mr Legarde replied: “Thank you. I'm
staying at the Churchill. My secretary
booked the room by telex.”

Pronunciation

3 ,loud'spizka 'kraekld ... 'ea(r)weiz o'nauns ... o'raivl .. flait

4 'wea(r)in ... ka'neifn ... 'batn haul 5 'kopi 6 grei 'hea(r)d ...
‘saidbo:dz

10

11
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I'pomxoroopuTes 3aTperman u
NMOCIHBIIIANCH [OI0C, ﬂpDH'z’;HGCU[Mﬁi
,BpuTancKue aBuaniuHuM oObABASIOT
npuleltne peiica 107 u3z XKenepnl”.

JPBUA HAYal MCKaTh cBoero Kimenta. Ou
3HANX, YTO ¥ MYXKUMHEI OyIeT reo3IuKa B
neTanie,

1 MO MBIIKONH OH OYIeT HECTH IK3ISMILIAP
LCanpait Taiime”.

OH yBHJen My KUUHY, KOTOPHIH ObL1 BLICOKHIA,
celoi M ¢ MIMHHBIMU DakeHDapiaMi.

Ou nogouen u cnpocua: ,,Bbl, TO0IXKHO
68ITE, MucTtep Jlerapa. S d»eun Buiacown.
3npascTByiiTe”,

Onn moxanu ApyT Opyry pyku. osun B3sn
YeMOJaH MYAKYKMHbI M CKa3al.

LHlIpoiy uaTn 3a MHO#, xopomo? Moii
ABTOMOON/IBL HA CTOSIHKE, 31ECh CHAPY XK.
Koraa oun examu B cTopory JloHa0Ha,
JaBug ckazan: ,,CHayana g 3aBe3y Bac B
BaIly TOCTHHMILY, a TIOTOM KYNWM KaKoMH-
HUOYAb dany”.

Muctep Jlerapn orserui: ,,Cnacnto. 5
ocTtaHoBwiICcs B (rocrunniue) ,,Yepuuias'.
Mos cexperapiua 3a0pOHMpOBala KOMHATY
Tenedarcom”,

ObnacHenus

=,
=

@

(2) To catch sight of - yeudems. Sight - sud; te catch, caught,

caught - aoaume, xeamams, noiimams.

(3@ Hair - eoa0c, soaocs - 3T0 CYLWECTBHTEIBLHOE HE MMEeT

mHOXKecTBeHnoro uucaa, His hair is long - E2o eeaocw
daunnpe, Long haired - daunnogoaocod: grey-haired - cedoi;
hair-cut - cmipuscra; to have a hair-cut - nodempiuecs.

To go forward - uomu eneped, nodxodums.

cl M0dA
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12 At the hotel, the doorman took*

Mr Legarde’s case and another servant
parked the car.

13 The two men went to the reception desk:
“My name’s Legarde, | have a single ®
room reserved.”

14  “Yes sir, room two three seven (237). The
hall porter will show you up ®.”

Pronunciation
13 'singl ... ri'z3:vd 14 ha:l 'pocta

L

Exercises

@ | knew he would be wearing a grey hat. € Follow me,
will you, I'll take you to your hotel. @ You should have
booked the room earlier. @ He caught sight of his friend in
the crowd. @ She couldn’t hear the voice of. the loud-
speaker.

Fill in the missing words

€ He 3nas eco ghamuaunn, a yeadara ezo no feeof odexcde.
............. his name, [ recognised him
....... .. his clothes.

& Bozsmu moll wenooatt, npowty (me6s) u npocodu
MEHA & MOK KOMHANTY.
Take my case, . ...

., and .... . 1o My room.

@ A nomoe Out mebe, ecau 6 Moz, HO 4 cnewry.
T s s camn JOWAET s oy butlTamina ......

€ Bu, doascno 6ums, mucmep Jeeapo? (A) 3 Joreud
Buacoun. 3dpascmeyiime.

You .... .. MrLegarde? ... David Wilson, how

four hundred and ninety-two = 492

12 ' B rocTuHmile wBeiiuap B3sLI 4eMOIAH
mucrepa Jlerapna, a Apyroi cayxaiiui
NPUNAPKOBaJ MAIlMHY.

13  Oba MyXKYMHB MORONIIN K PErMCTpPATYpe:
~Mewnst 30ByT [erapj, mue 3a0poHHPOBAHA
OHOMECTHASI KOMHATa".

14, /a, cop, koMHaTa ABECTH TPHALATEL CEMb.
[IBeiinap 3 Xo/1a Bac MPOBOAMT .

CoLAcCHeHus

() Single room - oowosecmuas xomuama: double room -
JEYXMECHHAS KOMHAMA.

(6) To show up - rokazams, ykazams, npogoOums.

* % %

Ynpaxneaus

© A suama, uro ou 6ymer HocuThs cepyio uuny. @ [lpomy
HATH 38 MHOH, Xopowo? 5 NpoBOXKY Bac B Bally FOCTHMHMILY.
© Tu nomxedn Owbin 3a0POHMPORATEL KOMHATY patelue, €@ On
aMeTHIl cBoero Apyra B Toane. @ Oma ne moria cabilaTh
[OI0C M3 IPOMKOrOBOPHMTEIIS.

8 Comnuu y MuCIUH AI00CU GHACHAION 1
npezemagmes ¢ Xumpoy.
........ Al oovvns g B s e o talkeiotfand
fand at Heathrow.

Orrerst

& Without knowing — because of. € will you — show me up.
& would help — could — hurry. € must be — I'm — do you do?
£ Hundreds — thousands - people.

Second wave: 73rd Lesson
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Hundred and twenty-third (123rd) Lesson

YpoK €TO ABaAuUaTL TPeTHii —l

How is your English getting on (D?

Kak Bamm ycnexm B aHrjamiickom?

Have you noticed that every day you are 1  Bbl o0paTunmu BHUMAHHUE, UTO eXKEIHEBHO
learning new words and expressions? [kaskaulit nenb] Bel 3ayuMBaeTe HOBBIE CIOBA
You can now hold* conversations @, read* 1 BHPAKEHU?
notices, ask your way — even argue with 2  Bul Teneps MoXkeTe BecTH Deceny, UMTATD
someone! coobmieHus, ClpauuBaTh 10pory, — 1axe
. " " - b M -L !
We must continue to add new material i e m——
every da 3 Mbl I0AKHbB OPOAOIKATE €XeTHEeBHOe
that }':,th 4 of th . n3yuenue [mobGapienue] HOBOrO MaTepyana

]?;0 ;il, at the end o t*e course, you will 4  rak, uToGH B KOHIIEe KYPCA BBl MOIIN

€4 e*to understand* English as it is MOHMMATEL AHTANICKMI A3BIK TAKMM, KaK
spoken* by the English. TOT Ha KAKOM Pa3rosapupaoT (cammu)

r - . n
We hope that you find* time to revise the aHTINvaHe.
past Ies_sons, and that, above all, vou do it 5 Mgl HajeeMcst, YTO BBl HAXOIMTE BpeMst s
aloud @, MOBTOPEHIS MPENbIAYIIMX YPOKOB U,
This is vital, because it helps you to NpesKae BCero, AeIaeTe STO BCAyX.
remember and to improve your 6 Dro obs3arenbHO, Tak KaKk TMOMOraeT Bam
pronunciation_ ZAMOMMHATE M YIVUIIAeT Balle NPoOU3HOMEeHWE.
You will always have a slight accent, 7 Y Bac Bcerja 6?{}18T He3HAUNTEAbHbIA dKLEHT,
but don’t worry: people will be able to 8  Ho He GecnokoiiTeck, JIOIM CMOTYT Bac

i : MOHATH, UTO CAMOE BAKHOE.

understan 5 :
Avd. & a.(;l )fou’ I\'NTC?' 15 mast Ipoereant. 9 Kpome Toro, He3HaYMTedbHbLE HHOCTPAHHbIA

nd, f%Sl es, a slight foreign accent is AKEHT OUAPOBATENCH.
charming.

OobscHeHns

(1) To get on — npodeueamscs gneped, uMemploeIans yenexu.
How are you getting on? — Kak deaa?/Rax yorexu?”

Pronunciation
1 'nautist ... ik'sprefinz 2 konva'seifnz ... "a:gju: 3 kon'tinju: ... ad {2) To hold conversations — se¢cniu pazeos0p, pa3eoeapueans.
... ma'tiarial 4 ka:s 5 o'laud 6 ‘vaitl ... im'pruzv ... pronansi'eifn (3 Aloud — gcayy; loud — zpomicuii; speak louder — 2os0pit

" | 3 2 I (% 2 ik
7 slait 'eksont 8 'wari 9 bi'saidz ... 'tfa:min epomue; loudspeaker — dunaumnx, KoaoHKa.

£l MOd A
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10 There are certain expressions which you
cannot really translate,

11  so you can say them in your own language
and people will say: “How charming!”

12 So revise and read* aloud every day as
much as you can.

13 You will find* that your English is
becoming* more and more natural.

Pronunciation
10 's3:tn ... trans'leit 13 netfral

* % *

Exercises

@ Let me help you with your homework. — No thank you.
@© Tt is becoming more and more vital to speak Eng]ish.
© Let me introduce David Hide. — Pleased to meet you.
O Above all, don’t forget to take your umbrella. @ Did you
notice her new dress?

Fill in the missing words

& Leo anzaulickitti cmanosumea 6ce 00.4€e ecmecmaeeHnbM.
Cropo on cxoxcem ceoG00HO Pa3206apUEAnD.
His Englishis ........ . and .... natural.
Soonhe . ... . speak fluently..

€ Y meba ne3HauUMEABHMIT aKyeHm, HO He fecnokotica.
Teba noiisym.
Youhavea ...... accent, but .....
Wl o saoweni B

€& Tioou & Aneauu pedko noNcuMaiom opye opyey pyky.
Imo deraemcs moapko 00UH pas.
Peoplerarely ..... ..... in England. It is done
. only.
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10  CymecTBYIOT onpeneneHHbIe Bblpaxennd,
KOTOpbIC Helb3d [IEPEBECTH,

11  mOdTOMY Bbl MOXKEeTe [IPOU3HECTH MX Hd
cBoeM COOCTBEHHOM fA3BIKE, M TN
ckaxyT: «Kak ouaposaTenbuo!»

12 TlodTOMY MOBTOpSIiTE U UnTaiTe BCIYX
KaKIbli 1eHb KaK MOXHO Gonbure [TaK
MHOI'0, KaK BBl MOXeTe].

13  Bol yOenurecs [maiigere], uTo Bam AHrIMACKUI
cTaHoOBUTCH Bece Bomee ecTeCTBEHHBIM.

EE I

YnpamxueHust

© Mory 11 2 nomoun Tebe B Teoeit momaurHeii pabore. Her,
cnacuGo. @ 3uanue anramiickoro [ropopuTh no-aHraniexn]
cranonuTest Bee fonee neoGxoiumbiv. @ [lossomks MHe
npencTaBuTh Jasuna Xaitga. Pag ¢ BaMu NO3HAKOMHUTECH.
@ [Ipexpae weero, ue 3abyab 3abpath cpoit 3oHTUK. @ Tl
obparna BHUMAHHME HA €& HOBOR nnaTse?

@ Yumaii Kax MOXCHO BOADIE. Ymernue OHeHb BUNCHO.
Read as .... I 1 AR T is extremely
important.

© [Tpexcie aeeco, 2060PU KAK MONCHO HAWE.
..... ... speak .. often .. possible.

OTBeTkl

€ becoming more — more — will be able to. € slight — don’t worry
_ be understood. € shake hands — once. & much as you —
Reading. & Above all —as — as.

Second wave: 74th Lesson
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Hundred and twenty-fourth (124th) Lesson

A little revision

1 Inorder to help you with your task @) of
revision, today and tomorrow, we will
look again at some of the words

2 we have seen* recently, together with @ a
few new ones.

3 This sentence may appear difficult to you,
but actually it is simple.

4  From the top of the Post Office Tower @,
you can see* the whole of London.

5 Imdian cooking @ is delicious but it can be
very spicy ®,

6 1 bought* this overcoat second-hand. Does
it suit me ®? :

7  So long as you warn me first, you can
take* the lawn-mower when you like.

8 On November the fifth, people set* off
fireworks, light* bonfires and burn* guys.

Pronunciation
1 ta:sk 3 o'pia(r) ... "wektfuali 5 di'lifas ... 'spaisi 6 "auvakout ... su:t
7 wamn ... [om 'mowa

O0pacHenus

Fh

1) Task - 3adanue, 3adaua.

i

(2) Together - evecme; together with - suecme ¢. They always
go out together - Ouu sreeda suxodam emecme,

)

3) Post Office Tower - dawns ¢ yenmpe Jondona ¢ noumoi u
ICTHRAMIGERG WFHCRTFRMAM PECHIOPEHIM.
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Ypox cro aBajuate yeTBepThii

Hedoabmoe noBTopenne

1 dnga Toro, yTodbl IOMOYEL BaM B IIOBTOPEHUM
[3amave moBTOpEeHUS] CETONHS U 3aBTpa
HOCMOTPHM CHOBA HA HEKOTOPBIE U3 CIIOE,

2 KOTOpBIE BCTpeUaldNMCh HAM B NMOclefHee
BpeMs HapAIy ¢ HECKOMBKNMU HOBBIMI.

3 Do npeanokeHue MOXKET M0KA3aThCs BaM
TPYIHBIM, HO HA CAMOM Jeae OHO NPOCTOe.

4  C gepmunsl [Toct Odpuc Taysp moxkHO
yBuaeTh Bech JIOHIOH.

5 MHMugmifckas KyxXHS MpeKpacHa, HO MOXKeT
ObITh OYeHB OCTPOI.

6 A kynuna 3Tor niam ¢ pyk [OyKRalkHO: C
IpYroi pyku, T.e. MOAepAKaHHLIH, OLIBIIMI B
ynorpebaenun). Os MHEe uget?

7  Ecin nepea TeM MeHs Ipeiynpelmiib,
CMOXKeIIb B39Thb ra30HOKOCHIKY, Korma Tebe
3axouercs [MoHpaBuTCs |.

8 Ilartoro Hosbps nwau nyckaiort delieppepki,
Pa3KNraioT KOCTPBl ¥ CKHUIraioT KYKIHL.

b (@) Indian cooking - 31eCh: uHOUICKGS KYXHA.

(58) Spice - npunpasa, nukanmHocwmy; Spicy - ocmpoe,
npunpagaenroe. Hot - 2opauiii, HO TaKEKe M ocmpuiii.
@ To suit - caomaememaogams, nodxodums, Gume & atyy. This

hat suits you - Tefe i auuy sma wasna. Would the twenty-
fifth suit vou? - Bay nodowea 6w daaduames nammiii?

¥Cl AO0d A
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9  Although he’s very intelligent, he won’t

pass the exam @, he hasn’t worked.

10 My car is parked just outside the cinema.

11 I have a room reserved in the name of
Wilson.

12 Whatever he wants, tell* him to go away,
I’m far too ® busy.

13 Inside the Tower, ravens could be seen*
eating from silver bowls.

14 Would you mind waiting for ten minutes,
Mr Wilson is not back yet. -

Pronunciation
9 pa:s ... i'gzem

WE AN GO TOGETHER |

Exercises

@ The whole family came to the wedding. @ Although he
hadn’t worked, he passed the exam. @ As it was raining, |
had to borrow an overcoat. @ He tried to light the bonfire

but it didn’t burn. @ ['m far toe busy; tell him to come back
tomorrow.
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9 Xord oH (n) oUeHb YMEH, OH HE ClACT
HK3aMeHa, OH He paboTal/eT.

10  Moii apTOMOONIIb NPUTIAPKOBAH TYT XKe
BO3/IEe KMHOTeaTpa [CHapyKi KMHOTeaTpal.

11 ¥ meng 3abpoHMpPOBAHA KOMHATA Ha
damuiio Buicow.

12 Yero Gu OH HM XOTEN, CKaXu eMy, YTOObI
OH YHIEN, s CAMIIKOM 3aHSIT.

13 Buyrpu Samnan Taysp MOXKHO YBUICTH
BOPOHOB, KOTOPhIE e1T 13 cepedpsaHbIX
MHCOK,

14 He mpoTMR I Bbl NOJOXKAATL AECATH
MUHYT, MUCTED Buicon eme He BepHYJCd.

. OfBACHeHHH

(7) To pass the exam - cdamp sK3aMmen; lo fail the exam - ne
cdamp m3amend; to take the exam - npucniynunp & coaue
IKIAMEHT.

(8 Far - daaexo; far too - camuxom. He smolkes far too many
cigarettes - OH KYpuUmM CANMIKOM MHO20 CHedpem. How far to

go? - Kux Qaiero euge?

B YypoKGx ¢ ROSMOPEHIeM ROCHAPAimecs guyiums dace ciosd,
komopee 0o celi nopu  aw  He 3AHOMHUAW WAl me,
yrompeTaeHi KOMOpuY deaaeme OULUDKL.

Yapaxnenus

@ Bost cenmba npuiiina Ha ceaneOy, @ XoTs oH He paboTai. on
cnal aksamen. @ Tak Kak [men L1oxas, g AoiKna Obita
onolkuTh miaul. €@ OH mpobosan pazxeub KOCTEp, Ho TOT He
pazropanca. @ S clMUWIKOM 3audAT, CKakM eMY, yToOBL OH
npuilén [Bepuyncd] 3aeTPd.

PZI MOdA



501 = five hundred and one
Fill in the missing words

@ Xomsa onu u Koatelu, OHU HeHAGUOAM dpy2 dpyaa.
....... they are colleagues, they hate . . .

@& C eepruunm Gawnu modcHo yeuoems gecy Jlonodou.
From ... ... .. thetower, you canseethe .....
. London.

& B smom 3eaenom naanise mebe Xopouo.
That green dress .. ... ;s

@ (He) cocaacumecs Al 86 ROOOICOANs RAMD MUHYI,
OH ewe He GePHY.ACS.
..... you .... ....... forfive minutes, he’s not

Hundred and twenty-fifth (125th) Lesson

A little revision (continued)

1  According to my dictionary, this word
means* “carefree”.

2 During the night, a burglar broke* into the
castle and stole* all her jewels.

3  You erase it with a “rubber”, not a
“robber”, you silly thing @.

4  The advertisement says that if you pour
milk onto this cereal @, it will crackle.

Pronunciation
1 'kea(n)fri: 2 'ba:glo ... 'ka:sl ... staul ... 'd3u:alz 3 i'reis ... 'raba
4 ad'va:tismant ... par ... 'siarial ... 'krakl
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@ S Ooadcen Hasnauumy GCMpedy. - JTeaduans mpemee
sam nodxodum?

[ .... .. make an appointment. — Does the twenty-
i 1117 R
OTBeTHI

© Although — one another. € the top of — whole of.lﬁ suits you.
@ Would — mind waiting — back yet. & have to — suit you?

Second wave: 75th Lesson

Ypok cTo ABauaTh mrruiij

HeGobioe nopTopesne (npodoaxcerniue)

1 CornacHo MOeMy CloBapio, 3T0 CJIOBO
o3HauaeT «6e33aboTHBIIY.

72 Houpio B3IOMINMK NPOHMK B 3aMOK M yKpal
Bce ee JParoueHHOCTH.

3 Tel cTHpaenib 2TO PE3NHKOM, a He
«B3IMOMILMKOM», JTVPAUOK.

4  Dra pekjaMa rjacur, 4To eciy HalIbClib
MOJOKA B 3TH XJIONkS, TO OHM CTAHYT
XPYCTAIMMH.

QDbacHenus
(1) You silly thing — dypauok, eaynwuka; you poor thing —
 Gednenskuil, Gednaxcka.

(@) Cereal — MOJOuHBHE CYN C PasHOTO POJd  XIOTLAMH,
KOTOpHIE 3a/IMBAIOTCS XOMOIHBIM VT TEMIbIM MOTOKOM.

¢T1 M0dA
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5 He bought two second-hand loudspeakers
for his stereo, but they didn’t work. It was
a bad bargain.
6  There is a button missing from this jacket
or else @ I’ve got an extra button-hole! ,
7 I have no change @ for the cigarette-
machine. Lend* me fifty pence will you?
8  You ought to stop smeking, it’s bad for
your health.
9 ‘fYour health!”, said the barman.
“Cheers!”, said the customer.
10 Let me introduce you to Mr Legarde; he
has just arrived from Geneva.
11  He seems a pleasant man. What does he
do? — He’s a dentist — Then I was wrong
he’s an unpleasant man. ,
12 You will speak™® English more and more
fluently if you revise a little every day.

g’ronunciation

'steriau ... 'ba:gin 6 'batn ... 'ekstra 7 tfeind mo'fi

e i8] v :n 8 held
9 'ba:(ryman ... 'tlia(r)z 11 'plezant ... 'dentist __.SAn'plezint 1

LA

Exercises

@ | wouldn’t like to be a dentist, no one likes them. @ You
should never believe advertisements. @ If you said that
i T - 3
you would be wrong, o There is a button missing from my

shirt. @ Pour the boiling water onto the cofTee.
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5  Om Kymoun jaBa MOJAEPKAHHBIX IMHAMHKA K
croeii cTepeocucTeMe [cBoeMY crepeol, HO
onn He paboTaoT. 3To Oblla NI0XasT NOKYIKA.

6 Ha oToMm nuiJKake He XBATaeT IMyroBHIbl,
niu Ke y [Mens] ecTh JulIHAd neris!

7 Y MeHst HET MelouM 1718 apToMaTa C
curaperamu. OIOMKHM MAE MATHACCAT nencoB?

8  Tul 1onXeH OpoCcUTb KypUThb, 5TO BPEAHO
[mIoxo] A1 TBOETO 3A0POBLI.

9  «Baiue 310poBbe!», CKazal dapmen. «Bauwe
310poBLE !, OTBETUI KIMCHT.

10  ITo3BOJH MHE LPEJACTABUTh TeOs MUCTEPY
Jlerapiy; OH TONLKO WTO BEPHYJICH M3
ZKeHeBEl.

11  On kaxeTcsd NPUSTHBRIM YENT0BEKOM. Yewm o
sammmaercs [neaaer]? — On 3yOHO# Bpal.

— Torna g omubest, OH HENPUATHBIA YCTOBEK.

12  Byneurs TOBOPUTh no-aHramiicky Bee Bonee
¢cBobOHO, ecau Dyjenrh B NOBTOPATD
NOHEMHOTI'Y KaXJblil 1CHB.

O0bacHeHNs

(@) or else — ufo, uKaue, 6 NPOMUGHOM CAVHAE, LA, wau xece. Do
this or else I’Il hit you. — Cderais 3mo, wal 2 meda yoapi.
Something else — umo-uubyor dpyeoe. Elsewhere - 2de-
HUBYOs 8 APY2OM MECTME.

(@) Change — Me.104b, coaua. To change — UIMEHUMDY, 3AMEHUND.
Exchange —ofmen (denez); exchange rate — 0GMeHHNIL KYPC.

# o &

YnpaxHenus

@ 91 Gui ue xoTen OeITh 3YOHEM BPAUOM, HX HMKTO He MIOHT.
@© Tei HUKOrAa He NOJUKEH BEPUTh pexnamam. @ Ecun 661 TH
Sto ckasan, To G 6B He mpas. @ Ha moeli pybamge He
XBaTaeT myroBulisl. €@ Saneli KUNATOK B Kode.
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Fill in the missing words

& Lcau 6 mu ne 3axknepaa deeps, meda oepaduii Ou.

Ifyou ...... locked the doors you . .. ..
burgled
& Yeeo-mo ne xeamaem. Umo smo m0240 G Gums?
..... is something ........ What ..... it ..?

& Y mena moasko namugpynmosas kyniopa. - Mue
OUCHD HCAAb, ¥ MEHS HEM COauu (HUKAKOU MeAoHU ).
I've .... gota five-pound note. — I’'m
haven’t gotany .......

€& Ymo oznauaem smo caoso? - He 3narn, 3 Hukozda ne

VULLA PYCCKUEE 230K,
. ... does this word ....?—1don’t know, | have
............ Russian.

@ Croasko cmouaa Bu Hosas cmepeocucmema?
- CAMIUEOM MHO20 049 MEHA.
.much ..... anew stereo ....? —Far ...
.... forme.

Hundred and twenty-sixth (126th) Lesson

Revisions and Notes
Ilosropenue 1 odBLACHEHUS

Kak o0ObuHo umraem oObscHeHmst W3 ypokor 120-125. B
OCHOBHOM OHM KACZIOTCH JEKCHKM, KOTOPYIO CKOpee BCero Bbi
nomuute. MosxeTe ropanThes TeM, KaK MHOTO BBl YIKE 3HAeTe.

1 Bepuemcs eme pa3 x GeznmunbiM dopmam —cm. ypox 20 (2).
One - BuipaxaeT Ge3TMMHOCTL B GONBIIEll cTenenn, 4eM you.
One must obey one’s parents - Hyxcho caytwamsca podumeaeli.
You must obey your parents - Hyowuo caywamsca caoux
podumeaett | Tw doamcen caywmameen ceoux podumeneii,
Beannunsie GOPMBI MOKHO TaKKe BHIPAIUTE CTPATATENLHLIM
sanorom. His briefcase was stolen - Y nezo yvipadena nanxa. He
was called the ,,Swan of Avon” (Shakespeare) - Fz0 nazmweaau
aegedem Asona (Hlexcnup).

five hundred and six * 506

OTBeTH o

@ hadn’t — would have been. & There — missing — could — be?
@ only — sorry — change. €@ What — mean — never learned {(1nu:
learnt). € How — would — cost — 100 much.

WE. EN‘S”QVED CURGRIVES

Second wave: 76th Lesson

YPOK CTO ABaANATDH WeECTOH

BesiMuHOCTE BhipaXaeTcs elle TaKuMu 00opoTaMK Kak: I was
told that - 2060puai mue. | have heard that ... - g camaa; Cayx
wdem, uio. I was told that I could phone from here. - Mue a0
ckasano, umo Moy omcioda nozeorums, 1 have heard that he’s
a robber. - 4 capmaa [cayx udem], HMO OH G3A0MULUK.
BeTpeyaloTes Takxke 060poThL English spoken - [ogopum io-
aneanticky. Wanted a translator - Tpefyemcs nepegoduur. It
looks like a palace - Imo noxoxce [emompumcs Kax] Ha daopey.
He cyliecTByeT TMPaBuil, KOraa crieiyeT MCNone3opaTh Ty 1IN
WHYKO KOHCTPYKINiO, [locTapaiitech 3aTIOMUNTE HX BCC.

2 BockaulaTelbHBe NPEIIOKeHus oGpa3ycM IMOCPeACTEOM
How ...! ¥ What ...! How lucky you are! - Hy mefe aesem! H?W
happy she was! - Kaxas ona Ouiada ('uat.‘m;meaﬂ{ What a noisy
child! - YUmo 3a wysnnii pederox! What a miserable day! -
Umo aa vacackuii dexs! What a lot of people! - Ume 3a nioany
m}mda!‘What a lot of noise! - Ymo 3a wym!

9Z1 JA0dA
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3 CymecTByeT MHOKECTBO KOHTEKCTYalbHbIX SHAUEHMI riaroma
to miss - aponycmume, yayemums. He missed the train - On
onezdas Ha neesd. She shot, but missed the target - Ona
GCHpeAnid, Ho ne nondaa ¢ yeas. 1 miss you - A cxyuaio no metde.
They miss Paris - Onu ckyugiom no Hapuxcy. The man with a
missing arm - Myxwcuuna Gez pyxu. The jacket has a button
missing - Ha nudxcare ue xsamaem nyeoeuun. Ha orcyTernuie
VKA3BIBAET TAKKe KOHCTPYKius ... a lack of. There is a lack of
respect in this class - B smom gaacce omcymemayem yeasxcenue, no
B smam uae ne xeamaem caxapa - This tea needs sugar.

4 Care - 3a6oma, onexa. To care - 3afomumesca, onexams, HO
3TO CNOBO MMeeT Takke apyrue 3vadveHus. I don’t care what
he says - He kacaemcsa Meng mo, 0 4es oH 2080pUm.

Careless - neGpexcrnii. His work is terribly careless - Eep
pafioma CmpauHo HeGpexcHa,

Careful - ocmopoxcuunii, ernumameasnuti, axxypamnsi. Be
careful - 6vde ocmoposcen, anumamenen.

5 [locmoTpuM Ha ynorpebiaenue jBYX Faarolos: to suit u to fit.
Oba ncnoab3yloTes, Koraa pevs uaetT ob ogexae, n 0b6a 3Hagar
nodxodums. The trousers don’t suit me - Jnu Gkt Mee He
OHEHE HOYM (He NOOXOOIM MHe, ROMOMY 4O HE HPAesSmca).
This coat doesn’t fit me - 3mo naavino sue ne nodxedum (ono
AN CANMKOM GEANKO, AN CAMMKOM «Ha—?(}).

To suit mcnonp3yeTca TakkKe B KOHTEKCTAX, KACAIOWMXCA
onpeneneHns AatH, cpoka. Any day will suit me fine - Twfod

denp mre nodotidem. Would Tuesday suit you? - A gmopruk sam
nodofidem?

6 OOpaTuM BHMMaHME elle Ha KOHCTPYKUMH to look like u to
sound like. She looks exactly like her mother - Ora enzasdum
moune max, kak # ee mamp. You look like a clown - Twu
eneagduy, kax kaoyi. On the telephone, he sounds like his
father - ITo meaeghony y Heeo maxodi e 200C, Kax y €20 omua.
The singer sounds like a dying cat - [Hesey noem, rax
VMUPAOWHEL Kom?.

7 BenoMHuM, Kak clenyeT unTaTh gathi: 1723 unurtaem 17 u 23:
seventeen twenty three. /995 uwraem kak 19 u 95: nineteen
ninety five,

Wekawouenun: 200 I800 eighteen hundred. /902: nineteen

five hundred and eight + 508

hundred and two umu ke, B 0CODEHHOCTH, B pg3rosope
nineteen oh two. Jeaduamue 200u: the 20s - the twenties 1 1.0.
800 B. C. - eight hundred bi:si: (before Christ - do po.{«:f)e{:msa
Xpucmosa). 1260 A, D. - twelve sixty ei di: (anno domini)

§ B To Xe BpeMms IOMHMM, UTO HOMepa TenedOHOR U
FOCTUHUUYHEIX HOMEPOB YHTAKTCS OTAENLHBIMU uudpamu:
70556 seven oh five five (mu double five) six.

9 TlpennoKeuns, KOTOpbIe CIENYET SaOMEHTE:

1t may appear strange fo you.

=)

@ We've been here for three and a half hours.

() No one knows the reason.

@ Follow me, will you?

® Let’s go and get some lunch.

(6) The porter will show you up.

@) How charming you look toright! . .
(& When he sings he sounds like a nightingale... with toothac he.
(@) Your hair is too long.

@@ He'’s far oo busy.

i You ought to stop smoking.

10 ITepeson:

@) Mooxcem, mebe 3mo NOKANCEMCI CIMPAHHHIM.

(2) Mu naxodimes 30ecy mpu ¢ AOAOBUHOW HACT,

(3@)  Hukmo He 3HACH APUMUHN.

@ [poury (uomu) 36 MHOM.

(8) [Ioiidesm u Credum aHH.

(6) [llaeliuap sac nposodun.

KaKk 20CXUMUmenbHo Ce200Hs BHza0UuLs.

Ko20a ox noem, noem Kak coaoeeii... ¢ 3yOHOI B0.AbI0.
TaoU G0AOCH CAUNIKOM CLUHFE.

O CAUIKOM 3aHAM.

Tot doasxcen GPOCUb Kypuinb.

SOOI

Languages are the pedigree of nations (Samuel Johson): Azuku
- 3mo podocioands HAPOOOE (Camyanb JKOHCOH).

Second wave: 77th Lesson
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five hundred and ten = 510

L Hundred and twenty-seventh (127th) Lesson

Ypok cTo ABazuaTh cebMOii J

The news

1 — Would you mind if T turned on @ the
television, David? I want to listen to the
news. — Of course not.

2 This is the B.B.C. @ It is six o’clock and
here is the news,

3 The Government today announced that it
would resign.

4 The Prime Minister made the announcement
in a speech to the Commons @ this afternoon.

5 The decision was taken* in the light of @
the recent defeat of the Government’s
prices and incomes policy ®),

6  and also recent defeats in local by-elections.
A General Election is expected ® next month.

Pronunciation

1 ta:nd ... nju:z 3 'gavenmont ... o'naunst ... ri'zain 4 praim ...
e'naunsmant ... spi:t{ ... '’komoanz 5 lait .. 'isent ... di'fi:t ... praisiz
-~ 'inkamz 'polisi 6 ... 'lauk] "baii'lekfinz

Ob0LacHenun

Gj To turn — CEPYMUMb, 3QKPYHUmD, fogepuyme; to turn on —
3aoceds, sratovuwme; o turn off — noeacums, ewcriowums. To
switch on — 3axceus coem, to switeh off — Roeacums ceem.

(2 B.B.C [bi: bi: si; | - British Broadcasting Corporation -
OOMH M3 TeleKaHalOB OPUTAHCKOTO TeleBHICHHS
panMoCcTaHT,

@ the Commons, cokpamenne o1 the House of Commons —
Ilasama O6wun, omua w3 manart (HuxkHI9 mnanata) )

v

HosocTn

He Gyaemns BO3paxaTh, €CIM 8 BKIIOUY

renesuzop, Aasua? S xouy mocrymars

HopocTH. — KoHeUHO, HET.

Sro Bu-bu-Cu. Illects vacos, nepeaem

HOBOCTH [DTO MECTH YACOB M TYT HoBocTH|.

[IpaBUTENHCTRO CETONHs 3asBUIO, YTO

nonaeT B OTCTABKY.

TIpeMbep-MUHHUCTP 3as1BILI 3TO B PEUM B

Hanare OOmME cerogHsl THEM.

Pemenue OLLIO MPUHSATO BBHIY HENABHETO

nposana [opaxenusi] OANTHKH .

mpaBuTENbCTBA B oOMacTen ueH u GlonxeTa
B]

[roXx0mooB, HALOIO , ‘

A TaKKe HeJaBHMX NPOMIPHITIEH HA MECTHBIX

TOMONHUTENLHBIX BEIOOpax. OxupaeTcd, uTo

BceobIIMeE BHIDOPBI COCTOATCS B CAEAY OTIEM

MECHIIE.

; x Tes
aurauicKoro napaaMenTa, ,T[py]"t)ﬁ najiaron SABIASTC

Manara Jlopnos — the House of Lords.

@ @

,
@

In the light of — ¢ ceeme, & anue, gaudy ye20-Hubyos.

! A ua,
Policy — noaumuka Kax JAuRiUS nogedenus, Cmpemaen

i a.
Junsomamun. It’s bad policy — smo naoxai ma:lc:rmj:vcto
Policy — 9TO TAKKe CHIPUXOGOH NOAUC — insurance po icy: b
take out a policy — zacmpaxcsamsc. Politics — noaumuxd,
to politicize — 3ano umuzuposanTs.

®

- b
To expect — oxcudams, nosazame. To be expected — Gum

4 {1 o
oncudacqum; He is expected to come — Odcudaemcs,
OH npudem.

LT1 AOdA
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7 Tl'}e. civil war in Rutania continues. The
military junta which last month
overthrew* the Government,

=1 -

At home again, the recent strike by

toolmakers at Dagwood’s Car Plant has

finished.

10 The men are expected to return to work
on Wednesday.

11 A gorilla escaped from London Zoo and
attacked four passers-by.

12 It was later recaptured safely @ and
returned to its cage.

13 A §pokesman for London Zoo said that the
animal proebably felt* lonely.

14 Finally, the weather forecast: the night will be
fine with scattered showers @ in the North

15 And that is the end of the news @, .

SHE FEELS RONELY WHEN T
NGT HERE

!:ronunciation

'sivil 'militari 'd3anta auva'Bru: 'pi i

el i : 8 Jpild ... =id

!]lztur,i]r?elif[?{z)%lﬂ nftla:n 11 ga'rilo is'keipt ... a’tzelEt 'pasa:f:;i
rikaptfa(r ‘soifli ... keidz 13 'speuk zu: 'lonli

14 'forkazst ... 'skata(r)d 'fava(r)z AR mp S

appealed today to America for military aid.

five hundred and twelwe » 512

7 Ilpomoikaercd TpaKjaHCKast BOIiHA B
Pytannit. Boensas XyHTa, KOTOpast B
IPOLIIOM MeCsIle CBEPrila NpaBHTELbCTEO,

$§ obpaTuiack CErOIHs K Amepuke ¢ npocsboit
0 BOEGHHOJ NOMOTIM.

9 (Cgopa y HAC B CTpaHe [momal; 3aKOHYMIACH
HenaBusisl 3a6acTOBKA padouux Ha
apTOMOBMIBHOM 3aBole B JIDTBYME.

10  OxumaeTcs, UTO MOIM BEpHYTCA Ha paboty
B cpeny.

11 M3 1OHIOHCKOIO 300lapKa chexkana
ropuiia M Harana Ha JeThIpex MPOXOXKUX.

12 Tlosxke oHa Gbira GraromoIyuHo roiMana n
BO3BpALIEHA B CBOIO KJIETKY.

13 IlpencraBuTelib TOHIOHCKOTO 300TApkA
cKa3all, uTo 3Bepb, BO3MOXKHO,
MouyBCTBOBAN CEOS ONMHOKIM.

14 U B 3aKJTi0OUEHME MPOTHO3 MOTOMEL: NOroa
HOUBIO DyjieT Xopoueii ¢
KPaTKOBPEMEHHDBIMI 10K AMI HA ceBepe.

{5 Ha »ToM MBI 3aKaHUMBAEM HOBOCTH [M 31O
KOHEll HOBOCTEH].

O6bacHeHus
(@) Safe — ueapedumuti, uei u neapedin, safely — fezonacho,
Gaaconoayuro. Did he arrive safely? — On doexar

Gaaeonaayuro? Safe marowe Moxcem usemnth FHAHEHUE
Gezonacuuii. Is this cliff safe? — Imom yméc fezonacen?
(8) Shower — dyw, showers — KPamrogpe MeHHbe doxcou.
(9) HanoMmuHaem, UTO DEWS — HOSOCHIL nacecmus — ABNSIETCH
CYUIECTBATEIBHBIM, KOTOPOC ynorpednaeTcs TOALKO B
e/IMHCTBEHHOM YHCIE.

LTI MOdA
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Exercises

© Would you mind turning off the television, I want to go
to I_Jed. @ [n the light of recent problems, the director has
resigned. @ A General Election is expected next month.
O Are you worried about the strike? @ You already know
enough English to answer these questions.

Fill in the missing words

& A uacmo cmomplo meAegU3I0pP, HO HUKG2OA HE
cAyuaio Hogocmeil.
[often ..... the television, but I
HHEY 4 meia

& Ecau npasumeavcmeo Gvoem cGepeHymo, Mol MOICEM
(JM,'H()G??IJH fo.'ﬁ’('f?]"x()ﬁ RO UNIHEL.
If the Government is
11 < SR, ,

€ Tu doaoicna Hayuumoeca xodums npedcoe, Hem
3axouews e2ams.

You . ... learn .... before ....... to run.

€ LEcau kozda-ruGyop nouyscmeyeuh cebi 00UHOKUM,
HeMEAACHHO NPUdl Ko MHe [yeudemses co MHOL].
I i o B0 s & mngness , come and see me straight

five hundred and fourteen » 514

Yupaxnenust

@ Byan 106pa/1o6p, BREKTIOUN TeTeBu30D, 8 Xouy crarh [uaru
B mocTens]. €@ Buny nocnenHUX npobueM, IMpeKTOp oAl B
oTcTaBky. @ Oxugacrcd, 1To peeobne BRIOOPbI COCTOATCH B
caegyomiem Mmecsine. @ Becroxout am Tebs 3abacToBka’
© Tl yxKe 0CTATOUHO 3HACIIL aurnMicKuit, uToOB OTBETUTE
HA 3TH BOIPOCH.

@ [Tpoustocumy peut A€2K0, HO & fiot HE XOMmeA

NPOUZHOCUMb PEULL.
...... aspeechis .... butl ........ like to

OTBeTH

@ watch — never listen to — news. & overthrown — expect —
policies. & must —1o walk — wanting. @& ever — feel lonely — away.
@ Making — easy — wouldn’t — one.

Monpodytime cayuwamy 3anucu, He Fgeandeean 6 KHUZY.
Monpotyiime makjce ROGMOPaNb GCAYX 3d aexmopamu. Taxxe
ofs3ametsHo  HMmaiine mexcmi U3 yuebHuka. Ilpughikd
capmams 3eydanue CoGCMeeHHo20 2010ca nO360AUM  GAM
BHCIMpee OCEOUIND HAABHYIO DEUh.

Second wave: 78th Lesson
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Hundred and twenty-eighth (128th) Lesson

five hundred and sixteen = 516

YpoK cTo 1BaILATH BOCHMOI

Problems Mpod.aemsl
Patient. — Doctor, help me. 1 keep talking 1  Ilaument: — Jokrop, nomornte mue. 51
to myself. pasToBapuBa caM ¢ coboii.
Psychiatrist. — Don’t worry sir, it’s not 2 Iucuxmarp: — [pomy Bac He 6eCnOKOUTLCH,
uncommon. In fact, thousands of people S ARl IE=RCa HEOOBIUHOTO. DB
do it. JMeHCTBUTEILHOCTH THICAYN MIOASH TO
Patient. — Yes, but doctor, you don’t - ks
realise how stupid I sound! 3  IlauuenTt: — Jda, HO Bbl, FOCIOIMH JOKTOP, HE
BNk 3HaeTe [He maeTe ceGe OTUETA B TOM,],
A.t their first meeting, a psychiatrist asked S . a*::imopm.
L"S patient a tew. standard questions. 4 Ha ux nepBoli BCTpeue MHCHXMATP 3ajan
— What is the difference between a little NauMeHTy HECKOMBKO CTAHIAPTHBIX BONPOCOB.
boy and a dwarf? he asked. 5 - Kakas pasHuia Mexay MaieHbKIM
— There could be a lot of difference”, MaJBbYMKOM M KapIuKOM? — CIIPOCKI OH.
replied the patient. 6 — Mosker ObITh MHOIO pa3avyii, — OTBETHI
— What, for example? NAIMEeHT.
— Well, the dwarf could be a girl”, came* 7— Kakwue, nanpumep?
the reply. 8 — Hy, kapauk MoxeT OLITE A€BOYKOIL, — GBI

OTBeT.

Pronunciation
2 sai'kaiotrist 4 'peifnt ... 'stendad 5 dwo:T
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9 — Hello, T haven’t seen* you for ages. Have

a drink.

10 — No thanks, [ never drink*. — Really, why not?

11 — Well, T don’t believe in @ drinking* in
front of my children,

12 and when I’'m away @ from them I don’t
need to drink!

B
13 — Your girlfriend is good-lookmg, but she limps.
14 — Only when she walks!

Pronunciation
13 limps

OobacHeHns

(1} To believe in - aepums @, dosepams, npudaeamp Goanuce
FHQUEHUE, AVMAMb, 1oAdeamp, OHmMbL  CMOPOHHUKOM,
nokaoHHuKoM He2o-anbo. 1 don't believe in drinking - 7 ue »

Fxercises

@ Haven’t you ever been to see a psychiatrist? You should.
@ He sounds intelligent, but he isn’t really @ I'm sorry, but
[ don’t believe in lending money. @ We've just drunk all
your whisky. What a pity! @ I haven't seen him for ages, is
he well?

five hundred and eighteen = 518

9 — TIlpusert, He Bumgen Teds cTo neT. Xouels
BBHIMUTE?

10 — Her, cnacubo, 8 HuKorga He newo. — Ha
caMoMm Jefe, nmoyemy [He (Ibewin)]?

11 — 4 He MOKMOHHHUK BBIMUBKI B [IPUCYTCTBHI
MOMX AeTeid,

12 a xorma 4 nairexo oT HMX, He HYXKIAIOCh B
BLITIMBEC.

s$eskesk
13 — 'T'sost neBymKa KpacHba, HO XpOMaeT.
14 — Tonbko Toraa, Koraa Xoamt!

Y noxaomnux esnuexu. 1 don’t believe in talking to strangers
- A me dymaw, wmo amo Xopoto - pazzosapusams ¢
. HEFHAKOMBMI [UVIHCUMIU].
(2) Away - dasexo, uzdan, Go away - omoidu. When the cats
are away, the mice will play - Kozda kom darexo, suun
MaHyyion,

L 2

YnpaxHenus

© Paszpe T Huxorga ue Own vy newxmarpal Te QonKed
(nofity). €@ O KaxkeTcs YMHHM [[OBOPUT YMHO], HO HA CAMOM
Aefle OH He ABasieTcd [yMmHbuiM]. @ MzBuuuTre, 5 He CTOPOHHME
JaBaTH ACHBTM B3afimbl. @ Mbl Kak pa3 BbIIMIM Bee TBOS
sucku, Kak sxkame. @ 5 me BMIen ero cro IeT. y Hero Beé
xopowo?

8CI AOd A
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Fill in the missing words

&k Kak npexpacno ona evieasoum! M kaxoti ymuoii

kaxcemes!

How ...... she looks! and . .. intelligentshe ..... ;
€ On He NOKAOHHUK GWHUSKH, d OHA HE HYNCOAemcs &

BURUEKE.

He: ciomstas  wadits o in drinking and she doesn’t

& Tw cco @ nocaedunee spema gudea? - Koneuno, 1
guUden €20 & NPOWLALIL Hemaepe.

Lo.oYOU L., . recently? - Of ...... 5 L weia
2 T98H o8 mme 59
€ Kmo Oydem npucmampusains 3a doMom, kozda Mo
vedem?
Who =0 coss to look ..... the house ..... we
AE: ool

Hundred and twenty-ninth (129th) Lesson

A few idioms

1 nge are a few idiomatic expressions you
might meet when you go to England:

2 I’ve been sitting* down for too long; I’ve
got pins and needles in my foot.

3 He put* on @ his new coat inside out and
you could see the price tag.

Pronunciation
2 pinz ... 'ni:dlz 3 'insaidaut ... ‘prais teg

five hundred and twenty ¢ 520

& Kaxoea pasnuya Mexcdy (RoHIMUAMU) ., PESUHKA " u

neop’?
. is the difference ....... G e "and a

" 1oy

OTBeTHI

€ pretty — how — sounds. & doesn’t believe — need to drink.
£ Have — seen him — course — saw him — Thursday. £ is going —
after — while — away. £ What — between — "rubber” — "robber".

Ofpamasich K MarepuanaM Npefiblaymmx ypoKkos, crapaifTech
3aMOMHHTL KAk MOxiHo Oojiblie CIOB. Yacre M3 HHX
NOBTOPSIETCA B HOBBIX YPOKaX, TAKHM oBpa3oM, BbL elue He Pas3
Gylete MMeTh ¢ HMMM JEI0, UTO oberunT BaM 3agauy WX

FANOMMHAHWS.

Second wave: 79th Lesson

Ypok cTo 1BaauaTh uenmuﬁj

HeckobK0 UANOM

1 BoT HECKONBKO MAMOMAaTHYECKIX
BbIpaXeHMii, KOTOpBIE BbL MOXETE
BCTPETHUTh, KOTJId IOEACTE B AHI WO,

2 S cugen CAMIIKOM JOArO: y MeHs 3aTeKna
gora [uromku u OyrTaBKM B Hore].

3 Qu Hajie] CBOE HOBOE NMajibTO Hau3HAHKY H
MOZKHO OBIIO YBHACTH PTHKETKY € IeHOI.

Ob6nLacHenusn

(1) BenmomHKM BEIPAKEHMH C rnaronom to put. To put on —
odemp, Hademp 00eCOY, HOAONCHME HEXHIO HA HMO-IN0, to
put out — samanmy, nodname (cTpoka 6); to put off —
omaoaums, nepeaoxcums (crpoka 11

621 AOdA
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4 He was a very blunt @ man who called a
spade a spade.

5  1It’s not difficult to do, but there’s a knack @
to it.

6 If you wait for a bus at a request stop, you
must put* out your hand to make* the bus stop.

7 My husband doesn’t understand* me, he
takes* me for granted @.

8 When you buy* on hire-purchase, you
make* a down payment of fifty pounds
and then sixteen monthly instalments ® of
eight pounds.

9  All the fruit had gone bad ©, but she couldn’t
stand* the idea of throwing* @ it away.

10  He pretended to be a millionaire, but
actually he was broke.

11 We will have to put* off the meeting until
next Thursday since nobody is free.

Pronunciation
4 blant ... speid 5 nzk 6 rikwest 7 'gra:ntid 8 'haia(r) 'p3:tfas ... daun
‘peimant ... in'sta:lmonts 9 steend ... 'Brauin 10 "akifusli ... brauk

OdnLacHeHus

{(2) Blunt — mynoti; sharp —ocmphil; a blunt man — OMKPENTNI
uesoser, eosop AUl omkposerno; a sharp man — xumpai,
ACGKHI, HO B TO K& BPEMS OWCMPHE W yMHRIE $2108¢eK;
sharp practice — 0fiMaH.

(3) Knack — masaum, macmepcmso, APOsOpemeo, ApUEM,
There’s a knack in it — #ydCHO IMOMY HAYHUMECA.

®

) Grant — Jap, nocodue, domayus; to take for granted — Gums
3aparee YOEHCOCHHEM @ HeM-AU00, GOCTPURUMAMD HIMO-M0Y
KUK HEUrmo camo cofoll pasyMenueecs.

(® To install — uncmasauposams, — YCMAHABAUGAME,
Mormupogams, obopydosamp, instalment — paccpouxa, ¥

five hundred and twenty-two + 522

4  Owu 6L OUeHb OTKPHITHIM HEJOBCKOM,
KOTOPHIi Ha3biBa/l Belln CBOUMM nMeHAMU.

5  DT0 HeTPYIHO CAeNaTh, HO HYXKHO STOMY
BHIYUMTbCS [3HATH OAMH npuém|.

6 Ecin Xpews aBToOyC Ha OCTAHOBKE TIO
TpeGOBaHMIO, Thl JONKEH MOAHATL PYKY,
yTOOLI aBTOOYC OCTAHOBHICH.

7 Moii MK MeHsi He TIOHMMAeT, BOCHPHHIMACT
Mens KaK HeuTo camo co00ii pasyMeroueecs.

8 Korna [Ts] nokylaems B pACCPOYKY, TO
nenaenb Nepeblif B3HOC B 50 dyHTOB, a
[TOTOM IIECTHAALATH MECSIUHBIX BBLIILIAT TIO
BOCEMbL (PYHTOB.

9  Bce pYKTH UCTIOPTUIMUCH, HO OHA HE Morua
BLIHECTIf MBICM O TOM, 4TOOBI X BRIGPOCHTE.

10 Owu crpoun u3 cebs MUIIMOHEPA, HO B
JeHCTBUTEIBHOCTH HE HMEN HU IPOLA.

11  Mpbl AOTXKHBI OTIOXKUTE BCTPEUY aX [0
ceylomiero UeTpepra, Tak Kak Hil y KOro
HeT BpeMeHu [HUKTO (ue) cBoboxeH].

1y N pIFFICUT To bg
Y | BuT THERES A

P sgdamor; to pay by instalments — naainiinb ¢ paccpouky; to
buy on hirepurchase — Kynumb & Paccpoury.

(& To go bad, to rot — HCROPIMUMbCS.

(@ To throw, threw, thrown — Opocans, ORPOKUONEAMND; to
throw away — gnbpacweams;, 1o overthrow — ceaaumb,
CHeCMmit, NPUAEC 8 YHAJOK.
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12 1 hope we can eat* soon. I'm starved! ®

13  Daddy asked me if | wanted a sports car
or a yacht. I couldn’t care less.

14  What’s on @ at the Gaumont this week?
— It doesn’t make* any difference to me,
I'm hard up.

Pronunciation
12 'sta:ved 13 spo:ts

ObbLsacHeHus

(8) To starve — zoa0damp, UCHERINEAME 20100, Hedoeddms,
mopumn 2040dom. Ta be starving — yumupams om eoaoda,
GBiND 20A00HKM, KAK COGaKa. »

* ® %

Exercises

@ This knife is so blunt that it won’t cut. @ After a week
all the fruit had gone bad. @ | haven’t eaten for weeks. I'm
broke. @ He always puts off his dentist’s appointments.
@ [ can’t stand up, I’ve got pins and needles in my foot.

Fill in the missing words

& A He MO2y GHHECHIU DMO20 HEADBEKA, KO20A OH
cmpoum u3 cefq acnepma.
[can’t ..... that man whenhe ........ to be an
expert,

€ A wceeda 6ez denez nod Koney, mecaua. - A moxce.
I'malways .... ..at... ... ofthemonth.—Me....

& Dmo He MPYOHO, HO HYIICHO IMOMY HAVHUIBCA.
It’s not difficultbut ....... . ..... (to it).

€ Ocmopoxcho, e nadesali NepUamrl HQU3HAHKY.
. careful! Don’t ... your gloveson ...... i o

-
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12 Hazeiock, 4To BeKope moesum. S yMUpaio
oT ronoaa!

13 Ilana cnpocui MEH$i, XOUy JH A
CIIOPTUBHBIH ABTOMOGHIB MM SXTY. MeHs
3TO He MHTepecoBalo [s He XOTes NposBUTH
hu Manejinero BHUManus].

14  Yro tam B FaymoHTE Ha DTOi Henene? — ns
MEHST DTO He MMEeeT HHKAKoro 3HaueHusd
[HuKaKoi pa3Huib], y MCHs HET HN rpoima.

(8 What's on? - wmo CAmuRo, dme Mt Rpoucxoount, U
uepaiom?
* % &
YnpaxHeHus

@ Dror HOX Takoi Tymoii, 4TO HE TOpeReT (HUUero).
© Uepes Hezenio Bee GPYKTLL HCMOPTHAHCE. [ 3 HE e 1AM
HE @M, ¥ MEHS HET HU TPOIIA. @ O Bcerna OTKIAIEBAST CBOH
BMaNT K 3yGuomy spauy. @ He mory BCTaTh, ¥ MeHs HOTd
3aTexna.

@ Moxcewns A0Mamy, MO XOUeUlh, MHE 6CE pasHo,
A
Youecanbreak .... .:. «.o., lcouldn’t ....

OTeeTsl ‘
@ stand — pretends, € hard up — the end — too. €8 there's a knack.
@ Be — put — inside out. § what you like/want — care less.

Torosopke Birds of feather flock together coTBeTCTBYET! Caoil
canaxa sudum usdarexa, Feather —nepo: to flock — cobupamscs
8 CmanD.

Second wave: 80th Lesson
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[ Hundred and thirtieth (130th) Lesson

Letters

1 In this lesson and the next one, we will
look at different sorts of letter.

2 Dear Mike, I’'m writing* to thank you and
your wife for having us @ last weekend.

3 We thoroughly enjoyed ourselves, and it
was 8o nice to see* you and Mary again.

4 It was nice, too, to see* London after all
this time.

5  Life in the suburbs is quict, but sometimes
a bit too quiet.

6  On the way home, we gave* a lift @ to a
hitchhiker — a young student going back
to university.

7  We had a long chat @ — you know* what
Joan is like —

8 and it scems that student life has changed
from the life you and I knew*.

Pronunciation
1 so:ts 3 'Oarali § 'sabachz 6 lift ... 'hitf'haika 7 tfet

Oo0nacHeHns

(1) To have someone - HpUHUMATHY KO2O-AUG0. Thank you for
having us - Chacubo 3a npuem [rac].

(2) To give a lift - nodeesmu koco-audo. Lift - Augpn; to lift -
nodnanis, noduumams, 'l give you a lift to the station - A
nodaezy melia Ha 6OK3AA.

(3) Chat - pa3zzoeop, Ooamosh; 1o chat - pazzoeapusams,
Goamans.

¥Ypox cTo TpunuaTE

ucema

B 5TOM M CIELYIOIeM ypoKax MOCMOTPUM
Ha pa3Hbie BHAb! MUCEM.

Jloporoii Maiix. [51] numry, uTOOBI
HoGnaroapuTh TeOS M TBOIO KeHy 3a TpUeM

~ (OKa3aHHBIN) HAM B NPOLLIBIH YUKIHI.

MBI IpeKpacHo NPoRen BpeMs, U OLLIO TAK
NpUATHO CHOBA YBUICTD TebGa 1 MapH.
BLUIO NPUATHO TAKKE CHOBA yBUIETDH Jounon
Hoché TAKOro JA0Nroro nepepbiBa [Bpemenn].
SKusHnp B ipuropole (Teuet) CIOKOWHO, a
BpeMeHaMy 1aXe CIMIIKOM CITOKOIiHO.

Tlo popore AOMOJ MBI MOABE3IH MOMyTYMKA
4BTOCTOMOM — MOJNIONOI0 CTYICHTA,
BO3BPAIAONIEr0Cs B YHNBEPCHTET.

Mbl ZOATO pasroBapuBami — Tkl BEb 3HACLIb
JIKo3H —

u, KakeTcs, CTylleHuecKas Xu3Hb
J3MEHIIACK IO CPABHEHMIO C TOH XKU3HBIO,

KOTOPYIO MBl 3HATH.

0T AOdA
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9 For a start @, the kid was studying “Social
Anthropology”, which I always thought*
had something to do with monkeys.

10 Then he told* us that he didn’t attend
lectures but spent® his time preparing
political meetings.

11 At the weekend, he goes to demonstrations.

12  In our day, it wouldn’t have been allowed,
would it?

13 Do I sound old and intelerant? I suppose I
am really...

14  Thanks again for your hospitality, and I look
forward to seeing* you both again soon.

15  Kindest regards to you and your wife,
Yours,

David.

Pronunciation
9 'saufl @nfro'polod3i ... 'mankiz 10 a'tend lektfa@)z ... po'litikal
11 demon'streijnz 12 2'laud 13 in'tolo(r)ont 14 hospi'teliti ...
'forwad 15 ri'gaidz

* % %

Exercises

© On the way home we had to stop at a service station.
© It has nothing to do with you. @ When I was at school,
that would not have been allowed. @ He owns three houses
and two sportscars. @ We will put off the meeting since
nobody can attend.
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9  (Cuauaja pebeHOK M3ydan ,,0DILECTBEHHY O
am*pononorum”‘ 0 KOTOpO# s BCerja aymal,
YTO 3TO YUTO-TO, CBA3AHHOE € obe3nAHaMU.

10 TloTom OH HaM ckaszal, uTo HE XOMJI Ha
JeKIuH, HO TOCBelan CBoe BpeMs
HOZrOTOBKE K MOTUTHUECKUM BCTPEHaM.

11  Bo spemst YMEDHOB OH XOUT Ha
IeMOHCTpalu.

12 B Hauwu BpeMEHa DTOIO OBl HaMm He
[103BOMIM, He TaK TH? ‘

13 S BHICKA3bIBAIOCH HO-CTAPOMY I peTeprnuMo?
[Tonaraw, 4TO Ha CAMOM NEJC ...

14  Cnacubo ewe pas 3a Balic roCTENPUHUMCTBO,
¢ HeTeprieHneM KIeM CKODBIX HOBBIX
BCTPEY C BaMM.

15  Cawmble cepieuHbie MPUBETHI I Tebs 1
TROEH KeHBbL.

Tsoii JzsHA.

QobsacHennd

@) For astart - guauare, 60-nepav.

% k%

YnpaxHenus

@ Ilo nopore NOMO# HaM NPHLITOCH OCTAHOBMTLCS HA CTAHLIN
{TexaMYecKOro) 00CHyKUBAHISL @ Dro ue vMeeT HUUEro
oBwero ¢ To0oil, @ Korma 4 xouuit B mkony [Owl B wrone),
yToro ne paspelwanock. @ Ot BAAICET TPEMS LOMAMHK W ABYMA

CTOPTUBHBIMH apromobunamn. @ OTIOXMM OTY BCTPEYY.

NOTOMY 4T HMKTO He MOKET Ha Heil PUCYTCTBOBATE.

0T A0dA
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Fill in the missing words

€@ Mu nanucaiu mpu NUChMA, U3 KOMOPHX 0ed Ovau
OpY3bAM.
We ..... three letters, two .. ..... were to friends.

@ [1o dopoze domoti Mbl ROOGE3AN AEHOCIOROM RONYRTHKG.
On ... ... vo.., Wegave . ... toa..... " .

© A 2060pio kax ycmaguui? B nocaednee gpena A
nedocunan [He mHozo cnaaf.
BST = o T Y on pmne  ooban much recently.

@ Mp npekpacHo npogeay BpeMs i ¢ HemepneHuen
HeOEM HOBHX GCMIPEY ¢ 8UMU.
WE 0 ooe vinees & e ourselves and we . ...

Hundred and thirty-first (131st) Lesson

A business letter

1 Today we see* a letter from someone who
is applying for a job @:

2 Dear Sir,
[ have just read* your advertisement in the
“Situations @ Vacant” column of the Times.

3 [ wish to apply for the post of bilingual
secretary which you are effering.

Pronunciation
1 2'plainy 2 ad'va:tismant ... situ'eifnz 'veikont 3 poust ... bai'lingwal

OobsicHeHUd

(1) To apply — npusaeams, KAdCHs, NPUMERANID, obpawamca,
zaserams; to apply for a job — npedaacams ceow
kandudamypy, nodams 3aS8AeHUe, Xodamaicmeosams o
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@ Eeo aemobuoepaghus He umeem Huke2o obezo ¢
poManami, Komopue ot Hanucar.
. autobiography has nothing .. .. .... the
...... he: ;.

OTBeThi

@ wrote — of which. & the way home — a lift — hitch-hiker.
© sound — haven’t slept. @ thoroughly enjoyed — look forward —
again. @ His — to do with — novels — has written.

Second wave: 81st Lesson

YpoK cTo TpUaaTh nepnuﬁj

Jlenosoe MMCLMO

1 Cerojns IPOCMOTPUM IMCHMO OT KOro-HuOy b,
KTO IMLIET TPOCLOY O TIpHeMe Ha paboTy:

2 YeaxaeMplif rocnonus [c3p], ToIbKO ¥TO
mpounTana Bawe 06bABICHUE B pyOpuxe
Tajivc «BakadTHEIE AOTKHOCTI.

3 5 Gwl XOTela NpeJllIoAKMTL CBOIO
KAHMATYPY Ha npejIaracmyio Bamn
[ONKHOCTh [[IBYSI3RIUHOTO] CeKpeTaps €O
3HaHeM MHOCTPAHHOIO S3bIKA.

» npueme Ha padonty. Application — 3aag.1eHuUe, RPOWERLE.
xodamaiicmeso.

(@) Situation — cumyanus, ROAOHCEHUE, DOANCHOCHIL, SAHAMOCHE.
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4 T am twenty-three years old @ and single,
live in London and own a car.

5  After qualifying from St Dunstan’s
Secretarial College in nineteen seventy four
(1974), I worked for two years in France.

6 1 was based @ in the Bordeaux region and
was working for an import-export firm.

7  While there, I perfected my French, which
I write* and speak* perfectly.

8 1 also type and know* both English and
French shorthand.

9 1 will be free ® from March the twenty-
third, as my firm is being taken* over ®
by a French company.

10 1 hope [ may be granted an interview @.
Yours faithfully,
Marjorie Watson (Miss).

Pronunciation
5 'kwolifain 6 beizd ... 'ri:d3n ... 'impa:t "ekspait 7 pa'fektid

QonsicHeHns

(3) I'm twenty three years old — 1aHHOE NPEAIOXKEHNE OUEHB
dopmaneio. B pasrosopHoit peun ynorpebadercs: I'm
twenty three.

(4) To be based — 3mece: pafiomasra, Owaa. To hase -

onupamses, ofocnoaneamscd, fazuposamscs. Base — fusa,
OCHOBGHIE, OCHORA.

(5) I will be free — 3mech: cmozy npucmynuns K pasome,

OyKBaNBLHO: yJy c80000Ha. »

th

10

Y ®

ey
7

i)
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Mue ABaILaThL TPM rola, He 3aMYXKEM,
npoxupaio B JIOHIOHE W UMETO
CcOBCTBEHHBIIT aBTOMODHIIb.
Mocne nonyuenus ksamnduraumn B CeHT-
TancrenckoM CekpeTapckoM KOJIELAKE B
TBHICTYA [EBATHCOT CEMBAECAT UETBEPTOM
rogy s 1Ba roga paborana Bo OpaHuum.
s Guula B oKpecTHOCTSX Bopno n paborana
st GUPMBI, 3aHUMAIOIIECS SKCIOPTOM-
HMIIOPTOM. i
Byiyuu TaMm, 5§ COBEPIICHCTBOBAIA CBOM
paHIIy3cKnit 93bIK, HA KOTOPOM 5 ceifuac B
COBEPINEHCTBE MMy W YUTAIO.
S TakxKe nevyaTam Ha MAlMHKE W BIAAEH
KaK aHriamMiickoil, Tak u paHily3cKoi
crenorpaduei.
SI cMOTy NPUCTYINUTE K pafoTe ¢ ABaiUaTh
TpeTbero Mapra, TaK Kak Most hupma
ceiivac mepexoluT B noguunenye hupme
(bpaHIy3CKOM.
4 "amelockh, 9TO MHE DyleT paspelreHo
npuiiTy Ha cobecepopanne. C yBaKeHUEM
Mapukopus Yartcon (Mucc).

To take over — nepentMmaniy; 3U€Ch: HEPeXoouNy & HHOE
ROOYUHERIE, ROD UHYIO JOPUCOUKLLR.

To grant — npucyscdanms, yoormauedams, npedocmasiams,
yOosemaeopume Npocsoy. aucayuamy. 1 may be granted an
interview — 3ech: MHe Bydem paspeuleno, npedocmasiend
GOIMONCHOCTD  Npuitmi Ha  colecedogante. Interview —
Lnmepanio, cobecedoeanie ¢ NPEMEHOEHMom Hd pasomy.

1€1 JAOdA
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11 Perhaps she will be lucky. Here is the
reply she received:

12  Dear Miss Watson,
Thank you for replying to our advertisement
so promptly @.

13 If you would like to come* to my office on
the twenty-third of March at ten o’clock,

14 1 will be glad to give* you an interview and
a short test in bilingual correspondence.

15  Please confirm this appointment by return
of post @ or by telephoning my secretary.
Yours sincerely 19,

John Hind

Pronunciation

14 kauri'spondens ... 15 sin'siarli

OobsicHeHHs

(8 Prompt —  Owcmpuit, CROPB, HeMedaeHHu,

Hezamedaumeapnidti, promptly — Gucmpo.

(g) By return of post — 3neck: o nowme, nuchMd, mpedyioune
omsemad, 00bIUHO comep:KaT abbpesuaTypy R.S.V.P -
omeememe, noxcaayiiema [oT dpannysckoro répondez, s'il
vous plait], no3TomMy OTBET MOCHUIACTCH, KaK [paBuMio,
¢pasy (no nojyveHue mMickMa). '

* ok %

Exercises

@ [ want you to reply by return of post. @ Are you single
or married? @ He wanted me to come at ten o’clock but I
couldn’t. @ 1 will be glad when this lesson is finished.
© Do you know English or French shorthand? — Both.

»
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11  Moxer GriTh, eif mopeseT. BOT OTBET,
KOTOPBI{ oHa Mojydyuaa:

12 Ypakaemas Mucc YaTcoH, Braronapio Bac
54 CTOJb HE3aMENNMTENbHBI OTKINK Ha
Haiie 00LABICHUE.

{3 Ecun 6u Boi cMoran npuiitn B Mo ouc
IBaIlaTh TPETHETO MapTa B IECITh YACOB,

14  Mue 6B1I0 OBl IPUSTHO MOOECENIOBATE C Bamu
¥ poBecTH HeBONBIIOH TECT HA yMEHHE
BECTH KOPPECTOHAEHIMIO Ha ABYX S3bIKaX.

15 ITpoury NOATBEPANTE Hally BCTPEHY 6o no
mouTe, 1160 MO3BOHUB MOEMY CEKPETApIo.

C yBaXeHHEM,
Jxon XUHI

BakauMBasg TNHCBMO, MBI THHILEM Yours sincerely, nim
Yours faithfully, O6a 3Ty oGpamenis MOXHO nepeBeeTH.
kak: C uyecmeom ayBoK020 YVedMCCHUA, C yeaxceHueM.
Tlepeoe BHIpAKEHHE MEHEE ¢dopMankHO, BIOPOe Ke OUeHh
hOPMATEHO H OOBIMHO Mbl [OMCHBAEMEN nom HUM, Korjia
CHIIEM K JTMLaM, OT KOTOPBIX 3aBHCUM KAKHM-TO oGpaszomM
yny Ke aHible THIA HAM HE CTHITKOM XOpOomo SHAKOMEL.

b 0

Ynpaxuenns

© £ xouy, uToBH TH OTBETILNA MO TIOUTE. © Bl samyKes win
wer? (Thi GRIAEBCS HE3aMYyIKHE# MK samyxuei?) @ Ou
xoTed, uroGBl 8 NMpUUITa B JECATH YAacOB, HO s HE MOIIA.
@ Gyiy pana, KoTla 5TOT YPOK sakonuurcd. @ To Brageemb
AHCTHIACKOR Wi PPaHIY3CKo crerorpaguedi? — Obenmm.

€1 JOdA
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Fill in the missing words

€ /ipovumas Teoe/Bawe ob6vasaenue, 3 pewii, 4mo
xouy padomams ¢ Tobott/Bamu.
After wawn s WOUL sk iin Eiei I have decided
... I'want to work with you.

& Bee Hauaau nucams, 3d UCKTOYEHUEM THCOMH,
K(J.P?HJPG.‘? C,Hompe,w & OKHO,
......... stacted _..onen
looked ... .. the window.

& A cmozy npucmivnump £ padome ¢ mpuonaniv
nepenzo HUCAG - HAld (Pupma oBaREPOMUAICS.
L oimsn: DL v SROIELERE e i e ., our
....... has gone bankrupt.

Joan who

& Faacodapr sac 3a cmob He3aMedAHmeA bl
OMKAHK HA Halie ()6?}}18.-’1(?"!{{{.’.
Thank you for ........ 88 e e to our

& [Ipedaoxcu ceoro kandudamypy, npudit Ha
COGeCed0sane 1t NOAVHHILL PAGOMY.
..... ... the job, ...... the interview, and you'll

Hundred and thirty-second (132nd) Lesson

More about letters

1  Did you notice how simple the style of the
last letter was?

2 Inan English letter, and especially a business
letter, it is better to be as direct as possible.

Pronunciation
1 stail 2 'biznis ... di'rekt
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OTeeTh

@ reading — advertisement — that. € Everybody/everyone —
writing, except — out of. & will - free — thirty-first —
company/firm. € replying — promptly — advertisement. @ Apply
for — attend — get/have.

Homuime au gu 0 Henpasuavhbix 2iazoaax? Mu gce apems
ommeuaem ux seeadoukamit. YOedumecs ¢ mom, Hmo 3naeme ux
sHauekine U ace dhopms.

Second wave: 82nd Lesson

Ypox ¢To TpnanaTh BTOPOii J

Boubile 0 nucLMax

1  Bul 3aMeTuin, HACKONEKO MPOCT CTHIh
rocneqHero nuckma?

2 B aHrmuiicKoM NUCEME, a B 0COOSHHOCTH
micbMe cayxe6GHOM, ayyile ObiTh
HETIOCPEACTBeHHBIM (MUCaTh TaK NpocTo),
HACTONBKO 3TO BOZMOKHO.

el A0dA
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3 There are no frills @ or extravagant (2
salutations and the style is plain.

4 Our Miss Watson could have written* her life
history or talked about her brother-in-law,

5  but she did not, and it worked. Simplicity
always pays.

6 In official correspondence, the English use
many abbreviations. “For example” is
written* “e.g.”;

7  “That is to say” is written* “i.e.” (from the
Latin id est).

8  The twenty-four hour clock is not widely @
used in Britain.

9  (Itis used mainly on the railways, which
might explain why the trains are so often late!)

10 So instead, English people write* “a.m.”
to indicate the morning and “p.m.” for the
afternoon and evening,

11 e.g:10.00 am., 9.30 p.m.

12 Other abbreviations you might find come*
after people’s names, like “B.A.” (Bachelor
of Arts) or “M.Sc” (Master of Science).

Pronunciation

3 frilz ... ik'strevagont szljur'teifnz ... plein 5 sim'plisiti 6 2'fifl ...
obritvi'eifnz 8 'waidli 9 'meinli 10 in'sted ... 'indikeit 12 'baetfala(r)
Qs L 'massts .. saions

O6nacHenns

(1) Frill - efopra, cxaadxa, donoanumensse VKPOUUEHUS,

(2) Extravagant - sxempacazanmumit, Heaenwii, Henomeprmii,
PACHUMEABREY, AESKOMECACHIN.

(3) Widely - noscemecmun, wupoxo, widespread - Lupoko
PACAPOCIMPAHEHHNI, BCeODUIII.

10

11
12
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He ByXHH (CTMIMCTHUECKNE) NPUYyKpanieHnsa
WM KCTpaBaATaHTHBIE NMO3APABACHUA, CTUIb
(nonzKeH GBITH) MPOCTHIM.

Hama mucc Batcon moria OBl HaImMCcaTh
CROIO aBTOOHOrpadmIo Uin roBOPUTEH O
CBOEM UIYPHUHE,

HO OHA 2TOr0O HE CAenana M 3TO BO3BIMENO
neiicteue [cpaboTano]. IIpocToTa Beerna
1a8T pe3yasT4ThI.

B odunmnanbHoi KOppecnoHIeHITun
AHrMJYaHe UCMoNb3yI0T MHOTO
COKpallCHHUIi:  HanpumMep” MUmerca He.g
.To ecTn” 0bo3HAUAETCH KaK .i.e.” (C
TaTHHCKOrO id est).
JBasiaTHUeTHIPEXYACOBOe (MCUMCACHHE)
BpeMeHM He MOBCeMECTHO MCIONB3YETCH B
BemnkobpuTaHU.

OHO uCnonb3yeTes B OCHOBHOM Ha
XKele3HOTOPOKHBIX BOK3alaX, YTo MOKET
ODBACANTE, [TOYEMY TIOE31a TaK YacTo
onasjabBawT!).

Takum 0OpazoM, BMECTO (3Toro 24-4acoBoro
MCYUCIICHNS) aHTTMYate MHyT ,,a.m.”, 9To0bl
0603HAYUTH NEPBYIO TIONOBUHY IHA, U ,,p.m.”,
YTOOLL 00O3HAUNTE BPEMST HOCHE MOAYAHA,
nanpumep: 10.00 a.m., 9.30 p.m.

Ilpyrue coKpameHus, KOTOpPhle MOTYT BaM
BCTPETUTLCS, CTBSTCS noche daMminiii,
narnpumep: ,B.A.” (Bachelor of Arts -
daxaaasp uckyceme) uin M.S.C.” (Master
of Science - mazucmp Hayk).
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13  You could also come* across “V.C.” or
“D.S.0.” @ or any of the numerous
military or civilian decorations.

14 Twice a year, the Queen draws* up an
“Honours List” which decorates people
who have given* service to the nation.

Pronunciation
13 'mjuzmaras ... 'militri ... si'vilian deka'reijnz 14 twais ... "onair)z
... 'dekoreits ... 'neifn

Exercises

@ You must never use abbreviations when speaking.
© She could have helped him, but she did not. @ You
should have been more simple, it always works. @ Pastis is
not widely drunk in England. @ If you want me to send you
a postcard, you must buy me a stamp.

Fill in the missing words

@ Teoa npocwan npuiimu nynkmyaasro, m.e. g 8.30 gevepa.
You are requested to arrive .. ...., .... 830 .....

& Cyuecmsyem MHO0 pa3ateHmY HAZPAO, HANPUMKED,
Kpecm Bukmopuu.
Thete s v wusswews decorations, ...
Cross (V.C.)

& Karyw [kareit paznosucnocmu] xouews pybauky?
OQOHOMOHKYI) UAH @ HOAOCKY?
. ofshirtdoyou .... 2 ..... or striped?

. the Viectoria
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13 Moxuno takxke perperuts ,,V.C.” (Victoria
Cross - kpecm Bukmopuu) nim ,D.S.0.”
(Distinguished Service Order) nnbo uHkE U3
MHOIOYHCIEHHBIX BOSHHBIX WM
rpaXx/JaHCKWX Harpam.

14 Tlpa pasa B roj Kopojgesa NOUNNCHIBAST
[cocTapasier] Crnncox 3acnyxeHHBIX, 110
KOTOPOMY HArpakjalTes J0au, MMEonme
3aCAyTH Mepen Haumew.

O bscHenns
(@ D.8.0. - menanb, XoTopoit HArPAKAADTCH OPUIEepE ApPMUK
i duoTa.
B % %
Ynpaxuenns

@ (TeGe) umxorpa Henb3s MCMONLIOBATHL COKpaMieHWi, &
yeTHOH peun. @ OHa moTIa eMy TOMOUEL, HO He [OMOINA.
@ Tu nonken 6k OBITL GONee €CTECTBEHHBIM, 9T0O BCErAa 1aeT
peayneTathl. €3 [actuc (dpanimy3Kuii anlkoroibHbli HAMKTOK -
auncoBas BOIKA) HE ABNSETCS MOBCEMECTHO (M3BECTHBIM)
HAMMTKOM B AHrTHN. @ Ecau Tel xoyellk, YTOOLL 8 IpUCIal
Tefe OTKPRITKY, ThI TOAKCH MHE KYIUHTL MHE MapKy.

& Kocda zaxouutiins pedaKmuposants ondent, 3aidu ko
MHE 8 GHpOo.
When you . . ..

. me in my office.

finished ....... . the report,

@ B mo epems, koeda 4 0eAqAq HOKVIKI, 8 HAMKHYACCH
Ha 3Mo cmapoe pyxche.
..... I ... shopping, I .... ...... thisold gun.
OTBeTsl
€ on time, i.e. — p.m. € are numerous — e.g. & What sort — want?
- Plain, €8 have — drawing up — come and see. § While — was —
Camme across.

Second wave: 83rd Lesson

el J0d&



541 « five hundred and forty-one

Hundred and thirty-third (133rd) Lesson

Revisions and Notes
IlosTopenue n 00BACHEHNS

Kak 06b1uH0, BO3BpamasMest K ODbACHEHHAM i3 YPOKOB 127-
132. BenoMunte BHISCHEHHYIO Tam nekcuky. Ecnn Bbl 0 vem-
TO 3a0bL1M, BepHUTECH CHOBA K JaHHOMY YPOKY. [MosTopaiiTe
ero, 4uTas BCIYX.

1 _ Benomuns  rmaron  to keep, kept, kept — depacame,
Ydepacueans.

Please keep it, it is a present — Ocmaay 310 cefie [3adepxcu ¥
cefa], nodcaayiicma, 3mMo nodapox. ‘

r.lE:‘:l]"O,!'l to Keep noJuepKMBaeT TAKKE HEIPePbIBHOCTDL TAHHOTO
neitcreid. Keep trying — npo6yii; | keep talking to myself —cax
¢ coBoll paze0sapuaais. )

Ou MPUMEHHETCH TAKHKE BO MHOTHX obpamenusx: Keep quiet
— samoauu, [0yds runia]. Keep out — depacuce nodaavie; keep
off grass — ne xo0u no eazonan: Please keep on the footpaths -
[Ipacefia x0dume no MPonuHKGM.

2 Bepremes k ypoky 63 (2). [TocmMoTpum elle pa3 Ha riaroibl
can 1 may, [pennoxenus He can read it n He may read it
NEPEeBOAMM OIMHAKOBO. — OH MOJCEm 3mo npouumane. o)
TAKOi amwb pazuuiel, uro can cogepkuT B cebe OTTEHOK
yMeHust (r.e. MOXKET HMETh 3HAUEHME «yMeEeT»), a may —
pa3pellensst M HeYBCPEHHOCTH (T.e. MOXET MMETh 3HaueHue
«MHe, eMy paspemieHo»). He may come tomorrow, but I am not
sure. — On vodcem npulimu 3asmpa, vo 3 He yaepen. He might
come but 1 doubt it. — On moxcem npulimi, HO % COMHEGAIOCS.

3 Tnaron to make, made, made — jenarb, MMeeT TaKXe
JHAUSHWE TIPVHYKIEHNS, MPOBOIMPOBAHUA KOro-HuOYAb HA
uyro-undyas 34 (1). He makes me laugh. — On sacmaaasiem
wena cmesmpes (cmewum meng). They made me buy
something I didn’t know. — OHu Men8 3acmasunit Kyniims umo-
mo, wezo 4 ne aunaa. We’ll make him understand. — Mu
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Y pok CcTO TPUALATH TPeTHil ,

sacmaeum eeo nonumame. OBpaTIM BHUMAaHUE, UTD TaKOL
JHaveHHe MOSBASETCs TOTIA, Korda mocie make noapnaeTCd
mecTouMeHne B Gopme TOMOAHEHHIA {(me, you, him, ber, its, us,
you, them) u undpuHuTHE 683 to.

B apanoruudoil KOHCTPYKUMH nosiBagercs riaros to have,
LOTLKO DBMECTO MH(UHUTHBA MCTIOIBIYEM TpeTbio  (OPMY
7arona, To ecTh CTPajaTelibHoe MpUiactie. KoncrpyKuus ¢
fiave BEHIpaKAeT CHTYalMio 3aKasa, npMKa3a ApYromy JHily
pLTIONHeHNs 4ero-aubyib. He had a house built — On
HPUKA3AA  ROCIPOitHS cefie dom. She must have the dinmer
cooked. — Ona nogeaead ( KOMY-MO) APHeOmogUis ofed.

4 TlocMOTpHMM elle Ha [narod to realise — peatu3oauGamns,
aCYIECmauy, HCROAHUMD, omdagames cefie omuem. Do you
realise what it means? 1’m sorry [ didn’t realise. — Tr omoaents
cefe omyen § mox, Yme Imo snauum? Mue ovens b, 2 HE
omoaeaa cefe @ Imom omuemd. Trnaron to produce TaKKe
03HAUACT PEAAUZOGHEAMD, PEAIUZOGANMD, HO B CMBICIE
NpOU3BECTH, CASTATh, HATPUMED: He produced twenty films.
He is a film producer.

§ CobBepem emne pas MHQOpMAUH® O HAMUCaHny MHCeM.
HauuuaeM MUCEMO BHIPAKCHMEM Dear ... Mary, John, Sir,
Madam u T.01. SagapMHBACM oBpateHusMi Yours sincerely
nin Yours faithfully. Kax Mpr NOMHUM [ypok 131 (9], oba oK
ofpaiienis MOKEM nepesecTi: € YyeCcmgoM YEaNCEHUA. &
yeaxcenuen. [leppoe BHPAKEHHE menee (hOPMAIBHO, BTOPOS
ke OUeHE (POPMAIBHO 1 OOBITHO Mbl OOINUCHIBASMCH MO HIM,
KOrIa TUIEM JMUAM, OT KOTOPHIX 3aBUCHM KakuM-To 0bpasmm
WM JKe TAHHBIE HHUA HaM HE CIMuIKoM XOpOTIO 3HAKOMEL
CymecTByeT Takxke Tperhe 0HCHDL dropMaibioe 00palLeHue
Yours truly, ©KoTOpoe TAKXKE repeBoanM, Kak JIRd
npensnymax. Mbl MOKEM 3aKAHYNBATL NHCRMA NUIHOTO
XapaKTEPa BoPAKCHIAMHM Yours, Your friend, Love from, Best
whishes u T.IL

B cnyxeOHBIX MHCbMAX [HIIEM raKAe Hauwl agpec, oOHYHO B
[pABOM BEpXHEM yriy, a GaMuIHIo M AAPSC TOLO. KOMY
numeM, HUXe ¢ Jepoll CTOPOHLL

¢el MOdA
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32, Mount Drive
LONDON SE2

Mr Peter JOHNSON
31, Crescent Drive

6 3anoMHMTE 3TH NpelnoXKeHUd:

)

—
-
b

POBEEVPDDOO

Please don t turn on the felevision.

We were expecting them at a quarter past two.
Hello! I haven t seen you for ages.

1 feel lonely when she s away.

He always puts it on inside out.

We couldn t bear the thought of having him shot.
I'm starved, arent you?

1 couldn 't care less.

We gave him a lift to Bath.

It wouldn t have been allowed, would it?

1 hape I may be granted an interview.

Please confirm by return of post.
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7 [lepesoa:

(@ He BRIK0Yaj, MOXANYHCTa, TEACBHIOP.

(z) Mol OKMIEIN MX B UETBEPTL TPETLETO.

@ [Tpuser! Cro 1eT Teds e BUNCI.

@) S uyscTBYIO Ce68 OIMHOKMM, KOTAA &€ HT.

(5) OH Beerua OfICBACT ITO HAMIHAHKY.

(3) Ml He MOTIH TIEPEHECTH MBIC/, UTO ero 3ACTPeNHIN,

oy

(7)  ¥Mupaw oT roloia, a TH Het?

(8) MeHs He MHTEPECYET.

(@ Mot nogse3nu ero ao Bsta. !

40 Dro He 6bI0 OBl PA3PEICHO, HE TaK au? . .

@ Hapewock, 4TO MHE Oyaer pa3pelicHo npuitTH  Ha
cobecefOBAHNE,

(@ Tlpomy MOATBEPAMTH MO HOUTE.

Second wave: 84th Lesson
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Hundred and thirty-fourth (134th) Lesson

five hundred and forty-six » 546

A visit to England

1 Pierre has met* his English friend Tony,
and they are drinking* beer together on
the Champs-Elysées.

2 — So, I hear* you’ve been to England
recently. Tell* me about your trip.

3 - Well, as I had a long weekend, | decided
to take* advantage of (@ it.

4 | was going to travel by boat, but then 1
read* an advertisement for the hovercraft.

5 I'd @ never taken* one before, so |
thought* it would be an adventure.

6 [ went by train to Boulogne. At the hoverport,
I bought® some duty-free cigarettes.

7  Then the hovercraft arrived. It was very
impressive, like a huge seamonster.

8 Not only @ does it carry passengers, but
also cars, coaches and even lorries.

YpoxK cTO TPpUANATL liETBeprIﬁJ

Busurt B AHTJIMIO

1  Ileep BCTPETHUI CBOETO AHMTUHCKOTO
npusrens TOHU, U OHM BMECTE TILIOT MHBO
na EauceiicknX Moasx.

2 — Jla, cABIMAL, YTO THL HEAABHO OLL1 B
Ampravun. Pacckaxm MHe 0 CBOei MOe3/Ke.

3 — Tak Kak y Mens Obui NOJTHIA yUKOHI, o
peluI MM BOCTIONB30BAThCH.

4 4 cobupancd NONABITE [myTemecTBOBATE]
KopabneM, HO OTOM NpOUUTA obLaBIEHNE
O CyIHE Ha BORJVIITHON MOAYIIKE.

5 Hugorma npexkje He noak30Bancd UM
(TaKMM TPAHCTIOPTOM), TOITOMY HOXYMA,
UTO 3TC MOXKET ObITh NPUKIIOYSHIEM.

6 S moexan moe3iom B Byjnoss. B mopty
Kymi He obraragMbie TAMOKEHHOH
MOLLIMHON CUrapeThl.

7  TloToM npurIbil kopabib Ha BO3JIYILHOH
nogyuke. O NPOM3BONUT CHIBHOE
preuarneme. Kak orpoMHOE MOPCKOE

Pronunciation
3 _:;d"va::)nd3 4 baut e ‘hava(r)kra:ft 5§ ad'ventfa(r) 6 'dju:ti 8
7 im'presiv ... hju:d3 'si:monsto 8 'pasind3(r)z ... koutfiz ... "oriz

yynoBUINE.
OH He TOJBKO TIEPEBO3UT NACCAKMPOB, HO U
aBTOMOOMAM, aBTOOYChLL M jlaZKe IPYy30BUKIL.

OdLacHeHuA

fay

(1) To take advantage of - gocnoaszorameca  uem-mo,
HCRoAB3Oeams umolkoeo-Aufio; advantage - npeumyiecmso
noasza; disadvantage - nedocrmamox. Heydoficmao, apeo.

» 510 coxpawenue oT 1 had. PanebiM o6pasom he’s = he is,
he has; they’'re = they are, they were.

(3) Not only ... but also - He MOAKO ... no u. It carriers not only
passengers but alse lorries - Ou nepegoszum He MOALKD
RACCANCUPOS, HO U ZPYZOSUKN.

g L] e
2y I’d - apasiercsa cokpamenuem ot 1 had n I would. Torsko
13 OBIIEr0 CONepAKAHNs NPelIoKeHNs JoraJsBaeMcs, uto b

FEl AOdA
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9  Eventually, when everyone was on board, the
thing rose* up on a cushion of air and set off.

10 You couldn’t see* anything through the
windows, because there was too much spray.

11 It was fantastic! In only half an hour we
were in Dover.

12 My first impressions weren’t marvellous.
It was raining!

13 As | got out of the hovercraft and headed
for the Customs, | suddenly realised that I
was in a foreign country.

14  Everything was in English and I suddenly
began* to panic.

15 1 went through the “nothing to declare” lane @
and got onto a coach to go to the station.

16 I hadn’t spoken* a word and no one had
spoken* to me.

Pronunciation

9 i'ventfuali . ba:d ... rouz ... 'kafin ea(r) 10 sprei 11 fen'twstik
12 im'prefnz ... 'ma:volos 13 'kastomz ... 'rialaizd 14 'panik
15 di'klea(r) lein

O0bsicHenus

':J_i] Lane - dopoocka, dopoad, aiies, moaoca OgUXCeHIS, 3ar0VAOK.

# oK W

Exercises

@ He got out of the coach and headed for the Customs
building. €@ The monster rose up from the loch. @ You
couldn’t see anything through the windows because of the
spray. @ Let’s take advantage of the fine weather. @ We
can go for a pienic if you like.

10
11
12

13

14

15

16
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B koHIe KOHIOB, Korja Bce Obliu Ha Gopry.,
gopa®ib [5Ta Bellb] MOAHAACT HA
BOAYIIHON MOMYWIKE M ABUHYICH.

Huuero Heib3s GLIIO YBUASTE CKBO3L OKHA,
MOTOMY UTO OYeHb (CHIBHO) BpBI3rano.

Jro 6puio anTacTuuecku! Beero miilh
yepes monuaca Mel Obiin B Hyspe.

Mot nepBble BlICUATIEHIsI HE OBLIN
uynecubiMu. [len A0XKIb.

Kak TONBKO s comen ¢ Kopadis Ha
BO3/YIHOM TOAYLIKE M HATPaBUACH K
TaMOKHE, S BAPYr yscHHI (115 cebs), uTo
HAX0KYCh B UyXKOif CTpaHe.

Bee OnLIO MO-aHTIAMACKM,  TYT 4 CTad

o 1aBaThes MaHUKe.

ST npouten 1o 3e1EHOMY KOPHAOPY [,,HUuero
He jeKjIapupyercs’| u cen B aBTOOYC.
gTOOBL HONACTh Ha BOK3aAI.

o] we cKa3ajl HUKOMY HM CJIOBA, M HIKTO
HMUEro He cKaszan MHE.

YnpaxueHus

© On ppiwen w3 aprofyca M HampaBuics K TAMOXKUE.
@ UynoBuile BEHBPHYIO H3 03¢Pd. © Henwzs Obino HUUCTO
yBMIETL uepes OKHa M3-3d TOTO, yro GpLi3rala fso_na_
@ JlasaiiTe BOCTIONB3YEMEH xopoweii noronoit, @ Mul MOZKEM
NOeXATh HA DMKHHUK, €CIH XOUETk,

el AOdA
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Fill in the missing words

@ Iocae mozo kak ox Kyaua cucapemst i gbinia K,()q_fﬁf
OH Cea 8 agmobyc. ,

ATEF e b some cigarettes and . ....... a coffee
he ... .... the coach.

€ Ona npeodoaesd ceow BOACIHE U NOEXAAA
Hlaeituapuio.
Shehas ... .... herillnessand ... .... to

Switzerland.

& On He Moasko Nbem CAUMKOM MHO20, HO 1 UMeem
RUGORAPEHHBIL 3AG00.

PSR i -1 |- s, DUBDE: sas &
brewery!

€ B roune konyos, koeda ace Guau na Gopmy, camoren
(’map FHOGET . )
.......... , when everyonewas .. ....., the
plane took . ...

Hundred and thirty-fifth (135th) Lesson

Arrival in London

1  On the train, | managed @ to relax a little
and look at the countryside.

2 It’s true @ what they say @, England is
beautiful and green, even in the rain.

Pronunciation
1 'meenidzd ... ri'leks
O0LacHeHns

T

(1) To manage — cnpasumscs, yoagameci, dams cogem
nanpasums, pykogodums. He managed to improve his
English in only three months. — Exy vdaaoce nonpasuris y
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© Huvezo cmpatuko2o, Mo MONCEM noexams Kopadaem
Ha GO30YIUHOH nOOYUKe, OH aucmpee.
Never ...., wecan ... . FHEy o 50 a0 , it’s

OTBeTsl

& buying — drinking — got into. € got over —has gone. € Not only
_ drink too much — owns. €8 Eventually — on board — off. € mind
_ take — hovercraft — quicker/faster.

Epmp Mocent, RO 3AnUci Ha KACCEME Jag BAC CAUHKOM
duempe. Mowem, db He nocnesaeme 3a Himit, Beé e
npofyiime CAYUWAMD (X Odpamume GRUMARUE, HEM Goutstite pa3
gh  HpoCAYHIUGAeme JaHHMi  meKem, miem  Jayuwe €0
nonumaeme. Cmapaiimecy  YACHURS dasn celi KAk MOMHU
GoAviie, He 3a2An08GAS & KHU2Y, # MOAbKO HnOCAE HECKOAPKUX
HPOCAYUUBAHUIL omipoitne y4eOHUK.

Second wave: 85th Lesson

YpoK ¢TO TPpUALATD NATLIH J

[IpudbiTue B JloHa0H

1 B noe3ne MHe yIanock HEMHOLO
. pacclabuThes M NOCMOTPETh Ha neizax.
2 Dro mpapja, KOria ropoOpuTcH, uTO AHCIUA
KpacuBas 1 3eieHas, Jaxe 1noj JNOKIEM.

P caoli auenuiickuti sreso Aup 3a Mp secaya. 1 could
manage another piece. —H O cpea euie KYCoHer.

(@) True — HACHOAIUIL truth — npasda. Tell me the truth —
craxcu Mue npagdy, a truthful person — npasouea AHHROCHb.

(3) They say — onu 2080pam — MOKHO TaKXKe [eperecty B
GeamuuHOl (popme, eCiy He COBCEM M3IBECTHO, 0 KOM MACT
peus.

¢el MOdA
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3 I started reading* my guidebook and
looking for addresses of hotels and “Bed
and Breakfasts”. :

4  The door of my compartment suddenly
opened and a man in uniform said:
“Tickets, please”.

§  The first words someone had spoken* to
me, and [ had understood™* them!

6 1took* my courage in both hands @ and
asked: “What time do we arrive in London?”

7 “We'll be at Charing Cross in about an
hour, sir!” I still understood*.

8 [ was now very excited. I had found* the
address of a cheap hotel

9 and I couldn’t wait to arrive.

10 Charing Cross is like any big railway
station, big, noisy and crowded.

11 Outside, I found* a taxi, sorry, a “cab” ®
and gave* the driver the address.

12 Driving* in London was heaven
compared to Paris.

13 Everyone was much more polite and calm,
but they were driving® on the wrong side
of the road!

14 The hotel I had chosen* was in Kensington,
so I saw™ quite a lot of London from the cab.

15 At last, we arrived at the hotel. I paid the
driver and gave* him a tip.

Pronunciation
3 'gaid buk ... a'dresiz 4 kam'pa:tmant 'sadnli ... ‘junifo:m 6 'karid3

8 ik'saitid 10 'kraudid 11 kzxb 12 'hevn kom'pea(r)d 13 ka:m
14 'tfouzn 15 tip
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3 S Hauan UMTaTh MO NyTEBOAUTEIb, MCKAI
ajpeca FOCTHHUIL W «HOU/ETOB € 3aBTPAKOM?.

4 Jlsepy MOEro Kylle BHE3amHO OTKPhUIMCD, I
MYyKuKHA B popMe CKa3al: «Bunersl,
noxanyicra». ,

5 TlepBsie cl0Ba, KOTOPbIE MHE KTO-TO CKazall
¥ KOTOpBIE S [OHST.

6 ¢ maGpancs xpabpocTy I COPOCHI: «B ;
KOTOPOM uacy Mbl IpuObIBaeM B JNonpon»"

7  «Byzem na Uspuar Kpoce npuMepHoO yepes
vac, ¢ap». s onsaTh HOHAL.

8 4 6pl1 0ueHb B3BOJHOBAH. Hawen agpec
feneBoil TOCTUHUTIBL

9  y He MOr JOXKAAThCS MPUOBITHS.

10 Uspuur Kpocc Guina [ecTh]. Kak nobas
gpyras Kele3HOTOPOXKHAs CTAHUMS,
GOMLIION, WIYMHON 1 MHOTONOTHON. .

11 CuapyAu sl HalIel TaKCH, W3BUHMTE, ,Keb
M aJ BOOUTEN ajpec.

12 Eaga no JloHaony Obl1a paem Mo CPABHEHUIO
¢ [lapuxem.

13  Bce [xaxnbiii] Opnt Dojice BEAIMBR! 1
CTIOKOMHEI, HO €Xanu MO HenpaBiiILHOU
cTopoue!

14 Tocrunmua, KoTopylo s BeiGpai, Obina B
KeHCcHHITOHE, NO3TOMY S YBUIEH N0BOMLHO
muoro 13 rakcu [kabal.

15 Hakouen, Mbl TpUeXaiy B TOCTHHULLY, 5
sarIaT BOAMTENIO M 4l eMy HaeBhbIC.

OoLacHeans

(@) To take one’s courage in both hands — BaDpaTbCH
XKpabpocTh, DCMETHTBCH.

(5) B JloHaoHe UepHbIe TAKCH HAILIBAIOT «KH0aMm».

CeT MOdA
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Paris was built by the French for everybody whereas London was
built by the English for themselves (Ralph Waldo Emerson).
Hapusic Gu.a AOCIPOCH PPAnKYIaMit 049 BCEX, 6 IND GPEMS KAK
Handon Gua ROCMPOCH QH2AULAHAMI dag Hux casux (Pamod
Bansjio DMepcon).

Exercises

© | took my courage in both hands and said “No”. @ Don’t
take a taxi, it’s too crowded. @ Is it true what they say, it
rains all the time? @ We’ll be there in about an hour. @ Pay
the driver and give him a tip.

Fill in the missing words

€& Xomp on 206opua OHCMPO, MHE YOAAOCh €20 NOHAMD.
........ he was speaking quickly, I . ......
understand . . .. :

& M 004 Opau o4eHb G3G0OAHOGAHb U HE MO2AU
doxcdampcg NPUOHMUS,
Wewere .... VBIY ....... and

@ /lait sodumeto adpec u NO3COAL €My Halmu e2o.

GIVETHE .. v iF | (A and ... himfind ...
€@ A xouy, umoOn mu Oua Mue aopec deuieaoi
2OCHIMH LD .

Iwant ... to .... .. theaddressofa ..... ......
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YnpamxHeHus '
(1] F})Haﬁpancsl xpabpocTy ¥ CKazal «HeT». @ He Gepn TakCH,

§ "OBOPHT,
CAKUTKOM BONbLIOE JBUKEHHC. © Do npasig, uTo romep L
Gyaro BCE BpeMs MAET nozas? @ Mur Gynem TaM npuMep
uepes Jac. @ 3annaTi ROAUTENTO W Jaif eMy UACBhIC.

& C meus caamum! Xomp AHeAUR W OHEHD Kpacted, Ho
gce apems uoem 80H:Ob. - o
I'm ... up! Although England .. very beautiful, it

FAiNS ... eee e

QTBeThbl ‘ =
& Although — managed to — him. & both - epfcned - cou}dnl': t;}
arrive, € driver — address — let —it. €& you — give me = cheap hotel.
@ fed — 15— all the time.

Second wave: 86th Lesson
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five hundred and fifty-six * 556

Hundred and thirty-sixth (136th) Lesson

Ypok ¢To TpuANaTh mecmﬁj

Conversions Iepecaerst
The hotel was fine: small but comfortable { Toctunuua GwiTa NPEKPacHOM; nebounpasgd,
and only thirty-five pounds a night @ with 1O yLoGHAs M TOMBKO 34 TPUALATH [9Th
breakfast. ¢yHTOB 32 HOUb C 3ABTPAKOM.
T checked in, put* my case in my room and 2§ 3aperucTpupoOBRICH, MPUHEC yeMOnaH B
set* out 6 discover London. ' KOMHATY M OTIPABUICS OTKPLIBATE 75 cebs
Tony interrupted: “You were lucky, you know. Lo,
Thirty-five pounds a night is Ve;y i : 3 Tomuu mpepsan: 3Hacuib, Tebe 1oBe310.
You could have paid up to sixty B Tpuauars Tk GYHTOE 32 HOUL = 5TO OUEHD
pounds —
and for a small room, too. 4 i o . .
_ Tl said Pleree: bt Londor | Tei MOT OFI ?anname 10 WEeCTHRECHTH
cheaper than Paris ’ 15 dyuTOB — U TOXKE 33 ManeHBKY K KOMHATY.
’ 5  3paio —ckazan [Teep, — HO JToHILOH [AelieRie
except the tube: that’s much dearer, and [lapuxa.
far less modern than our Métro. 6 3a UCKIIOUEHMEM MeTpO, KOTOPOE
1 decided straight away to walk everywhere @. sHaunTebHO JOPOXKe M Kyjla MEHEC
I even bought* a pair of shoes. COBPEMEHHO, UeM Hallle MeTpo.
That was a bit of a problem. The salesman 7 8 pemma cpasy Xe BCOAY xonuth. Jaxe
asked: “What size do you take?” kymua ceGe napy GOTHHOK.
I had no idea. Fortunately he had a §  Dro obepuynock [OkLIO0] HeOONBIION
cotversion table. mipoGaenoii. TIpogaselt CipoCii MEHSL:
,JKaxoii pasmep Bbl nocure?”
9 5 me yMel NOHATHSL. K cuacrslio, ¥ HEro
Gpiia Tabania nepectcta.
O0BLacHenus
Pronunciation (@) To-aHrAMIHCKM TOBOPUM thirty five pounds a night. a 1o~
kan'va:fnz 2 tfekt in ... diskava 3 inta'raptid 6 ik'sept 8 seilzman pYCCRY mpuouany nams hyHmOs 30 CYHKH.
e (3) Everywhere - gezde; nowhere - Huzde.
1
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10 “You take* a size forty-two! that makes*
you nine and a half.

11 We have a nice pair in the sales @: only fifty
pounds reduced from one hundred pounds.”

12 I got* a bargain. I put* my old shoes in a
bag and walked out in my new ones.

13 Thad no idea London was so large. It took*
me an hour to walk to Trafalgar Square.

14 [ wanted to look at the paintings in the
National Gallery.

15 I had another nice surprise: it was free.”

Pronunciation
11 seilz ... ri'djust 12 'ba:gin 13 la:d3 14 'nafnal 'geelori 15 sa'praiz

O0bsacHeHus

(3) Sale - pacnpodaxea; sales - pacnpodaxy. To sell, sold, sold
- npodagams. To be sold out - npodano.

¥ ¥ %

Exercises

@ I like all the paintings except one. @ She should have
walked around London, You see more, © | couldn’t
‘remember what size T took. @ I can’t afford luxurious
hotels, I have to stay in “Bed and Breakfasts”. © There is
a nice pair of shoes in the sales.

five hundred and fifty-eight « 558

10  Bul HOCHTe COPOK BTOpPOIi pasmMep. UTO JaeT
JIEBATH ¢ OJTOBUHOI. _

11 ¥ mac ecTs npenectHas mapa (00yBu) nHa
pacrpomaxe: TOAbKO NATHAECHT (PYHTOB —
(1leHa) CHUZKEHa COo CTa.

12 4 socnons3osancg cayuaem. [Honoxun ¢sou
cTapbie GOTHHKJ B CYMKY M BhILIC/ B HOBBIX.

13 4 ue umen noasTus, uTo JloHgoH TakoM
6oasioii. Jopora no Tpadansrapckoit
MoK 3aHIAa ¥ MEHs uac.

14 51 xoren nocMoOTpPeTh KapTHHBL B
HamosanksHOM raiepee.

15 U cnosa ObiT IPUSTHO YIAMBJAEH: 3TO OBLIO
GecrinaTHo.

Yupaxuenus )
@ Mue upapaTCs BCe KapTHIHL 32 MCKNOUCHHEM ONHON.
© Ona gonxkna Owtia xomwrs no JTomaony. Tel Buanuib
Gouvime. €@ # He MOT BCIOMHWUTh, KAKOH Yy MEHsl pa3mep.
@ Mue He no KapMagy POCKOMIHBIE TOCTMHULBL, 5 MONKEH
0CTATHEN B ,HOWIEKKaX ¢ 3aprpaxom”. @ EcTe xopoas napa
GOTMHOK Ha PACTIPOidkKe.

9¢T MOdA
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Fill in the missing words

@ A ne wmew noHsmus, Kakoit pazsep owy. Moxcem,
deganmpii.

Thave .. .... what .... ltake ....... a nine.

@ YV nux ne Guiao Gorvine BomuHoK Ha pacnpodaxce, 1
doasicet ObA DOROABCINBOGAMBCH CAND2AM.
They had .. .... shoes ..
. with boots.

& Haw nosezio [mm Guau yoauiues], Mp okG3a.4uch
(mam) cpazy xe.
WES somt. k8 0 s, wewentin ........ .....

& Y nac nefoavuite npobaemp; 9 noMepLA Ceoll
KOWEAER U RACROPM.
We havea ... ofaproblem:’'ve .... my ..... .
AR o s

. sales,Thad to . ...

Hundred and thirty-seventh (137th) Lesson

1 After an hour’s walking and an hour’s
culture, I felt* hungry.

2 I looked in vain for an English restaurant
but there wasn’t one in sight (.

3 1could have eaten* pizza, crépes,
hamburgers, but no English food.

4 Sol went into a pub and had a pint of beer
and a sandwich.

S Then I continued my explorations. One
thing struck™ me:

Pronunciation
1 'kaltfo(r) 2 vein .. sait 3 'hamba:ga(r)z 4 paint ... 'senwid|
5 kan'tinju:d ... ekspla'reifnz ... strak

five hundred and sixty * 560

& Tw mocaa 3anaamumb IHAUUMEADHO Goabiie, Hem
sanaanmwaa. Jo mpunaduamu Gyumos.
You ..... saen paid o e . than that. ..

OreeTh

€ no idea — size — Perhaps. € no more — in the — make do. & were
lucky — straight away. € bit — lost — wallet — passport. € could
have — much (far) more — Up to thirteen.

Second wave: 87th Lesson

YpoK ¢TO TPUALATH CeAbMO¥

1 Tlocne uaca xoIpObl M Yaca KyJIbTYphI 5
MPOroIoAancs.
2§l HampacHO MCKall aHrIMACKHIA pecTopaH, HO
noGaM30CTH He OBLIO HU OTHOTO,
3 8 mor checTh MUILY, OauHbl, ramOyprep, HO
'  HE AHTJIHHCKYKO ely.
4 Tlosromy o nomen B nal, BLITUI MMHTY NMBA

U Cbell CEHJIBHY.
5 TloToM s mpofoJikKai CBOM OTKpeiTus. Onna

Belb MEHA IIOTPpACA.

- OobacHeHHnd

(1) To be in sight — OpiTe Onusko, OKONO yero-Hubyn,

BAN3KHM, HETATeKHM, B noae 3pewus. Sight —3penue.

LET AOdA
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6  The theatres and cinemas were all cheaper
than at home.

7 Agood seat in a theatre was about ten pounds.

8 I made* up my mind to go and see a play
before leaving*,

9 My first day was exhausting @. | saw* so
much that [ can’t remember everything,

10 I noticed how the Londoners | saw seemed
calmer, even at five o’clock during the
rush hour.

11 Another thing that impressed me was the
number of parks:

12 St James, Hyde Park, Green Park — and
you were allowed to walk on the grass @.

13 I went to Speaker’s Corner and listened to
somebody talking about immigration.

14 He said the country was full of foreigners,
so [ went away quietly.

Pronunciation
9 ig'za:stin 10 ka:ma 12 3'laud ... gra:s 13 imi'greifn 14 forina(riz

EE

Exercises

© ! feel a bit ill. May I sit down please? @ I'm exhausted
I have been walking all day. @ What struck me was thé
number of parks. @ You can choose either pizza or
hamburger, but not both. @ She likes living abroad: she
meets many different people.
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Bce TeaTphl M KHHO ObIIM JeLIEBNe, HEM TOMA.
Xopouiee MECTO B TeaTpe CTONIO OKOJI0
mecaT (PyHTOB.
8 S pemma moiTu U MOCMOTPETH IbeCy HEPEll
OTHE3NOM.
9  Moii nepebiii 1eHb OB YTOMUTEIBHLIM, 2|
BUE] TAK MHOTO, UTO BCEI'O HE HOMHIO.

10 51 oOGpaTnn BHMMAHUE, YTO KHTEIH Jlonnona,
KOTOpbIX 9 BUJIE/, Ka3anuck bonee
CITOKOMHBIMY, faxe B MITh YACOB B UaC IHMK.

11 Ipyroii Bemblo, KOTOpas MeHs nopasuina,
GLIIO KONMUYECTBO MAPKOR.

12 Cent Oxeiime, Taiin napk, I'pun napk —H
OLIJI0 MOMKHO XOAMThH 10 TpaBe.

13 9 nowen xk Cnukepc Konepy u cloywal, Kak
KTO-TO TPOMZHOCKI pedb 00 UMMUTPALNH,

14  On cka3zaj, YTO B CTpaHe MOTHAD

MHOCTPAHIER, TO3TOMY 8 TMXO YIIEl.

~ >

Q0 BbACHeHns

(Z) Exhausting = MYU4HTENRHbIN, yTOMUTENBHBII,
yamaTHRaonuil; exhausted — HCTOEHIBLA, YTOMMEHHBII,
u3MyueHHbIH, BuOuBOIMiCT W3 CHIL To exhaust —
BLITACKIBATD, BHKAUHBATL, BhcachibaTe. An exhaust pipe
— BRIXIOTIHASE TPYDa.

(3) Grass — Tpasa; lawn — rason.

¥ % K

YnpamsHeHus

@ 51 uyscreyio cedd HEMHOIO GoneHBM. ByapTe 1006phL
MoKHO MHE cectn? €@ A Brbuica u3 cui, XOIUA Bech IeHL.
© Uro meHs nopasuio, Tak 9TO KOMMHECTRO [APKOB.
@ Moxewe pubpath MMGO WLIIY, aubo rambyprep, HO He 1
To, u apyroe. @ Oua m0OUT KWTL 33 rpaHuliel; BeTpedaeT
MHOFO pasHhIx JKORei.

LET AOd A
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Fill in the missing words

€ On xodua weanli vac nood Joxcoem U O4eHs Ve,
He ... .... walking ... an hour .. the rain and
B s e tired.

€& Onu vckaau nHaodym 6yoxu ¢ meaedhorom,; ne 6mi0

Ht DOHOM.
co.. looked ..
...... one.

.. .. for a telephone box: there

& On e300xnya, K02da emMy CKA3AAN, MO HE CMO2AU
BAOPOHUPOGAME )45 HE20 Mechda.
HE sa b0 when . ... toldhimhe ........

@ Kumeau JToHdona 96430MCD RPEUMYILECTNGEHHD
CROKOHUHBMU, HO deumesn JJondona, Komopey 4
gudes, OMAU WYMHBMIL.

......... are ......... calm, but ... Londoners

& Mempo dopocoe, sozpmu makcu; we 6ydem [ecms]

CIOWINE 3HAYUMEADHO DOAbIIE .
The tube is . ...

o SOTAkEAEEEE cpen DO cvew conaa

Hundred and thirty-eighth (138th) Lesson

1 I had changed my money in England and
had got a good rate @ for my francs.

2 1did some shopping and bought* all the
traditional things that tourists buy*:

3 Shetland pullovers, a tweed jacket. [ was
even going to buy* a dinner jacket,

Pronunciation
1 reit ... frenks 2 tra'difonl ... "tua(r)ists 3 'fetland 'pulauva(r)z ...
twi:d 'dz3=kit

five hundred and sixty-four « 564

OTBeThH o I
€ has been — for —in— feels. @ They — in vain — wasn’t. € sighe
_ they — couldn’t book — seats. € Londoners — generally — the -
saw — noisy. € deat/expensive — it’s - much more.

TFEEL A BiT IL-

Second wave: 88th Lesson

¥Ypoxk cro TpUANATL BOCEMOI J

1§ nomeHs AeHbrd B AHTAUKN ¥ HOJYyUMI
XOPOWYIO TIEHY 33 MO (PPAHKHL.

2§ chenal NOKYNKH ¥ KyIii BCe TPAAMUMOHHBIC
BelM, KOTOPhIE MOKYNAIOT TYPUCTDL.

3 Ulernanjmckue cButepa, TBUAOBbIN MUIKAK.
Cobupaics Jaxe KyIUTh CMOKHHT,

Q0bscHeHUs

) Rate - craska, uend, kype (eavomn). The rate of e
ey "
- OOMEHHBIL KYPC.

xchange

8¢1 AO0dA
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4  but it would have been a little too extravagant,

S The night before I left*, T went to see a
musical.

6  Asyouknow*, we don’t have many in Paris,
so I was looking forward to it very much.

7 1 thoroughly enjoyed it. The acting, the
singing and the costumes were all so
professional!

8 Leaving* the theater was like coming* out
into another world.

9 1 had a late supper, this time in an
excellent Chinese restaurant.

10 The next day, I packed my bags and my
souvenirs, _

1T said goodbye to everybody and strolled to
the station.

12 The journey back was less pleasant. I was
unhappy to leave

13 and the Channel was very rough @ that day.

14 Ifyouare inaboatona rough sea, you roll;

15 but in a hovercraft you go up and down as @
in a lift.

16  Several people were sick, so | had a large
brandy to strengthen myself.

Pronunciation

4 iks'trevagant 5 'mjuzzik]l 7 'Oarali .. ‘ektin ... 'kostju:mz ...
pra‘fefnal 9 'sapo ... 'eksalont 10 suvania(r)z 11 strould 12 'd3a:ni
o 'pleznt 13 'tfaenl .. raf ... 14 raul 16 sevral ... sik ... 'strerjBan

ObbacHenus
(z) Rough -  wuepoenni, uiepuiaanti,  HeOMAeAaHHbI,
HeoOpabomannuii. A rough copy - weprogux. »

10

11

12

13

14

15

16

five hundred and sixty-six = 566

HO 5T0 ObLI0 OB CAMLIKOM 3KCTpaBaraHTHO
[HeMHOTO pacTOYMUTENLHO].

BeuepoM nepes oTbe310M TMOIIeH
TMOCMOTPETh MIO3MKIL

Kak 3Haewmsp, y Hac B [lapuxe (MIO3MKIOB)
HEMHOIO, MO3TOMY XKAaX 3TOT0 ¢ GOMBIIUM
HETEepIEHHEM.

sI nenukom Gwin mosoneH uM. Mrpa
AKTEPOB, NEHUE U KOCTIOMBI OBLINM TaKHe
npodeccuoHanbHble!

Hoxunanue TeaTpa OBLIO MOXOXKE HA
(momajmaHue) B Apyroi mMup.

S cben NMO3THMI VKUH, HA 3TOT pas B
NPEBOCXOJHOM KMTACKOM PecTOpaHe.

Ha crenymouiumii nenp st cobpan CBOM CYMKI
1 [cBOM]| CYBEHMDEL, ,

ckazan Beem L, Jlo cBHpaHba” M Hoexan Ha
BOK3all.
O6paTHag mopora Oblla MeHee NpuaTHON. A
OBLI HECYACTAMB, (TOCKOJALKY) BBIC3KAT,

1 KaHai (BOJBl KaHala) B OTOT JeHb ObL
HECTIOKOHHBIM.

Ecau Tel HaxoquuIbesd Ha (0ObIUHOM) KOpabie
HAa HECIIOKOIHOM Mope, TeOs YKauuBaeT,

a Ha Kopabne Ha BO3NYUIHON NoaymKe
neTaenib BBEPX M BHM3 Kak B Jupre.
Muorue noan 661 G0MBHEL, TOTOMY S
BLIMI (D0JbIIYIO nopunio) Gpenny, 4ToOB
noaboIpPHUTLECA.

Cpapuupasi geiicTBMS, MCIOMB3yeM croso as - kax. He
changes cars as | change my socks - On cuengem Mmauuunn
(mar Hacmo), Kak 8 CHMEHKN HOCKH. Cp‘:aan.rmag BEI,
ncnonbiyem cnoso like - xax. This meat is like rubber -

Imo MACO KAK pe3und.

8tl AOdA
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Exercises

@ | was in a bad mood because 1 had to leave. © These
souvenirs remind me of my stay in Europe. @ It was such
a rough day that the ship was rolling. @ It would have been

amusing to buy a bowler hat. @ Throughout the musical.
the action was superb.

Fill in the missing words

& Ona He wobum naasams na Kopabae o gpems
HAOXOU HOOOM,

She daest®t » v« vvana the boat . . . weather.
€ 3a dens 0o omvezoda 2 Gwa ¢ naovom HACMPOCHUIL.
They day ...... L.o..., Iwasinavery ... .....

& Oodpamuas dopoza sceada Goaee epyemuasd. Bu
COZAACHD?

L PE—— . isalways ..... .. Doyou ..... ?

& Tu nama na xopabae na so30yuwnol nodyuike! Kax
ama eueagoum?

You've ... .. the hovereraft! What's .. .. ..?
@ A ne nepenowy miozuxioe. - 5 moxce [Hu 2]
1 e — Neither ... .,

five hundred and sixty-eight « 568

YnpaxHenns |
@ °l Orina B HNOXOM HACTPOCHIN, [OTOMY 4TO MOJIKHA Onlia

ye3xaTh., @ OTu CyBEHMPLl HAIOMUHAIOT MHE O MOCM
npeGpanny 8 Epporre. @ o Gein TAKOH HECHOKOHHEINH ACHb,
uto KopaOab kavano, @ D710 Obuio G sabaBHO — KYIIHTL
wasmy-goTeiok. @ Ha npoTsAKeHnm Beero MIO3MKIL Gbid
npeKpacHas urpa.

OreeTsl _ '
@ like taking — in bad/rough. € hefore - lcft b bad mood(i
& journey back — sadder — agree. €% taken — it like. € stan
musicals — can L.

Second wave: 89th Lesson
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Hundred and thirty-ninth (139th) Lesson

five hundred and seventy = 570

Ypok cro TpUALATL nesmuﬁ“

Mothers

1 My son Thomas is doing very well @ on
the stage. ’

2 He writes* and says that every night he
plays a villager, a gypsy and two soldiers,

3 whereas the star of the play — a Mr Hamlet
— only plays one part.

# e o

4 A young man was sitting* in the lounge of
a large hotel sipping @ a glass of punch.

5 Alittle girl came* up to him and said:
“What’s your name?”

6 ;Fhe young man told* her his name.

7 “Are you married?” she asked. “No”, said
the man. ’

8  The little girl was quiet for a moment
then she turned to a woman standing*’
nearby @ and shouted:

9  “What else did you tell* me to ask him
Mummy?” ’

Pronunciation '
1 steid3 2 "vilidze(r) ... 'd3ipsi ... :

psi ... 'sold3a(r)z 3 wea(r)as ta:
4 laund3 ... 'sipin ... pant] 8 'kwaiat ... ° P
e R pantf waist ... 'moument ... ta:nd ..

O0nacnenns
(1) To do well — XOPOMIO/MPEKPACHO CHPABIATLCA € UEM-

i_i[lfi()yﬂb. LHpOLUBETATE, TPEYCNEeRaTh, MMeTh/IedaTh YCnex
POTHBOLOMOKHOE 3HAUYCHNE HMmeeT to do badly. »

Mamsi

Moii coin Tomac nenaer Sonbline yCOeXu
Ha CleHe.

OH nUuUIeT ¥ TOBOPUT, UTO KaX/ibiii BeUeP
[HOUB] MIpaeT NePeBEHCKOro KUTE,
biCaHa 1 IBYX COJAT,

B TO BpeMsi, KK 3BE371a MPEeACTABICHUA —
KaKo#i-To muctep ['amieT — nrpaeT TOABKO
OJIHY POib.

MoJio0ji HenoBeK CHIen B BecTHOKIE
[xonie] GoabLIOH rOCTHHMLBL, TOTIHBAs
MALEHBK MU TAOTKAMH TIYHLL M3 CTaKaHa
[cTakan nyHmal.

K HeMy mogouiia MajieHbKas 1eBOTKa U
cnpocuna; «Kak Bac 30ByT?»

MoIono#i uenoBeK Ha3ral eif CBOe MM,

Ba kenaTn? cnpocuia, — Her, oTBeTHI
MYKUHUHA.

ManenbKas 1eBoUKa 3amondana [Obna TUXOT |
Ha HEKOTOpOE BpeMsd, MOTOM MOBEPHYNIACH K
cTodei modIM30CTH KEHIMHE U KPUKHYJIA:
() ydM Thl EI1e TOBOpMId MHE, yTOOR % €ro
CHPOCHIA, MAMOYKa?

P (3) To sip DMTH MaIeHLKMMU TIOTKAMM; sip — MaleHbKu

CIIQTOK,

(3) Nearby — nofau30CTH, HENONANEKY.

6€1 MOdA
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10 Young Jimmy was greedily eating* a bar
of chocolate.

11 His father said angrily: “I’ve told* you not
to eat™ between meals. Did you ask Mum
if you could have that chocolate?”

12 *Yes”, said Jimmy. “Come on @, | want
the truth.” .

13 A pause. — Yes, | did, and she said “No”.

ok ok

14 “The man who is tired of London is tired
of life.” Dr Johnson ®

Pronunciation
10 'grizdili ... ba:(r) ... "tfoklat 11 ‘engrili ... bi'twi:n mi:lz 12 (ruf
13 poz

O6Lacnenns

4) Come on — mowan, XOTb, HY, Nompobyl, nocrapaitcs, ny
nansiie,

(5) Dr Samuel Johnson — (1709-1784) asTop wu3BeCcTHOrO
Dictionary of English Language (1755) — vopmartusnoro
CIOBAps MPOM3HOIWIEHHA, MNPaBOMHCANMS W SHAYeHHi B
AHCIMACKOM f3EIKe,

Exercises

@ ! hear he is doing very well in his new job. @ What a
greedy little boy! That is your fourth bar of chocolate. ® He
might be an actor. I've seen him on stage. @ Try not to ask
too many questions. @ There is a church nearby.

five hundred and seventy-two = 572

10  Manenbkuii JKuMMY TaKOMMICS MAMTKOI
HIOKOJ1a/1a.

11 Ero ortey, cxazan eMy cepauTto: «5 ropopun
Tebe, YTOOBl THl He el MexXny enoif. Thl
CripaurMBang y Mambl, MOXKHO JTH Tebe ChecTh
3TOT WOKONAL?»

12 — Ha, oteetun Jdxummu. — Hy, g xouy
[3HaTK] Npasay.

13 Tuwwmna. — [a, g copaluusan ¥ OHA cKazama
«Het»,

drfe sk

14 «UYenoerek, KoTOpbill yeran ot Jlonnona,

yeTan oT Ku3Hu». doktop HxKoHCOH.

% THERE A CHURGH NEARBY ¥

* ¥ ok

Ynpaxuenus )
@ A cabuwan, uto oH jenaer HoAbIMINE YCTMEXH Ha HOBOM
pabore. @ YTo 33 MaKOMEa STOT MaleHLEMWH Mankuuk! Sro
TEOS 4YeTBepTad MIMTKA wWwokonana. €@ On moxer ObTb
akrepom. f Bugena ero Ha cueHe. @ Ilocrapaiica He 3a1aBaTh
CAMIKOM MHOro Bonpocor. @ Ilodmm3ocTy ecth kocren.

61 AOd K
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Fill in the missing words

€ A Onaa 6w npusnameasua, ecau Op ml
APEDOCINABUA MHE HEMHO20 UHPOPMAUNL.
b s 5 bevery ........ ifyou ... .. give me

@ Tu cnpocua Mamy, mosicetus au met 00oaxncumey y Heé
HOJICHULB?

Didyou ... Mumifyou ..... ...... the scissors?
& Ymo nam ewe naoo?
v o dOWe 55 57

€ A xouy, umobm mu mue ckazar npasdy, Kyda mu
ROAONCUA CHIPEMARKY ]
Lo e o O i s o0 ST e Where did you
the ladder?

Hundred and fortieth (140th) Lesson

Revisions and Notes
IToBTOopenne u odbsacHeHus

Bor u mogowan Bel K MOCAEIHEMY YPOKY ¢ TOBTODEHMEM,
Mozgpasasem! He npasga au, MHOrOMY Hayumnuchs?
Boapparutecs ewe pa3z K o0bCHeHMAM K3 ypokos 134-139 y
/IOCTOBEPLTECH, YTO BCE MOHMMAETe,

1 Benosuure chopmyanl cpaBHeHHS ¢ NoMoLbo0 as 1 like.

London, like Paris, is a capital - Jondon, xax u Hapuorc,
agagemes cmoauyeii. His house is like a palace - Ee0 dou xax
deopey. Mary, like Jane, likes sweets - Mopu, kak u Jxceiin,
Awdum caiadocmu. B TpUBeNeHHBIX Bblule NPENIOXKEHHHAX
CpapHMBacM JBe Bellm wuau AByx Jwogei. Ilpu  3ToM
ucnoibzyem cmoro  like. Cpamumpast asa  meifcrsus,
obpawaemcs k ciaopy as: They dress as they did two hundred
years ago - Onu 0degatomca, Kax adeaaiucs dgecmu Aem rnasad.
Crenyer HOMHMTE Takxe o6 oboporax as ... as; not so (as) ...
as. She’s as big as her mother - Ona maxas e Goaswan, xax
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€ On nodowrea KO MRE U HORPOCHA OZHA,
He .... .. .. meandasked mefora ......

OTBeThI

€ would — grateful — could — information. g ask — could borrow,
€ What else — need. € want — to tell — truth — put. & came up to
— light.

Second wave: 90th Lesson

YpoK €TO COPOKOBOI

ee samp. They are not as (so) important as us - Ony He mak
GANCHI, KK Mbl.

2 Benommnw npennoxenns: Iean do it - A mozy amo cdeaarms.
1 could do it - 4 Moz 6w zmo cdeaams (1 5TO CHIC BO3MOKHO
peamrzonats). I could have done it - J moe 6u 3mo coeaamsy (HO
310 yKe HeB03MokHO). Ilocrennee NpemoKeHUE KacaerTcs
HAIIMX PAIMBIIUIEHNE O NpOLIIOM.

3 BemoMHMM Takke BOMNPOCH € [MPELIoroM B KOHUE
npeanoxkerns. What are you looking at? - Ha uwmo mu
exompuuis? Who did you buy it from? - Y xozo smu 2mo kynua?
What did he come for? - 3auenm on npuwes? What should_l do
it with? - Yewn (Kakun o6pazom) g doaxcHa smo coeaamy?

4 TMomuuTe 14 BBl 3Hauenie STUX npenroxeniii! lpoeepere,
CpaBHMBad C nepeBogoM (CM. MyHKT 8).

@ [ am looking forward to seeing you.
@ We thoroughly enjoyed ourselves.

0rT AOd A



575 « five hundred and seventy-five

We took advantage of the long weekend,
Please make up your mind quickly.

He glanced aver his shoulder

You'll have to make do with tea.

0000

5 3Banomuure crosa: patient - nauuenm: a sick person -
Goaenoli yeaoner. The sick - Goasnoi, deaf - zavxor, dumb -
Hewow, blind - caenoti; lame - xpouoli; eripple - xaaexa.

6 DTi cnopa BCErda CTOAT B eAMHCTBEHHOM uHene: hair -
G00CH, News - Hogoenny, information - tHdhoprantes; farniture
- Mefieis.

A 9TH Ke — B0 MHOXECTREHHOM: trousers - Opwoxi; pyjamas -
nucama; the cattle - crom.

7 Cnoga if, whether 3nauar ecau, no whether npejinoaaraeT
Boibop. If he comes, tell him to meet me at ten - Fean on
nPUOEN, craxcu emy, 4mofn gempemuica co muell ¢ decams. |
don’t know whether he will come - He suaio, npudem au ou
(MM OpUAET, WIN He HpuIeT).

8 Tepeson npemnoxenuii u3 nyHsTa 4:

@ Kuy c HeTeprenuem (BO3MOXKHOCTH) TeGs YBUUACTE,
@ Ham BroiiHe moupasunocs,

© Ml BOCHONEI0BATUCE HOATHM YHKIHIOM.

O [oxanyiicra, cnenait cpoii BuGop GhicTpo.

@ Ou nocmorpen uepes nueyo.

@ Tu jo/KeH NOBOABCTBOBATLCS YaeM,

9 [peanoxenus, KOTOPEE CTONT JAIOMHIT!

(1) Tell me about your trip.

(2) It carries not only passengers, but also cars and lorries.
@) [ managed fto relax,

‘) [ cantwait to arrive.

(5) England is beautifid, even in the rain.

®) Driving in Paris is a bit dangerous.

() We gave the driver a tip.

(&) You can pay up to ten pounds a night,

(9) They walked everywhere,

QG

=
0

DIC

=)

iy

oty

s

L

ey
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What size do you take?

It took me an hour on foor,

Did you listen to that man talking about politics?
It would have been a litte too extravagant.

There was a tall woman standing nearby.

10 ITepeson:

Pacckadicu mue 0 CaoeMm AYMEeCmanui.

(2mo) nepeso3um He MOABKO RACCANCHPOR, HO HIAKNCE
AeMOMOGUAT it 2PVICGGHKL.

Mue ydasocs paccaatumsc.

A ne mozy doxcdameca npuesda,

Aneaus npexpacia, asce & doxcos.

Ezda na matwune g [lapuxce nemunzo nefeszonacnd.

Mu daau eodumenio uaeame.

Tre voxcews 3anaamums do decamu dynumoe 3a Hov,
Onu gezde xodu.

Karon y mefia pasmep?

{(dopoza) newkom 301844 ¥ MEHS 4dc, ,
Tht CANUAAA 020 MYICHUHY, 2060PRRE20 0 AOAUMUKE !
Imo  OuAao O HEMHO20  PACHHOYHINEAEHO  (CAUHKOM
FKCMPAgaaitmno ).

Hodauzocmit CmMosAa GueoKaa NCeHUUNA.

 WHAT sizE Doou TakE 7

Second wave: 91st Lesson
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Hundred and forty-first (141st) Lesson

Do you remember?

1 — Ask him if you can borrow the
lawnmower. — | did, and he said no.

2 He told* me that he needed it today. What
could I say?

3 — You could have said that the grass needed
cutting* @, Well, never mind.

F ¥k

4 [ was struck™® by the calm of the Londoners
I met*.

5 Nelson’s Column is very impressive. The
bronze lions at the foot are made* from
French cannons.

6 [ like paintings, and the paintings @ in the
National Gallery were marvellous.

7 [ hardly ® spoke* any English. Would you
believe it? Everyone I met* was French.

Pronunciation
1 'lammuwa 3 gra:s 4 strak .
6 'ma:valas 7 tha:dli

ka:m 5§ 'laianz ... 'k®nanz

O6bacHeHus

(1) BanomauTe 3TH BHpaxkeHua: the grass needs cutting —
HYMCHO RodcEmpuub mpady; this house needs repairing —
amem  dosM  Hado ompemonmuposams; Your hair wants
Cutting — meou GOAOCH HYNCOAMCI 8 CIPUNCKE.

(2) MpucmoTpuMen K UCIONBI0RAHUIO apTUKnell B 3TOM
npegroxkenun. I like paintings — 5 .iw06a0 xapmunn —
HEHM3BECTHO, KAKHE WMEHHO, MODTOMY BC3 apTukasa the. A, p

five hundred and seventy-eight « 578

YPOK €TO COPOK nepsbiii J

Te momunme?

1 - Cnpocyu ero, MoXenik 11 Thl OTOIKUTL ¥
Hero kocuaky? — Cnpocun 1 OH cKasal Her.

2  On ckazal, 4To OHA eMY HYXKHA CerojHs.
Yro s mor ckaszats?!

3 — Toui MOr CKa3aTh, YTD HYKHO HOACTPUYBL
TpaBy. Ho HeBaxHoO.

ok

4 3 Obn nopaXeH CHOKOMCTBUEM KNTENEH
JlonfoHa, KOTOPBIX BCTPETHIL.

5 Kononna HenncoHa MpOM3BOIMT
BrieuaTneHue. BpOH30BbIC TBBH Yy MOTHOXKMS
cnenaHbl U3 (PPaHLY3CKUX MYLIeK.

6 51 mo0no KapTUHBL, & KAPTHHB B
Hanuonanouoit ['anepee ObUTH U3YMUTENLHEL

7 M nouru coBceM HE rOBOPMI NO-aHTAMHCKM.
Tt 681 nopepun? Bee [Kazkablit], Koro 4
BcTpeyan, Oulmu hpaHLy3aMH.

P an ucnonk3yercl ¢ CyHIECTBUTCIRHBIMH eIMHCTBEHHOTO
yuena. The paintings in the National Gallery — rapmunn ¢
Hawnornasrpnot  Dasepee. 30eck  KaPTHUHBL  ABISKOTCH
onpelcaeHHbIMU — Te, 4TO umMelTes B anepee, u B CBA3M
¢ 9THM MCIOJb3YETCH apTHKNb the,

(3) Hardly — eac¢-eae, edaa, noumu; hard — maxceamiilas. We
hardly saw him. — Mu e20 noumu ne audean.

IvT AOdA
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8  He said he couldn’t wait. He had an urgent
appointment and had to leave*,

9  She must have left*, because her car isn’t
in the garage.

10 If we had thought* or it earlier, you could
have come* with us.

11 He might have come* while I was out, but
he would have left* a message.

12 I was able to understand* everything they
said, despite the fact that most of them had
heavy accents,

13 You bought* so many souvenirs. You must
have spent* a fortune!

14 She made* up her mind to study medecine,
despite her father’s advice.

15 Tell him to come* straight away. We’re
late already and I don’t want to miss the
beginning.

Pronunciation
8 'a:dzent 9 'geerid3 11 'mesidz 12 dis'pait ... fiekt ... hevi "wksants
13 'fartfun 14 'medsn ... od'vais

Exercises

@ Would you like to come round for drinks this evening?
@ 1 hardly recognised him dressed like that. © They must
have left: their coats have gone. @ The oil needs changing.
@ What time do you want me to come?

five hundred and eighty = 580

8  Ou ckaszan, uTO He MOXKET KJAaTh. Y HETO Kak
pa3 Ohila BCTpeYa, ¥ OH NONZKEH 61::.“ YHTH.

9  (Ona HaBepHsiKa 10JKHa ObLIA BBIATH,
HOTOMY UTO €€ MALUMHBI HET B Tapaxe.

10  Ecau Ob1 MBI TOAYMAaNK 00 3TOM paHblle,
Tpl OBI MOI IOEXATh C HAMH.

11 On mor npuiiTi, Koraa Mexs He ObLIO, HO
octapui 66l 3aMMCKY [coobiieHuel].

12 51 Mor noHsITh BCE. YTO OHU FOBOPHIY,
HEB3UpPast Ha TO, YTO OONBUIMHCTBO M3 HUX
FOBOPMIN C CHIbHBIM AKLUEHTOM.

13 Tol Kynui TaK MHOTO CyBeHUpoB. HaBepHo,
Thl TIOTPATUI LIEN0E COCTOSHUE.

14  Omna pemmia yUuTLCS MeJIMIIMHE, HEB3UPad
Ha coBeT CBOEro OTIa.

15  Ckaxu eMy, uTOObB NpHILES HEMeNIEHHO.
Mbi yKe OMa3zdblBA€M, a 51 He XOouy
IPONYCTUTE HAUAIO.

Ynpaxuenus )
@ He xoren 6n Thl 32liTH Ha CTAKAHUMK CETOIHA BEUCpoMm.
@ 51 ensa ero yaman B TaKO# opexie. © Ouun, HamepHoe,
yuum: ger nx naneto. @ HyXHO CMeHHTH Macio. e B
KOTOPOM Y4CY Thl XOUemb, YToGn o mpuine?

I¥1 M0dA
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Fill in the missing words

& 1w moe elifemy ckazamp, 4mo HYHICHO HOOCMPLYL MPAGY.

Yo o wae have .. .. . that the grass ......

€ Oua xouent, umofin mp ROMOPORUAUCH, OHA HE
ARGUM HCOamb.

Shewants .. .. ..... (upkshe < su s like

& Onu Joascun Guau Imo 631mb, 4 He MO2Y HUzde
2Mo20 Haiimu.

They .... have ..... it,Tcan’t findit .........
& Fcau Op 1 nodymaa ol 3mom paxsiite, mo B mozau

Our yiimu ¢ Hamu,

IFF 55 ¢ s suse g ey you .. ...

left with . ..

Hundred and forty-second (142nd) Lesson

English or American?

1 It was either Oscar Wilde or George
Bernard Shaw who said that England and
America are divided by the same language.

2 Whoever it was ought to have said:
“American and English are two similar
languages.”

3 An Englishman can feel* more
disorientated in the United States than a
Frenchman or a German.

Pronunciation
1 di'vaidid 2 hu:'eva 3 dis'srianteitid

five hundred and eighty-two * 582

@ Ona mozna npuilmu g4epa GeHEPOM, HUKOO He Oba0

doma. _
. come last night, there was . .

OTBeTH _ .
€ could — told him/her — needed cutting. §§ us to hurry — does]}
_ waiting. € must — taken — anywhere. €9 had thought of — earlier
_ could have — us. € might have —no one/nobody — home.

Second wave: 92nd Lesson

YpoK €10 COPOK BTOpOﬁj

AHraniickuif M amepuKkaHCcKumn

1 [Dro Obu] wan Ockap Yaiabi niu Jxopx
Bepnapa loy [koTOpHiii] cKa3zal, 4TO
Aurnusg M AMeprKa MOAeNeHbl OAHUM U TEM
Ke SIBBIKOM.

2 KTo 6Bl TO HM ObLI, LOJIKEH ObLL CKA3aTh
L, AMEPUKAHCKHIA 1 aHTAMACKMIT —2TO 1Ba
MOXOXMX A3bIKA™.

3 AHMIMUaHUH MOXKeT cebd UyBCTBOBATDH Oounee
nezopyuenTupoBasHbiM B CoemHEHHBIX
LiItaTax, ueM (ppaHLy3 MIN HEMEIL

vl J0d A
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4  For example, he will be told* he is
walking on a “sidewalk” instead of a
pavement.

5 To go up to the third floor of his hotel, he
takes* the “elevator” and not the lift.

6 I he wishes @ to travel around New
York he must take* the “subway” and not
the underground,

7  (whereas in London, the subway is a
passage under a busy street).

8  He must never ask for the toilet, but always
the “bathroom™ or the “restroom”.

9 In some public places he might even hear*
it called the “comfort station™!

10 To wash his hands he “opens a faucet”
instead of turning on a tap.

11 Thanks to the television, however, many
English people, and especially teenagers @),
are familiar @ with these words.

BE A RF

WORES WA o it ‘

Pronunciation

4 'SalFiW:}Ik 5 'eloveita 6 'wifiz ... 'sabwei 7 wea(r)es ... 'pwsid3
8 'toilat ... 'restrum 9 'pablik .. 'kamfot 10 '‘fasot .. tep
11 'tiznaidza(r)z ... fa'milia(r)

five hundred and eighty-four = 584

4  Hanpumep, eMy CKaXxyT, 4TO OH uuer (1o
yaule, Tonua Horamu) ,sidewalk™, a ne
Lpavement” — TpoTyap,

yToOBI HOMACTh HA TPETHI 3TAXK TOCTUHUIIBL,

OH IOJIXKeH MCIONb30BaTh elevator”, a He

Lift” — audbT.

6 Ecan xenaeT moe3mguth no Hewo-Mopky,
nol1KeH [B3sTh] ,,subway”, a He
,underground” — MeTpo

7 (B TO Bpems Kak B AHrauu ,subway” — 3710
Mmoa3eMHBLA nepexo noj OJKMBASHHOI
yauuei).

8 EMy HMKOT/1a He CIeAYET ClLpalinBaTh, (rme)
Jtoilet”, a (rosopurs) ,bathroom™ unu . rest-
room” — Tyaler.

9 B HeKOTOpHIX NyOIMUHBIX MECTax OH
MOZKET [aKe YCIbIaTL, YTO OHN
Ha3BIBaloTCH ,,comfort station”!

10  UYroOsl NOMBITE CBOM PYKH, OH ,,0peEns a
faucet” — OTKpHIBAET KPaH — BMECTO ,,turning
on a tap”.

11  Brarogaps TeleBHIESHHIO, OJHAKO, MHOI'ME
aHTIMuaHe, a 0COOEHHO MOAPOCTKM, 3HAOT
FTH CITOBA.

th

OQonacHenus

N To wish - oceaams (cebe), cmpacnno xomems. I you wish
to leave, please tell me - Ecan xouews VAN, ROMCAAYRCMA,
ckawcu vre. Wish - noxceranue.

(2) Teenager - nodpocmok - MOJOAOH YeNOBEK B BO3pACTE OT
13 no 20 mer, NOCKONBKKY MMEHHO ATH WHCIMTENbHBIE
3aKauuMBAKTCA Ha teen (thirteen, fourteen W T.1.).

(@) To be familiar wiht - Gump 3naxomum © ves-mo, 3Hani

umo-aubo; tamiliar -  Gauzkuit, unmusHbI  XOPOUO

SHAOWE, 0caedoMAeHHIIE PAMUILAPHBIN..

w1 MOd A
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12 Spelling @, too, is different, thanks to a
New York teacher called Noah Webster.

13  In eighteen twenty-eight (1828) he
published his “American Dictionary of the
English Language”.

14  Not all his reforms & were adopted, but
certain spellings were accepted and exist
today.

15 English words that end in “-our” (e.g.
neighbour, favour, honour) are written*
without the “u” in American,

16  and words that end in “-re” (theatre, centre)
are written* as they are pronounced (i.e.
theater, center) in American.

Pronunciation
12 'spelin 14 ri'fo:mz ... ak'septid 16 pra'naunst

* &k

Exercises

ot is worth learning to speak American if you go to
America. @ Thanks to the Assimil books, it is easy.
(3] Whogver wants to can be a pop-star. @ Take the lift up
to the third floor and ask for room one-oh-one. @ Whose is
this dictionary? — I think it’s David’s.

five hundred and eighty-six * 586

12 Taxxe u opdorpadus spiseTcs MHOI,
Gaarozaps yuwTemno us Hrio-Mopxa,
goroporo 3panun Hoit BabeTap.

13 B THICSua BOCEMBCOT ABANUATE BOCHMOM
roay OH omyOIMKOBAT CBOIi ,,AMepUKAHCKNIl
cl0Baph aHTIMIACKOTO g3bika’.

14  He Bee ero M3MEHEHNs Obiny NPUHATH, HO
HEKOTOPLIE HATTMCAHVS MPH3HAHBL I
CYLIECTBYIOT 0 CErONHAIHErO [H.

15  Aurauiickme clioBa, KOTOPhIC 3aKaH4YMBAIOTCH
Ha ,,-our” (Hanpumep, neighbour - coced; favour
- 6AQ2OCKACHHOCHTB, PACNOAOJICERIE honour -
yecmp), B aMePUKAHCKOM numyTes 0e3 Lu’,

16 a croBa, KOTOPHIC SaKAHYMBAIOTCA Ha ,,-1€
(theatre - meamp, cenire - yenmp) THIYTCH
TaK, KAK TPOM3HOCATCS (HanpuMep: theater,
center), B aMEPUKAHCKOM.

2

Q0BLgcHenus
@ Spelling - opdozpagus.
®) Reform - pehopma, UFMEHCHIUE.

® %k

YnpaxHeHust

@ Cronr yuuTh aMepuKaHCKui, eciu efenk B AMepHRY.
@ Gnaropapst KaWTe Assimil’s 3ro merxo. @ (Kaxjplii,) KTO
TONBLEO 3axoueT, Moxer OBITh 3peanoll  nom-My3biKH.
@ [oesxaii imdTomM HA TpeTUit ITAK U COPOCH KOMIATY ¢TO
omui. @ UYeit 970 carosapk? 51 4yMaio, Wio [opuna.

vl A0dA
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Fill in the missing words

€ Hecmomps Ha e2o cogem, Mbl He DOANCHM NOKYRAMDb
MUY aKiuii. -.

,,,,,,, his advice, we ...... ... buy these shares.
3 Mue geeada yoaemea uzbexcams [ab3naaiusi] ccopul.

I always ...... toavoid ....... an

& He 3a0y0p enaovume meaesusop neped mem, kax
noudetur CAAMS.
_____ forget to turn . . .
to bed.

the television before .. ...

€ Tu ne Doaxcer ObA CAPAULUGAMD O HIYAJIEme, HO O GaHNE.

You ...... not . ... asked ... the toilet but the

Hundred and forty-third (143rd) Lesson

1  When Pierre was in London he had with
him a list of useful expressions. Let’s have
a look at them:

2 1 begyour pardon — I'm sorry — Please
excuse me.

3 Twonder @ if you could help me? — Could
you tell* me...? — Would you repeat that,

please?
4  Thank you, I'm very grateful — That is
very kind of you.
Pronunciation

2 'pazdn 4 'greitful

five hundred and eighty-cight « 588

& Cmouni au examp augpmom? Imo moabko daa Fmaxcd.
R R E e the lift (elevator)? ... ..

only two .......

- OTBerni

€ Despite — should not. € manage - causing — argument. € Don’t
— off — going. € should — have — for — bathroom. € Is — worth
taking — There are — floors,

Second wave: 93rd Lesson

YpPOK CTO COPOK TPeTHii T

1  Koraa lleep Ouin B JIongone, OH uMen MpH
cebe CHMCOK MONE3HBIX BHIPAKCHMM.
PaccMOTpuM HEKOTOpBIE U3 HUX:

2 Tlpoury MeHsi M3BMHHUTEL — IPOCTHTE —
U3BHHWTE, TIOXKANYHCTA.

3 9 xoren Ol 3HaTh, cMoxeTe an Bbl MHE
nomoub? — He moray 06l Ber mue €Ka3aThb...7
_ He morau 6u1 Bbi TOBTOPATH OTO?

4  Cracubo, s mpeMioro Grarofapes. — 9T0
OUeHb MMJIO C Balleil CTOPOHBL.

Q0 bpdacHeHus

(1) To wonder pazdymueamy,  VOHGAIMLCS, Grmt
saurmepecosarmsi. 1 wonder — 2 FadyMHEQHOCh, MHE
urmepecno, I xomed 0w 3Hamp, HACTO HCIOIb3YeTCH B
peskaupbix obpamennax. T wonder if you could come? — 4
xomea Gn FHAMB, CMOXCEME AU Gbl NPT,

e¥1 AO0d K
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5 Would you mind...? — Is this seat taken*?
— May I sit* down?
6 It doesn’t matter — It’s not important — I
don’t mind — Of course — Of course not.
7  I'm delighted to meet* you — Give™* my
regards 2 to your wife.
8 What a pity — I'm afraid I won’t be able
to come* —1'd love to.
9  Did you have a good trip? — How was the
crossing ®? — How was the weather?
10  Could you tell* me the way to...? —Is there
a bank mear here? Where?
11 Could you tell* me the time, please? — It’s
rather late — I seem to be early.
12 Where do you come* from @? — I’'m from
Lyon — We’ve just arrived.
13 Do you know* a good restaurant? — There
might be one in Oxford Street.
14  I'm afraid [ can’t help you, I'm a foreigner
— I don’t know* London.
Pronunciation

7 di'laitid ... ri'ga:dz 8 'piti 9 'crosin ... 'weda 10 bank

O0bacHenns

(2) To give, gave, given — Jdagams, dams — WUCHOIK3YETCH B

e
&)

suipaxennax. Give my love to — nepedaii npueem, noueayi
omt...; give my regards to — riepedqit om MeHa npusem.

To - cross — npoiimu, nepexodums, nepedepKucanty,
nepenansame (Mope, o3epo). To be cross with — cepdumscs
Ha koeo-nubyds. Cross — kpecm.

To come from — npoucxodume/Gwns/npuexams omgyoda-
HUEY D,

10

11

12

13

14

five hundred and ninety = 590

Bel pazpemute ...7 D10 MecTo 3aHdaTO?

— MoXHO MHE cecTh?

Oro He MMeeT 3HaYeHHI. — DTO HeBAXKHO.

— 51 ve nporur. — Koneuno. — KoneuHo, HeT.
51 B BocTopre, uto Tebs BeTpeTni. Ilepenaii
TIPUBET OT MEHS CBOel KeHe.

Kak xanb! — Boiock, 4To He cMoTy NMPUNTH.
— 51 6p1 xXoTeE .

Y Bac w110 Xopoiuee nyTemectBre? — Kakum
Obulo myTemecTBue Ha Kopabne? — Kakas
Ouina noroma?

He moran 661 Bel mogckazaTh MHe, Kak
npoiiTi [nopory] k ...7 — Ecre an TyT
nobamnzoctu Gauk? I'me?

Brl He moran 6B, NoXanyiicTa, cKkasarTh
MHe, KoTopsli uac? — Ceiiuac, HaBepHOe,
1o3aHO. — MHe KakeTcd, UTO 8 paHbIle
(BpeMeHHm).

Bri orkyna? ~ 51 uz JInona. — Mur Toneko
YTO IpHeXalH.

Bri 3naere (rpe-unbynb, Kakoi-unbyin)
xopoumuii pecropan? — Moxer OrITh, KAKON-
HnoGyabL Ha Okcdopa CTpUT.

Borock, uTo He MOTY BaM TTOMOYD, s

evl A0dA
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Exercises

@ Let me introduce you to Peter, whose father is a farmer.
© Do you mind if [ bring my wife? — Of course not.
® Excuse me, what did you say? — [t doesn’t matter. @ We
are looking forward to meeting you. @ It has been a long
time since | last saw yvou.

Fill in the missing words

& He woenn 0w Bu mue nodckazams, Kax npotimu
fauxcatimeny danxky?
..... you .... methe ... tothe ....... bank?

@ Haoewcs, umo y gac oboux ece xopowo, ddano eac
He gudea.
I hope you . ..
a long time.

. well, Lhaven’t ., .. vou ...

& Tw omiyoda? — M3 Mapceas, mbt moasko wmo npuexai,
..... doyou .... ....7—From Marseilles, we’ve

Hundred and forty-fourth (144th) Lesson

In a bank

1 I'd like to change some money. What is
the rate today?

2 Twenty pounds in five pound notes and
ten in one pound notes @),

3 Do you have any change? May | use my
chequebook?

Pronunciation
1 reit 3 tleind3 ... 'tfekbu:k

five hundred and ninety-two « 592

Ynpaxuenns

@ Paspeunt mue npencrasuts Tebyg Mutepy, oTey KoToOporo -
tepmep [oTen Koroporo apnsetca depuepom]| @ Br He
IPOTHMB, ECIM 9 Opuay co csoeli xewnol? — Konewno, HeT.
© Mzsunure, noxanylicra, uro Ber ckaramu? — DTo He MMeeT
sHauenns. @ Mpl ¢ HeTepneHleM oXulaem BCTPedM ¢ ToGOM.
@ [Ipouuio Muoro ppesern ¢ Tex mop, Korna 1 Teds Bues B
nocaelHuii pas.

€ A nanpascenno paboman HeAbil Mecsu, Ho He Hawea
HCHEPRBRAKWUEN UHPOPMAUUY.
I.... .... workinghard ... amonth, butl
............ enough information.

& Dmo mecmo zanamo? — Hem, cop. — Moxcno ymue cecnip?
. thisseat ..... P W St —ss T soe swal

OrTBersl

€ Could — tell — way — nearest. £ are both — seen ~ for. €8 Where
— come from — just arrived. € have been — for — haven’t found.
& Is — taken — May — sit down.

Second wave: 94th Lesson

YPOK CTO COPOK 4eTBepThiii |

B 6auke

1 S xoren 6pl DOMeHATH HEMHOTO ASHET.
Kaxkoii cerogng xypc?

2 Jpanuarh GyHTOB B MSITU(PYHTOBLIX KYMIOPax
U 1ecsTh B KYNIOpax no onHomy Qrynry.

3 ¥ pBac ecTb KakMe-TO Mejkue (nensrn)? Moty
U A HCIOAb30BATL MOIO YeKOBYIO KHIDKKY!

Oobacnenns

(1) OOpaTHTe BHMMAHME Ha HAMMCAHNE; five-pound note -
namudiyumosas Kynwopa, fifty-pence piece - nanie nencog, a
four-star hotel - vemunpéxzeezdoundn 2oCmUHILA.

PPl MOd A
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In a post-office

4  I'd like to send* a telegram. How much
per word?
5 T need some stamps. How much is it to
send* a postcard to France?
6 T’d like to cash @ this money order.
: At the hotel
7 T'd like a single room please. You only
have a double left @7
8 Does the room have a shower and a toilet?
9 If anyone calls while I'm out, could you
take* a message @?
10  Please prepare my bill, I'm leaving in the
morning.
Shopping
11 TI'm afraid I don’t know* my size. Do you
have anything smaller?
12 May I try it on ®? It doesn’t fit very well.
[t doesn’t suit me.
13 I’ll think* it over. It’s a little too
expensive. I'll come™ back later.
Pronunciation

4 'teligreem 5 'paustka:d 6 kel 8 'fava(r) 9 'mesid3

O0nacnennsa

(2) Cash - raanunse; to eash - noayuims nasuunsmy; cashier - R
xaccup; cash-desk - kacca.

N Ge

10

11

12

13

b (3

KES

five hundred and ninety-four = 594

Ha noure

Sl xoten 651 BeicnaTh TenerpamMmy. CKONBKO
CTOUT CI0BO?

MHue HYXKXHO HeCKOIbKO Mapok., CKOMBKO
CTOMT MOCIATh OTKPLITKY BO Ppaninio?

A xoren Obl peajn30BaTh AeHEXKHbIA [IOUTOBLIH
nepeBo (MOIYYMTE 33 HETO HAMMUHBIE).

B roecrunuue

S xotena Obl OHOMECTHYIO KOoMHAaTy. EcTh
TOJIBLKO JBYXMECTHAsl KoMHaTa?

A B KOMHATe eCTh Ay M Tyaner?

Ecan xTo-HUBY L MO3BOHUT, KOrAd MEHI
HeT, He Moray 6nl Bel npuHATE MHGOpMAaIO?
IHoxanyiicta, npuroToBbTe MOif cyeT. 5
BBIE3KAK YTPOM.

IHokynkmu

A 6o1och, UTO HE 3HAID CBOETO pa3Mepa.
Her mu y Bac vero-unbynk noMensbine”?
Mory au g 3ro nomeputs? He ouenn
Xopomo Jexut. Mue He MagT.

A nomymaiw. BT0 HEMHOrO H0porosarto, 5
BEPHYCH N0O3XKeE.

SanoMHuTe 3TH Npepioxceuns: You only have a double left -
Ocmaadce moasko dsyxmecmuas kosmuama. I've only got two
cigarettes left - VY mens ocmaaoce moako dse cuzapemu.
How many do you have left? - Cxosro vy meda ocmaiocs?

(@) To take a message - npunams wnbopmanwio, uigecmue; to

ey

leave a message - ocmasitms UHPOPMAYLKY, UIZECHUS.
(5} To

try on - Mepums.

Pl A0d K
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Exercises

@ Where can [ change my travellers cheques? @ Hurry up,
there are only five minutes left. € | have been waiting to be
served for a quarter of an hour. @ We expect you to pay
your own bill. @ This jacket doesn’t fit very well.

Fill in the missing words

€8 Ecau mai Xouewy 3mo Kynimp, me doaxcen
Peumes, ocmaaoch mMoAbKo nams.
[fyou .. .. tobuyityou .... make .. vour ....,
thereareonly .... ... ..

€ 060ymari 3mo U NOGOHU MHE, K020Q RPUMEHLD PELUEHUE.
..... it ....and .... mewhenyou ... .. ...
your decision,

& A ne oocudara meba (6 omo epems), nem ewge Osyx
uacos [0o dayx uacoa]. To doexaa Baazonoayuno?
Ididn’t ...... 120 AA— two o’clock. Did you
have . .... ....?7

€& Kmo-mo 360Hun, ko200 MeHa He GuA0?
| B (s RS call ... .. [was ...?

& Ona npuesycaem g AH2aHK (VoCe) uemupe 2008 U
GCE €lfe HE ZHACI CEOC20 PAIMEPA.
BHERAS o0 v s s to England . .. four years and
she ..... doesn’t know ... size.

Yupaxuenits

five hundred and ninety-six = 596

© [1e 2 Mory noMeHaTh CBOKM JOPOXKHKE Yekn? @ [Tocmenn,
OCTANOCE TONBKO IATH MUHYT. @ S oXMIAT naTHaguaTh

MUHYT, UTODLL M

ONIaTMTE CBOM
XOpOLWO,

OTpeTnl
£ want — must
call/ring/phone —

tens obcayxunn. @ Mo oxugaem, 4ro Bb
cueT. @ DTOT [OMAXKAK JeXKHMT HE OUEHL

— up — mind — five left. g Think — over —
have taken/made. € expect — before — a good

trip? € anyone/anybody — while - out. € been coming — for — still

— her.

[(Wwiw o 7]
NV,

Second wave: 95th Lesson
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Hundred and forty-fifth (145th) Lesson

five hundred and ninety-eight = 598

Signs and notices

1 Way in (Entrance) — Way out (Exit) — No
admittance — Private — Admission free —
Enquiries.

2 No smoking — Spitting prohibited @ — Do

* not lean out of the window.

3 Public conveniences — Gents — Ladies —
House full.

4  The Management is not responsible for
loss or damage to guests’ property.

5 Early Closing Day @ — Closed for lunch —
Closed for repairs.

6  One-way street — Keep left — Cul-de-sac —
No U turns.

7 Sometimes, notices are a waste of time. This
was George Bernard Shaw’s opinion,

8  when he saw* a fishmonger, outside his
shop, trying to put* up a notice.

Pronunciation

1 entrans ... 'eksit ... ad'mitns ... 'praivit ... ad'mifn ... in'kwaia(r)iz
2 'spitin pra‘hibitid ... li:n 3 ken'vinionsiz ... dzents 4 'menad3mant
... 'demid3 ... gests 5 ri'pea(r)z 6 'kaldaszk 8 'fifmanga

ObbscHenus
(1) To prohibit, to forbid, forbade, forhidden — SARPELLAnTs,
Betting forbidden — deiamy cmasku sanpewens.

(2) B AHriMm B CepejMHC HElenM Marasumbl 3AKPRIBAIOTCS
paHble. IToT AeHb HaswiBaeTca Early Closing Day.

YPpoK €To COpPOK mATHIN

BHAKH M 00bABJIEHUA

Bxon — Brixonm — llocTopoHHMM  BXOA
pocmpewien — Yacruas Teppuropua — Bxon
cBobogHBH — MHbOpManms.

He xypurs — He mnesatp — He
BLICOBBIBAThLCSI U3 OKHA.

O6mecTpennbli Tyaner — Myxckoif —
Kenckuii — Mect Her.

PYKOBOICTBO HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
MPOTIazKy WM MOPUY MMYILHECTBA TOCTE.
CeronHsi 3aKpbiBaeM paHblie — 3aKphITO Ha
BpeMd JIaHua — 3aKpPLITO Ha PEMOHT.

Ynuua ¢ OMHOCTOPOHHHUM JIBMKEHHEM —
JIBnxenue mo jgeBoil ctopone — Tynuk —
Pazsopor 3ampelieH.

WMuorpa ofbapieHus — 3TO NOTEPS BPEMEHH.
Takogo Oblno muenne Jxxopnxa bepuapna
Moy,

KOrja OH YBHAEN MPOAaBLa phibbl nepe
CBOHM MArazMHOM, TBITAIOMETOCs [IOBECUTD
BEIBECKY.

| HE CuT  WHSELF SHAVIN

N

S¥1 MOdA
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9  On the board was written*: FRESH FISH
SOLD HERE. “Where can I put* it?
There’s no room @,

10 — My good man, your sign is useless, said
Shaw. — Why? enquired the other.

11 — FRESH: Would you sell* stale fish? Shaw
deleted the word with a piece of chalk.

12 FISH: one can see* — and smell — perfectly
well that you do not sell* tablecloths. The
second word was crossed out.

13 SOLD: Since when has a fishmonger
given™® away his merchandise?

14 And this last word is ridiculous, he said,
putting* a line through the word HERE.

15 Itis evident that you do not sell* your fish
elsewhere. Good day, sir.”

Pronunciation

9 ba:d 10 sain‘... inkwaia(r)d 11 steil ... di'litid ... tfa:k 12 ‘teiblklods
13 'ma:tfondaiz 14 ri'dikjulas 15 'evidant

R

Exercises

(_' Whose _is this watch? — | think it’s hers. € 1t’s a waste of
time inviting me. @ He gave away all his money and
became a priest. @ You annoy me sir! Take vour bad
manners elsewhere. @ If the bread is stale, you can throw
it away.

six hundred = 600

9  Ha pmBecke 6uuio namcano: CBEXKAS
PBIBA TTPOTAETCS 3ECH. — ne 6w 5
mor] ato nosecuTk? Her mecra.

10 — JlwoGesmeiimuii [Moii Xxopomnii yenosek],
Bama seiBecka Oecnonesna, ckasan IHoy.
— IMouemy? — copocuil ero MpoaaBel.

11 — CBEZKAS: Bl Ob1 OpofaBain HECBEKYIO
peiGy? LIoy BeIYEPKHYI CIOBO KyCKOM
Mmena.

12 PLIBA: OTAMUHO BUIHO — M UYBCTBYETCA NO
3amaxy, — 4To Bbl He MpolaeTe CKaTepPTH.
Bropoe ¢n0BO OBLIO BRIYCPKHYTO.

13 IIPOIOAETCH: C xakux nop npojiasen
pHiOL paznaeT aapom cBoif Tosap?

14 A 3T0 mocieIHee CI0BO MPOCTO CMENIHO
[aBageTCcs CMENIHBIM], CKa3anl OH,
nepeuepkupas anaueii cioso 3/TECh.

15  Camo coboit pazymeercs, uTto Bel He
IpoJaeTe CBOIO PHIdy B APYroM MecCTe.
Bcero xopouero [Xopomero aHs|, cap.

OO BacHeHns

(3) There’s no room — MeECT HET. Make room, please. —
[Hodeunpmecs, ROdCaayichd.

Ynpa:uenus

© Ybu 510 uacw? — 8 aymaio, 310 ee. @ Ilpuriamars ero - 510
noteps BpeMeHn. @ OB pasman Bce CBOM LeHLIM 1 CTad
cpsmenankom. @ Bel mens pazspakacte! 3alepure cBOM
MAoXNE MaHepsl Kylna-Hubydb B Apyroe MecTo. ©® Ecim xneb
HecBeXK i, MOXKewb ero BRIOPOCHTD.

Pl AOdA
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Fill in the missing words

& Joaxcup au mm zaniamums 3a gxod? Hem,
nocyompu. «Bxod ceoffodutiis.
. we .... ..pay .. goin? - No, look: "

@ EelEe0 doxod cauukom maa. — o xpaiineii mepe, no
muenuto Hocopdaca.
...... is much too . .

S .. — At least, that was
........ opinion.

& PYKOBOOCMEBO He Hecem omEememeeHHOCIU 3d
RPORANCY UMYMECHIEA KAUCHMOG 20Cmel.
ThE srmasun ses is not responsible ... the .... of
.......... property.

Hundred and forty-sixth (146th) Lesson

Our last lesson

1 You have reached the last lesson, but not
the end!

2 You can congratulate yourself because the
bulk @ of the work has been completed.
3 From now on, it will be “plain sailing”.

Pronunciation
2 ken'greetjuleit ... balk ...kam'pli:tid 3 plein 'seilin

Ob1sacuenuns

(1) Bulk - wacca, odver, nodaeagmee Goamuuncmeo. To sell
in bulk - npodasames onmon.

six hundred and two » 602

@ YGeducs, wmo meoil mekcm He CoNePHCUI HUKAKUX
FecnoAe3HbX BB PANCEHUI.
= . that your text ....... haveany .....:-
words.
€3 Huueeco He pazpeiaenca. [ocmompu: «Kypums
sanpetiaemcay, «<He 6ucogreamsCa U3 OKKGY.
is 5] R E— ", "Do not
. the window".

OTBeTHI ‘ _ . : N
g Do — have to —to— Admission free. € His/Her income — low s
George’'s. € Management — for — loss — customers /guests
@ Make sure — doesn’t — useless. & Nothing - allowed/permitted
_ No smoking — lean out of.

Second wave: 96th Lesson

YpoK €TO COpOK mecmﬁT

Ham nocaeTHuii ypoK

1 BoT Mbl it JOILIK L0 DOCAeJHero ypoka, HO
510 (OTHIONB) HE kouen!

2 Moxere ceds M031paBUThb, HOTOMY HTO
OCHOBHOJ 0OBeM paboThl 3aKOHUYEH.

3 Hauunas ¢ 3TOro MOMeHTa [OT CCI‘OJIHH]:”
510 (yueba) Gyaer ,,cBOOOAHOE MAABAHNC .

or1 MOdA
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4  Of course, you cannot expect to speak* like
an Englishman after only a few months of
part-time @ study.

S butnow you know* something about the
country and its customs.

6 If you went to England now, you could get
by fairly easily @.

7  But remember the motto of the “Méthode
‘Assimil™: daily practice.

8 So, do not let* this book collect dust @ at
the back of a shelf:

9  pick it up from time to time and read* a
paragraph or an anecdote.

10 Repeat them out loud, then do the “second
wave” lesson; learn the irregular verbs.

11 In short, keep* in touch ®!

12 By reading™ the newspapers, listening to
records and the radio, by taking* every
opportunity to speak*,

13 and by not being afraid of making*

mistakes,

14 you will feel* the language and use it
naturally.

Pronunciation

6 'fea(r)li 7 'motau ... 'mebad 8 ko'lekt dast 9 ‘perogra:f 11 tatf
12 opa'tju:nati 14 'neetfrali

six hundred and four « 604

4  KomeuHo, Bl HE MOXeTe 0XKMW1aTh, YTO
fy/leTe TOBOPUThH, KAK aHTIMUAHNH NOCHe
HECKONBKUX Mecsres yueonl,

HO ceifuac 3HaeTe Koe-4To O cTpaHe i e€
ofpruadax.

6 Ecau 6 ceffuac Bul noexann B AHMINIO, €
JErKOCTBIO Obl CPABUINCH (C 3TUM 3aanyeM).

7  Ho nomuurte Aesus ,MeTogurn Assimil”:
eKeJHEeRBHbIe YTIpakKHeHMs!.

8  Taxum oOpazom, He MO3BoAsiiTe, YTOOR 3T
KHUTA TILIIUIACE Ha 3a/iHell nojKe:

9  Oepure ee (B PyKH) M BpeMs OT BPEMEHH
nepeunTLIBaliTe (KaKoii-1H00) MyHKT
(mpaBuaI) MIH AHEKIOT.

10  TIToBTrOopuTe MX BCIYX, HOTOM HOBTOPHUTE
YPOK, BLIYUMTE HENpPaBUIbHLIE [Jarobl.

11  Opnum cnoBoMm, OyjieTe B KOHTaKTe!

12 TlocpeacTBOM uTeHMS IaseT, NpOCTYIIHBAHU
NAACTHHOK M paguo, HCIOIbL30BAHNA
KA 10} BOSMOXKHOCTH ISl Pa3roBopa

13  6e3 onaceHus meaTh omnOKu

14 BB «IPOYYBCTBYeTe» A3BIK M OyleTe ero
¢BODOIHO MCIONL30BATE.

tn

O6bacnenus

(2} Benomunm full-time - noanouennmil, noaHnit, weand nopart-
time - mencanpl, wacmuwHwil. B mepesoie  HTOro
[IpeI0KeHHs CAORO part-time MOXHO YOyCTHTD.

(3) You could get by fairly easily - siech: ¢ .aeekocmbm bl
CHPABUAUCH.

@ To collect dust - Oyxpamwno: cofupamy neas, B
PasTOBOPHOH PEUN: HBLAUMLCA.

(5) To keep in touch - fwms & Konmakme. noddepreusans
C883b.

oF1 MOd A
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IS We hope you have enjoyed using this
method, and that you will enjoy speaking*
English, “painlessly”.

Pronunciation
15 'peinlasli

Exercises

@ My tailor is still rich. @ From now on, you will be able
to speak English. @ The bulk of the work has been
completed. @ Don’t be afraid of making mistakes. @ I'm
afraid [ had to cancel the appointment.

Fill in the niissing words

€8 Fcau O mu noexas @ Aneanio, aezxo 6n (mam)
CHPARIHACS.
Ifyou .... .. England you .. ...
easily.

.. fairly

@ Yumas 2azemn u cayuwas paduo, mu doaxcen
Hpoepeccupogans.
Byl ....... the ...... and .. listening .. the
radio, you ., ... be able to make progress.

© Ecau [roz0a] yedewn, ne 3abyods ROVOEPACHBAMY CO93b.
I3
111 v - don’t forgetto . . . .
Hozs0ap mue nosdpasums me6a ¢ meoum yenexoum,
mE Xopowo Ropatoman,
3 117 S youonyour ......, you

six hundred and six * 606

15  Haneemcs, uTO BaMm MOHPABMIOCH oﬁytlcnug
10 9TOH METOIMKE, M UTO Bbl TAKXKE Gynere
HO-SIHTTMICKM ¢ YIOBOABCTBUEM N L0e3

Tpyna’.

Yupaxnenus
@ Moii nopTHOl BCE e1E Gorar. @ H .. i
[oT ceronHs] To Byneilb B COCTOTHIN FOBOPHT N10-aH1 m-mcfw,
© OcnoBHas yacTb paboTsbl oxonueHa, @ He OGoiiteck 1enath
omubok. @ 51 onacawcs, 4TO JA0IKEH (Bymy) OTMEHUTE BCTPEUY.

AUMHAN C 2TOro MOMEHTA

@& He nozeoagll, HMoGH 3na KHH2d NBAUAACH! wumail eé

apemsa Om GpeMen. _
Doi’t ... .... bookcollect ... .3 read it . ...
1 . o v
OrTBeThH
v. @ reading — (news) papers — by —to -

€ went to — could get b

should. & you leave (go
success — worked well. €8 let t

y — keep in touch. € Let — congratulate —
his — dust — from time — time.

Second wave: 97th Lesson
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six hundred and eight « 608

OcHoBHBIE HenpaBu/jibHbIe IJ1aroJjibl

g Kaoskdozo 2adz0aa npugodumcs cravara opma
ungbunumuea, 3amem hopya npoedweo spement (past
indefinite), a  3amem  dopma  npuvacmus 1l
(UCROABIYEMO20, & HACMROCHN, 60 GPEMEHAX EPYRAb
perfect). B nexkomopnx cayuaax ece mpu hopmu
oL acs dpye om dpyea. to do, did, done (I do, I did,
I have done); wnozda dse uz mpéx dhopm Mozym Onmep
odunaroes: to come, came, come (I come, [ came, I have
coOme); u HaKoHey, uHo20d gce mpu popmp Mo2ym Guny
odunakoes; 1o cost, cost, cost (I cost, [ cost, [ have cost).
Baxcho xopowo ux 3anomuump, nognmopas 8o epems
YPOKO8 Mpl (PopMB KAMO020 2402040, 0GOIHAYEHHOZO
seézdoykoii. Tak en apydume npedcoe gceo naufoace
yacmo ynompebagemue 2aaz0an. Kozda Bw dotidéme 0o
KOHUA YPOKA, OYO0em OueHb NOAe3HO NEPeHUmany
HeckoApke  pas  eece cnucox.  Hanomnum, umo
Heonpedesénnas popua  (UHPUHUMUG) AHZAUTCKIX
2nazon06 0OpAIYEMca npu Nomowld uacmuuyb to (3a
UCKAITHEHHCH MOCAABHNY  (HEGOCMAMOUHNX] 2AG20106
can u must).

A

arise, arose, arisen BO3HHKATE, BCTABATE,
BOCCTaBATh

awake, awoke, awakened IPOCHINATLCS

B

be, was, been OBITH

bear, bore, borne MOAHATh, BHIEPKHUBATE,
pPOXAATLCS

beat, beat, beaten yaApATh

become, became, become CTAHOBUThCS

begin, began, begun HauMHATH

bend, bent, bent CcrudaTLesl, HANPABIATh,

MNOKOPATH
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bid, bade, bidden

bind, bound, bound
bite, bit, bitten
bleed, bled, bled

blow, blew, blown
break, broke, broken

breed, bred, bred

bring, brought, brought
build, built, built
burn, burnt, burnt
burst, burst, burst

buy, bought, bought

C

catch, caught, caught
choose, chose, chosen
cling, clung, clung
come, came, come
cost, cost, cost

creep, crept, crept

cut, cut, cut

D
deal, dealt, dealt

dig, dug, dug

do, did, done

draw, drew, drawn
dream, dreamt, dreamt
drink, drank, drunk
drive, drove, driven

BEIETh, MPEeLIOKHTh,
CYJAUTh, 0bemarTn
34BSI3aTh, IPUBSA3ATH
KyCaTh, YKYCHTh
KPOBOTOUUTE, HCTEKATD
KPOBBLIO

NYTh, BEATh, NBIXTETh
CIOMaTh, pa3buTh,
pa3pymars, B3AaMbiBATH
BBIBOAMTE, PA3BOIUTD,
BRICHKHMBATh, BCKAPMIMBATL
NPUHECTH

CTPOUTH

rOpeThb, CropeTh
B3PLIBATLCS, MPOPLIBATHCH,
JONaTheA

TMOKYNATh

JIOBHUTEL, CXBATLIBATH
BREIOMPATH

OPUILHYTh, JbHYTh
MPUXOIHUTL, TPUOLIBATH
CTOHUTh

TOI3AaTh, NOA3TH, BUTHCS,
KpacThes

pesarh, pa3pesarh, MOCTPUYL

pazmaBarh, pacnpeieiaTh,
TOProBaTh, NOCTYNATH
KONaThCsl, KONATE, PRITECH
JeNaTh, BBIIOJIHATH
PMCOBATE

BMIETH BO CHE, MEUTATL
MHTE

BOAMTEH (ManIMHy)

dwell, dwelt, dwelt

E
eat, ate, eaten

K
fall, fell, fallen

feed, fed, fed

feel, felt, felt

fight, fought, fought
find, found, found
flee, fled, fled

fling, flung, flung

fly, flew, flown

forbid, forbade, forbidden
forget, forgot, forgotten
forgive, forgave, forgiven
freeze, froze, frozen

G

get, got, got ‘

give, gave, given

go, weni, gone

grind, ground, ground

2rOW. grew, grown
hang, hung, hung
have, had, had
hear, heard, heard
hide, hid, hidden
hit, hit, hit

hold, held, held

hurt, hurt, hurt
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HKUTh, IpeObIBATE,
3aIePAKUBATECH

2CTh

majaTh, CnafaTh, yﬁblBaTb_
(0 Boage), 0OBaINBATLCA
KOPMHUTH, NOKOPMUTE
YYBCTBOBATD

GopOTHECS

HaiTH, HAXOIHWTE

HexKaTh, CNacaThes
bercTeoM

OpPOCUTh, KHHYTh

AETATH, YIETETE, HOIETETh
3anpemaTh, 3aMpeTnTh
3a6LITh, 3a0bLIBATL
NPOCTUTD, TPOILATH
MEP3HYTE

MOJyYUTD, IPUOBPeCTH
maBaTh

WITH

MOJIOTh, PA3MANILIBATE,
pacTHpaTh

pacTm

BUCETh, TIOBECUTH
WMETE, 00IaaaTh
y/capIaTh, HOCIyWaTE
CKpbIBaTh, NIPATATD
yaapaTh, cTyuath(cs)
JlEpXKATh, CAEPKATD,
OCTAHAB/IMBATD, NPOBOIANTE
PaHUTh, OBPEXK1ATh,
puunHATH 60Ib
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K
keep, kept, kept

kneel, knelt, knelt
know, knew, known

L
lay, laid, laid
lead, led, led

lean, leant, leant
leap, leapt, leapt
learn, learnt, leamnt
leave, left, left

lend, lent, lent

let, let, let
lie, lay, lain
light, lit, lit
lose, lost, lost

M

make, made, made

mearn, meant, meant

meet, met, met

mistake, mistook, mistaken
mow, mowed, mown

P
pay, paid, paid
put, put, put

R

read, read, read
rid, rid, rid

ride, rode, ridden
ring, rang, rung

OepXXaThk, COXPLHATH,
XPaHUTE, CONEPXKAaTh
CTAHOBUTBCH HA KOJEeHH
3HATL

NONOXKUTE, KJ1ACTh

BECTH, BOIUTE, PYKOBOIHUTE
OMIPATLCH, MPUCIOHATHCS
NpLIraTh

YUUTBCS, M3YYATh, Y3HABAT
OCTABISATD, YE3KATh,
MOKMAATH

ONANKWBATE, IABATh
B3aliMLI

paspeaTh, No3R0AATEL
no/Iexarn

3aAKUraTh, OCBELIATH
OTEPSATh, YTPATHTE

NelaTh, COBEPIIATE
03HAYaTh

BCTPEYATh, BCTPETHTD
MIOX0 HOHSTh, OMUBATLCS
KOCHTb, CTPHUL

[LTaTUTH
KJacTh, MOMOAKNUTE

4HTaTh
W30ABIATLCA, OTAEIBIBATRCH
€XaTh, KATATHCH BEPXOM
3BOHMUTD, ITO3BOHUTH

rise, rose, risen
run, ran, run

S

saw, sawed, sawn
say, said, said

see, saw, seen

seek, sought, sought
sell, sold, sold

send, sent, sent

set, set, set

shake, shook, shaken
shine, shone, shone
shoot, shot, shot
show, showed, shown
shrink, shrank, shrunk

shut, shut, shut
sing, sang, sung
sink, sank, sunk

sit, sat, sat

sleep, slept, slept
slide, slid, slid
slit, slit, slit

smell, smelt, smelt
sow, sowed, sown
speak, spoke, spoken
spell, spelt, spelt
spend, spent, spent

spill, spilt, spilt
spin, spun, spun
spit, spat, spat

split, split, split

six hundred and twelwe = 612

BCXOIUTH, BOCCTARATH,
MOOHUMATECH
dexKaTh

MUINTE
TOBOPHTE, CKA3ATh

3HATH, YBUIETb, 3aMETUTE
HCKaTh

MpOJARATh

MOCKUIAThH, OTOPABIATh
NOCTABMTh, PAa3MELATh,
nocaiuTh

TPSICTH, BCTPAXHBATD
CUSATH, CBETUTh, BNECTETH
CTPeNnsTh

MoKa3blBaTh
COKPAIATRCS, YCBIXATh,
cajuThes (0 MaTepun)
3aKPBIBATH, 3AXA0ILIBATH
neThb

OTNYCKaThCH, TOHYTh,
[OrPyKaThCs

CHIETH

crnaTh

CKOIB3UTE, TOCKOIB3HYThCH
pazpezath B JIHHY
UYBCTBOBaThL, HIOXATh
nocesTh

pA3rOBAPUBATL, NOBOPUTE
NPOU3HOCHTDL

npoBOaNTE (BpeM#),
TPATHTh (JIeHbLIH)
Pa3IHTh, PACCHITIATE
IPACTE, CYUNTh, CHOBATE
MAKHYTh, MIeBaTh
PACIIEILIATE, PACKANBIBATh
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spread, spread, spread

spring, sprang, sprung
stand, stood, stood
steal, stole, stolen
stick, stuck, stuck

sting, stung, stung
stink, stank, stunk
strike, struck, struck

swear, swore, sworn
sweep, swept, swept
swell, swelled, swollen

SWIm, swarnl, swum
swing, swung, swung

T

take, took, taken
teach, taught, taught
tear, tore, torn

tell, told, told

think, thought, thought
throw, threw, thrown
tread, trod, trodden

U

understand, understood,
understood

upset, upset, upset

w
wake, woke, woke

paccTHAATh,
PacupoCTPaHdThCH
NPBITATE, IPLITHYThH
CTOATh

KpacTh, YKpacrs
3acTpeRaTh, MPUKIEHBATE,
NpUIUTIATh

VKOIOTbH, YKAAUTh
BOHSATE

YOapUTh, BRICEKATh,
YeKaHUTh, DACTOBATL
NMPHCATaTh, KASCThCH,
pyrarbcst

MOAMETATE, YHCTHTD,
IlpOHOCP‘[T‘bCH

NYXHYTh, pasjlyBaThc,
Habyxartb

MIaBaTh

KauaTkes, KonebaTnesa

Gpathb, 3adpaTh, 3a0upaTh
YUWUTh, NPenoIaBaTh
PBaThCH, Pa3pbIBATHC,
pPa3nupaTh, MYATHCS
TOBOPUTE, PACCKAZBIBATE
no/nymarh

OpocaTk

CTYNATh, 3aTANTHIBATE

NMOHMMATH

ONMpOKHMHYTE, BecIoKoONTL

MPOCHYThCS

wear, wore, worn

weep, wept, wept
win, won, won
write, wrote, written

six hundred and fourteen » 614

HOCUTE (OfeXK1Y), XOINTh
ONIEThIM

1AKaTh, OMTAKHBATh
BHIMIPHIBATD, OIEPKUBATH
mmucaTh
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six hundred and sixteen » 616

AJIOABUTHBIN YKABATED

(Ileppag undpa oGo3mayaer cTpaHMIy, BTOpas HOMep
0OBsICHEHNS.)

A

about (0, oxo0): 69, |

actually (paxmuueckn): 341, 4

a few (neckoarke): 79,1, 107, 5

after + eepynduii: 279, 4

ago (Ha3ad — npomedcymor epesenu); 260, 4

a little (nemno20): 42, 2:; 48, 6; 80, 3; 107,35

a lot of (mroeo): 48, 6; 1075

ANy (Kaxoii-mo, Hemuoze, Hukarkoi): 28, 2; 51, 6; 80, 4
anyone / anybody (kmo-nubyow, kmo-mo): 31, 2: 99, 3
anything (vmo-mo): 43, 5

anywhere (2de-uudyos): 80, 4

as (max kax; Kak): 294, 3; 566, 3; 573, 1

as... as (tmax... kax): 32, 6; 573, 1

as long as (9o mex nop, noxa): 486, 3

at (npedaoe): 152, 1,107, 4

B

be (Gump, scnomozameanknii 2aaeon): 25,2; 32, 4; 104, 5
be able to (can) (mousv). 244, 2

before + zepynoudi: 279, 4

be + going to (Gauncatimee oyoywee): 119, 10

be + used to (ivems npuswury deaams umo-mo): 370, 7,
417,2

C

can (Mous, modaashny 2aceoa): 32, 3; 83, 2; 103, 2; 173, 4,
293, 2

come (npuxodums): 160, 3; 161, 5

Continuous (npodoaxcennas epynna): 77, 3; 130, 2; 243, 1;
387,3

could (Moup & veaoeHoMm HakaoHeHun): 445, 1; 574, 2
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D
do: 39, 2; 70, 2; 361, 3; 451 - 460
during (¢o epems): 259, 2; 271, |

E
enough (docmamouno): 22, 7
eventually (¢ xorue ronros): 340, 1

F
few (hemmozo, maao): 79, 2

for (nped.aoe — @ mevenue, 044, Ha APOMANCEHUL,

npomexcymor apemenut): 271, 1; 357, 1
from... to (om): 107, 4

G

Gerund: 372, 8; 406, 4

get (noayuwumsp, cmanosumpes): 243, 1
go (udmid): 160, 3

got: 243, 1

H

have (umems): 63, 9

have + been + npuuactue 1: 325, 6

have + got: 31, |

have + just (nedasnee npoutave): 343, 1
have + gononxenue + npuuactie I1: 541, 3
have + npuuacrue 11 (present perfect): 328, 2
have to (doaxcen, o6azan); 244, 2; 419, 2
how: 28, 6; 187, 5

|
in (npedaove): 24, 8; 107, 4; 161, 5
into: 278, 2

K
keep (depocamn): 541, 1

six hundred and eighteen = 618

L
like (xax): 507, 6; 566, 3; 573, |
little (Hemnoeo, maao): 43, 2; 80, 3

M

make (deaams): 451; 470, 1 ; 451 - 458 (457, 2w 43) ;
541, 3

many (wrozo): 58, 3; 59.5; 80, 3; 107, 3; 183, 2

may (cozmoxcro): 83, 2; 244, 2; 541, 2

might (gozmoxcno, umo, npoutediee epemsa om may):
237,4; 244, 2, 5341, 2

mine (moi, moa, moé, mou): 167, 1

miss (nponyemums): 507, 3

much (uroz0): 58, 3; 539, 5; 80, 3; 107, 5; 183, 2

must (doascen, ofazan); 219, 6; 327, 1; 419, 2; 445, 1
myself (2 cam): 387, 2

N

need (Hyxcodamsca g): 445, |
neither... nor (#u... nu): 153,2; 236, 2
never (Hurkozda): 21, 4,97, 2

(6]

on (npedaoe): 17, 1; 54, 6; 107, 4

ought to (should, ycaoenoe nakaouenue 2aazora must):
445, 1

I

Past Indefinite: 189 - 196; 194, 1

plenty (much, many): 183, 2

Present Continuous: 64, 10; 77, 3; 119, 10; 130, 2
Present Indefinite: 38, 1; 49, 3; 77, 3

Present Perfect (have + npuuacmue H): 328, 2
Present Perfect Continuous {have + been + zepynouii

[-ing}): 357, 1
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R
rather (doeo.asHo, cxopee): 484, 2

8

say (eosopums): 161, 4

see {sudems): 32, 3 _

shall (scnomozameaptniili eaazon, éescauaas dpopma):
164, 3

should (doaxcen & yeaosnom nakaonenuu); 327, 1
should + have + npuuacrue 11: 445, 2

since (¢ mex nop kax): 357, 1; 370, 5

some (Heckoapko, nemtozo): 28, 3, 51, 6

someone / somebody (xmo-mo): 31, 2; 99, 3
something (umo-mo): 43, 5; 85, 6

spend (mpamums, npogodums): 47, 4

still (ewé, no-npescnemy): 18, 6

such / such as (maxon | maxoir kax); 446, 4

T

tell (paccraszmeams, coeopums): 161, 4

that (komopmit): 149, 5

this / that / those (om0, mo, me): 13, 1: 14,4767 8
till (rey until, 0o): 133, 4

time (gpema): 114, 2

to (do, Ha, ¢ Hanpaecaenuw): 107, 4; 120, |

too (marxce): 40, 5

U
until (do, #ill): 133, 4
used to (npuanuka — npowiedwee spema). 370, 7 417, 2

W

whatever / wherever / whoever: 445, 3
when (xo2da): 116, 5

whether: 575, 7

which: 132, 3; 149, 5; 216, 2; 320, 2
who / whom: 216, 2

six hundred and twenty = 620

whose (ueii): 388, 5

will: 114, 3: 136, 2; 164, 3

would (ycio6H0e Hakaionenite, sexcausas popua, Popma
npowedineza GpeMeri 08 will}; 204, 2; 297 - 300; 344, 3;
357,2

would + have + npuuacrue [T (npowedwee epems
yeaoeHoe HakAoHeHue ): 445, 2

Y
vet (ewé @ OmpuUUameAbHom ApedaoCeHuL ) 18, 6
vourself (cas, camuj: 387, 2
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A
Ancarut: 271, 2
Aptukae: 5, 1; 18, 4; 51,5 108, 6

b

Beanmnunas dopma: 505, |

Bmkaitee 6yaymee, namepenne: 119, 10

Oolblne He... (no longer): 424, 3

Bynymee Bpema (Henanekoe): 130, 2

Byaywee Bpema: [14, 3; 116, 5; 136, 2; 153, 3; 163 - 166

B

B TeueHue (for. during): 271, 1

BUIIETH (fe see): 32, 3

Bo BpeMd (during, for): 259, 2: 271, 1

BozpacT: 13,2

Borpocsi: 25,3 u 4; 32, 4; 39, 2; 43, 4; 70, 2; 388, 4; 574, 3

3Bpe1wﬂ rpymnsl Perfect (have + npuuacmue 1) 328, 2;
43, 1

Bpems: 76, 2

Bridop (which): 320, 2

r
Uepyunuii: 372, §; 406, 4

Tnaronsl BoctipusiTust (o hear, to see): 32, 3; 292, |
FOBOPUTD, CKA3dTh (to say, to tell): 161, 4

I'pynma Continuous (nponomkennas): 77, 3; 130, 2: 243, 1:
387, 3

i |

HMara: 507, 7

lenats (f0 make, to do): 451 - 434; 541, 3

no (until): 133, 4 "

o oIpedeNeHHOro EpeMeHn (untill, till): 133, 4
NOROIRHO (rather): 484, 2

HOJKeH, 0043an (must, fo have to): 219, 6; 327, 1; 419, 2;
445, 1

six hundred and twenty-two « 622

HoCcTATOuHO (enough): 22,7

E
Enuncreennoe uncio: 375, 6
emg, no-npexueMy (still): 18, 6

"

uaru (20 go): 160, 3

uMeTh (fo have): 63, 9

UMETh NMPUBLIUKY [elaTh YTO-TO (10 be used to); 417, 2
Wudpuanrus: 47, §; 90, 5; 173, 4

K
xoTopsli: 132, 3; 149, 5; 216, 2; 320, 2
KTO-TO (semeonej: 31, 2

J
Juunbie MecTonmenns: 1, 1;2,2mn 5;6,4; 9, 2; 13, 3;
84, 3; 387, 2

M

Mano (few...): 79, 2

MHOTO (much, many...): 58, 3; 59, 5; 80, 3
Mpuoxecreennoe yucno: 10, 5 u 0; 575, 6
Moganbaple raaroasl (can, must): 32, 3; 83, 2; 105, 2;
173, 4; 219, 6; 244, 2; 293, 2; 327, 1; 419, 2; 445, 1
Moub {can); 32, 3; 83, 2; 105, 2; 173, 4; 244, 2,293, 2

H

Hapeune: 143,1

Hacrosimee spemst rpyninl Indefinite - Present
Indefinife: 38, 1; 49, 3; 77,3

Hactogniee ppemsa Tpyunsl Continuous - Present
Continuous: 64,10; 77, 3; 119, 10; 130, 2

Hacrosmee ppems rpymis Perfect - Present Perfect
(have + npuuacmue I): 328, 2

Hacrosiniee ppems rpyimbl Perfect Continuous - Present
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Perfect Continuous (have + been + zepyuduii [-ing]):
357, 1

He -+ raarod... (not te): 358, 4

e tak am?: 388, 4

HemHoro: 43, 2; 79, 2: 80, 3

Henpasuibheie riaarons: 215, 1

Hencumnengemule nMena cymecreuTensusie: 27, 2; 215, 1
HW... HU (neither.. nor): 153.2: 236, 2

HUKorja (never): 21, 4; 97,2

HYXKIATLCA B (fo need): 4435, 1

HYXKHO (must): 445, 1

0

QOrger Ha Bonpock: 25, 3; 40, 6; 388, 4
OTHOCHTEILHBIE MeCTOMMEHNY (who, which...): 216, 2
Otpunanume: 2,4; 21, 4; 26, 5u 6; 39, 2

I

[Mucemo (deancoe): 529 - 532; 542, 5

[Moperutensnoe naknouenue: 50, 4; 361, 3
TMozponenue (may): 83, 2

nony4uTs (to get): 243, 1

no-npexuemy (s#ill...): 320, 2

[TocnenoBaTelbHOCTL BpeMEn: 344, 3

Nocaenorn: 161, 5; 243, 1;417,1; 476, 2 u 3; 520, 1; 522,
7

IpeBocxoaHad creneds npuiaratelsnoro: 143, 1; 143,
2; 145, 9; 146, 10; 302, 4

Mpennoru: 17, 1; 107, 4; 133, 4; 103, 3 ; 163, 1 ;228, 7 ;
281,1;292,3u6:602,3

[Mpuseiuka: 370, 7; 417, 2

Mpunaratensuoe: 14, 5; 143, 1; 143, 2; 242, 1
Hpursaxarensabie Mecronmenns: 17, 2 18 3:26,7:
187, 4 {
HpuTaxarenbHbiii nagex: 110, 7; 127, 7

OpHXOINTE (0 come):. 160, 3; 161, 5

IMpuuacrue I: 90, 5

six hundred and twenty-four = 624

poBOAUTE, TPATHTE (to spend): 47, 4
MPOACHKUTENLHOCTE BpeMenu: 62, 6; 133, 4; 259, 2;
27151

Ipourenuree Bpems rpynmel Indefinite - Past Indefinite:
189 - 196; 194, |

[Tpomrenuiee Rpems YCIOBHOrO Hakaonenus: 280, 5;
445, 2

P

pacckaszbiBath (fo tell): 161, 4
Pon: 267, 1

PopuTensHulii nagex: 33, 2

C

¢ Tex nop Kak (for, sincej: 370, 5

cam (BO3BpaTHOE AMYHOE MecTOMMeHoe): 387, 2

cxopee (rather): 484, 2

CTULIKOM MHOTO (far too many): 500, 8
CocnaraTéensHoe HaknoHeHue: 387, |

CocTaBheie Taarons: 417, 1

CpapHeHue: 566, 3

CpapHNTeNALHAA CTemeHb OpuiaraTenpHoro: 143, 1; 143,
2: 143, 3: 145, 9; 146, 10; 302, 4

T
TaK ... Kak (as... as): 32, 6; 573, 1
TOABKO-UTO (Hedaaexoe npowtaoe): 343, |

¥

VkaszaTelbHLIe MeCTOMMEHUS (20, 3mom...): 14, 4

Y cIOBHOE HAKNOHEHME B poweameM spemer: 445, 2
VeiioBHOE HAKJOHEHNUE Tharoia can (could): 445, 1; 574, 2
Y caoBHOE HAKTOHEHME riaroia must (ought to, should):
467, 3

YcanosHoe nagnonenue: ¢ 297 no 300

YcaoBuoe npeanoxenne ¢ coysom if: 299, 4
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L11]
®opmynsl BexKaAuBocTH: 10, 7; 21,2 u 3: 22, 5: 34, 2: 35,
4;36,7;53,1;72,1; 87, 1; 88, 2; 164, 3; 204, 2; 289, 3 u

5;357,2; 588, 1; 589, 2

X
XOTETh, UTODK (fo want.. to): 387, |

11
Tlena (how much, cmoums): 28, 6; 340, 3

q
YucnurenbHbie: 73, |

six hundred and twenty-six = 626



